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[LEONAHDO DO VALE] 

< o • 1538 — 1&©1> 



TETOi I ^ii»{wJtt«Jc alWr-mj éaatf $44 áa fcthrtK» feiouj Mb*a ( ca r titule c «MftUK» \ - te 
iup» frasJiiu. - ». a 1936 ÍUMIO WD» publica wrtn> bvAi paliar *c (rw/i, qt* Jeva 2 iltla pft|te 
< frdrtur sch *ra to. { LM EB, M fMtt. | Eiti Um iMltulifc | tarJulario Bral j fof oatadc n 

fri! f fcret n *K'x> *4«fa. j JC2 a. j fca C * IgaU «tau * # Nbsí Strior*. | I hrlUAU^ », 

«Tl IMi í 9. Il, «ta 7, a wçtf* *i>*, IHm « 0 r*. Uaz o ttfcloi te*u!tr» át U*a fraiiica, a * m 

U*a fruáJúi, ca» 3 » lâl/Jtií, É «■ not votux pn * I* adiçfe í.^^Ui Ufin^fcj i ta m t ta?* 
#05 c* tceecratiir» proilMora t * *uko&* mt^k, caafuia» pairar o fcutdrfe a Ljqm IraJJka, * Jtíl 
íi«i ftt« farna, 'lha - li PrtJfcx m Vtotolèrmm í;oí.,j > Falo, 1?» . fcac», -t* 

iKUfifrw intfífc tfa irtjp*». fcv. da fcad. Iraiitvi le Utra, km 7b t ri 1&, Rio, M34 »J, sn dftrl* im ifc* 

aJt xn.cw9teAr.tin fr 1 1 atufe * |f| airtage. 1 fc**U Época, een-i HpHni áatiiitincu * vutm 
^ >\x Ur,*, mis a mt nlaoaadc* ca o a* urtaot a ala, ti» pow^aua *^*ar na fft* cândida i vwtwa * 
.fr tsf>r*dtt * naaa wiputa, a mm, a artafcxra àity n * ater», ca tida frjlidaoi» «ma laamt* (to 
fctaMár*, ^ *r «jen a» utiliza» pn ata 2 m*à\ f Ot ettad» « a a y«dr tastaoaÉT Pt. Srrafii 

L#ite puna-m ru *lstj dtse cíldíet íítota 2;J « Ultf, f*. Srrafk - 0 prcairo Itoralfciarid t^i-ftanru 
ipofb^H-tarasiltraK b Sn. brotoru. M.MM« <ac. 2-J, 19^ -lawrriado Wi.mUr É prmln UM » 
Uya ^lâiiiu IMUi In U«ga (^-fámi, 'ff feoÉÉHl a Un«a Iraiíio - . U ^. a JVrtj|aj f 9H"ic A, Ucâà, 
im. »|, ivrlrcat» i ^WinUca Iftcioul *Lts*af. fe i rYfijcw • É li tnMvfe a Ufi ftfaiha... [Sto 
f*iio. tepbo- ár Culhifi, i?a, pp. 1-7*), há BUM Mn|ta sebr? a ori|a t pntivtii «trodo into. «i ^ulí 
tíifarwta »tn a tos ridsen, Mf»Jo « «apranòt « u la^iraçti, 

rWHi W IM toâfclirMnaL^brauijcâ. 2#a:(tefmita riu^yi^s^. v 3144 da MI< NécumI fe 
Uitoi Caria» M kWu h FaciJM * mímc/ú, Cariai Ura* Ittmviáa* U Mft tf J37, 
Kj?-;*;, tté ítUiOQralue bp»-9>iarai. «ZS). 



TOLUMH T 

[-..] 

<P- 29) Alarido fazor, o hbo q. dar gritn. - Apocev ^4A v v0 ; 
Apocopooea. 

[•..] 

<p. Atabaque, e todea oo deaal» desta aorta. - Guarwa. MopÈgaba»*». 

£ • • « 3 

<p. #5) At^or. Ouaxnrá*iacM. 

C • • • 3 

(p. .«7) Bailhar, ou dançar. - Aporacey 

RfltiLhnr abraçado oca outro. - Ilide Abraçado. 
BajJo ou dança. - Horac*ya. 

[...] 

(p. 5&) Boasijia, e tndo o q. a tanfie oca uanto. - Hiabi*. 
Box ira ter. Xerecinbi^ 
Uoílna tantfar. - Aicoig acc. 

E...1 
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(p. 60) ikizio, oo mxyto grandes. - Ooatapi^. do mar. Outros ■enores (aio) 
Çaruiagcaçu. OU troa nenoras. Çacura. Pirigoai. Paraguacarê. Ojpaci. 
Çacurauna . ec . 

(p. 64) Campai/tf* - JtRraracamiry . 
( P- 65) Caace palio cino. - Jtaxaracft 

Onçwiario. - Jtanaxacâ Shaba. 

Contar. Anh^ègar. Anhtengaraib . 

Qmtar a Ave Anheang 

Cnrtar o gaita. 0 dosdo a Açapcoay. Ao cantar ou a cantada do 
gallo. Guirajpapucainrwangne, 1, Quirqp o p— » , 1, 

Ouiraçapucaine aoo # 

£■-..] 

(p. 69) Cantiga - Hheangara 

£...] 

Canto ou arfa. - Ntoègacaba. 
Conto de Hheenga. 

Cantor. Nheftgaraipara 

Cantor pollo mitm. Vita Nheengariba. 

CaracoJ dagoa doce. - Unagoa. Outros da terra grandes. Yatitá. 
Yatitaguaçu. Para oa do mr . Vide Car ajoujo. 

£..-J 

<p. eey Caticmel de frui ta. - A*Cx$. 

CaacaiDl do iatao. - Jtagoay M1 . 

£.-.] 

(P- 69) Dança Moracwya. 

Pensador. Horaceitara. 
Ifcnçar. Aporacey. 

[■..] 

(p. JJÉO Hhtoar ou cascar qualqoar canto, ou contida. Ainoin 

Ti»»] 

(p. MS) bpinha do pcur ou qualquer. Canga. Use he ia fora do peixe 
Corigucra. 

[...] 

(p. Festas outras cono sacolaras. - Nhanoçaraya 

Festejar. Nhcwoçaraya aiacnhang (raoê) > 1, Antencçaray 

[ • • • ] 

(p. J«5) Gaita cojbd qqer. HTbig. 

Gaiteiro. Htbigacara. HIbigp ignara. 



VOLUME II 



(p. 2(7) Letra do y. oa canta. Ypapaçaba. 

Letra aetar o q. canta. - Alapar. 

C...3 

</>. 2?) Linfloa, ou linflMNZea. Miçanga 2 ° 3 . 

t--3 

(p- 4.5) Huoíca - Nheígara. 

Huaica dar, ou fazar - uida Cantar 

*elco. cu «ante*. - Hheégaçara. Nheèijaraipara. 
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<p. lOU) Begeote como na dmpi, min, «to. - Ygha 1. 
Orecoara aao 

[.«.] 

(p. iOT) Repicjuar caao sirtoe. Aiaocininirtfc. 

(p. íífl) Soar, ou toar. - Xe***. Xerigapu. Açutahuí 
Soar surto. Xepugu&cQ. etc. 

l.-J 

(p. 122) íkiflLw oca» miaica. - Hatuete. porque «Bta seruo & muita* cousaa. 
Surdo sor. - Maxeapiçay 

[...] 

(p. U?*) TWmt. - Guarara. Gnararaguaçu . 

Taaáxjrll. - Guarara. GuararaaírI. 
Ikabortlairo. - Guararniwpupara . 

Tai&rr ogbd taabor, ainoa, e tudo o qao ao tang» sa uarrtrv 
AiaopQ ». act X*pG, xwut. 

Tangar caao fmta a tudo o q. aa to^n noa uonrto Aicçig. act. 
Aiaucbi*. abeol. 

[•*.] 

<p. i*X7) Tocar ijujtnmnto mmion àB oonto - Aiaopú. act. uide. Tanger 

Í...3 

(p. i,J7> Troabcta. - Itaainbi*. 

Troabeta ti* cana doa Indjoo. - Miabi£apam. Miiabitfpucu 

[...] 

(p. 138) Orro na 0»m. Pucem. 

Urro dar aoai. - Apocaa» 1, Orococea, in plural!. 

[...] 

(p. MS) Zurrar ccao o iuaocto, ate. - Anheeng. 

í.-.] 



W> . 0 «Ktc «oca ê *fi«do « peca», » |f inálagc* t/dun yv gritot ilri*. ttc. 

2* . <tçréo L1ÍS CMJAS TJÍKJJÁ (flicianifio e*i-prt<**, )*4, i. DQ, K«np * r bp 4 paori» a p a 
uni]* cntrwa r<e rios e f«zui yaM» àUrl*, Mtarto aa a tfcs «fcr* « «^'icí* Aa aça» »• 

W . J3tt HEfliars f*W2A "feafciér* itfifff* aapndo, íW, p. ») ma**», ara a pala** òançi n uvinte 
«<4fctM iriífaa: i «wgrtn - FNnçiy, ftraaui; Unçaa Gral - *no>; ***ar*a * feraíf ; brat - taM, ftrqri 
tara Éq* traarj < \Wl\ *r«ti. LM Arai. fft.1 hrM. lt) Pm <Ca*ar) ». MUNI D RI]? DE W^A itera * i* 
impa paraii, tf. 3íV-3lèr) l afarás ■ úforaçDai « ftrán. 1. toa*7, cttte. Gr*v «í ti c*ar. r- 
«pra/ti. jo :«d. U. t<*. Mtfúrdte*» to, <v títr. Aianfri mcL i. Ml*Kl aa patfCiU, curtif «Ito. 
^^IHi, t*tr toei. Apontei**, diicwtr cintar. í^ofètó \tré, c^tar ^antcMdc, y cai to pÉnfc W»ricá pift 
ctur BltakaMai L aairvaiiíici p^pnMh lp ppnWHk» Mi tiMM 
^•alwUn M, dianit Iw ortarn. *orató »<fti *yipft. L W» p aaporer oMni rucvz. HarrN lor.tei, cmr!*- 
U AK. J. acinpti porjNi, ftcr»»fli rrit L «tU. 1. «oraiaS lwd t> aakai Iott*6 tafeé 

porâíwytíra, por^a»» J« ton» a pfa flboraftíi, ítanl/c * OfiUl 



j 20 . mamão x Akxj . iàji # 
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HB . Mm H SUfcíH ftBG iteaMlú) r^-paric; amorfa, p, 9Hj Infra: i Xrt * tf» nrfe: 
ij»t*-« i Ac*,*» rai, a taxas as jeeoa& cawUtíws to» yrm nc mo «tiao * - an, tw, «u, fc . - bti* 
owémíwm m à)i*fà im m Ufuubws *s «raa «tias hí iraub *, ? if* *>: , Md i r. ;k ta anax vwta*, 
«5 a CDtsj aofar» MCUètui^h ». im^li, aw taito, árwr te 'o a» ta*i'. 

21? . JDaT RQniafS MUI u», áU 9 \0Q % p. ») uforai: « C«t*r. (fel »ee«*r. fl.4,> ftaaaprf, iM Hawov. 
(1.1 toeopi >} < Cartar!», Wwl ««proça». MJ ta»9«rçau » » [p. C) « ta, !»q*. UJ tamp r***. 
(LI tan|. ft. 

2» . WUUO MI K KaYTPf* tí«., 1939, f. U?v) lr«r < MaBajfea] pm*u irei», fciraçâjúc*, cait» 
(to m Ur****; K f ai ffrv, *»U « * ar. fcj-açaoatài tf, éilu J» a* ftj 

251 . A rapaftcfe * piJwa lt#»i ic* LU - paict ciára. P***, « tuaíaologe toarei a*> w rríma a ntt 
trfic rato ai y»trjw4i ausiul, » Ui « o 'w te U^tircé, x '.th > TÍJIK WWJG, Q ta?i * anpifu .ttftiaij, 
NP, p. »», • «o/à, anato i (** í IBM, huacàrit* flfc e^i aaftnc, ITW, ». ], p. fc| 1 1 a ri f *> ^j^c* » 

(mosn » sl*í* o>. cit, iw, p. j»>. 

2M . ff ej «ÍW Í1795, por fUM« ftVOB » SI* M», Udoár* ptt**Hm\imi I ora]tm?orfaa**, 
p. 1731 a* p*t ftM, antrr astro iirufiCJte, « «abar » anuywr d :carço a> cjnb, (w w a»t/i » coro i. 

2M . ffMO SWatilJ (ItateMri» á> i<afen pml ptaJÉ <aaWM • ^"V^ a.-. S?S-S77) tr« 
m uaoiAtc» vocihilci «« . ^ ftoer«Atii: « «aaigi - D UU| liopt, língua», f MajlRi - Crtifí, c*<to 
1 ♦rPcaar) - C«Ufr f »taain-rcpi - í<rfCO#*>, catado o pr*C£>1 «nraviwa . C*it^ T«bái ai |p. l«J « C«Ur - 
itKfri^iiv f Zvrtjftr - Mvcr^ Air 1 1, 

W . Fffi (MF« (1/93, por PLÍilD KM£S U Si.W J«fiís o». dt. ( lW4 ( p. Ml tfu I Ihl - ri* *o:;«t 
wlna^tc, o antro *» wis eu cm • r JÍS TIEJWW !qp, dL f p. JW) d* I |h - h*rt», caiJr, WfáitM, c^o 
a> InOwrtA ■. Pano hw «axjjçfc wlrt a ItajU ot baUft> áo raomtt cm » amo pa» j aaajaji nii fvjaçat>, 

2» . flttCISa M SK.«MA BUEM to?. cit M rWT, p. f?j, q« t^èét mrrw rjmara, trate tau atU*-* per a Tutor; 
to»; Oàt/lfl. FWriM (?>■ *j u nat ! > . 

VJ6 . Prw (HHf 1178, por PLaW WUJ M SIM v , r it. f i^, p. LUJ ut*wai) c Aiaatf - t«Ur m <lau 

com cos a ilo. T aabaa aUm IUcbJ. T«ar lavtrwql: bl&ic«) ». 



121 
í ANtJN I MO j 
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LiVWi ffiJ» U TOM* Oft CTOOE E 90 PL> MNCA «im ttcnic tatUi, L£M. 



MTTft àJa.l«MFftti dl fclteto, *euà> m> ra^iv 0]Q r uatii i «9uM» iatraiÇfe: l C« Jfettt 4 foliai ramtill. Mt» 
rari*iK foiW* - fcKvtauto te ft . José taano fMri*M t * ir. Iláa* fcrba * Ftoric* - rapmanu mi ias 



:W irrtlWMi «/TOT j fcj; | Frtto H I >nu MM I *Jii Chi tfJ & SUaaftr? «Jii HU ji j tstL . 

fertl, MropoJí *.'J4 Pn*uxú | *i *»U, «fi W OccíuMaJu | | Vm M IIJJ J & A ««u, I Ia ucbv» 
te* Sv^rion, I gtfrlUklifc, I IgrmA I hl Meta. H. X. Mil!. PM I '«mo fctiaib Pu»m. [« ff. m.] 



ITALIANO 



[1.1 <..•> (/. A2t) [1. 1BJ 
hfluendc 11 Qenerale Oiaooao 
Wilkerta tenuto ConaLgpio dei aodo, 
nhe si haueua da tenare, per la 
felioe riuaoita di quall 'lapreaa, 
la nattina de' noue antrò nella 
Baia con trentasei Vele coopraKe la 
Scialluppa che ai sotfliono portara 
é pezzi t dentro alia Kaui. & poi 
np' biaogni ai oorigioriíono insiona; 
& occi il vento in poppa» ccn grar 
rc©ora di Troei», 4 TWxiri, 
sappraesò alia Città. <...> 
[...] 



<•••> havendo o general Jakob 
Wilkena tonado conwlho do rodo que 
haveria d» ter para o feliz Êxito 
daquela wçrtM, na manh* do dia 
itove (o> to&iu de 162$] entrou rte 
Brfúe [de Todas em Sar? toe] ca* 
trint* a sei* veleiro», inciueive 
as chalupa* que me levavan em 
peça», dentro de cada nave, que 
depois tiveram que permanecer 
junta*, 
yr ano» 
tambor e- 
<...> 



£ como vento aai p&pa, 
rumor de trtamòetaa e 
, aproKiínou-ae da cidade. 
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BARTOI/3MBU GUERREIRO 

(1578 - 1642) 



*» BULEEWhdi U teft etfi(0n *»U oferi, i*rtit* Quinta #u tnts, niitcr e fcu, iifffu* par úttilte ai 
laphc^f» n ras^ji b-iitó. 4 vtilwm posai, por ra^lo, a frw « tom *tr luro, n ha ti&tfc m pqt\ i, w 
•ww b ^-j.n dr r »u, irfjnta <p* i autn tio a cirt*. 

OR 8NE 0 tTOi Storto «r /DÚ t : URMB IKutfuj * iutfrU dD Irvi/, )m© il ( i*. IH, ri l, p v 60>, ■ 
lar to I «o a*rrt!ro íl.MHH?: fuarai nc Elntfjo r«»lB«n mtnv f*i à Itmrtu * Jtm, I towfa cfc» -Wifir to 
Qr» * *rt«|tJ t « prútir* t Ml tf» êui i**rt*tK narnbw da *nt**èfr 4é Mu. MtU « «9tKjwt» A> 
«Mito, i tAftkk oi aitft pHn toUrimt, c fescrm o* unw pwtwiorw, o rq«r?u«to « Vti^I, a ^pro pr* 
a jar^a rawpisti à wtrtfl, l 30 òt *ril * 1625, e » cqmt^Bd pila otfr]» ». 

aiçuimuiOM mmm\ wm* x m m * to*»/, *n» \ rK*w » cu* * M k^*M»| 

Setta, tMáiDaJIflf Mini • oito * fcj», ( * ML * rfoptn* «o tfmw * , %p * Jfij, | feti Mio/Wm 
tortriwv | Aarrrin * fcpÉ É * ÉM I ífir.] I Cot Ma ■ liemos vmrui. I b lisa», ftr fUtttmt 
Fijfwin. I fera fe Lá», j l^mw 4 m'i * Fr«ci*u> Uunr Uuniro. ■ I cisi, Éfl.-oitt * hvicvdu* 

[30 I 1<i N ff. J (d.] [9J&i 2-t-?a. 



CAPITVIfl. XHU Do <jue sucesdao na Behyn, savfe o Bispo 
**>i H6r. 

[--.] 

[3.] <...> </. J*5V) A quinze de Iulho de 624. Sahio o Hestw de Ca^xj, 
loâo Dort, a dar hun assalto nos nosaos, nâo lhe recusou o «ncontro o 
Capitão Francisco do Padilha, antes (f. 37r) inueetindo com elle, t 
natando Lhe o caualo eu que vinha, ficou a brxffa à eepada» que eu breue se 
rasoloeo con o Padilha cortar a cabaça ao Dort, £ a Hm trombeta seu. darxio 
noa oais cxm tanto valor, que oa foy matando, k ferindo, atè os fectar na 
Cidade, onde oh Olandezea el«gcr«o por Meatre de Caapo, outro CapitSo 
Olandez, chamadtT Alberto Scolt. c...> 



CAPTTVIÍ) mm!. RmJimto do iniai^o 

[1. ] <...> (/. 55r) E no neano tipo ohogoo o corcnel Olandeí ["Hans, 
Ernst. Riffgrmmelt", mt batalha a 27 do abril do 1625], co até cè hooens de 
amas, k o Aluirante da amada, cem doua capitais de infantaria, 8 
pertfuntarfo aos trss Portugueses, se traaião ord* de M f aliar eu conoertoo? 
responde rtó lhe, g nío; I $ se tratauao cte os fazer, nandasaea ao quartel do 
Carão, ha tcwbor a renderse ao 0—ril» Do Fadriqne de Toledo. E neste 
particular, fundarão oo Olandezea, o dixeran, ^ do nosso exercito se lho 
dera recado 3 fosse o tábor, <»© apar^ceo ensina do auro, vestido de brwico, 
côa Kj papel no chapeo, & SUVtOM Olandezos polia uuralha, fazendo meneoR de 
quem sa rendia. Caminhou o taabor polia ojralha, tocando a caxa direito ao 



122 - wtTÊitw $xmim . im. 



quartel do Camo, cnde eateua o General, & naO sendo os Olandezes «tendido© 
dos ncwflc*, lhe deraõ bua carga de moaquetaria, ecs que natarfo a ajytoe. 
HepetiraS os Olandezes oe sinais do rendimento, & insiatio o taabor eo fazer 
aja «nhaxada, a que acodio Antonio Honiz Barreto, Mestre de cèpo dc W tarço 
Portuguez, <3 estaua de guarda, & pera ligoa, leu ou o Sargento Hòr Hurga, q o 
ara do terço da Dõ IoeÒ de Orellana. <. . .> (/. 5Sr) Voltou o taifcor aoa seus 
[no dia 26] cem alguns Olídezes, que o aco^onhauaa: & deo nossos o fizeras 
taaix», o Sargento Môr cem algune fidalgos Portutfjozes; & Castelhanos. <...> 
£.-] 



CáPTTVLO. xxmi- 

£1.) (f. 5&v) REaolutas eatae oapitulaçoero [a 30 dm abril do 1626]; 
dera* oa 01 andares a entrada na Cidade, foram oa prineiroo que entrara», o 
Marquez óo Crcpani; & Don loèo de Grelhara, a que» náo tocai ia a entrada, & 
tocana a Antcnio Hcniz Barreto, Mestre de Canpo de ha terço Portuguez 

<♦..> 
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MANIJBX. DE MENEZES 

C ? — 1628) 



IUT1 E BM CRlWflDIi I íTJttB pfcliroi «te MCttvto, m qwlfffr méii^fr d» Ml no vtl. 22, 109, SHU r 
a» o UtuJo s fcajmffc cid** * fe2n*r arryti por 0. Avwi # tovm araisti Br | rtmvyj0r * 
MB fyesta* í CífiílD &f*J (W «mA * JfcrtapJ m$mUi ffpW, c4.11 «tíí-;«u CM 0 urtACt .ír * Wrtf - 

Ft4ieõcD Afc^u de fertfvgvi ». ftDw h*r que o ori|iul taft» uft tK/ik Jo*> ipé» 4 *rroU fcíMraj r» bhu, rot 
ftafcJflB. 

*M OK 0 AiTQti **** XXtméitt UDRSAB •Kiftdru ft *i*Uru ft Iwl, IW, Um»), c^* XII. tf 1, tt), 
« 0. flaufl fcftanr», Itffl te aanUcuffta, p urn *1<ru aatlur:,*] rroistMDr É fcti», proftwcr 
«ftnatal*, UHtyafcmr e ta vilar rwmm, wli Ipa, 4 ra-V-Uc. UtVlrU i nlibr. Fai o cwr 4a Ir purt^fc 
:.. «MUidra 'wt«ndjfi -j Mu e MrMi j toopm0| * ti** * fiUttftr, 9* * ub smp.ai wticu, prU ihwciKu 
r f»l« ttrKtf tfjcjil k q» vinhi rwsbá». MÈm h WnÊ4Ê$ ***** rlt prt*ra> fu, rOo pili wér» Kwrça» et MT 
trmista, Mi (mt* out, ftui cânfe «wm, pufcMe nferim MÉI to*** A^sm ^tit^m 1. 

►ULIO» UTUMAfr frm*n) * /.«UtutB Autoria tapa* f a r ff^nfia É Inni. H >;«.. Ll , Ifl . 

í^mtcúI t* MU San u, w3. 22, 10)?, pp. HMU i SWB. 



LITRO PWKKIBO - Doo aucntoi que t£rtAr*o fusr em aa 
á v»Ua da Ilha d» Santiago. 



(...) 

Í12.] <...> <p. 400) Sayo a 15 de Junho [de 1625, da Bahia) o coronel 
João Doart a cavai lo ano«f>anhaJo de alguns soldados tocando trotóertinha 
diante; <...> 

[..] 



LIVRO SaKMX). - Do qoe atxiTteoeo até rerrier « praça 

[10 <...> Sa quanto esperava {pcoco após 28 de abril de 1625, na 
Bahia] aninhava o ataxbor [ ho lindes! descoberto pelas cortinas tocando caixa 
pera o quartel do Caruo; <. . .> 

[...] 



123 - MttfL K KKliS - íòX m. pma ^u, 



3'j8 



LIVRD TERCEI RD - Ogas sucedeu ttequeao amfao vitoriosas 
dera v^la para volta de Espanha 4 . 



L2.J <...> (p. f5I£) E ate nisto avia trabalho porque nèo avendo 
offioiaes na amada era necessário neste aesro teapo ea que na narinha se 
ocupwaa huna ea contar dinheiro todo o dia, ou «atar prontos para qualquer 
hora ea que os soldados acudiaae*. assistir a© outros no oollegio doa padres 
da OOywMa (cenfon» ao aviso que lhe «andara o de Cropani m 26 do ses 
passeado [«aio dm 1625] depois <*jc quaay todo o de valor era ou 
desencaminhado, ou repartido) acode se davas panos podres por excessivos 
PPigOi sofcmdo se gueijeavan oe portuguezee, alfinetas, alaofaçn, cascavéis, 
beriabaua, pelo que cabia a e**jadra ds Portugal daquella praga, «atas 
sarcandajas se aviaa de repartir depois por cada oatparihia cânfora* o que a 
cada ha tocava; < > 



358 



ANTÔNIO VIKIHA 

<1H08 — 1697) 



nojen*! cwm to» n mul Mr.m» omkd c jebub. uu, » m «<■*«> * 

JOTItti MN UCJD CE A2EVOC, MJ (Mn * Mv fctttu Vftin H. I, HH, ff. 1-2, « ftu u Prmiacu « Irml I) urforv; 
« 6wtj rvt* MUt» nn activo» <ft teu**, ■ %m, *.s «tapise, mtm ■ttorr!» t m-jm*» pr A. V„ ■ cm til 
M>21 * Untar», nrtrndtl * teatro m J424, P»k P*»» Fr«ci« fc*^, jnuU, BJ «IcumbiK nomm, 
Mtem mt d tuto UtlflC míi brm, d pwb***. hi*.:«,:f <fcpu roctrUd» u ItffuaM, n» espião » ntkia. 0 
wrtte, «MU Ira, « a» tn «ub fuilusk n ianras*. fiifwr JoMlant* u *U, » * Mrtrc N 5414, farvmtura » 
to priutiwi exorto, vwbto i litu, » 4 ut míi t** d atv «itau rannwfe i« » poJu. i ta|af i. 

MMUHlBl F-iâtire ec-ib * VTE3» l«* L9 «ml, »t# dvoanto è lei* rtitn* par SEMfin LEJTT ■ ttbtff ii d* 
:*«Mu A Jm m iim Dg IW, ff 222, r 2S>» ■ Càrukm *Êmii, m K feral É imm*u A Am» 

léBÍé, 3» ir $-t«ro « (*». 6, M? J»; JéW77 ( ca I Mà de t fe feiufart * U2b, Lrt,). totí*. Tr*d. pr Vmr. 
■ prt. **r., t. ft. do li» éff UfWin, htói. pvtulft-nt» ifcstte * Escrito teta e fira *rfe) n» ter, cb i/»t, « tft 
ttec*/- tea,,V UIU} B5J4i| iitiy. n *ai»*J. *. jtavift, Cl llfffj 17MI7| - MH dk» HHfi| I 

â-ntor* TOI 5*74 ». E* IW nu cru sti cm livra, rviteéo « titulo I Jm* to/rttoi m hkíê iWvKbr. 
^ttjrw»), n Coieçte ftMiR, s4r* tanutir., «9 27, Cfftttdb biUiojrifii. 0 lital», cm pAlksfc m Arns ái I. n, . p. 
175, é o sc^unt» * Am. Imèft h Prwifru* te frui) D» 0» *n» * 1624, E Ov U&. t wemo» l«plÉ1 *. C«» 
O» per BNtMfflawnivil rw^jtllr LhMl a ertinct» JtvutAt 6 poreitK mquiMàmm *rr*4m\rmU d» 
WkII wtrjdé, 9» • rtotlàifrtf* titinfi rvjqotlUs p.** t »nncwpi1ávrti rê CW.» «ê Ma on < anui tf^^ tb 
fti UtuçiB pnqrvm, I atite dnntvtu. étstà filu, «ttmitfa IuvízjC Eicóti !V naiiuík, • M. (M dom ra 
perlam f*it> 9*n tottnio Vi«ri ditHMCi»^^ >. «es Mi É fciW- Mv. *«» • Jêêu, v. LOII • UWj MU 
dncritQ o ^.^o «lm dudo pr ifiFE, Imnda - i»fu*t* tMk i> W - Car^ uiédiUs. ?. 2, rê 5 s 9 p. |7|}t 

i teaji ai Ann di PmvMcia di firêii) á» éom %m # 1424, t d» J4?J* E setuen /r^stivot h Sn» p mm t*o 
om#r»ofc rutile hUtfo « ntinr^w jPfmtis: r por du«r -fitttt» I mu «irraçk * Irjrti 4ê ^olirU mtridi, 9* os 
felMdttn fúvto ntqptilái r y :rci paltr.te m Od. # á& fatHA cm « CTlaCà npouçl: || su litu^lo, priyw», » 
fti«6» CUtuntecin IH fiJtâ, f lUmM Ir«2-n. Eacnu ^7 rtmufc), r eord. ,la úrim feprini P-4rr 
*tnu.j mciri ii ma ft-faHi i, ^irvema no lâcur IlíV/VJl rã 5, Hftffi ((Mr^s si- uUJ^ète 'J 

^jjLotK. kiNl: !í H r J. H H| 4, 9 tf 4í I - li 2, 211. 

tarcwsD urittzmi mwid v:eiw . trvu> cm ai ftwí*u í» ir«ui m ftw ^ é it24, í h ib». <..,>. Am r* 

BiUiotej JÉdflM/ te «to k Jmiio AáJia*» Soò 4 4fti*utr*fe te ftwtcr teé AJcwrfn ta te Kvwo. Rio * 



[1] Collio da BtM* 

[-.] 

117 ] <p. 162) Ceai a Iuí do dia seguinte [P da «aio de 1624, ns 'Cidade 
da Ba/ria ] Hçç»rfcc*o a Amada lnini^a [holandesa] , que repartida ao 
Eaauadraa vinha entrando. Tocavtó-oe cb todas as Náos trortwta^ bastardas a 
xm da Guerra; que nem o vemelho doe pavortfl vinhaõ ao longe publicando 
sar«u© . < . . . > 

(18,] <•••> <p- 183} B foi tal a tavestade da fogo, c farro, tal o 
aat rendo, e confuzaõ, que a aiitos principalmente aos pouco experixantados, 
cauzou p©rturbaç»5, a ae^anto, <. . > o continuo trovaõ da Artilharia tolhia 
o uzo daa línguas e orelhas, m tudo junto, da mistura con as trowbataa»* 7 
a sais inrrtnjncntos balioos* 0 *, ora tarror a ouitoB, a cuifuzaS a todos 



J74 - «jfta» fiem - » u M?«*r 0 d# i*». 36o 



[88.] < ■ . .> (p # ia?) Has Aldèas onde estávamos os de Ccspenhia, alto 
das Oraçoens, o penitencias, que se accrescentávaS todas as oextafl feirra, e 
sabbadoe, se fazia hume Procissão coo Ladainhas oantaju, pedindo 
nizericordia a Dooe: atM que o me ano Senhor no dia da ItadeapçaS do Mundo, 
006 quiz mostrar a nossa, an t ec ipando nos as Aloiúyas 00* a primeira viala 
da Mossa Amada, a qual, dia de Páacoa da RessureiçaÒ, primeiro de Abril de 
1625, amnnheoeo toda dentro na bahia, posta to alia» para que as vélas 
ijiixiiíaB, que no Porto estavaõ, naõ pudesse» eahir, new escapar. 



f 61 Collatfio de Pernasfauco 

C.J 

C4J (p. 212) Também falleoeo o Padre Salvador Coelho, natural da 
Bahia, profes» de quatro Votos; <...> Fe*- lhe grandes honras o Prelado da 
Administraçaft de Pemambuoo, com toda a aua Clerezia: entréraS pelo 
Collegio. e o truuxeraS ocai tochas do seu Cubículo á Igreja, onde lhe 
cantárafl hm Officio com toda a aoloanidade, e pompa pouca vezes vista, nem 
praticada oca os da noeoa profissefi, e Instituto. 
[...] 

TIO.] <...> (p- 214) AaBáfl, enquanto naS tinhaõ o despacho [da 
concessão de um pedra pelo Reitor, que residisse cem os índios nm "Aldèe de 
f/nà"], tristes, e pensativos andavaõ oe pobres: nas tanto que o tiveraõ, se 
deafizerafi em féntao, e alegrias, e vendo os Nosaoo, sahio em PorciasaÕ a 
Aldia torta, cem muzicaa, e danças a seu nado, a reosbelloe, oomjo triunfando 
da victoria, que tiversõ cm os alcançar. 
C.3 

[21.] (p. 216) Deteminou logo o Prelado da AduinicstraçaS de 
Pernaxtwco, é petiçad de luitaa peastes de respeito, que esta taÔ 
asalgnalada Heroê se gratificasse a Mosso Senhor, dizsndo-ae todas as sextas 
feiras daquelle armo ao Santo Crucifixo ha* Hisse cantada, para o qual 
ef feito se elegérad pur Mordemos quatro hoaiens greves: os guaes se tivera5 
por mito ditoeoe em ser os primeiros no Serviço de tal Senhor. Agora, ocm a 
nova Confraria, e Indulgências, que Sua Santidade conoftJeo. se continua a 
oram*. Devoça/f cem grande fervor. 
[...] 

[25.] (p. 217) A este fim [a vsnonizaçào] ajudou tanta» a Beetif icaçaò 
do Santo Padre Prancisoo de borja; a qual se celebro» neste Collegio de 
Pernambuco no amo de 1825, com a aoleanidade que pOde ser, de 
vesporaa 2 » 0 , Missa cantada, e Pregaçad, Jubileo, suitas Confisooens, e 
Ccaunhnes, e tambeo hcxiv© algumas Luminárias. 

[26.] Noe outros dous Collegios da Bahia» e Rio de Janeiro, se fez 
quazi o nesmo; e pelo menoa. em amhc* honre vósporas, Hiasa evitada, e 
Pregaça& 

c...] 



257 . tU»;v VKW Ifcnta, 1911, ». 11, 9 . 78), r« « Smfc to ixà óê Dns > l no il^io uJMiia 
rsitMct, ONU» Mtr h trotota toimtozn por wse eitíirx I, 

258 . fe *n+ :o» i te—fji ái Éfoci, hrtua » H ga<n * * tatir (aliM e tem, u itMbam i at tt 
Maprt ItmtttM. trawtM IhUNm. pif»« l clrm). 

W . Wm. ttlJTEW (IfxiMéria pwf«|A i IttítD, v. «II, 1721, p, 4M) i^w: i Ve*»r*i. «wllí p*t» :.i 
Of««B Bi»»», qae vti|«tF » iuu 1 toaâi wytr, i rtm* VNpri. « *it ■ fei peift iun, ou tr« Nr» || 
Mil. 
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VICENTE DO SALVADOR 

(1564 - 1639 ?> 



DCCJOmji wmílll CO IMCa. astoa, 2C * úeivèT df ttZ7. 



TETOi VWtaCIO «klítt, m» i fe» Patora > di M MU Mucritfl (d. «tdk*» utitiadi, ju »), «u uforu 

«èn ntfeie antrçn: i feMDMrih ora o * e«U*4ri« dra«ci«nto» frei Vicwrte * bludor, pj È ttÉMl do 
íT.ii.^rwjÉfti edic*> cmuiiéLím Mi ntra orngMk e BYJbÉ^ bjak cíwa pnMNi « JjUiotaa d* 
HKrAittato ehoje ttistwit* rc Irjavc bcinl A Tórrido * Ué« rtdk« « Dbitfria 3r«il) | 7% 
(poUfriorH *AdJi(Bi ■ «nto') U «cçlo Miens do frail*. A «muc* * um fetcém» d» W bébm o» atrapi m 
bl» íSjkk t « tente pesque» m fora» facilitadas pek nu to«>. «prior PtwUcul * ri Serif» Piw, (Fn, 
a» «mí a«i amiepè** d ov wiwo ac/adeciBrb. 1 D p«cl ot cal» «f, de « sigmas « do tawho de 410 l Ztt b, 
rwitj M f im fe «rilo WH, 47 rwíjitt d cofia i JKri « afcuLo ÍVÍJI, • ocuto *cmal » frtmti«újo, o Ututo r 
3 » Ai wtar *ade«as pr um «Jtua t a letras cautaift, no taci» UmmdU aeunWt» 1 iruMBtaú*. I «r**»** fo 
Cdditt « è dl ésca, tt carneira, • eco 'erraam; er***» I Cídic* 21, de 15? pàQ^ve e * 3D0 I »7 «, dtrmU o w»l 
e a Lrtra fa tduio RD 1 i madenac* « penaui* dl «poca. f A rtna * BiUotsa da teruiãto «rw * h»e i 
eU píiJd caBorHv» # híi firl t «» cnoteU qur i apwttada. u? rtjçf*» *iurum •. 



Iffft ItlLXBWIMi Seauwto JB tOÚJ; KXRIUS JUitdrí» * oatfrja <fe Iruí), W7f, Imo*, c^. IV, tf J, ^ flCJ, 
• %mjI fcrtrii afdira a Frw Vmtt i* IritJrto *<?w cam da ItsíI* | tfU ÉM tr wnto au s»lt mm rwvdutft, 
livriru U^lr, uf*á> çmi BptÉhHi de *rw, cm» tnco o priinrD Hm| i miv ttrtt n v^rà- e » pvtn ibs 
alr» toçmèmin e> Jeto tr ftrra», Prtn dt W w, Lodo co Coutt r %>tou: # tfrrrvè y MaUki í(wte P||fMl 
frf] tóattfrii, ^ «» Wl.tt ;...;^eM» oatttsaffKN d bM» ít bnrto dt Frii f quii 
l^lMJ rJb a fií)K*, O) tíri uA, cud ptrtlúM C*íD%U*no út flor*, uewJ-r a hwo '« co^k df dDCtM^t» wtn 
rwlu:itoi *« nrti^tdaft, «m Htsttri» do fritil do gw testiru éo fr*U a , r sb i <i!U de MMM • PVIW^ Ha 
:sm i bsttr iBari^u pcrt^« «rt^ wr, db m i*cu3o, » paUcritr, tm è ct HotlM FiU, J^baaUa, Urraby » Ui dl 
PDoma di «Uni ccntril, i ljti cg^UrU pele teiun di «jliijjj indiç«M ■ m W3-fM, w; aI: re» j 
hittâru dè Bufclu«ç»c dnta céri, *t* o « fc ISISi i a KMjrit do IntíJ prrtMcn MM d«r«v!e «is c# teu slcilos, 
0 bibildgrifc Birtoeu iu- v «x 3 causti r o Qmik^jiti fmciscmc JjbWiD » o uoni»U ^oilirimo fffi i^»t:~ta -r 
SirrU Vi i, law dt téttJi Mil, ardisrv e ttXiuèna » t*<* cu lf-ii cawStldl l» «menb m tifetiot*.! 

á« b Lista I Mo fr«iico Liska, a^cm *w mis tarw, par su^Od k V«nihMM, rtnoFtra c derawk» 

(l»fa Oh • Cí^dsv» dr flfem cafrU a pnauu ée Jofc Froixa L :stai ct Portel « cw)»c « Wrduna, teado v 
^jdí ic«c^> di c<rrfttn«Ku * «te. Hdb t«mi Jos> to*rt Una», d i^iu /Cutária b Imíi, Rio o> latins 21 
td M SHSç ié, íba ílu « câpú, «viidl « >r.;i. ta « «.tm pioéu our rtco!Ur« «• firto» o> ui 
c«3S5* fc ^4uis» n» Dnvi. btá cdpú ficou ewn*.;di n KBdnèU * MH i JK. Ci|astrn n «m tfwttt»» « y4í 
fwliAiiar « fossar M » miwlM è Jolc lúcíd b fcwoo \{kU Wz « W»ttria f rcUp^iai^, IIJ-K, 
ConmpafitotM « C^oitri» * fli» » iwc, «L 2, brtM # I b nmaro * tf dr «rp b Ml? 

t cirU * tfi7 t m db i «v *], cb» o rw^rec-Bn-a 4a «nwento Lte f )Vi fffnvffr è «o{fc n «winU to Vtóttf^i 
dunU A b lÉÉa mwiitldo di »tifiicidfc. 4 MMrtl <í« »Ari» idiçte, i pri«in m Mfrj* PTkmJ b iifcò. 
^uisoVb «mu m dwi pimrw Irw, fcpxs widx noiol. 5de« Bttruu l Abbj p| « Nividru I fe^Cta 
AitmJfnèo titiJ» Uvraj J 1 17 « WuUrjj»Pr»J j \mt» 9íi: i to AUno Wliul tmim ft wif i 7J i- i L v 
i9B6 « C3B «ip«»i«ti a hputnrc w «rm telr«do q« 2tf m inois o> ncnti Wi «icn» 4 Ju; e o^ Liioae 
(Vttar^B, vu «igD e cur/npmdnU « Listo», cb^vi » U*r ncri tàpii no Txrf to Tobd. ^di> t«òa Cèfim dl 

C^i^OJT B mm I Li» * BM0D, LÍMH, IW. 4 fldiçfo BC BIS ffiBtTB # U («. MI. I . llô W., I I 

ferti (feo de ^wira| d» 21 o> iezovo «m rc ncticii d KontviwtD a:mct: *A «ti escoitodi «r» o «ptrKitonta 
ftftwi trecho» 10 o(ri 1ai-u prapn:t«*jnU » 2D de bznbo de 107, Fm ViaeU «»lMu a dMxjIdr» *e pvhi rB»U i 
hm troilbo, imo as «««ti » jW. »} f «et cxUdi t««« no Mi prohtinir U rfeçfc de IM f A fMMjuçfc 
Mvri OMfTti pei* ir «ira Bj ■ M, w ÉÉi * BitaicUci Biiral [Inrta fQl • wJ. Dg ían. tf 1, ft. 0 PbUi 
b C*p:iv«ic cc anu airtB li) páfu». A atra 261 páçix^ r a ^íce, ; ibjíiw. Trotte» referente* « C«ira «dtb 
o^ljuÉ» r^Bráu db MftÉI Cmtwt» t- II BHQfflMii M. cai* kC^iikliI «CajKranc deMrit, 



J7S - WOBfK K S*.WW - 7$ dê 0*1**6' o o> J677- 



difefwt* O p^tmkMj qurprtcm a an^fco» tíàriottidàl a 61 nota praliiinar o*»rlacafe 1 Ni^to É Í9i8, 
tiniNnfe sor m d livro te frti Vicr>tr •* ■ te «iorr, et vaaa literatura cttaui*. A auJktçfa ietatrai 
atfinitiw ocorra» a» 1*11, trinta mn dfpOLS <fc priajfe Capittran» de 4brei aarça m Ai Um MM É IW a prtprv » 
tnbiJho, uear* 1 baoerfufa «ibraa IMM dc ar«*tr:a>, dinndDóa ^Ju^ddi^ na nfiU rrlmrv, 
awxívmfo * praleçaoena r**Jaa cada Um, » qam «IsW e taía* 03 autor e udica cc toam* reinais 
twhptute para ?j* ousa» ipro*t*oV o «anta. rV volta et ano ftr 1911 reepvt a jfmâoe nvditx: ara 
peitada a. Ub Sé cdiçfc fca mkrid» par vBÉCJr alUftt. It» mito da CtfISTW*) « «RU » RBOFC BK», Bar Paio, 
Vlra-Borj», IW), ;ua rwiM o loto r a» da» ao aroiivo ca *sr? 0; tojto. :«tx esta laantfl a II f J* MUçto íaoj- 
uUlliall, * £9R.i Nitti as te Irerxriyl» * UPISTHW K ffJCb «a 41 aíiçto, qat *o BwtiM, DB DM M 

rr^majclD (te « IDU Prt.;«w a dbfttla m adiças dt 199? |cf. putíkaçlo vtilneU* 9. Uh 4 * «too/ato HX 
unificada, 1 ■ :etj <jb**> 9 tr*U dt tara arasilu» ■ ae? foi. ■ Jwji a-r contraia. Se d vxttuJo ara r*«w ufo 
dt oafe íiswrv do atui, eveenan» <* tattAi-tt iwwnw 4 ívétk* do tfeujj v «paneja w* sus de um hm . aal a 
«aia, pn r pta t*aça t cataça, cobb, aatirto * ar» • canária, dava 1 ceara rjt. M fcrp»w a eud*, 1 4 
pontu*! fui ■dtmuiói, 9 aox a toUtar a roaorarreto. * siatee, oa oordanaçfe «ur dt vúrijta>, dauast? -a 
<*ra f pr titia Mfanteir por períc Il^i, atita wfjJa, «rrís a virola r dtH acnlov } «ai projusnl, kijt «bolitaant» 
Mmita pari comco « oraçto ouado é »t«»ro|«tivB ai mlaab*, ar>b«a0rtt nlo aof 1 1* nta luií^k. Fn-ta aw a^i 
u «rtiça hbardad», f : tnte da libliotica fcorul, nvnto dih)nt«Htt» pela kntau Wimra ■ Md, Orfi ia taçto ée 
ur»9Dt t ártCii dkrttar dd ntanaiacLaBite, CJibréia aiojtrf kjpu* a« toraa ou«-o oqhí#1 ncDioadoB. oatn» v 
Urte jfttrooUito n l-joar drln é haa poati^í , ok òt «jlafteu rèo practíea. [...] 1. 

KK 0 «FJRi M» HMRM itostfru da etária d» hul, 1979 f (hrv tap. IV, tf ». 9JH90) jyfuna: 

( frej Vicari da Saivador, duMÉs rd lécilo Vu«vtt Unai Palka, oascau na B^ia ar volta dt 1*4 a para tv iateido 
a»»n U3é t- IiS». Era a f til© atis «r}m> or Jbto ítoo>i«UH PaSr* r lavrai* # nortio, ae ârTBtorn cte ^ : - . «eado cn 
Wua da l«B»f <...> tejt.a ao caoJtuiD calefarado a Liatoa ■ 1419, «a 14» ainoM perMr«Cia tm hrbqaJ. Ea 1421 CM 
trrcf*)a0o «Kicsbm^ Cafistr» É £»)424, «2Bda wt, foi aprjudMda na Bata paio» Ua*H| p 

úoMravM a «ar a a (44t. W*a do M% onor «ittira aoa o^paraUvn da arfou da trfadt, am(#ia áe Mjul abo*. Fúoi 
pmo a nrdo arama Mtr* MH * *ous irvia aoa partiojiaiw, •* o>rancr*ai m :í4m daúnida até saa litart*;» a 
» É aèrii 4» 14». A » É daiaUro * lbZ7 awMva 1 Micitdr^ da Hiitaría do IrasiJ a Vwi <*mm da FMi, antfitfl 
hjsurute portaoals infc oe M OivtMo o> Uatoi 1. 



IffUJUMs W»TÍ DO S^VWR, FRE! . HuWia do aVatiJ] f»H47?. MaMOD da uftutrn da %au 9 Md ío Earua t 
ftí Vv*cio ■&!)■€, ORbj arvBJ^Ufl» da tirtllare Uitv. 79, à>l» HcriMitr: Ed. ltitia.ii; <&> Paulo» Ed. da iuwxJaot 
* Sft> Pulo, 1962 . 437 «p. (l«raifj))U dt Brasil, nwa «. 19). 



LIVBD PftlttííO - Hí QUE SB TRATA DO DESCCB&IrWTO DO BRASIL, 
CQSTWBS DOS SATURAIS, AVES. HflJKS, AfTDilIS, BTC. , DO r&SM) 
BRASIL. 



CAPÍTULO PKDíKiro - Coo foi deaooberto mte entaio. 

L.-.J 

[3.J <...> (p. Una noito na is crescau nel« [os "gentios" de 

'porto seguro'") o roapeito quwaJo viram ,a oito fradra da orden do nosso 
padre Sio Fr «nc laco, que iam com Padro Alvares Cabral, e por fluardifc o 
padre frei Henrique, que depois foi bispo de Capta, o qual disse ali russa * 
pretfw, onde ds gentio» ao levantar a h6etia o cálix se ajoelhara* n batia» 
nos peitos coe» fuútti 09 cr ia ti 00, d^ixando-oe bem nisto ver co«o Cristo 
senhor nosso nrata divino sacramento doaiina oe gentios, que á o que a Igreja 
canta en a invitatoria de naas «atinas, dizendo: Christun regeu dominantes 
aantibue, qui se manducabtitxia dat spiritua pinguedineu, venite. adoreoam. 
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CAPÍTOID THBCKIRD - Dp. dfwoagío do tsrra e da costa do 
Brasil cos a do Peru a índias de Cautela. 

[-.-] 

L3.] (p. Sff) Donde se colige também que é a terra do Brasil da figura 
de usa harpa, cuja parte superior fica vais larga ao norte correndo do 
oriente ao ocidente, e as colaterais, a do sertão do norte a sul, e da costa 
do nordeste a sudoeste, se vão ajuntar no rio da Prata et un aponta à 
noneira de harpa, ocs se verá no mapa-múndi e na eataxpa aeguuite 



CáPÍTOLO NQBO - Dos anisais s bichos do Brssll. 

[...] 

L17.] (p. 72) Há outras [ "ccbrãs"] que chamam cascavéis parque oo tis 
no rabo, cot que vão fazendo ruí ido por onde quer que vão, e cada ano lhes 
nasce um de novo: *1g>amp vi que tinhas oito, a aSo tio venenosas que oa 
sórdidos delas de saravilha escapas. <. . .> 

i...] 



CAPITULO MCDO 5K3JW0 - Da ari*M do gentio do Brasil e 
divnrsidado do línguaa que entre elos há. 

Í9 J (p. 78) "Fora este, que ó capitão de toda a aldeia, tea cada casa 
w principal, que slo tasbás dos saia valente* e aparentados e que téa sais 
■ulheres; porés nes a estes, nas ao sai oral pagou oa outros algum tributo ou 
vassalares mis que chané-los, quando t*m vinhos, pera oa ajudar» a beber, 
ao que s«o mito dados, e os fazes de sei ou de frutas, de milho, batatas e 
outros Legumes, castigados por donzelas e delidos es água até se azedar, e 

beba» quando cernem, senão quando praticas, ou bailando ou 
cantando " 



CâPÍTUUJ DÊCDB THCKIHD - De suas aldeias. 

C—l 

[2.] (p. 79) Por* as saia castas de indica Lãlém dar tAfvims"] vives 
es aldeias, que fazes oobertaa de palma e de tal maneira arrimadas que lhas 
fique no seio um terreiro, onde faças boub bailes e festas e se ajuntes da 

noite a conselho. < . . . > 

£.-.] 



CMTTULO DUCTíO «mm) - Da cura dos seus enfermos s enterro 
dos sortos. 

C-) 

<P- Tanto que algum oorre o levam a enterrar, exfcrulhadc na 

nesta rada es que dormia, e a nulhar, filhas e parentas, se as tea, o vão 
pranteando até a cova cot oa cabelos soltos lançados robre o rosto, a depois 
o pranteia ainda a walher auitoa dias. Mas, se sorre algum principal da 
aldeia, o untas todo de nel e por cim do sei o ea^snn cos penas de 
páasaroe de cores, e põem- lhe usa carapuça de penas da cabeça, ocm todos oa 
mia enfeites que ele costumava tremer em suas festas, e fases- lhe . na me ar a 
casa e rancho ende morava, uma cova mito funda e grande, onde lhe armam sua 
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rodo 8 o deitam nela aso ia enfeitado com seu arco o frectes, eoptd* m 
taaaracá, que (p. £#) é ião cabaço coo pedrinha* doutro, com que costurai 
tanger, o fazsm-ihe foco ao long© da rodo porá ae aguentar, o põe*- lhe do 
comer eu um alguidar e a égua em um cabalo, o na afio una canguera, que * um 
canudo feito do palma oheio do tabaco, o entío lho cobrou a cova de cadeira 
o da terra por cina, que nào caia sobre o defunto» e a nu lhe r por dó corta 
os caboloe e tinge-»e toda de jenipapo, pranteando o marido nuitoa dias, o o 
mesmo faxes com ela as que a vêm visitar e, tanto que o cabelo oromoe até 
lhe dar poloo olhos, o toma a cortar e a tingir-se de janipt^o para tirar o 
dó, o faz sua festa cem seua parentes e buí to vinho. 

[5.J 0 narido, quando lhe morre & ojlher, também se tinge de jenipapo. 
• quando tira o dó ae torna a tingir, too^uia-ae e ordena grandee revoltaa 
de cantar o bailar a bobar. tiestas festaa se canta» aa proezas do defunto ou 
defunta e do que tira o dó. E, ae morre algum menino filho de principal, o 
mete» em um pote. poeto em cócoras, ataria» 00 joelhoe com a barriga, o 
enterram o pote na mana casa e rancho debaixo do ch&o o ali clvna muitos 
dias. 



CáPÍ7UI£ W3» OTIO - Do modo de «mrear do ^itio do 
Brasil. 

E-.3 

[5.] (p. 85) Chegando duas jornadas da aldeia de seus contrários nHo 
fazem Togo, por que nlo sejam por eles sentido*, o ordenM-ee de maneira que 
possa» entrar de ndnigada e tomá-los doacuidadoe o despercebidos, e depois 
entram coo grarric urro do vozes o eetrendo de buzinas e tsoborttt que é 
e^anto, "nào perdoando no primeiro «1 centro a grande* nem pequeno a a que 
com suas evadas de pau nào quebraai as cabeças, porque nio tèm por valor o 
mtar se nlo quebram aa cabeças, ainda que seja doe mortos por outros, a 
quantas cabeças <*iebram tantos nome* tomam, largando o que o pai lhes dou no 
nascimento, que um e outros afto do animai», de plantas ou do que se item 
antolha." 202 

[6.J Mas o nome que tonaren não o desoobrem (ainda que lho roguem) 
senão com grandes festas de vinho e cartares em seu louvor, e o los se fazem 
riscar e lavrar com um dente agudo de um animal e, lançando pó de carvfco 
pelos riscos e lavores ensanguentados , ficam com eles impressa toda a 
vida," o que tém por grande bizarria, ponjue por estes lavores e pela 
diferença deles ee entende quantas cabeça* quebraram 



CáPhtlX) DÉCDC SZriJf) ~ Duo qoe cativm na goerra. 

[1-J (p. 8&) Oo que podes cativar na guerra levas para vender aos 
brancos, ob quais lhe compram por um machado cu foice cada um, tendo-oes por 
verdadeiros cativos, nâo tonto por serem tomados cm guerra, pois não censta 
da justiça dela, quanto por a vida que lhes dio, quo é naior bem rjae a 
liberdade. Porque, so oe brancos os nlo compram, os primeiros senhores cs 
têm em prisões atados pelo peocoço e pela cinta cem cordas de algodão 
grossas a fortes, e dâo a cada um por Bulhar a mia formosa moça que há na 
casa, a qual tem cuidado de o regalar e lhe dar de ccaier até que engorde e 
esteja per a o poderem cever. 

[2. J E enUb ordenam grandes festas e ajuntawjtos de parentes e 
amigos, chamados de trinta, quarenta léguas, cem os quais na vé aporá a dia 
do sacrifício cantas e bailam, cernem e bebem alegremente, e taffcám o 
padecente cem» a bebo com eles. Depois o untam com bu*1 de abelhas, e sobre o 
mel o empenam cem muitas penas de várias coros, e a lugares o pintam de 
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Jaidpopo a lhe tingem 00 pés de vermelho e. meteróo-lhe uni aspada na mfio, 
pera que se defenda como puder , o Levas aasi* atado a um terrriro for» da 
aldeia, a o metem «ire dois mourOes, que estio «et idas no chão. afastados 
um do outro alguns vlnta palmos, os quais estão furado», e por cada furo 
metem as ponta* das cordas, onde o preao fica ccmo touro e eo veltma Lhe 
cantam que a© farte de ver o sol, poio cedo o deixará da ver e o cativo 
responde com njita co regeu que bem vingado há de ser. 

[9.] Então vão buscar o que há de catar á sua casa todos na seus 
parentes e amigoe, onde o achas jé pintado da tinta de jenipapo cem carapuça 
de penas na cabeça, «anilho* de assoe noa braços 6 nas pernas, grandes 
ramais de contas ao pescoço, com seu rabo d» penas nas ancas e una eaiwla de 
pau pesada da antes as aftoo mui pintada, con cascas de mariscos peg&i&s com 
cera, e no cabo e empunhadura da eoç>ada grandes penachos, t assim o trazem 
com grandes cantaras d tangeras de aeus búzios, gaitas^™ e tartx>res, 
chamando- lhe (p. 87) bem- aventurado, pois chegou « tamanha honra. £ 00* este 
es t rendo entra no terreiro, ende o pacienta o espera, a lhe diz que rr 
defenda, porque vam para o matar, a logo rente a ele Cw a espada de asbaa 
as mios, e o padecente cem a sua se defende, e ainda ás vazes ofende, mas. 
oomo os que o tân pelas cordas o não deixa» desviar do golpe, o matador lhe 
quebra a cabeça e tema noa», que depois deolara ocm as cerimónias que vimos 
no capítulo pmssado. 

f4.] Em morrendo este preso, logo as velhas 0 despedaçam * lhe tirem 
as tripas a for cura, que ma] lavadas cozem para oomer, a reparte -se a carne 
por todas as casas e pelom hóspedes que vieram a esta matança, e dela comam 
logo assada e cozida e guardam alguma, muito assmda e miraria, a que chamar 
moquém, metida em novelos de fio de algodão e pasta noa caniços ao fumo, 
para depois renovarem o seu odio e fazerem granias alguidares de migas e 
papas de farinlsa de carimS, para eupriri na falta de carne, e poder chegar a 
todos. 

[5.} 0 que o matou nenhmm coisa come dele, sites aa vai lego deitar 
na rada e se faz todo aarrafaçar a sangrar, tendo por oerto que morrerá se 
nSo derramar de si aquela sangue. Nem faz o cabelo dali a sete ou oito 
meses, os quais passados faz muitos vinhos e apelida os amigos pêra beber a 
cantar e c*m essa festa se tosqueis» dizendo que tira o dó daquele morto. B 
é tio cruel este gentio com os seus cativos que nlo s6 os matam a elas, mas, 
se aoentece a algum haver filho da moça que lhe deram por mulher, a obrigam 
<#je o entregue a um parente nsís chegado, pera que o mate quase com as 
mesmas cerimonias, e a máo é a primeira que lhe ecoe da carne; posto que 
algumas, pelo mor que lhes têm, oe escondem, e ás vezes soltam taxbrfm os 
presos a se vío com eles pera suas terras ou pera outras. 



LITOO T gPHRD - Dá HISTORIA DO BRASIL DO TENTO 9X 0 
aOVHWOU TCKt DC SOUSA ATX A VHQA DE MAMUHL TKUSS BABICTD. 

CAPÍTULO PFDÍEIK) - De octto El-ftei mandou pwomr outra vez a 
Bahia pcm- Tcarf da Soma, primeiro Governador -Germi do 
Brasil. 

[...] 

[4.] <p. 144) Porém chegando à Bahia ITcmé de Sousa, a 28 de corço de 
1549\ e ancorando no rio do Paraguaçu, junto á ilha doo Franceses, lhes 
msndcai uma noite cortar a amarra, com que deram á coo ta e, despojados de 
quanto trazida, foram todqe mortos a comidos do gentio, dizsr*io-Lhes Luisa 
Alvares íaulh&r de "Diogo Alvares Caranuru ] , sua parenta, que wjueles eram 
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iniaigoe o só seu sarido nrn migo, e cero tal tornava a buscá-los e queria 
viver entre elas, cano da faito viveu até a vinda de Tooi de Sousa e depois 
nu too anos. B a ela alcançar ou, aorto jé o naxido, viúva mi tanraia, 
amura de fazer esaolas soa pobres e outras obra* de piedade. E asais fez 
junto i vila velha «o im aprazível aitio uma eniida de Kossa Senhora da 
Oraça. e izpetrou do Suso Pontífice indulgências pera os roaeiroa, doa quais 
é mi frequentada. Esta capela cu adsinictraçôo dela doou aos padres de Sgo 
Bonto, que sli vio todos us sábados cantar um nissa. 

C-0 



LIVRO QUARTO - Q& HISTORIA DO BRASIL DO TBffO 6JUB 0 OOVHKjU 
HAHUBL TELES BAHRETO ATÍ A VDBA DO OOVBPHálXJR OASPAR DS 

n 



GAPÍTUU) OlABO - De ca» o lioenci*fc> Martis Leitto, 
(Xividor Oaral, foi por ssndado do Guwmador oca o General 
Diogo Flores de Valdez A ccrvpiists da Paraíbc o se fez nela 
a fortaleça da Barra 



[6J <p. 223) Uns tarde íepóe 20 de terço de 1594, no forte da barra] , 
ouvindo um treabeta a grande ruaor, foras dez de cavalo e alguns quarenta 
de pé cca uútoa Índios à ordon de us Antônio Lei tio, cca nuita deserdee, a 
descobrir cavo» e deran ea usa cilada que os coaegou a sacudir até chegaras 
à vista do arraial, sea haver acordo pera lhes acudirem, antes se pós tudo 
ea tâo grande confusão que, vinda a noite, se deitara» a uaa lagoa por onde 
haviaa tornar ao forte, e passando uns por cisa dos outros, voando cca assa 
do aedo que lavar ar, foras bater às portas do forte, que o alcaide, enfadado 
de os ver, lhes nlo quis abrir, deixando- os estar à chuva toda a noite, que 
foi leve castigo pera o aerecido. 
[ ..-] 



CAPÍTULO StfTlMD - De cao as tentaras as passa oca o braço 
ds peixe e por as nflo querer se lhe deu gnerm. 

[...] 

[8.] <p. 231) Corridos asa ia o mais que os nossos puderas [ews ataqutt 
aos índios tebejerms, na vergai do rio Tibiri, em mrço de 1565] > owncicu o 
general iHertim Leitão] queiaar toda a calcara e cadeira da cerca Ide 
"arraiei do principal Braço de Peixe"} e, «saciado tudo, se tomou pera 
seus ccapanheiroa, que haviaa ficado na outrn cerca, os quais o vieras 
receber fora coa Te-Deim kada— <...> 



CJPITVW «MDRáGasi*) - Do coao o Governador vaio de 
PernaaÉuoo para a Bahia a aendou a rurtAjmhé, tjuo aa to r n av a 
cca os seus potiguares pera a Paraíba, dasae da tnminto nc» 
ii<*tra3 ds Guiné fugidos, que eat av sa noa Palasreo do rio 
ÍUpucnru o de cca» ae nasça na ea peocaxiaa das baleias. 
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[2.] (p. 236) A sue chegada fá fíafcía, do Governador Diogo Botelho, 
após a Péxcoa de ISOfj estava» já de partida o Zorobabé com oç seus 
Poti^iares pera a Paraíba donde havias vindo à guerra doe aiaorés, coao 
diBBMOS no capítulo trinta a trés deste livro a, inf ornado o governador que 
um aocanbo cw nagote da negros da Guiné fugidos que estava» noa palnarea do 
rio Itapucuru, quatro léguas do Rio Real para cá, Bendoo-lhea que foeoea d© 
caminho dar mias» e os apanhas*» às aios, coso fizera» , que não foi 
pequeno bem tirar dali aquela ladroeira a colheita que ia on grande 
crescimento. Kes pcwco9 tornaras a eeua donos, porque os gantioa catara» 
mitos a o Zorobabé levou alguns que foi vendando pelo c aninho para ooaprar 
ima bandeira de caxpo, taabor, cavalo a vestidos, coo que entrasse 
triunfante na aja terra, ccskj direuoa em outro capitulo, que agora noa te 
será tratamos de ecoo se oceeçou neata. bala a palearia das baleias. 
[.-.] 



GáPfrUD WáDIttGtSDft) PRDffiTBD - 0» coto o Zorobabé cho*w á 
Paraíba a por soapeita de rebelião foi praoo e ■ludo ao 
Reino. 

E...3 

C2.] (p. 2&T) Só o Braço de Peixe, que era gentio tobajax, se deixou 
ooa os saua nn sua aldeia a, porque o Zorobabé deteraincu passar por ela [na 
Paraíba, am MM, lha nandou dixer que saísse a eeperá-lo à entrada, pois 
os naia o havia» feito tio longe; ao que reapendeu o velho, ainda que já 
centenário, que fora de guerra nunca fora esperar ao caminho senío daaas a, 
pois ele nâo era dana, nea vinha dar- lhe guerra, não se levantaria da sua 
rada. 

13.) Cea a qual resposta Zorctrabé passou de largo e foi jantar ao rio 
(p. 291) Niobi, neia légua da sua aldeia, por onde caminhava. Dali nandou 
taaben recado aos nossos religiosos que nela assistiam que lhe aandansen iam 
dança de comais, que era» os aoninos da eacola, e lha enrenaasea a igreja e 
abrismu a porta, porque havia de entrar nela. 

[4.] 0 presidente doe religiosos respondeu ao eafcaixador que os 
neni/ios cem o alvoroço da sua vinda andava» todoe encalhados; que a Igreja 
n*o se enramava senão á festa dos santos, nas que a porta estava aberta. 
Entrou ele à tarde a cavalo, boc vestido e acoapanhado ooa sua bandeira e 
taabor, e un índio vai ante coa espada nua esgrimindo diante a fazendo 
afastar a gente, que era inuoerável. 
[...] 



LIVBO yjDfTD - Da história do Brasil do taa?o que o femmxju 
fl ga li ii r da Sc*nm até a vinda do Gcrernadur Dicajo Ldía de 
Oliveira. 



CAPITULO 3KXTO - De <xmo o capitão Baltasar de AregSo saiu 
da Bahia oca uaa araada contra oe Franceses e se perdeu. 

12. J <p. 34&) Estando asais prestes aguardando os ininigos [Baltasar 
da Aragão, na Bahia, a 23 de fevereiro de 3615], soube que arriava» na barra 
pera a parte do aorro de São Paulo seis naus francesas a, aprestando das 
portuguesas que estava» à cargo outra* tantas, ale se esboroou aa una sua, 
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que já tinha dentro trejaentaa caixas de açúcar, lavando consigo suas 
charanelas, baixela de prata 9 as cala ricas alfaias de sua cosa. parque 
determinava levar logo de lá a presa ao governador, que «atava em 
Pernartxjco. Das cutraa naus deu a melhor a Vasco de Brito Freire, que fez 
seu almirante, e aa outras a Gonçalo Bezerra e Bento de Araújo, que eram 
caritKaa del-rei e comiam mu soldo nesta cidade, e ao alferes Franciaoo do 
Amaral, e a outro chamado QueinSs. 

[3.] No dia seguinte depois que partirem, que foi o do bem- aventurado 
apóstolo Sfto Katiaa, encontraram com oe franceses e pelejaram de parta a 
parte animosamente, e oe nossos coo muita ventagem. porque lhes tocaram ume 
nan e lhes trataram a almeiranta tio mal que ao outro dia seguinte ae foi ao 
fundo. <. . .> 

CAPITULO VH3SHD amHO - De oca» foi morto o Coronel doo 
holandesas D. Joio Vandort, o 11» sucedeu Alberto Eacotis e 
o bispo assentou o soo arraial e estAaciae pera us aaoaltar 

[1.] <...> (p. 387) Sucedeu ser o coronel [Jaáo Vmitdart] o primeiro 
que saiu a cavalo a ver a fortaleza do Sio Filipe, que dieta uma légua da 
cidade [da Bahia, em meio de 1624], e à tornada se adiantou doe holartlercs c 
negroe qu* trazia em sua guarda, levando só eo sua companhia um trcmfcela em 
outro cavalo, onde lhes saia Francisco de Padilha com Francisco Ribeiro, seu 
primo» cada um cem mua escopeta e, acertando melhor oe tiros do que acertou 
o coronel cem um pia to late que disparou, lhes ma(p. 357)taram oe cavalos, e 
depois de cia verem derribados a com oe pés ainda noe cot ri boa debaixo doa 
cavalos, matou o Padilha ao coronel e o Ribeiro ao traefceta. E lego chegara» 
os índios sei vaga 18 de Afonso Rodrigues da Cachoeira que ali andava perto e, 
oortando-lhes a% pés e aãoe a cabeças, oonfome seu gentílico costume, os 
deixaram, donde os holandeses levaram o corpo do seu coronel. 

[2.] £ o dia aeguinte o enterraram na má com a pcape que QQg fa— 
muito diferente da nossa, porque nío levaram cruzes, música, nem água benta, 
senflo o corpo em um caixio ooberto de baeta de dó. Da capittes que o levara» 
aos catar 09, e um filho do defixito, um cavalo á destra, que taabém ia, e as 
caixas que se tocaram destemperadas, tudo isto ia ooberto de dó, a diante a» 
cc*parhias todas doa mosquete i roo, com os mosquetes debaixo do braço o as 
forquilhas arrastando. Os Quais, entrando na igreja o defunto, se ficaram de 
fora ao redor dela, e ao tempo que o enterraram os dispararam todos três 
vozes, nio se metendo entre uma surriada e outra mais espaço <jt>e enquanto 
carregam, o que fazem cem muita ligeireza. 
[...] 

CAPÍTUD VIGÉSIMO OITAVO - Dos navios que 00 holandeses 
trataram na Bahia e o que fixaras da gante qns cativaram. 

[■-■] 

[4.} <--> (P- 375) Também fugiram mitos [dentre os prisicn&iros, 
ceptoredos pelos holandeses juntamente cem trinta navios portugueses'] pera o 
nosso arraial [antes de 28 de maio de 1624], pera onde lhas não queriam dar 
licença, e de IA we veio pera eles uma mulher casada, fugirvjo a seu marido 
C °* filha formosa, que o coronel casou com um mercador holandte. e lhra 

fez grandes fastas em seu recebimento de músicas, danças e banquete», que 
duraram três dias. 

[...] 



lJi - HCBK X SdCVWNt - 26 ít éttt+n ri lt?7. 



908 



TKJOSSDI) OITAVO — Coso dW^WI ucs da a x—i o 
e G6 hobaaieses lhes fores dar xm assalto a S&o Bento, donde 
ae f^ooçou a dor a priseixa bataria. 

[.♦.] 

[6.] (p. 390) E a esta oonta se defendias e nos ofendias por toòoa os 
nodos que podias ias bolandas**, e* ataque d Bahia a 3 de abril de 1625]. 
entro os quais foi us gua largaras duas naus cie fogo uma noite oo» vento eu 
pope e mré para que fosse abalroar as nossas e queira-las, una das quais 
pós em risco a nossa alaeiranta da Portugal, e seai falta 9e queisara ao nSo 
picara a aaarra o largara o troque te, coei que quis Nosso Senhor que 
livrasse do pwrigo. A outra investiu cos a alseironta do estreito, coo tanto 
l*?eto que as coneçava a derreter o breu e chamsear alguns soldadce; sas 
taibés foi livre pela diligencia e inriftstria de D. João Fajardo, a cujo 
cargo estava a amada, e a canoa, es que cnidarae escapar trSa holandeses 
que governavas o fogo, foi tosada eco us deles por usa chalupa d* Roque 
Centeno. 

(7.J Nas deixavas cos toda esta ocupação os holandesa» todos oo dias, 
aanhi e tarde, de se ajuntar es a sé a cantar salsos e fazer deprec&oões a 
Deus qus os ajudasse: donde uo duoingo pela sanhà deu \m pelouro que vinha 
da nossa bateria de Sào Bento e, passando a (p. 397) parede da capela de SSo 
José, levou as pernas a quatro que estavas asaantarfoe a us banco ouvindo a 
sua pregapSo, de que sorreras dois. 
[...] 

CAPITOU) CUMXMORSDC S8GUUU - De ook> se sntregnn» oo 
holandeses a oenoerto. 

I.-.] 

(2. J (p. 402) E aseis não passaras três dias inteiros qus ae nèo 
desenganasse» do seu intento, vendo que já nío podia» reparar o dano que das 
noeaaa baterias lh«t fazias e enfis vieras a entender qoe Lhes cenvinía 
fazer cencerto, que ao outro coronel havia» estranhado. Hes aijwo o fizeras 
paleado cos usa capa de honra, sandando por \m tanbur usa carta ao general 
D. Fsdriqoe ao Carso ína Bahia, a 30 de abril da 1625) > es que lhe dizias 
que aquela nanhS havias ouvido usa trosbeta nossa* que, segundo seu perecer, 
os chamava e convidava A par, a qual tasbte eles queriam e p*ra tratar dela 
houvesse entretanto tréguas. 

[3.J Ao que respondeu D. Fadrique que ele nío chasava a sitiados r 
cercados oes tronbetas, senão cos vozes de artilharia, ses, se eles a estas 
acudias e querias coisa que nío fosse oontrôria A honra de Deus e del-rei, 
«stava prestes pêra os ouvir, cem o que logo se coseçou a tratar das peses, 
<..-> 



hwj, dt «tupi tia Jrml mu citxfc, tsète sokb in1ar*»de* fc <** i toaMnçifl <fc «p 0* lr*ul ts ts» Krw pnxKfc 
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2tt . tiACK «um viam (notas 1 • 2, p. rtiçio te » trvtai *u tmcrits bMjt fa» » 

W #dnlí djmtí recjid*) Itraa t/<rarj<n tfa prtuU i D*á>uca te uflt¥w > dl YIG*7I DO VlWP, t aanxntjtei ax r rr. 
**R M DJ* * « *Jit» », f. ?*r |r<. a cocmeri^fc nMfei a «HE. IA 

"V . Ct. d ort* aibrw, 

2C . Pra a pirt^»», |âtU en u**iaa fe fJ«U, o* 1r«lta, CC«D ufana *W€L ftifJEJU IteafoUru 
teri«p#l # Jatuo. IV, J71J, p. 31. te «arte <m « tteiriJoys, fifi» r*tr*»tw poteriaa rvcrtrr * teactu** 
OâiUkfjri» rujiòisutUUMui arar lraaufr<u w Ilaria: * M0H (Wb « ««lt o au*. & MMN «o 

3** . flot* te M «Aafl tílittL, (Nb 1, p. J47U # Mt**r te fraf*, o ttepl». « a Iteas-Ji-tote tpvx 
rrfwr Fr«çut Pr«rt, te L**i, %•«», «cm* M/tit, 5tV*4, Pari», fcii, «es «qtiJtn trw W** r c»t Hf l« 
rafei « 5*te, a hU! 'wwyw capoiuxo 4'vn tet pjaj grattt UpMI te a payrli, v IV ***knl 
íWigat-ir-tota, oui «twt « ac* jfl Lts ftajm J'*«jci* J«y araet dcnr4, qki mt dir? St milant, 4 fv*tj Cottaja*, 4 

oVil j> *xat ntl VicH* . C« ien**ur .«;>' fait || «illaaant U aarr» cMrt m team a/U efeit Jart ndoutf 
«trr-au, I Lr tantit-oi ricte * |J<& d» t/v;% caa$ nl aaaj il tinut w» gr« Tuaru ot iltuatn ra.m 4 «kjv oVil 
*awt. Ct rraxoi» aju ámmwoxl mc Irr. ntu^ Hjiiavk, I áWtnantt. 4 C» Supor l*Moat arif pov #ar«K^ 
wqt ou tmti mUunj qti teus s»e«Mr íi.wr * «n okwí te v«ôj I i^xMtnawKs dart ih iu^> t txuU tetfr. Cr 
Stlffwr m prtè 4 MJicitj krt te temrir laliy.lv trcKtbdt utt «mu ^ApolKtMt, k iim rmir ll «mhhbI 
pbj conmter cirtâi^ naahn dWJim 4 Wur tTMil; U « du»it imi«u tenai ii^teM, Hffti jrtit n 
rVtif^J, ctettef«ict iilainitfúrt ■ ftrt tau I f/nd ft«ir* A port tecy^cambmw pov crt iHKl...' 
ffcatf* JatoOD f C«U/«a9 ftoMi^uo, lo temtt te fiwtfUU totórus, s. U, ^, Bk^âlj :%*t div ijj «ror* 
Uí9ii te tefolà. ir , Mrwte "via te Cmu'11, Oirçte te Sw^m tewticib tetet • íiau Mi n ,«^Jtow, I47 t 

cnonli c trro, rf| sd » fato te im é-í te Tafk cterwUi m bmè te u .r < f coo ano- h » ttturcjr tit n t* 
PNprttej wr a <m cn»trii«to qunta o nijWf fr«di utsoj prli Idúi. | O wer» nora r*lmfc> l#« l^ir 
a M te fmm% daa te Sfa ^jk, te IU3 ». 
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JOHAHN ORBGOR MDBHBUROK 



XVII > 



LlWi v JHW Íb íifiltt UCFUS E SniV M QBaUglA E PBW M CINK E BD 9MHHB. Lutar*, Msftt frwr» 

■M nsUOR^IOi tU€K DW K WWS ihtfiajrjpnii fcajfli* c. l«, i, h :*J c* d* auvi «J^to *s» hvn> no 
a*. fltfj, us iriam ojc < fca Clawitf feri* di S;Jh Mifra pt»Ii*al « tranUU*> ia tf» *tíi fc **í* MJJo A 
W**, W HW IJTOI >. «MAS lata» nuw a H»<* traulnn «> ca* » íl (r> I47|i • feia;* ái r«mitJ t 
pwfr (to ciéaáe *> &*]»*áor prk» Wié« H UM-148 por Jafa frajfru MAras*; Tr**fe prtul, f«u ar Alfrwfe * 
Ca-ralra, no Cf 1915, a fccift , d» li rtic* orl*ÍMl Ir IAZ7. fvvitU, rfttftfili r uapjftafa per Ayipptno fartm, -o 
tf»»L9£ f m Sto PmIs i. 

HM «K I tffVi W» K «MIS cie-, t. JW, V. !, ?. j9j ta itgm dáiniNti «critv: « Ufeore 
i Ecrã» jrivit* y> ttw km» ef trt keh Ir òacrilts vrv 14 uq nM«t .-jf tou, Mi it i% aw rrf tta cliuic 

©KW I/TIUM* fa^/riauK* MH, | v* | jBXrttaf á* I £n*an^ *f SUtt S. SaJ^-láx j.» * r tou «b 

r ** | ato rtfl m I w | tmiliâ. I árida* vo» km MZLk» M I JM. wmdrtrl I mr+o. i ^ . 

mm mam. à+*a t% i*»*. i h feria** *a*u* irtan. i m*m*!m. i mhw. mb] um! 

Ur>U; 19 1 19 a, 4f ff. mb.]. 1 1 

imm wna»j *uç*> » avqvutj » * ri** * ai»** «j» tala**» ■ wwá». is* nu. 

33 * f) ^. mb., 77i pp. (IrisriMMii XuamLi, vdI. Ií dodKiton* e* ^tm E^rri d» Gcr«*irft FiUa>). 



TBXTD AUHfl) 



(...] 



(...) 



1BB. Gijv) [ "Kalten b*J 

**rrden vcràotçn~] Hegen grosaer H1C 
/ Ungoduld / vnd nj orhaltung 
gftsurctor Leibca / hogabeti sich die 
vnmtvr\gm offt in «iss Heer zu 
warchen / Vilches den Trorjboloohlog 
/ wlc keinar aich solte in kalt^n 
Bod an don Saestrond tefinden 
la^fln / vnd bey hoher Leibcwtraff 
unsore Ofl— | >JatoroB verboten. Dcnn 
in vori^en Lagen vnterschlodlict» 
HatroooaD vnd Soldatcn âb#l von den 
taersiachen / giffti^en Meerthi«r#n 
vnd GewAohson zutferichtet worden 
aind. 



(p. 1*6) Corto « dwiòo ^ Qranòe 
calar [bm S*!\-ãdor t no mfm d* 
j*n*iro de 1Í8BQ| A inquiBt^Jlo • 
ao desejo do conservar o corpo 
lÍBpo, iruito» dos rx»90B 

coBturnaaserr» banhar— bb no mar, foi 
proclamada, ao %um de tambor, a 
prol bit ta, «OO pBna da ewero 
castigo corporal, d», <N*n gu»r que 
fów, banhar— m> na , junto á 

ribeira, pois, alguns dia» antv», 
vérius marinheiros w soldados 
navaaro siâo ali Muito maltratarmos 
por peixes m outros animais e 
plantas peçcnfentas marinhas. 



[...) 



233. lf. J4r] [nSfarftt de& 
Hispenischcn Gen&rals"] lm avroe 



(í>- 21J> ht> m** b© ttaio de 
1625, levar itou-ae verdadeiro 

alarido de que chagav* o oenivral 
Frvoprico de TbfajrifcjQi pelo que 
todos os soldados espanhóis 
correram às arnwis. Na frente do 



Kttjo Amo 1825 erschallete aiii 
wahres Gcschrey / der General 
anfangrte: Traten derhalben die 
Hifiç>aiiL9chen Soidaten strack ina 
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Gcuehe. D* ritten anfânglich 
etlicto Troftetor / hernacher drey 
Cora» 1 Ian, damaoh zweeo Printzen 
von Portugal vnd toapolis / darn 
der Hispanisohe General Dan 
Friderioo de Toledo, ftir oelshen 
ailen die Hispaniscbe Fahnen vernSg 
Kriefigstionier das ax&mm 

reverontiaa erwiesen / vnd çtliche 
achorfi voar Jnon gaschalwi / <. . .> 

248. (/. /Tij» [ "Johannis 
foatom Pird auff dam Meer 
celeàrirt"} Mfânglichen ic Honat 
Junto deft 1625. Jahnx an deri 
Johannis Abend oelabrlxeten die 
Hiapanier festa inau0tiralia t dreyer 
ait diesen Nacen Johannis 
ccosecrirtan Gollionan / der 
ffwtair: 5Í6 heffteten vor das 
erste iri der Johannis Nacht auff 
alia Hnaten / Kahen / vnd in dia 
MastkflTt*e / brennend© Latemen / 
welche in der Lufft gleich Sternen 
anauseban wawn / aungen dia 
Litaney auff Hiapaniech / behingen 
a» Johannis Tajj zu frth dia drey 
Schiffe Bit Wiipeln vnd Fatwian / 
fianckireten «ir allen Stflckari vnd 
gaben dia Xusguettrer fort vnd fort 
aina achara i nach dar andam 
darauff Pat*»r. 

248. [ "Potri vnd Pmjli FastÚ'1 
fm Tng Petri vnd Pau li Bit 
ebanaaaai^en ceraacnion etlicrwn 
OaJlionen vidar fuhre. 
I—] 



cortejo cavalgavam vário» 

tnambeteírrar»*", logo Ap6% trf* 
corenéis, depois doía príncipes de 
Portugal e Nápoles, e a seguir o 
(ja-mr-Ml espanhol Dnm Frederico de 
loJedo, ao qual toda» a* bandeiras, 
conforme es praxes jaiHtsrvs, 
prestaram sinal òe ho —iagem t sendo 
disparadas várias salvas; <...> 

CO 

ip. 216) Em fins dO *f» de 
Junho do ano de 1625 1 celebraram os 
espanhóis» na noite de Sato Joto, a 
testai inautpMralia de três doa «sua 
galett» consagrado» cora o nome 
d*»»e santo \ na véspera, à noite, 
dscoxtef-am luxn sm todos as 
mastro* , vFr^*» e cestos de gávea 
dos referidos giletes, Que 
brilhavam no ar como se foasem 
estrflas; cantaram a Jadaint* tm 
espanhol, », na manha do dxa de Sto 
Joto 124 de jun/o de 
enfeitaram os ditos trÇa galeOe-* 
com flâmulas e bandeiras, salvaram 
cero descarça* de artilharia* 
enquanto os mosqueteiros nSo 
cessavam de dar salvas sâhr» 
salvas. 



r*o dia de Sto Pedro a de Sto 
Paulo [25 de jtnhb] , igual 
cerimãnia ocorreu com alguns outrx» 
galeões. 

t..-3 



y ' * * toakns. AWtt» fc GWAJC 1* Iraprte iKssie 9* tM InaWaj, n> laje dr 

rrtssrtsr lajeia a* In tattru ■ mA/n *pforaKte sotn? jrrtnae*» UjUm «n tnte dr <LfiDHfSX r 91» «ai 
traMcr«¥«a par* mtir 1 mMacii, e«Lvrt^alu «z lua*** (lutcau a loc4ÍÍ2«^D wrtto iJmí i m 

^r^o br*Ucn: llawtad Ta^ei ftnaieUs • tate»!, f. H* Ip. ÍÃÍI; írMartr (tatern), f. Er lp. tH|] ttram 
itxieusi. [f. tr| |p. M|| TrsWr Itaml, t. <* 212í| law aw «tater Ur), f. Ujr {a. an. 
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JOHANHHS BAERS 

(1580 - 1653) 



LlWDi IDtt Olttjm». tetcrdM, IMntt Lirato, Ji». 

cr* miOMnoj * rtarin iHn «i**» Untai *«tt uny w»ni5tmw lllaitaataldpl JUno iiééi ta 

'«le (UL-J7-H5) ifvi m * rwto o «guxfr titilo ínajefa A I fc utiiaji 4a mi; 01**, Mipi irt 

lu# ha kwiii la* uyjtMú m fcW l t «ttowJijd* M | pm ff* COTfil i^NWI, 

pJKlrhxi «wt ?*n /&. «wjj fti Mt feta tet *Jr*rt mfan fttafta ■* M wfftf» íir*Jt, 
to *rr? faríd i«/ f tarj»J «far «àWt-mt^M-:^^» tapfifc, «ii aKttifj Itato Sa**», ter *t 
w\-€*if*, mm rrtmçm nk pwtnA* ttm ftaftrtc* o» tarttr*** ta» M *:<-0*v>ti «* fejv»J mt 
*ry fevuevto Irfafer*/ <mi m+ úm btóim-, á»r Mm ter». f.„J teMi, «ar ftafrul Jjmte, Jé9 
[IP I H| 2 ff. ima.f £ r>.]. b* Imo íd. traftuKto h iMpr tflQS K CffVUQI), iurib rwaantt ■ Jf77 ■ pr.çk 

tatataA ptii tantafi k tatajfci » cujtttrt «s buto * Pm^à^ u i ^ w-x^i,^.):, )tAUa*t» 

:» i traftiçj» 0o nc (LfROC ff MMJO IJOTI ás íívtb * Mm* fcrfcarffrr. 
9GK 0 «ffUh irrito CaawuA te fidm Ociáfttâls M frc— hm, lun rtUU Utn *>»r-ró 'in 

arw é moo totiu» jtilihhi ouw Mi j imita I fc I A*» Mi ter», i Capiito * \ c* 1 Tteáro * 

tariatrct I índtóei Di fcil«*z J Pbr | AHrtdD D» bmlho | <,,.> J kcllt I Trww* I» Laawi 4C. fabtzrv I 

1M. HW, 5Í P9.| li® U*-5-W] fM * NuMoi * nxneawn, II). 1 



[•••] 

[21. J <•••> \p. 14) a 14 de 
Fevereiro de 1630, ctvgme â vista 
da terra do Braail 9 m no imo dia 
ceweçaao» a prwparar-no» para bm 
executar o dnignio e toam plano da 
Cortipenhia , para cujo Ti» fora» 
ordenados pelo Senhor General © 
Canaelho Secreto, * obeervado» à 
tArde prvcvs garan am toda A 
frota. N'«ta occaailo fi2 ira 
predica 9obra> o tento do E»odo f 
Cap. XVII, do s«r». 8 a 14, * 
«ntoiMDs, tanto antee coro dvpois» 
o Paa.li» XIV~*, terminando com 
uma pia m fervorosa oraçào 31 **' a 
Dau*. 

[...1 

[2B. ] (p. 2&) Quando acatei de 
f aliar o Sr. Coronel òavr-m» a m*o> 
exaltando-fne a nagnanimidadv do 
Sanhor, &i prov?5í# popòi-u a> 
cancede-r.«i^-ihe a victoria. E Atiim 
par tio el lê de cerdo Zno cQa i5 ca? 
f# W g iro ríe lóJO, pars Ol ino*] t e 
CQ seuS quatro cl^-in£ .ciÇâr^rr. .\r> 
ar notas «areiam. <•♦•> 
[...] 



121 - tmm M£XS - 163Ò. 
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[3B.J [p. JO) Eí» seguida ( coto 
«tivíteieros completamente «tnhem 
J-a Cm bmt+Ihã no OU* 16 dr 

fwwrwir-o, na cidade do Olindâ] , o» 
nowM Arvoraram inwwdiatamnt» a& 
soes bandeira» (p. JJ> no» forte*, 
e desfraldarom-na pelas j anel Ia* do 
Convento dos Jhuí tn a -fòra, para 
Qje nôa nos navios soub e —MH cjje 
a praça tinha sido conquistada, 
corro o Ncâr* Sr. Caruwl pramett«?ra 
a mu pedido f*£*r para que nôa, 
que no entretanto tinnaroe jejuado 
» arado, como o» primeiro» no» 
a 1 egrasse/rus ouvindo ■ vendo que a 
cidade fora torada. Fitara então 
uma oreçlto de graças a Deus 9 
entoaeos-lhe um hywtto de 
louvor***, ainda n 'esta (mmi 
nau te prevenot e saboreamos , com 
gratideo e prazer, aa f netas da 
torre, cano laranjas • llAtiea, para 
regalo noeao e alivio dos nossos 
doentes. 

CO 



2*.feu * IttlU^fEMMCm ^eicimo^^rc trotil, M, caa. Ill, p. Sú, r«U S»i 
i TraU-v rmieet» (te Eolo 140, t» imj autoro uocruiidat* fie «fjfk^r no orijnal Nd tanto *r JftMC WfPS í». 
Cie M p. 12), ffOcto EoJod 14, coe rrttrr « fWotJSCO ■ KM MB i eM*É * MB il*\TKk. *it t hnymin o> 
t+nlè Lditor, lA, *i, IV, p. m, nota i ao;* Is a*ajMi trocr***» ej tncie U tndjçlo portei * AJireso to 
Canal* (MÊ taftUftèeY IsmU* tPm KSEQ IÚ0&, c**j* efetol. T*jHH> [£ MBHR ejtilt, Np.** 
jeaerteCu., Edittm» i«, p, M), quq rtj«» v atnbu a Irro o> riviilD. 3 fito » ftfc » ajustar o tnia 0o 
Sais íi is cirrvstteui aq» foi ntootv, oaw «* ncnoaloeiti r*> dm acontKír, a autora 1 featá * c/igiul 

toLardk, para fftfkajfcfc i» Sot(fc d» toas Iara ia liihotix* Huml. fctlazr*» A feub ». 

?4- . rWriaETA FBWMB I» <«p, ot,, 1941, cif. JIJ, pp. jjvtvw: « fcs* culto, mftrw d tso ia 
It/tW tt1**Éê 9 cantai oc prtóc*, hi» r a-^te. Q eneb pnoutiafe bajtou-tt ■ Íoqod 17ii a U, ta* li*? e*e* 
otla aaooolÉu, oUn < *sjís ia preoaçb, o faio* j» I. A adirá da, M p. SC-, é ate tf i «nti ulei, coepofti JW5 
nmiS I151V-U72?, ^ trmrm ao OWUJ WIWL TM, a ^rtir do MtJa» ei fi^vp». tetars», * E«a^iicte 
irano» tepe/ut M.V., IÍ2B, p. ft mio tola*»* da (rianra ntrjff '«o clnui« tia IS HtrtlB? ante «ate, «* e) 
UUi rancipu por < Éfipt tt, Ooum, a* homim «aio >, r a xshâiv: « 0 tar, i^J» ej uit * kajdn, | kunn x bout 
ui hÉÉttltl | iVM m «or rin arvoouns hanosi, I Vwr vu^lext) e> eest grei* t. te tractaç^ A g SJLS|jW 
W0 rlU« é anotada pela emc^09> 1 p. Mi « 0o «ôrii «| t la vivlecu I cv iéi m tu vh cair, | ta boi ni)d*t t 
pmideaa j oh: ^aac oi laç» o, 

2èB . MH RH fiMWCS BM» itc. cii M ffK, ca*. 113, Mj taotas ooerta »tf ^- c . « tste lai mU7«lo 
at bonta prtea ow nfo ka»iao É W ÉMÉ> tntt os cuais m co»U»a « capoiâe, s« dirigiu o c»lto ;oràia:eMit» apúi o 
nasteeanto ia rare?5ra hoJanáno m kt\n t rc Cewib es Jesditafi, anfew pnmMnta uehi-a* i. 
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DIOCJO LOPBS DE SANTIAGO 

< séc . XVI I > 



KOlBITIIi HtnÚU M Í0M tf c. lk» * MJCn. 

1BTÍ £ RJtt Uimifm Um dans*to m palitado u ffTUffl, «I. B, Ifltt, part* j, a. 2W-XJk, tf, 3». «7*, paro J, 
pp. »7-lW| 22J-4W, vai. 1377, f*tr I, pp. «U-W, «L W, 1M, aartp I, pp. 142-lM; 387-439, «]. «, M79, prtt 
Jl, pp. 91-lMj J57-l« e «* . CO», pp. y», 191-2*2. Sm «ti, nu htal» íi « Histtrii da gvrn * Ftfftaakxrr 
/eito* aacrMM ao atttn * cmfo Mo Ftrtánk> Vwin tiçx m ett/m mmm, frmim *d«ta/ da çmm. Por 
OtBft Uçrs * Santiaga •• 

VTA 9K 0 MPTOl .^m a «nr* «udepiria part^pM » kmttãin i*. UVII, i.d., pp. 9*-S5|, HB UKS K SfNMffiO 
tel • E^fitcr i antr* 4» 6ra*iur* p a. no torta t vivau a Ptrnaabura «o séc. BO, te* ail profanor dr braNbca I, 

MJO» JTMUflli *vílt* Triaatnl do Japtitkte (bateria feofnpatcD a CUm^apAlo dt trnú. «ha dl .«ira, g.L 
faniiar - bvTriro-aitor, <!. JB, J«7i, parta I. 4*, II pp. 



UVRD IS 



CAPITULO IV - Da amada de Ho 1 lauda ipao -roin subre o 
Arrecife e Villa de Olinda • d» oca» om bollandena a 
toaaraa, o outros cousae partioalarea d 'setas guerras. 

[..] 

[8.] <...> (p. 271) Dispostas nst«a cousas, e preparada a villa e 
Arrecife para aia defesa da nossa parte [* 14 de fevereiro de 1630} , Lonco, 
general do aar chagou eu ordeai de peleja com sua náoa entende iradas, tocando 
caixas, trcatootas e clarins, e chagando junto da força do nar despediu un 
batel oon ua\ tanbor e earbaixada < . . . > 
[...] 

CAPIT«/J VIII 

CO 

[8 ] <...> (p. SOI} Dera» de súbito ea Igaraçú [os- holandeses, a 2 de 
maio de 1632] is nove horas da Banha, tocando suas tronbetas, < . > 

C.3 



capitulo 7 

(...) 

[4.] <...> (p. 215) Outroe uorodorea os foras tanta» seiluiiido e 
ne tardo a cavai lo en coofwnhia doa oestrca de carço, oe quaea, deixando 
al^uuaa ccapanhias e indica pelos cainhos» qoe ainda no aaguint* dia 
prenderas o m taram a nuito nunero hollandeceo, se recolheram pelas oito 
horas da noite ide IS dm twmniro da Í649] áa trincheiras, onda ptsa&ran 
hjí contentas a alegres pala Victoria tào insigne que Deus lhes havia 
eencodido, rendendo-lha intensas graças polo bem que Pemaatouoo recebera, 
míjdaj>do-sa tocar mi tas troebetas, charanelas a caixas cca «trás 
danonatraçSas de alegria por tSo glorioso vencioento. 
[...] 
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UJIZ FIGUEIRA 

(1574/1575 - 1843) 



IEXUi tl MMcrita pprbrctt i coleçlo 9ur 4 . e J a p*lk*> r* ÍIC «J. Í4, 1910, pp, «trc » t tecwtu i 

ÊÊÊohil w tb^ja ri|n frJiftt* i. Co*«*u * Jm x*nr » um» toaria 4 a^uitj «o ffer»*to i 
ÍVliaUa C fliffL»! * MSCCKtJks » brito I, M • t K je aç. * á» 1437 I. 

nUCKM •TOJO* feruo Motto! * ímtíttD * terá. hrtiloi, Tf». Kmmi, v. W, 42 p. 



[...] 

[27.] <...> (p. 2írf) e cjoe podiei afirvar cce toda a verdade que vira 
LLufs Fí£ú*ira] no Brasil altfuas Aldeãs de yndioa oõ a administração doe 
padres Ide Ccfwhia de Jasos] vem suas Igrejas mito 1 lapas a beti 
concertadas e providas da tudo o necessário nc culto divino cem charo©elas o 
nmiena, a oe yndioe t&o oco tentes acodindo ao serviço da republica yue 
senão leabravflo já de sua Mentalidade, <...> 
[•..] 
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f*KDBG CJAJ)KNA OK VIIilASAHTI 

(bóo. XVII > 



CCJQmic CtfTtf. tohM * fote as Sm tu, SM. 

tctdi Iflnfc, Arçu« MÉMa felaH * ua», tjmm ■ Mi . Mh* Ma «fcl»IM» Ate* I 

ftjfettrfr [ tarior iar u Zund» * K. ftf.* do fri*fe * 8r«tJ j m qv /vJitj a w tmc tato I » to I * 
vifcraqw íiwrto cart/a | bn** * tafc t to rfrrt» 9» tj) » fuek> itmfl* I A qpft nt I I prwtra 0 » 
no CtoeJto A 'uw* £>U ae amé* gotftfir 1. to fiiuli 1 d» Mp fc Ml >. 

Kjstâruo Calaú4l feUltai, 9* ««tus «*r* o mb ou*to. 

Pnlteto dl Brilu Ulttj tKa * ta»] NrUi. Uata, Editrul IKxí, IWJ. 330 9. ICalec^ te Dliuu.» * tipanfc 



[Curt* nfl 23] 



[ 1. ]<...> (p. 57) Do navio $ oo olandezas toamrío horita* {12 de saio 
de 1638], nlo temos novms renhias, e não tonoa isso p. Peor sinal nem o 
nandamos hontcn a noyte dizer a do R&sao p. hum tjabor ás nossas Poertm, 
que senoâa nóo Vinha aooorro $ tasbte ellm esporavilo pello wu, E pello 
Mpi<p. ABDtM Manuel gla. <.,.> 
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U«h CU0D(ft VjKRtAK IflPH CMfftf CtfilGtt» VMftff TOO D6 9MTCK CBOM 08 1UW£3S fl£ RNM NTI« 
MEU A 14 ff UM K WB. Un : , Fr«isco V: j*:, 

VM UBLEOSWICfti fett Mtao só » ciwp m éucj riiçk, d auir. >.i t». 

IflUHito íffíi-.] |*UCTW| * U Vicfcru to { fUeautrai 1» Atbp | CrtoJimn b M * Mi Sart», 

* Sita J ) «im m Cd Ikvidi *l M Grano * ( ChUIUj > coifai* f ubU « ti * Ett*o de 

Í91EB: U-3-27|. 



(...] 

[23. J (/. fir> Eh 27. [da Junho dm 1838, na Bohim, após dorrotn dos 
holandesas] estuuo al Brian i£o [hoJ*ndê$] embarcado, Bin huor nintfun 
•cuiniwto, a Ia tardo rabiò a vn trõpeta con vn Ayudita nu estro 4 tania 
dotmúdo. cd doze de loo prisioneroo <3 lleuaua, pidiando loe suyoo; <. .> 

[3* ] Bn 28. por la naflana se hizo a vela, ain eaperar 3 lletfasee el 
tnaiwta, con perdida de dos mil hCkres, ai] que natarõ loa noeatroa en al 
discurso dei aitio, y nil prieicoeroa y haridoe. <...> 
[-..] 



360 



132 



ADR1AEH VAN DER DUSSBN 

<■? — 1842) 



«nem)» amu sck k tmimm mmmmm m mel mm hqlmbb. m* a * * u» , 

■A o ubio, yahmiim e iniiuçio «o mwib * no» *> * f*«cifc ar m ftTtan dçh<! * igj ctd 

nrAttfttoe#ic»i mwtfuo unius um é hawfu» »»JMm ff um n,c«. mi, a- tu, a», « 

caatáno rtlaart* i m fccattto btr » mjuíM» caw><fe<«tfia: « [...} 8 Jmtihaj fraaldpu r aa/HUo 
femah**» ^Miíaai câpu Ir^iíi d< teima!» <ih|«ai | nfvço fc oattfr i b nafta* Ja* ftgfcv Buir» 
ter«n. £• }%A, marta» * r*fc PrmiáNtt 6o Imtitwto «o Içbc* t dc WcwJ, Dr. Era** Lia iarirtn, ^mr 
a tnttaça t a*htj(K ith* fcrasitc m t*U .at< tfru ara « histtri» «Cdifeu r aarulartt pin | teafr u «o 
«pkir bradilwrc. Mua-ife, d» rroa» o » a»iU K« &ffof • to# Art»u> Êtoçâlm a frio, 

*t0, ^ «U v wwra/ ca uyr t utrliqlntu. 5 rílUf rio * liatsi * tadttl/. Pirar» rm toa tttnta;fto e 
*e r>:t*,t- tfitir» a? aaala q teta pftKjçfe •. J« MpL*€5 K HUJ €10, jor at m, fw rcvt caal**) 
* Mtn*j(fe di uà ii**k> I». 2»: < ftniBiM m - * tnaçto <fc rtJMÉric * to dr to», fe dpfa ■ do vi^n*3 
PJ«ri * iwUtato V^w^ic:, todfrLni * ta|rif jcr iWiàiw). Eaadps Mmirm# bar pin a tr*jr>i 
Witiw a ort» trtc** « Jiçto do tect» ptthtMfe por iP, 1'aart Mir Uoaià I, ?;| « C«pif tolha, 
«wrrii.-rf.wf In/iJj* faar *K fewtf mi Mm Awnfc m» teun iWMirl fes * Utijacft utpw mjI^ w 
Artarní * M *firl*toí> òmtfti ánr S. K í )ftrarr Mvr. ±&it*ntmp l t?23, Mo p o r*U É òv Dum 
»tí r jtf / m, q| poer tfDJnti-Mfl nto nU« vilrhiantf, o«4*ta f«llM-l» é!«»i» p^oa, 

otravuHS o iirjo pcririáo a fit jum o aaidono d dacutaUclD telrttu ar Hr>e caafit i Mmfa k* K^jv 

daqult frrsUlnl*. <...> 

rrai^fe, irtroá<k f tmi*> m ^ *Uroo Garj) m ai Mto, at>. Rio v Jwiro, ULtul* a ^r*r t 



Í42] 



[1] (p. Jlfl) Tôdaa aatas fortifiraçícs tsiturías ao sul do fbcife} 
deixaaoa ra^oàvoljwnta providas de ouniçào de guerra, cem exceçSo de 
utensílios, cano pá r enxada» picaretaa, carros de mio. E pura quo V. Exas. 
poouajD verificar o estado em que ficaran ce arnuéns de artilharia, d« 
iwniçao e o treai, queuxio d© nosaa partida í« ff de outubro ôt> 1639} , daao» 
abaixo a lista do que existia es depóetio coso reserva: <. . .> 

[2 ] (p. ijfi) Do seguinte aaterial nada há ec este^ue: ascnpetas, 
piguas l ongos , ■eioe-piqu©», padiolas ce* seus cintos, sabres com aeta« 
cintos, tresbetas, pés, enxadas, ccwro pexa tasboreSj picaretas, enxadões, 
sachados grandes, pés de pedreiro e martelos, colheres de pedreiro, pás para 
cal» tirantes para aninais, peles de carneiro para . . . [wisoere? 
missers?3- . papel croaso, oeifadeiras, carvto para ferreiro, pregos de 
todos os tipoe. pranchas, aaterial paru polir aspadas, eaaenl ea pó, 
pranchas para carregar, fôrxas para balas de nornuête 

[...3 
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CLUÍS LDPBSD 

(1597 - 1676) 



miSTí» «Jao»^naBMu<iiniiEafoi.Mi»i» 

im»i íiblMteu IWia * íwí, OVl / t-M l * J, M. Ir-Sér. IttuJa (t. irl» « *J«a cd .itçn d» iaaim> «ar o Mtra 
* -a» D. tofo !nfc» iMmr w» llh» te \nrts r trai, a U> mtim, t ctitto A MJJ, t te <aaa Mil ntati» ar, 
nsfe o>t»*o y waffra, ^uriala?** « r*> ny arfai * StaA/tar I, * V, ca titri ditenat»! < F* Hcnpto 
a W», qptmno » tau c endr ã ítrrr ,Ita ifTMrtD 0t ItenAs) e aj| un illi ptrlir* a HM ». 

■ 

I IS. úU, no «tinU, é • irlta- e uk ti«j uprailo. 

M 9K 0 «rt»j \i « rpt/au- ds > * 9« - *; |mfn dLfl p. 131, «W« iu ri» UWS UVOr c Utr» to li Ct^apit 
Jtos . 14 ai, U 1ÚK m Knte a wfeM tt*Xà cu il omp» fcwtíl ft fmt*i flcc^r de pitu * 
iiffctiat. Aus il «t «mé SicrtUlft # la Pruonri X Wiil ft nfin revia* u hrt^l cm mtvur éfi colides « 
Courin rt Ovi. li tatrt m 1ÁU ; rj* * * m i. 

naooo anuini hebkinn- d tN * m* tofc few* MM ÈlilÈftlMflpfrMkH*!, 

***** * MM* II, 19W, >~ IVfct. ^ W Brèul - íl] fcljçk) 01 u«» d» mm, pp. U-éf. 

i 

i 



[...] 

[2.] [/. Jf] (p. 20) Dada esta notícia ao Mestre do Caqpo [ "D. AfctfO 
Lobo ', de "que estava* em véspera de Sanctc Xgnetoio" (30 de julho de 1639), 
nas proximidades da Ilha de Santa /faria], ao raooltorttt oo Padrae com o© 
cantoras gua hian na nao l/fasw Senhora de Guadalupe, saída da barra de 
Ponta folgada, Ilha do São Miguel, a 25 de julho de 163S\ a cantar as 
vogaras a sou santo patríaroha {nas quaes capitulou o P. Prey Halias, 
religioso do Caruo, qua hia na nem nao para da Bahia passar ao Karanhfc) 
Eis qua no fie delias deu a capitania husa salva das cargas do sooquetaria, 
levantando da 4<> bendeyraa da infantaria na popa; 03 quaes respondeo o 
Capitas da infantaria Paulo Machado de Lodos com hsa salva da duaa cargas 
de ■oagwfetfia, lançando o Capitam do navio sua bandayra da quadre por peva, 
a qual «abio taoban o alferes da infantaria coa a sua bandoyra o o tartor e 
P ^ff n ° ; a3fintando ° Cepit» a todos oo [f. 2r\ aeua soldados cou sua 
presença nm todo o tenpo que Airou a salva, que se faz ao ceda hum narga 90 
nosquetea e es cada salva 180. 

[3. ] Naa quis o Capitas e Mestre do navio tm que hian os Padres, 
cbaaedo Antonio de Salazar, ficar a traz na piedade d devoçan para cc* este 
glorioso annto, e por esta causa uandou de aparar tres pecas de artilharia 
grossa a ais custa. Acabadas estas salvos, disseram todos en voz alta: Viva 
S, Ignacio. B se fez tona boa chacota diante do altar que estava arrado no 
convés a parta direita do nesto de onzena e bastantamnte ornado eco luna 
devota iaagsa da Senhora de San Locas e outra dç Senhora da Ouedalupe e hun 
crucifixo, s nio faltavas pontilhas e pivetes. A chacota se seguiras varies 
cantigas «n louvor do Santo cos que se passou a tarde alegrenante, estando o 
cxnvés em todo esta tecpo tas quieto coco se fora terra firse, e por esta 
rauoa pede o tasbor da chacota 2 ** fazer mil peçna*™ os lugar bem 
aportado. 

[4. ] Bo ananhsoendo do dia seguinte, espavesouae o navio a Iwjçou a eus 
rabos de gallo do alto doa nostareos. Ouviras o P. Visitador [_D. Pedro dm 



Moura] o sou ccmpanheyro [Luis Lcpos] de cmfissan a aldune soldados e 
narinbeyros, o a aeu tej^o se tornou a arcar o altar (purxjuo há (p. 22) 
rwceseario tirai lo logo cm me acabando oa officioe divinos para dar 
expedição aos maxinheyroe), e disse o Padre ccapenhayro [Luis Lopes] a la 
missa e nella deu a ccaunhaa a 15 pessoas seculares; a 2u missa disse u P. 
Frey He lias. Religioso do Can» [A 2v] que, cemo fíoa dito, passava no 
mesmo navio para o Maranhão; a 3ê missa diaae o P. Visitador, a qual foy 
cantada ao modo que usa* 00 Padres da Companhia em Portugal; o Frey He li a* 
cantou a Kpistola. Acabada a missa ouve pregação doe louvareis do Swito Pedre 
Ignacio, a qual fez o P. ccaçwiheyro do P. Visitador [Luis Lcpca]. Depois da 
pregaçam, mandou o Capitam Paulo Machado dar outra salva de dias cargas de 
mosquetaxia; e o Capitam e Mestre do navio mandou deeparar outraa troa peças 
grnfiueu; e tudo aooedeo muito bem a no cabo deras vivas a S. I— pio , 
[...] 

[6 ] (p. 21) Era conviniente que tendo o Capitar da infantaria e o 
Capitam o mestre do navio e o piloto o mis cantores aarl-f/. Srjnheyrcs e 
soldados celebrado oca» podiam a festa do glorioso Patriarof* S. Ignacio, os 
Padres ee mostrassem agradecidos e convidassem ao Capitam da infantaria 
Paulo Hactado de Lcooe e ao Capitas e mestre do navio, Antonio de Salazar, e 
ao piloto» por nona Pantaleam Rangel, e ao P. Frey Heliae o a hm homm 
nc*ra do rancho do Capitm da infantaria, chamado Lourenco de Lima, a tuma 
honesta refeiçam; o ansim o fizeras e lhas deram jum jantar nxJcródo, qual 
se podia e^erar de religiosos tam gravem e contados em suas ecuaas; e 
posto que este dia era ja o aetti» de viagem» ainda ee acharam boas algumas 
cousu das que ee costumam trazer de refresco. 0 jantar ao deu no casta 11o 
de peça diante da casara do meatre e piloto, e se constou das cousas 
sefeiintae: lft caldo de gallinha; 2ft gallinha assada, m para cola tan; 3ft 
carneyro cozido; 4a carneyro assado; 5* gallinhaa cem arroz; 81 mrran, 
presunto, chouriços de Alentejo e (p. 22) ha» peyo; 7a queyjo de Alentejo» 
axeytaias. perretxil. Nem faltou na mesa agrado, lim&os, limas, bise ou to de 
Lisboa e S. H igual, vinha de Peramnca, pasto de Bvora e vinho bom de S. 
Miguel, [/. 9v) hjma caxa de perada, confeitos, bolos de açúcar e ginetes, 
peraa de S. Miguel e melam bastante. De tudo se ocroo com a devida 
sobriedade. E porque nam era possivel pela estreiteza do lugar sarem mie oe 
convidados, mandai o P. Visitador O dia dantes dar aos nieicus das vésperas 
e missa myo carneyro, hum frasco de vinho e hum queyjo de Alentejo; o aon 
marintwyros hum carneyro, e repartir entre oe marinhayroa e soldados him 
barril de sardinha de Setuvnl que tinha boa milheyro. 

[7.] Acabada a casa, dr que oe convidados mostraram a devida 
aatisfaçam, mandou o Capita» Paulo KacheaJo de Lamoe ctaaar alguns wmoebos 
destros no baylar , que o fizeram maito bem, e tornou a chacota que o fez com 
bui to loxvor. E deste modo ma gastou boa parte da tarde em louvor e festa da 
S. Ignacio, c os Padres em todas as occasiõee deram as graças e se mostraram 
mito obrigados aos que com tanto affecto os ajudavam a celebrar a festa do 
eeu santo fundador. <...> 
[.-.] 

[8. ] [f. 4r) (p. 22) E o dia que fizemos mancam das missas e pregaçan 
[Af de Julho), vésperas o salvas de moaquetaria e artilharia grossa que ouve 
no navio Bossa Ssnhora de Gumdaiia^e en honra de S. Ignacio, há juato que a 
façamos tambai das ladainhas de Nossa Senhora que todos os dias se cantaras 
no m*mo navio la iwbre a tarde na forma seguinte. Concertavasse com I — 
bandeyra u lugar da banda direyta do rasto da meteria, e logo se p**iha a 
imagem da Senhor de S. Lucas, de que arriba falíamos, a ae dava sinal com o 
campainha para que acudissem os cantores [f. 4v] a estivessem at tentos os 
soldados e aaxinheyros; e postos todos de joelhos, e principalmente o 
Capitam Paulo Machado de Lamos que em (p. 23) tude era scv>rt o primeyro, 
ctaçav» o P. Visitador e o P. Frey Halina a entoaras ladainhas em 
canto-c^rw r r^spee-* : : mi • cantoree, repetindo escore o mssa» que os Padres 
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entoavam, ora on canto-chau, ora em cwjto de orgaa. Acabada a lttjauihs, 
diziam todos ea voz alta 1 Senhor Deoe Misericórdia" 3 vezos; a logo ae 
tocava o tanbor para os acidados entrare* de guarda***-. E entrara» na Ha 
todce os dias « vigiavas seus quartos ecoo os estivera* cercados de 
iniaigos; e este custune se guardou aaaopre «s toda esta viagee. 
(...) 

T14.] <...> [/. dv] (p. 25) Veapora de S. Lourenco a tarda [ terça feira 
9 da ruzasto. "na cesta da Qvinó"~\ se centaraa» veaporaa solannea no navio 
Koms Senhora ds Guadalupe a honra do insitfio aartyr S. Lourenço, e a 
instancia de Uwrenço da Lisa. soldado e hooe nobre e norgado da vilia [f. 
7r] Praya da ilha Terceira por ser esta d evoca» de seu pny e de todos seus 
filhos e filhas religiosas. Capitulou nas veaporaa o P. Cceçwirttyro [Luís 
Lopes] do P. Visitador do Brasil. Acabadas aa vedoras, sa deu tuna salva 
cos duas cargas de nosquetaria an honra do glorioso aartyr e a custa do 
ditto Lourenço de Lins. <•••> 
[...] 

[15.] [/. 7v] (p. 25) E*> aaanhecando tomou a sandar o nestre eapavezar 
o (p. 26) navio [a 10 da agosrtó] e lançar bandeyra de Quadra por popa s seu 
rabo de gallo do alto do matarão sobre o casto grande. Confessaram* 
algumas pessoas» e a seu teapo ae ooaeçaraa aa missas, MtarvSo o altar 
bastantaaents ornado. A priiasyra disaa o P. Visitador, na qual deu a 
ctsunha» a 4 pessoas seculares, a 2fc o P. Frey Halias, e a 31, que foy 
cantada, o P. Ccejpanheyro ILuis Lcçes] do P. Visitador [D. Pedro dm Moura] 
do Brasil; e nella, acabado o Evangelho, fez o P. Visitador hm serafco ea 
louvor de Deos a dos louvores do [/. âr] glorioso S. Lourenco. Acabada a 
aissa e recolhidos os omaaentoo sagrados, se deu outra salva da nosquetaria 
eu louvor do glorioso aartyr. < . . . > 
[.-.] 

[22.] [/. 13v] <p. 31) Vinhase chagando a tarda deste deaúngo, 14 de 
agosto a veepora da Virgen Mossa Senhora da Assunpcraa; a ara bem que aa 
recroheciaento da tantos benefícios para o navio [goe se encontrava práxino 
das Ilhas dm Obo Verde] recebidos en tal dia, nos aostraasaaos agradecidos 
a Virgea Sacratíssima; e assi se lha cantaras suas voeporas, nas quaes 
capitulou o P. Visitador [D. Pedro dm Hoorn] . Elias adubadas, se razoa a 
ladainha da aesna Senhora. A noite e na nenhao de dia seguinte [15 de 
agosto] houve cenf íasSes. Disse o P. Co^>anhsyro [Luis Lopes] a la nissa na 
qual deu a oounhaa a 23 ou 24 pessoas, e entra alias ao (/. 14r] Capitas da 
infantaria (p. 32) Paulo Machado Leoos, ao Cépitaai e castre do navio Antonio 
de Salazar, ao piloto, contramnstre e escrivães da nao. A 2ft nisaa dioso o 
P. Frey Hei ias, que por certa indiaposiçam a nau poda diser o dia dantes. A 
3a cantcti o P. Visitador e, acabado o Evangelho, pregou o P. ccavanhayro 
[Lois Lopes] . 

[.-] 

13B ] 2W <p. 39) A tarda parou a Capitanea e coa «lia aa sais, 

entrando pola Aluir anta e hua navio francês que hia na companhia Mg nas 
por oenta d'el Rey, e despedio & Aluiranta a ao francês a cada qual seu 
pataxo cca> avizc de que nas acubonoe a Bateria. A noute [de 2 dm setettoro, 
sexta-feirm] ouve no navio Onartslnpe cuito tangar e cantar. Foy esta noutc 
toda clara e fresca, a no princípio delis espertou o Sul a continuou esperto 
toda a noute. <. . .> 

C..J 

[4S .] [/. 2£rv\ (p. 43) A aenhaa da 4a feyra, 7 de setteifcro, foy sais 
bem engradada do que a [/. 2Sr] noute prorottia; teve portai suas nuves de 
névoas coa que se toldcu. aas estas altas, e as partes parecia o ceu. 0 
vento Sul esperto. A tarde aclarou o cao. E a seu teupo se cantara» aa 
veaporas aa honra do nasciam to da Virgea Nossa Senhora. Capitulou o P. 
Visitador [D. Pedro da Nauru] . < . . . > 
[•-] 
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[74.] <•••> [/. 4õv] <p. £0) Passou pela /mo Qnnrtnlppe este patoxo [ <*> 
Citpita» Lemos", quarta-feira, 28 de setembro] no terpo en que cant avaros et 
ladainha h jioo deu hun» salva de uosquetaria, por sor particular onigo do 
Capita» da infantaria Paulo Machado de Lemos <...> 

C?7.] £/. (p. 61) A nerhaií do doaiirtfo [2 de cvtubró) foy clara, o 

vento Lestnordeste, o (p. 62) mar quieto e igual, o navio direito, Este foy 
o 20 dia do outubro e o 69 da viageo. A sua* horas sa disseram troa nossas: 
a ia disRf» o P. Ccapanheyro [Luis Lopes] e nella dau a coattjnr** a 7 pessoas 
seculares e foi da Dcainga, a a o P. Visitador [Z>. Fedro de f/ourai, ff. 
4tirl e foy d© S. Francisco da Borja, que foi o 13 dia do aes; o a 3t o P. 
Frey Helias, e foi cantada e da Nossa Senhora do Rosario que, rio prineyro 
domingo deste nes de cutubro, se custuma celebrar ea terra firma nas igrejas 
aonde há chifrarias do Rosario; no fia desta 3* aiasa, pregou o P. 
Ccapanheyro da Vitoria, Rosario edoB. Francisco de Borja sobra o Beatus 
Ventar etc. ... <. . .> 

C—j 



Si^hb brava òe toda esta relaça 

[...] 

£88.] [/. 5ír] (p 67) Pnrtiaoe da ilha de S. Miguel aos 25 de julho. 
Aos 31 de agosto viao* a ilha de S. Antão, que há das das da Cabo Varde, a 
mis affastada da terra firas; e aos 14 do rosno, tiveoos vista de doue 
navios grandes, o noa persoadlaca seriaa olandezes ou as naoa da índia. Aos 
18 de scttsabro peasauos a Linha, e eob 8 de outubro lenimos ferro na 
Bahia Nestes 78 dias naa tiveaoe na is calaaria que tree dias a vista da 
Ilha de S. Maria, ttjve aissa todos os dcamgoe e santos Tivenoa 4 vezes 
vweporaa eolennes e 5 vezea [/. Mr) aissa cantada , s lcdainhaa de Hossa 
Senhora cantadas todos oa dias. As eiaaaa, por todas (contando huae que 
disse o P. Prey Helias, dia do Apostolo Santiago ea que partiras da barra de 
Pcwita Delgada, depois do P. Visitador e seu Cca|>anh97ro «abancados, oa 
quaas, na zadrugada do zaoao dia, disaera» missa no seu collegio, a, depois 
de se eaÉ>arcarea J araaraa o altar e eaprestaraa o ornaaanto ao P. Frey 
Helias para, cem na aiasa» ccnaolar oa soldados e aarinhayros que estavan 
tristes por nau terea coaaiodo para satisfazer ao preceito) fora» 49, das 
quaes foran 5 cantadas e 44 rezadas. Ne] las se deu a ccaaunhaa ea toda a 
viagsa a 80 peaaoaa seculares. Fizera» o P. Visitador e seu coapenheyro 
nesta jornada 15 pregactea e huaa doutrina soleme. <. . ■> 



•» ajtatatf i talar, I dagar» Ftita * 4 itfVwma K *Tft UUílh (hl* na * aot, lW t u. IO) lé « dvça r 

cato popular ab^s, al^r» ? rtuteo •, trarvrmitt, A»a, tei \n 4 n*fir> Cr Vttltt, 

2W . I palavra ptçj tutu, para a eftsici Ur*\* prrioto, t Mo sisiifi:*) qut ta tok- WMG BJrTOll ílfac*iUrift 
portai» « lAfuv, y. VI, 1730, i. 340J Ha i M paa A vittia, qj 4 9«Í9v wlro ustnar-lo sakq », f-y*A a 
tirio Mii *uàl para a jnt«rw»cte U>5tnsnU (taW) m aWaáa. 

iM7,tra2« paji tara fca ■nhaiai* wUtulada Tan ducaatt', <wfc isi *l«iKluiUa rfprtir ■ Ou<i cwm 
árwte toa a oèra. Soferv mt ff^kto, Ka ta ccm Uvid «ta r*rio wtnr; 1 E»fa » pn liacantar utrt 1* puta o 
cowynu, qup « ^ caciU «» :iaVntp V.mst «1 atador ». A fiftri(t> rítcu ^9 coawo, qup pata tr tido 
ertrèi^a > ^9» Un ée Uqu èt taakr, * 
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MANUKI. SEVER I M DE FARIA 

C 1583 - 1655 > 



uuenvi mirói» wnui i x <unw nonos h hxismi qbk o md m iuo mioi imo. 

JtTOi fel o M * CT1M1, m «Bi XXilD HERiaE jnc-n 5k tcs «r»» «*f «St» teiantx., il* rta ioU lo 

■rueire (ao ma «4 p*QJU * rwta * m «liçJal, ** liii i lièlioteu fcnow] * uiboi Uft «dIdv m 

(0ÍA8O.ÍDBWÍICII titièi tteè tdiçA int* àxumU l Q* xmmu aatl* is ufcrMçte reifuvtn m MO, fe 
hw», A urmo» Coi-Jkwtw inata», rWrwte ta nub P* W-Z3). 

KVA 9K 0 MffMi fWUEL «II» K HAIA *w MCKdotr, ctwkrr i* * fe *v<, wulito * Mcritv paii^k. 

0?u*niprtt «»#ú roçrif *jíroj; # pfe Jj M pAjia* * nx^ mrlt Ètr* Um * fcptKlia * 

(MrwU • tufa? towta, Mtoi, fey tmmtM i bleçfe ferirt. «ortlltll, F*j. StuUri, 1*3. 225 p. [IKB: :-thi]. 



(3] Desde Abril òo IBlâ até Marpo d» IBIfl. 



T3.] < . . . > <p. J0) Dando-aa com isto oa Prancares por sanhor do coapo 
[ "ficarão os nossos cercados a privados de todo o socorro"] . «andarão a 20 
dc Novembro [de 1615] 50 canoas sobre o nosso Forte [na IUm do Maranhão] , 
das quaee detwabarcarto coo grande estrondo de artilharia a Trotfcetaa troa 
nil Tupinaaobéa frecheiros cow 200 Francs2ea, gente escolhida, eu qpe 
entrarão n.*°* personagens de França. <„..> 

C...J 
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ANTONIO TELES DA ÍSX1WA 



tofuemij ovni. a*h j, h * -<u * uw. 

mra £ «Fft HEianria» Sa utuj», att fearto fw uchilo ter XMFM IDI 4* tftçto tfe Mm *ltHWf?j, m pvif 
(], 4pMi:t I, dozuante II í*. 14M71I, tfiUdo <fr 171! I Jtkii 4 d* Mo * lfr« » # *un*ft ia 'jm. *ffa-J íEi? 
V 8 Da^ifttl I 4o V>ivo Hjil»sco ar utfxy. 

RUBffPUBh PWOOA EVK)ft*Ti %J**^u* cJm>*bi« ftMV jprJWntea * ftjtaatti. 

(Vvfkio .* Scrafta Liitr, to*« A tejrl «ris. U*hw, Etf.Uru; fcbca, 1941. 5» «>. <&>Ikç* do» Clteua* * E**>*< 



Cl- 3 <...> (p. íflfl) Ha esperando por esta resposta, se resolverão t"o 
povt>"J a levantar hun notin, & a querer tirar por forpa o cofre da cara do 
Governador, a quer foy necessário «andar tocar caixa, & por se m defensa; 

<, . ,> 
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ANÓNIMO 



LMi mm » cumw ui fD« arnw* n no i mim n ístmo n mu e w tit mui 

OfR 0» JOO JV. Lista*, ix» tawxjjr, 

JWÉ KKIMtflCfe 0 trrtt m 1641 foi ruapmi» n «ijçto Inuil* e> W fCoian, ripnjrilU ttlhttti) t, • fflL 
íKluito » 0 Ova** w*n:i»u w JraWI, fc JVQÉ O^QlT 1» Pai lo, Caaritn Esttutl * (atUri, *. Ill, 

to» 1, a> * f-H "3 * nato « pnjttri rti .lo »ti trwxnu iteuo. 

£9190 KnurW) j tOmC* \ «W.i*»[«;tok ! £u * /mm «to bu* c InuI, » w mu * I 

M, » &*sr *ra»I*jff.^r »n**i/t> *y, * Mv c m |pi * fcr|f*U, ■ i MfeMi natitaif*, f% 
*IJ< •»'*/«** MpMlÉ I aa te par*, fc. I [ff*r.] I to Wh • 1U«ÇM «mus. I b bata. I ftr (wm 
feoVlaw too 14*3. j fc«U • Imo*» Um liinln iCajostn t imvmo m Tia. * itHMia, Outn, m}. 17 ». 



[...] 

[3.] <...> (.p. 24T) Foy o principio das festas noite do dia da 
Pascem ultioo do Março", do 1641] bua eneexizada ea que passarão «ostra 
alegrSdo todao as ruas da cidade cento e deraseis oavaleirne <...>. E para 
rnyor alegria aa lhe agregarão dous oarroa ornadoe de sodas, e aparatos de 
ramos, e floras, e tas pranhados da ausioa, que «■ cada principio de rua 
parecia que o Coro do Coo aa avia humanado, (p. 15) aoçlo do Leoenceado 
Iorge Fernandes da Fonaequa, e obrada co» seus filhos únicos neata arte, a 
que neraceo o louro asei da invenção, cobo do sonoro 
[...] 
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JU11ANNKS DB LAET 

(1&93 - 1849) 



uwi hjtom amam «n* » nnw mniouM me ootui [«* u»). fi™^, m 

* 

«TA UliDMFJCh l;U tptoulo k>l*dh, bmU*\x rn, trv* m idicSo to filtre ?xmxr& ti*n -arbto para o partupfs 
n 1674, per J05t H16JMJ WWt rUEJRA (PintoucD, Iflofrafia da tonil * fccJf»}. A vaXçfe dt haV* tot* PUaar, to 
li*» n»Unta (5 I 15} foi puDJiCjfc m HU jwitavtt* CO» o trtolts * Scufc iWiof. A nU;fc> tok^H^rMntio 
**u>t» titBloi Mutoin | Pu | torjfjd totei I to* | torJdrtuato *r totnaitr* I tot-Jtf»to faan^i I 
Mrf torfcjt/i /MMfViÉW 't | -aWtodr* ■W^Utfl j fe|r*ff r Wruw toito, I Eto mi 
Écfrw ^jo *rtivti | toc**w> tor I tora k IM j tow-toto to atito Côa***, I IfV) j To* 
l*lto, | * toamitj* AtriMi f Ijmb-, toe | Hrt Privai*». [31 X 30; ii «, ím,; 544 

tf*l UK 0 AoTOi JKtMWfiWRttB {HMSrié * kxsWk * tau/, ím, Ixwoll, (#.111, «2, p. *5) u-oria: 
« MÉ ■tata^iii, Lart H itnto w Cawa d» toUrto á*Ca?*>tii en íadus DcidmUn t artrr do Contf Di to 
t\L Tm I ato pftos rim*» atitfl» to «mu tit ^àpria mçu. toa de rivrrdvta* tnaiçfc, Mrtukpai do Siraío 
» tortraM, (*aKfc> w incutiu c dBQM « fntolL^lc, Mate ca» a» «iam har* da épca i xiqm to 
irdj» aaanem i ncr?** rtrua íwn6« gnryruts »- llfetato A Mi «to m tocaio- to irto 
frutoura»,.,, •> JM«i E UCT lljjdr, fcsMttXra r Abate EJwvia-, 16*5) cato, w p. 4f) ()i«ro IV, ; 4.. IIJ, ia 
pwi fe ustnanb iniiamj braulcn Uto c< frvtM d* efto to f*> * vratraoo a f«iaaa outra abra autmor a) 
JujId ((.Mamo ujriatjra toçta tm iivrt, ttot fetoidt tfe toOrijvlAj* wi toHato... ^Lrftoc, taaad 
EJarfirr ; 

iMWDnraBte joíw k 1^ - totopu * to» to ftito 

oamjtfM ^á)M *ii]é tonai k M «tncto É mm Q^mrtu - Trtoffc to to. Jto n^fta torto 
r PbTo âaiXo hiar. «.o dt Jwira, Mdto fr^íoc» da kbliotaa toiotil. M« 1 flim HD|f lRf| 
m ppwi *l. 1! (Imo* «U ilK, i?S r ?f*. pr M W po. laisrato 77Wtf). (IIEii W-t-7/1). 



VOI#C I 



LIV^D PRIMEIRO 



CII] 1624 

C5#D <...> (p. 4ó) o 
viccr-ail-mrant» a pe2 ar tia fogo tNNTi 
nutrido da bateria, btm cano do da 
praia, dau cuaípriíranito a nU ornem 
com tanta prKtirZè e tanto di?nodo f 
o)m primeira o mmu corrmiM mm ' 

(p. 40) dspois 0ll# a e em 
«o^uida a soa gartta «ucawivanwntp 
saltaram na pia ta- forma i poucos 
t/iaa apete c de .tiajc rtp na 
costa da Bãhia, durante batalha co* 
o« pc^tuyuafMPv]. <...> 



SOATE II 



uvnu uMHIIhD 



CHI) - 1A34 - 
C--.3 

C2*3.] <p. 467) L*r»«nfcarcararo 

[o* AntaMÉNSb costa da- 

Ror-aite, a 27 de nmmnoro de 
» cano hawewi ahi deus caminhos, 
preferia* o que <p. 4éé7) ficava ao 
ledo direito, porque parecia 5er 
melhor | ím escolheram m) , pois 
■s-pgoíndo por elle nto encontraram 
cesa alguma e voltaram para o» seus 
botes; mas mel deram alguns passos, 
Ott Portugueses atearam fogo a Lm 
armazém de assuc ar, u qual estava 
entre o matto acima do outro 
OMlrtBi 

(2*4.1 Om nossos, despeitado* 
por lhes escapar aoua-U* espolio e 
suppondo nar> encontrar mais navios 
acima no rio, tocaram as trombetas 
e voltaram aos navios capturados. 
<...> 

[...) 

L247.] <p. 4óB> A barca sendo 
levada max» pprta ao montículo [ "oír 
areia/ n 'u/n atos gue wtãc do lêtíO 
e e q t a mrtp guanub » snòe", em 29 ou 
30 de outubro o* Jó34] cem bastante 
trabalho (por-lp. 4A9)que o Coronel 
teve de pouca vontade), a inimigo 
{ partuçufB) atirou com tanta furxa 
que as narricadas, que os nossos 
fizeram naquele bordo do navio, de 
caiHcan vazios e pipas cheias de 
velas e cabos, mal os podia*» 
proteger. No bote ficou ferido um 
marinheiro, de sorte que ninguém 
queria emharcar nelle e us outro na 
caravela, pegando também foQO as 
velas que cul locaram para a sua 
defesa; e o immiuo tinha ardor uue 
nato prestava atter^at) aos tiros ctos 
nosso» yacnts e da» nossas 
colturbrinas. O coronel vendo que a 
caravela dessa forra n&o podia ser 
levada fdra «andou dous botes ao 
yact%t 9 em ojjr se achava o capitão 
Baut com oc seus mosoueteiros (os 

^ quees nào haviam estado no rio), 

dando-lhe oroewi que desentoara asai» 

r tanta gente quanto possível, um 

pni^-o acima da inimigo . Elie mesmo 

L- 
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fnondnu r&Ttír cem toda a f orça para 
o inimigo e vviu pelo outro Lado 
cum trnraoetas e grande vozeria de 
guerra, canindo-lhes em eira tlto 
ligeiro, que aqueile ficou «rn tal 
cmfusto que nfco deu mais um tiro 
contra os nomos, e foi-se encora 
deixando uvrva p^r te do» «ou* casacos 
presos noa arbusto* e mií t«%5 
f orqui 1 na» fincadas nos por apei toe , 
•t apar»hando-*e no matto, i«m ura 
ver ousaras olhar para trazi 
ebt4v«i com eltes duas tropas de 
índios, que nSo foram os mesmos 
activos em correr. <...> 
[...] 



EfcLinD MQDMD 

LIVKI 



Cl] 1A36 
[••#! 

C22. 1 (p. 57J) Ao «mnheerr 
too dia iO de janeiro dr Í6Jo # '^o 
m&ÍO OO caminhe? m~>tr& Camar agito 0 
a 0DvaaçJo de F\jrto GaJvc?, cerr* de 
oU» pequenas /aguas Afrete uJtimã u 9 
mm batalha campal com portugUÊÊtm^ 
tL2mrmm uma oraçlt) a Deus, a qual 
poude arr ouvida pelo inimigo e 
depois as treetetas tocaram a 
alvorada e em seguida rufar arn os 
taínoore» a despertar) o inimigo n*a 
respondeu a nenhum destes toques e 
conservo r-ss tranquilo. <♦..> 
[...] 

ÍB1.3 (p. 367) 0 Coronel 
t Ar tachou} mandou o cepitfeo 
Duynkerker dar um assalto com a sua 
di visito [a 21 de abril dm 1636, 
numa /ceai idade mitr* ItapÊKrerica e 
Terra iVova, a oesúr] e vendo que 
esses o fixaram em grande desordem, 
quesi todos abandonando o seu 
camr^andante, avançou elle mesmo e 
deixando a divisão do almirante ern 
ordum de batalha juntou 30 ou 40 
homans da de Duvnfcerker q>« Ainda 
estavam reunidos e depois de 
exhortal-os S portarsm-se bem» 
dirigio-oe ao lado direito por uma 
npessa menta à ernooscada do inimi- 
go, nto querendo se retirar para a 
divisa do almirante ssnSo quando 
fOSSe necessário. O inimigo Iportu- 
guf*\ venoo i^»o nio fez grande 



3P1 



rwistlhtiá, mb sahindo de 
«sboscada (p„ 3E*7/ prj7-«e a fugir 
para a Mpnso do ratto e abandonou 
o seu principal quarta? 1 com u» 
montão de farinha feita recentemen- 
te. mi i tas anitos e os seus instru- 
mento* musicees, tambores, u tensa - 
lios de ffiiwâ, cálices e "forma* de 
-ferro onde fariam a» hóstia» e 
juntamente uma tonelada de pólvora, 
uma caixa com balas, uma porçfco de 
carros de bois, negros, livro» e 
papeis que tia viam roubado no campo 
e outras tomam mais. <•••> 
C-..1 

Í115-] (p. Jio» Aa> duao 

companhia» rtp fusiieirus [ hoJênO+- 
ses-] chegando no dia 16 íd* /x>w 
fir» cír ao "rio peuVegoso c*> 

;t^pj"corá'T , o Coronel [A^tir/wif] 
partio cari» fim* resolução de ata- 
car o inimigo e Lendo repeli ido as 
santinel las que estavam poetadas na 
distancia de légua m meia adiante, 
ptasai Bto. totcnio e avistou-o ao 
meio dia. 0 inimigo [porfupuftO 
Oferendo resistir al li aos nonm, 
dispoz os seus grandes batalhões em 
ordem de batalha rTum alto rccnt* 
atrai de um vale dif f icil , pelo 
qual os nossos deviam passar para 
atacai -os j mas como visse que o 
Coronel, apezar de tudo, desceu do 
monta? visinho ene aman h ai mJu se para 
\é a marcha forçada, a toque de 
tambores e cornetas^*, começou 
a deseniear # retirou primeiro a 
sua emboscada do vai Ip para o 
monte, e vendo os nossos 
continuarem a avançar para pi lp 
abandonou o monte e embrennou-s© no 
matto, nao esperando nem uma vez 
chegassem ao alcança de tiro. <-..> 
[...] 



272 . Ml * « letxter •, iscU t*. 1, « to- 47, noy Di « £■ ia* wti* troi a) coraria, se, m ouaufe * 
•anotrj * &r*itt 3 coekb, trtan SMprt ■ lalo É capilar para la* w &ja*n. nvttr ru? ra»iii raotta jiotvr»- arit» 
Isfilsslil a w'j **çfc, aã» tsms .*> AsoV Mfcrt. fssejsv Or ». * *rs?, M D salário de ia r«n*a cri Mfl. faT 
ar?, o qe? rase]*? trapo ar* ta* caeiderml ». 

TO . » «Ário traste pertu^í**, c» éo tsc, sWsmj erroeaanta, cmtaV ■ rwfc «t trssstai. 0» tos» 
e^rranm p toa» 'Kisrr i Msadt lraxjça>, uac ~afawn,a-v< sV«Msl É ssci, Hot tnata (it.| P Trssvtt» e 
Tr aas U l UU, tnsfttss (T.i t tnejrti tinçl J, 0 úmeo ca» fnemb-abo p «fc.tr tra*çft pi csrorti í 3 tff»o 
sMl »fnr, fe iDfsK Kfffl tHsWC * ifttt-Jtfiewfv fctfr , lb27 ? f. Wr». 

274 . A etôar trata;** crtisa Mié> tnstetai. 
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ANTT5HIO TKT^BS DA SILVA 



W*ÍA « e DE «TM, I. JOB IV. tuia, J! * autum * W 



TECTJi Esb cartj, ÉWl * « M*-u 3.^-» úi -Dktijrg * wiicwtf* p <*arw.U e unto >, 1oo juMttJfc m colrçto < IJpi» 
toamtas :<m» mti a *i«t*u ti rwtar^o pnutfccau ca m pr*«w * i. L*it * torado i, to *>. TO-W. 



*1A IXJC «fILK2mi %hsíj * J«ueup totfdnoj t fragrtftcc imUur*. **. 7|« 9. 3D2-SW. JW. 



[...] 

[13.] <...> (p. 3tJS) e depois do ratificada» as nesuas pazes, 6 co© ac» 
do caixas o trombetas publicadas individualmente eo cada una das nossas 
ccrMjuistaB, passar» oo hollandazeo a Canhar, coo o fizera» a nossa 
fortaleza dc Assei) na Coata da Hina, e foraat debaixo da visita do paz 
assaltar na Bengo aos nusracc ©orado rea. <.,.> 
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BALTAZAR TEXJ2S 

(1S9B - 1875) 



WMt nfcc» at tomià ttxssm *mkt& st wiwl hw*, crtatoci, a*. 

aJu.í no Braul. 

■M WC Q ft*9i HilUtt TEII5 M rt lujfiow li Cc***ii Jkm, insone rwiit», *ilt*tfn t taMooo. i*m hIm w 



Ei3Q LllLIZtti WWOI [ M | COtmê I > Jitv, I % I ft Arh*J; [ £ fe *« fiar», to frqrute 1 í to 

%w, Qf »U|i«a, qw n aia «muck «otrtrar, | tu» M fi vim I S. J*ri* fcpii, I imd fiiaJabr. I Ml 
P, 4. Mtfear Mier | * mm blefei, «tml * cJMr * Uate, teijftW. I 

í * *«l * tete A | rixvmtmu rmvuã, \ t> tmp, m « tate, 4 p*rr« I 0 Ml &•» 
te jm aaft »iát, ( «rtr. ©r Lutai, j te fete a Jiarça MOtftri». j Ar *aio Craeted. *» A 
AJr.IMV. [16»). [Í1EB S í Cfl| li ff. irm., 7W f>.J. 1 



Livro Terceiro DA (MOUCA Da Companhia De Ieov, Bua Remos 
Da Portel. 



Capitvlo IV. Cm tintam a —I «ateria, om eopeoial doe 
c* m Um m doe natura» do Brasil; jrt das barbara — t — tfM i 
coa que aau a carue liiim 

c.i 

6. <...> <p. [coi. i} i"Oas r^retoonias k usam, qoSdo trmxam 
alfom Tapuyn cativo"} Ao entrar da aldeã, ató chegar a casa. ou choupana do 
que o cantivou, vou coa festas, bailoa, & contidas, & o Tapuya cativo, voa 
fazendo seu bailo da guerra, oaa estranha braveza, mm «ostra algmn de 
sentimento. <...> 

7. Icol. Z] [ "Do nodo cò 4 trasé o Topuya pêra o mataram*! Chegando o 
dia ase inalado, primeiro o vaa lavar a hua rio, para hir mais purificado, & 
dahi o trazer ceai grande fasta, da bailas, k de cantigas, disendolhes, que 
nau efrtranhe fazerealhe o que alia. 6 seus parentes oiitas vazes a outroa 
tinhaa feito: <...> 

9. <. . . > (p. 449} icol. n [ "Descrevo-s* O oodo cógue saf» o matador 
do Tzpuy* ] Entra no terreiro, aonde se há de executar a aorta, acoa**nhodo 
ocm aeoa padrinhos: coroça a dar vários passos, cemo prologo que entra 110 
theatro, antas que c<»eca a lançar a loa: faz logo hua bailo tau terrival, 
que aete horror, anotando o ar da rinchas , de aa«ibic«, & alaridos. Nea ha 
paqueoo espanto ver apõe isto aahir o preso ao terreiro, dando taabea seus 
3altos, fazeondo suas danças, 4 assubiando, oom tal festa, & alvoroço, cam 
se aquele fora huo dia de tfrsa prazer. <. - .> 
[.. J 
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Cnvitvlo V. Como o Governador Th» de Sam edificou a 
cidade do Salvador» mt do que oo religiosos da C^whia 
f i ii ii «a nestas principie», ensinando oe gentios, mt 
pretendendo tirar lha» o custuae de ccwr ouns hm 

£...] 

10. (p. tó5) [c€?i. 3 [ ^Traças, <j usaram os Padres pera bautizar estes 
gentios presos. "] hian 00 Padre» nuy dissimulados, MB pretexto de quereres» 
assistir âquella ma solannidade: pedia» licença, entrava* no terreiro, vi rd 
as danças, ouvia» as nuaicaa, & fianlaante assistias en toda a festa: <...> 

C.J 



Capitvlu H. Do meto ralo, st virtudes do P. Manoel de 
íkfcraga (priaeiro Provincial da província do Brasil) aaj 
quanto esteve em Portugal. 

1. (p. 456) [ 0 que os Gregos fingia* da Orytièo. "] VQy ta» estirado 
entre oa Gregos, aquelle oeu tas celebrado cantor Orphèo, que nau sritvvite 
lhe engastara» a eua cithars, entre as mie nobres costellaçoSa do céo, mes 
tasben a alie o contavam entre oe a eus Deosea aaia cilatfrosoB, 
atribuindo lhe, entre outros doe seus falsos Bilagres, que coo a euavidad* da 
cithara, 6 melodia da voz, trazia após ai 09 penhascos, tornídoos tau 
brandos, cano se tosem cordeirinhos. Nam èra» 09 sábios de Grécia tas 
ignorites, <j chegassem a persuadiras, que Orphèo abrandava as pedras. * 
amansava es féras; porém quiseram, coco prudentes, significar por estas 
alegorias a grande eabidoria de Orphèo. sereoedora de ellee o canonixarè. 
pois foy o priawiro nestre, <J tivera» oe Gregos, qoído raio agrestes, 8 
quádo sais incultos, (p. 457) [coJ. 1] & quando sais dados a ter por selhor 
iguaria (oemo oe Àjmurós no Brasil) o prato da carne luuna. 

2. [ "Os Brasis esta* hoje ouy danes t içados ~] 0 que de Orphèo fingio a 
antiguidade de Grécia, vence oa nossos dias eflprido na g£ ti lidada do Brasil, 
que verdade irajaf te parece h3 novo encantamôto de vozes divinas, & nus i cos 
celestiaes, < . . .> 
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RASPAR VON BAKR1J-: 



(1584 - 1648 > 



liwi «otvi* d mm «areon! mmm umi vm «e « mhl tot**», Mm e:», h*t. 

«TA BOUmfafc trtt U~v f» ntiiU* » iiti» Ite fcflÉi UÉÚ>, <l«fe (IW r toiadH ÍITO), «tu * iirçir 
i trfc^te parta)** # m irtrtitali ai 1W *]) IUUaiHSUSPI | n 19K» nela tacita * foi tora «a Ciiafc de iri*. 

«Tá WÊÊ I M Mil WUS i l^Jiorvtu ftmUlâV», c. IW, * . I, p. 7Ç| mtm i Ctscv y« terJ«, ÍVj*a 
»% ít ií urtu», orlai*» * is k/or by fireUurt, hm WÊ trf Hl frut Dltx* aavuitt oU* wi^ji 
cavfcr,. Ih prtry, ir Uti*, «as uc* aarvcutri li U tia?, atd kmlH Mft partiu) wrt*, * ifft wtil barti on 
dUw wbjiCU. Mik J «tbswct Ihnc Wít I» u n— iwrtf py p«tnty. !f todrr »Uí fta* il caXtaUiv 
reuJIH It Jftj ÉM ill, ly fr-mli**, #■* bj rtmm rri his déwc «rt n U» omthbM o* hanfe v» Uma fa 
ferrtttuta ». 

EWWIÍT11I»! úapr* Brtian, | *rmNr tktmum I i { MCJU4 I f < thfcJiat/ pittna, í *a frirfebn 
UaMBM MUI j fc mmm, ! fcfeítu, | âmc feuiu» fi*r*fcru i t*ltjt» fefrntona j f*r ,.. 

O*. Má ttrièn ftctoru, | WSnWi I íçrw.] j fctttlocte, j Ei 'wiatYio loari» llarr, I «QLVIJ. UW) (fe í. 
t^norij Ah l X*;l1* | \tç*mU I Ilhwt.- Caat» | I. Wilba. I *mt»xx rU. Conti. ; [|ny.J | fimu li 
| Tipisqy» j b»| Orta* | é-ta. |Q | / ntvrljttttt» 1% X »j I ff, um.\ 340 pp ] 4 ff, lu.i P*s.] 

IBIlli 

MMB PWT^Bte »6T* ■ Hntíru *b frite» motav^ yntiu*» oVvn? oito m x t routrm p«/to adi 
* de 1/jitriMi*) Afc ferie* Oa* * teM«ftr., émniar* Hwf, r«w<rAwií É MM «■ 

lUiiiitlno Ai Educai), ICTL :j»#5. 1 f. ím.] W] f O ppu| 2 ff. ím. [FIE!» 
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ril.] <...> (p. 25) ('7n 
hospites offusi '1 Rcctó aut 
perperaa facti» nec prawia 
aupereMe poat obitua, nec 
supplioia arbitrari tur. t "Officiã 
cl roa mor tuas. "] Qui è vita 
dvscoseiora vai integro corpora, vai 
■utilatoo BBBbra, «pjt vuinaribua 
conf ossos, descandflre ad inforao 
aedaa cutant. quarobreci incraoata 
cadavara cendunt terra, addito wti 
cubandi cauaa< n&c nen ciboriia in 
aliquot dias. quod pereuajssua 
habMnt, 4 domire in teria è citas 
capara nanas aortuorum. ObiLua 
auorun iflDodicé lugent, OMnaM 
íntetfru» ajulatiicua sxi^unt, in 
terrajo se oxcordas projiclunt, ft 



(p. 26) [ "D&xerv* para roa oa 
mortos.-] artnit^w £ "oa 

òrasijffjro»"] Kaja para aa boa» ou 
fftás açtea prtnúoa cxi castigen 
dPtois da /rorta. Crvaai que os 
«orte» daacam aoa infamo* cc*n o 
corpo inteiro, ou cor» oa matnbroa 
■jtilâdo», ou tr«*pa&fcado& d» 
feridaa. />ssim, anterram os 
cadáveres sem quai«i*-)os B colocando 
junto d?les uma rfda par* dcrrurwn 
a «Ufrwntn para aiyuna dias, pois 
aatao persuadidos de que aa alo*» 
ttos defuntos» tarwn durante faar 
tan^o- Choram i*i3der«tí^ente a 
•orta doa sais, pa&aam am pronto um 
*fe inta>íro, atiraR-aa ao chèto ccyio 
luucoa, terminando «ta» trágicos 
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de oanciliatione agi. Secundas 
flórea ailii ostentara de hujua 
ubertate vaticiniua edebat. Tertiue 
lapides lactaua nunstrann lactis 
cep ias recitabet. ftjartua ad 
lapide», qui paris figura» hedebat, 
alterius proventus feiioitatea 
loquebatur. Qjintus arcum teluajue 
pluiiiâ circuadatu» proferens haec 
Anjjeloru» dona asaeverabat» ê 
pluaaru» nusarus totidon feraru» 
capturas interpretabatur . 5extus 
ostenso lapide cereo uberiores 
eelliftcii praesaffia aperiebat. 
atque hoc ami apparatu opua eeae , 
ut placato Nunine* eubaiderent 
aquae, & riicti prorentus agria 
redderantur. [ ScpUm-Triones pro 
thmuie tmbent "] Nuainia loco Vrsac 
aajorea venerantur aive Septem 
tricoea. quos à figura Plauatrun 
cu» vulgo vxx-oaus. hoc sidus CU» 
eane «dapectamt, g»tiant laeti. 
illi cantus suos & saltUB aliaque 
nu/rcupant, <...> aiotannits per 
aestaten, distinctia cate rv ia & 
exerci tibus. ad tripudia, haatiliu» 
cencuraua alioaque ludos 

Septea-tricaiibus aacroo cenveniunt. 
L "Featzm") feetu» tridui est. 
plume diveraicoloribus insignes 
prodeunt antagemistaa, velut. oà 
Olyvpica certaaina. pedes arboruu 
corticibus vinciunt A circualigait , 
quae llgaturaa pro ocre ia sunt. 
nalJe caput illiaunt, crina super 
vértice» in nodu», instar 
Sicaabrorua, torto. cui plumas 
oblonga» elagantenjue infigunt novi 
Dirni 1 1 cries . caput rubro pulvere 
adapersi 4 corporia reliqua picti. 
f 'IGaxtaai/ja''] Brachiie nectiait alas 
Avis lohituh, pendente à tergo 
thyrso frendeo; oollua rediniti 
pu leherr imrua p luaaxua oororia . 
Tales congrediuntur A certaaina 
incoeptant. Victor victo úiusitatia 
ê non eLooulandia saltito» 
eaprobrat . [ "Angtubus voscuntur. 1 
Quod si occultas iniaicitiaa inter 
ae foveent* ludoe in aeriaa caedoa 
& autuas laniônas vertunt. uxores 
liberiqua spolia 6 pugna* (p. 256) 
praeaia fiunt . < . . . > [ "Adiootub 
cacteraa vurant. ■] Defuncton» 
cada vera sacerdotes aenbratia 
diasecent. Vetulae MMRUi artutua 
ignes atruunt, lachrytnisque & 



tíarsm oa augúrios, porque to 
nenhuma autra ceri/nenia sagrada 
merece tanta fé, n»o sn por parte 
da plebe, mas tambán» doa próceres e 

do rei. 

Começavam-se tais consultas 
bebando-ae, cantando-«e e 

dançando-se. Lè estiavam sala 
adivinhos para vaticinarem. U 
primeiro, iniciancto o vaticínio, 
tirou uma pedra e disse que os 
holandeses havian travado embate 
com o* baianos, «nas j* se tratava 
da reconciliação. (1 scolxxío, 
fflostrjncto uma bandeira de ai lho, 
pnrrferiu mtu prognostico *2brw a 
fartura diste cereal. O terceiro, 
apre-*?ntando pedra lacticalor, 
proclamou a cópia do leite* □ tjuar- 
to exibiu um seixo «ai forma de pab 
e significou que se ia tar atotntfSn- 
cia de farinha. 0 quinto, daixancb 
ver um arco e uma flecha circundada 
de plumaSf âaarvwrou ser aquilo dom 
dos anjos e ( p. interprs?tou o 

número das penas como uutras tantas 
caçadas de animais bravios. O s*»- 
to v aostrando uma pedra c£r de ce- 
ra, pr e ssa g iou maior cópia de <nel e 
disse qua> tedas aquelas cerí«ânias 
eram necessárias para que, aplacado 
o nuas? deles, baixassem as águas, e 
de novo dessem os campos as 
referidas produções. 

í Tassa a Ur%ã Mmior por Deus. *J 
Dn lugar de Deus, adoram as tapuias 
a Ursa Maior ou o 9etentri»o, a oue 
«■•ós, pelo seu feitio, chanfros cora 
o povo a Carreta. Caiando de manha 
vêem ossa. ccxistelaçao, alvoroçam-se 
de alanr-ia e dir ioam-lhe cantos, 
danças, etc. 

( 'restas 1 ^lualnante, durante 
o estio, reunam- se em bandos a 
exerritos distinto» para bailes, 
concurso» dp lanças e outro» juyus 
consagrados ao Set£ntriat)« Dura a 
festa tr«s dias. Marcha* o» 
antagonistas adornados de pena* 
variegadas cojno para os certames 
nlimcicos. Envoivem as pernas em 
cascas de Arvores, que a eles 
amarram, servindo lhes de grevas. 
Untam a cabeça com mel e torcem o 
cabelo no alto dela em nó, cnno os 
sicambros, no qual cravam uma pluma 
cun*-ida P eleganta, cano nove» 
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nox trágicos hosce «otus 
cc^potjitione A aaltibua finíunt. In 
na lancho li aai prunioroa renedia sibi 
à ohoreia, cancndi ©odulis, 
inatrunentin nusicis. quae própria 
habertt. quaerunt, nec einus, quait 
bosinuo alii, fariis ludofi 
interporwnt. <...> 

[...] 

£101J < (P. 25í> Nec 

aerunt nec inaerunt absgue 
Moerdotun sinisteriis & 

ccnsecrationibus. qui agris tabaci 
fufun adapirant, i fecunditatia 
inaginatione isplant crédulos . 
[ "Ri tus ptr&cta setuonto") Peracta 
3ee»ente k plantatione adicto Rex 
prophstas oonvocat 6 pcpulun. illi 
lectiasijaifi ae color ibua 

dífltioguunt & plimia elogantioribus 
ornant. hio sa viridantibus cor uri ia 
rediuit. . sic una spocicetA 
ccraidunt, de arbon» fructibus ad 
iánOT exsiooant, exeiocatos 
oontundieit, & rxmtritos águia 
persieoent. hos bíbunt, donac 
revcswit otxlino dein ajo eurgunt 
aaoerdotr» cantiilanteo, 
sublatisgue coe loa versus f iatuli-j, 
ao atant corporis aitu ac si 
spactri alicujos coeliatia & in 
aàrc visi canteepiaticoe 

tenareiíLur. Est cui fasciculue è 
Strutionua pluois à tergo dependet . 
qui distractis plucia azpliatua in 
rotaa oorulis aatoitun patet. Kst, 
qui pluxulas levioree vento 
oovertit, ut, urde apiret, 
axploret, In illus pluaajrua 
faaciculus dalabi coe li tua panem 
ocniua opinio est. qui si copiosior 
fuerit, opinas p os ses, sin parcior, 
parcos pollioatur . Qjs Anno CI> liC 
XLI sense áprill lntuniissent in 
flusinibu» equae, mxiaia 

agricolaruia dam is, cônsul ti fuere 
super tanta cala-(p. 2S5)aitate 
Prophetse. allati nx adytis t regia 
Calabassa lapides onen facturi. nec 
anis ulli sacro Major fidae, non 
eolue apod piabas sed & próceres & 
Reges, haao consulta è potibus, 
cantu * saltationibus ordiebantur . 
Stabant propbetaa vaticinaturi sex. 
Prisus prolsto lapida vaticinius 
auspicatus. Belgas cus Bahienaibua 
praalio comissoa perhibebat, & jas 



transportes cem um f em tini s com 
danças. 

Propensos à rrelancolia, 
procuram disspa-la roa cantilenas e 
in»tr\jmentos músicos , qjs tecem 
próprios, v 9 tanto quanto cm outros 
homens, intercale*» os 

entretenimento» coei as cousas 
sérias. 

<p. 263) l "C^rmaoni** por 
OLáoaão d* plantaçOr* '*} 0b tapuias 
[oue ccrmtitumm 14 <?/dejas nm 
"M*rr* qum mptrta o Br**il <fes 
tmrrM ocidentsi*'-, nas A}*gu**) 
n»o —I an neai plantem sein o 
auxilio e ccTisaoraçCle» doa mmj% 
Mcerdotes, qus sopram sâbrs os 
canpo* o furo de tebsco s enchem os 
crédulos com imaginação de 
f bCuDdidsdr . Feita a — BJura e a 
plantação, o rei convoca 
públicarwtt* os adivinho» tr o pnvo. 
Élss pintaai de tormoe>issimes ceres 
e se anfeitara con» as penas «%ai* 
elegantifs. 0 rei Cinge uma coroa 
verdejante. Assis se Sentara junto» 
naquela pompa, socam ao fogo "frutos 
ito Arvores, trituraamo» depoiB de 
secos e misturam-itos, depois de 
roídos, na agua, a qual bebem até 
vomitA-la. Es seguida, levantaer-se 
os sacerdotes uns após os Outrxjs, 
cantarolancJn e, erguendo para o céu 
*fl»jtas de Lana, nermanec em coin n 
curpo en tal imobilidade, como se 
estivessem enlevados com a 
cuntemplaçto de alguma visau 
celeste, manifestada no ar. Alguns 
n4 oue trazern pendurado as costas 
un feixe de plenas da ema, o qual 
aúev to tem a circunfer?ncia tíe uma 
roda de carro. Outros hA que lançam 
ao ar penas «mi% leves para 
verificarem donde SOpre ile. é 
npinito de todos que o pào cai Oo 
c*xi naquele fei>«e de plumas, e f se 
ãrvte for mais abundante , promete 
colheita farta: se, ao contrario, 
for mais escasso, pressagia 
colheita diminuta. 

Como em Abril de 1641 
engrossassem as £guas ous rio*, cem 
vultosos danos para os 
agricultores, foram os sdivinhos 
consultados acerca de tamanha 
calamidade. Trouxeram-se as pedras 
dos áditos * da caoaça do rei para 
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ejulatu exéquias eelebrant. illaa 
cítô. dolorw toxditus depcnunt. 
faninae ossa tenus carnes dentibue 
abradunt, non saevitiae signo, aad 
affectus 4 fidei. [ "£tiMB cessa. £t 
pi los. ^ MagnatuD cadavara à 
mnfinatiboâ devorar tur, oaput puta, 
nanas. pedasque. ossa sollicité 
aueervant» usguc in fesli solarmos 
celebritatem, tunc illa in pulverwi 
redacta 6 aguis diluta daglutiunt, 
ides fit corporia pilis. quoe 
eooaanguinoi bibunt. nec ad aaltua 
aios oaritusgue n*Jmmt, niei 
aòsuatis ocnibus, qoM ú cadavere 
reliqua fuare. I "fogis inmigurandi 
suar. "] Hagem inaugura turi adaunt 
exaaina propliotarun & snrerdotuii, 
plusisque & coloribifl fulgida 
balftftjoo ewiuiaitiore Roffet) inungunt 
ac coronas ex pulcharrinis plusia 
contextaa augusto capiti wponunt, 
Dain ad cantos & hymos radeijnt, 
inergue ipaa publica* laetitiae 
aigna, si fortè nesoria dafunoti 
aubeat, in lachrymas & ulula tus 
trágicos ef f unduntur . < . . . > 

CO 



mirrai 10», polvilhando a cabeça com 
um pó vw-rslho e pintando o roto 
do corpo, ['tu tas "] Atam aos braço» 
ah aus da ave chamada tohituh, 
pende~lhes dos costas uni f estio de 
fnlhagea e cinge- lhes o pescoço um 
gola dar. rala Lindas panas. Desta 
maneira se aicontra*) e travam os 
corroa tif». 0 vencedor 3o*ba do 
vencido cem saltos insólitos e 
iniraitavei*. Alimentam uno centra 
as ajtro* inimizades ocultas e 
transformam oa seus jogos M seViaa 
matanças e na tuas chacinas. As 
mulheres e os filhos ternam-ss OS 
desejos e oa pr Sérvios da luta. 
CO 

[ *0evnra*? OS caóA\mrw% dQ% SXi - 
Qos") Qs sacerdotes talham membro a 
memoro os cadáveres. As velhas 
acendem fogueiras para assar os 
NribrOB S celebram exôíp. 395) qu ias 
ceei lagrimas e i.irm^« 
Depressa as terminam, mas guardam 
mais tempo a sua dor. As mulheres 
ccoer» as carnes e as raspam at# os 
ossuo, nko em sinal de inimizade, 
mas de efeto e felicidade. 

( ' F tÈÊtÊM os ossos e np 
cabeias *1 Os cadáveres du* wnyiatas 
sâo devorados pelos magnatas, it>Lo 
e ( a cabeça, as W ÈÊ BÊ s os pés. 
Guardara cuidadosamente os ossos até 
# Celebração do seguinte festim 
solene. Entlto os engolem retinidos 
a pó e dissolvidos em agua. 0 mesmo 
se faz cora os cabelos do defunto 
cfje og parentes bobem, e nata voltam 
a* si ias danças e cantos senta 
depoí* de censumirem todos os 
rectos do cadáver. 

[ "Maneira de aagr+rpm o rei*'} 
Para sagrarem o rei comparecem 
magotes de adivinhos e sacerdotes 
e, fulgentes de plumas e uirn» 
ungem-no com uf* bálsamo precioso e 
pôe-lhe na augusta cabeça uma curoo 
tecida das mais lindas plumagens. 
Depoim repetem os cantos e hinos e, 
BS ckjrante essas mostras de 
regozijo público» se larr>br.vj por 
acaso do defunto, derramam lagrimas 
e soltam medonhas ululaçOe*. O rei 
rtomina mais por usa autoridade 
auamnria que imperativa» a nl© ser 
que al^jÉm trame violfncía centra 
?le, O que será funesto ao autor. 

CO 
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[•-] 

18. 3 (p. S> Ho dia 4 dc ábril (cie J64S] o caj>itàu uyt den Oven, 
enviado pulo general ccno embaixador, coe i» errado lavando usa bareieixa 
brmea 6 2 treabeteiroe tocando on parar, foi a cavai lo para o ininigo los 
portugiws*s> no fhcifs] f chegando junto delle, foran perguntados pelo que 
desejavas, raapondeu-se que aa queria Paliar cca elles as nem do general 
Schcf*>e. Has os imws gritaras apenas; - vão-aa enbora! tonce para vooéo 
apensa pólvora e ctuabo ea ponta da espada -. Voltou poie o scfcredito 
capitão para o nosso acaxcwento. tendo aatado fóra duas horac. 
t—l 

[34. 3 (P 10) Para viaital-oa los portugueses d* cidad* do Recife, ao 
17 dc mbril de 1648) , o general Schcppa durante a noite veiu ooa todo o 
silêncio (baixinho) para oa cuntingant.es novos cem todos oa regiaentos de 
Ant« ii o Paae a do Recife. E vitaa de soanheoer estavonjs deanta da mtta na 
baixada, rm orde* da batalha, fortes cerca de 7.000 hotjens, todoa gente 
eaoolhida. <. . .> 

[25.1 Httata dispoaiçío o general se pòz em aarcha. com boa ordea, as 
bandeiras desfraldadas, ao aoa das tronbetas e o rafar doo taxtoorea, 
destacando cemo vutgbarda todas as co^anhiaa de aosqueteiroe, coo tres 
tropaa perdidas; <...> 
[..] 
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MANUEL CAIADO 

(1584 — 1654) 



WTI MUOMffCAi f»v h.ro, rcttiti* *«n» rc ttcuJo O, RfEfl KRM U Wtt> ffti*jjcr**iJ ^uím, c ; yò ( 
U *• MU cvU: i n» srad part oiti» Wmm UctfMo is nrt * FjUar tart bk*. A «rezntpt M 
3ikUotfc« «i Parto, cl *ich bv litltoteu É fco É i«**ini h« 4 capy, çim fvitea fctts« It ift, * fiel, ctytjn ri 
tht hislary o* tr* k<\ ir wiUm bf foap iam Sapbaja, riM « p*iUto$ utli^v. Imt. tet to. Im, ». 



.CTI 9W 0 WWi Ml WORW UCBB MM * kittriá * IrwiJ, 1V71, livro II, t#. IH, t# ?, p. tf}, 

i Frti Rmel d! «to * SálrMkr , port^uh raido et »lU ?>pii JiM**} , víwu rr Jrnil !«m^xo< fe lh24 P: * 
janto -fliJtaí i Ptrtu^l i foi * Mlicitir * I. .'«to Jv ipwp p*ê *rwto, jut ufrit u iprtir» r« guerra, 
terroi » 16», «undo tn-iuf» « ítvMfo Mn», w ttc CffMfu* w r**> *M0l * vr • jnr^jy 



BHÇHD uTIUMMi ritUm») IXUBD, j I | TUIM | te | UterM», | trimln **. I Mpk I *r I f. MM fm 
M»J ftfi* | * 0*1 # & feio pruri/* Enr.*, m Cor^W* « I &«*t# M Stro tf iMft, MtmJ * W Jrrx«i. 
I ttíeafc I * totouu» àrtor Q» Mm | frixi* * %yra, rt Wrtu * wfepl. j [jra*.] | £> Uo©*. j Co» 

Lcwç* k&rcu tapMtf* HMrt% «< *w *>*x». I =u ^oCrffMó, iirnw, & IMtoÀMIIm 

1 to» liMM «t Í3 I l|| 7 ff. ia».; 556 m.j /#|C: 2m-H]. 



O Valoro» LW7IDBO, E TK1WHD Da Libertei*. Trata» Da 
Hastorrrac^M Do Ponm É JU OO, A da enpulaaõ da Olandmes, do 
Estado do Braail, Mfc»fap <k> titulo, i etecLimpho ao^Dinto. 
Aocl«"c^"«- *jrrfo ao tyrmias, jrt rica a liberdade»! 
Livro Priaoiro. 



CAFITVLO II Ho qual ao trata da entrada dou O lande» oa 
▼iila da Olinda, wt ccao cxnquiotarfk) toda a Capitania de 
PanwÉnoo, que» forte oa que ajodarfto nmtji «^mi. 

C...-1 

[17.] <...> <p. 25) foiae o Padra [InM Frmy M*no*l do Salvador "J 
elles [ "os moradores da Mm*!* 4 ao entrar na povoação» o General do 
■ar Ioío Cornolicou Lictart os tódou rooebar ogb troa oarseaa de noaquotaria, 
eu aodo de faata, & os oanuidou a jontar gobre hCías nesas sec toalhas, nsm 
guardan^>oo, ma cooi mitos nanjaroa da Olanda, & algOs da terra, que 09 
dous traidores lha auiào oandado, k cÕ nu i toa brindoe, & tocar de trenbotas, 
& caixas ao beber do vonho> que tào pouco dinheiro lhes auía custado r7B ; 
<. . .> 
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CáPimO IIII. Do estado mm que fiocn Pama*jooo ow a 
retirada do Conde de Banho lo, de jornada do Conde de 
Nosso à Bahia, wt de outras cousas ootauels que aucsderaft 
des*ie o amo de trinta et seis até o de trinta wt nouer. 



ADVEUTHBCIA aafare esta capitulo. 

[--.] 

[14.] <...> (p. 57) [cai. J} o Samento nòr Pedro de Arenas nâo tornou 
para a Bahia, porque norreo eu Parnembuco, & o Príncipe o «andou leuar no 
seu bargantin por nàr 3 a tá o varadouro da vi Lia de Olinda, acx^anhado de 
todo» os seus familiares, aonde o viário buscar o Vigairo, k naia 
Sacerdotes, que na villa se acharão» com toda a Capella da nusioa, & as 
crurea das confrarias, 6 com grande pâpa, 4 aparato lhe deraõ t***iltura na 
Igreja de Sío Bento, & lhe fizerafl officio de corpo presente cem tanta 
ao leen idade, $ oe Olandeses ficaraõ admirados de ver o nodo ceai que ob 
Catholicoo Romanos enterrauáo seus defuntos, o ou se nào vswia em suas terras, 
ccaiD o diante diremos, tratando da norte do imào do Príncipe. 
[...] 



CâPITVLO T. Do 9M SDoedao até a noue da mt Iss^afl do 
Excel lentíssimo Senhor toque de Bar*ea>ça Dob Iofc. <m Rey do 
Portugal, suceosor, mt herdeiro daqoella Honarohia por linha 
direita, wt lura haereditario. 



AfTODH áO CAFTTVLO precedente. 

[.«.] 

[7. ]<...> <p. 78) [cal. J] Cem esta ordem foraô dando volta por a 
porta do Arrecife, & foraõ dando volta por todas as ruas, sen ninguém falar 
palaure, antes hiaõ todos em hum profundo silencio, A despois de dar* volta 
o todo o Arrecife, entraraõ na Igreja do Corpo Sancto, que a elles lha serve 
hoje de prègarem ans falsas seitas, A fazerem tuas diabólicas ceremonias, A 
alli enterrarão o corpo Ido "irmão do Frincip* loaâ Maurício, cfmatdo loào 
Arneste, o goal tãbem se intitulaoe Conde de Nassao"], no tido em huaa caixa, 
sem nisica, nem lagrimas, nè outras desionstraçoens de preces, A suffragios; 
A es quanto o enterraraõ, deu toda a soldadesca tree cargas dc nn^uetaria, 
A as fortalezas da terra, A naoe do már, despararaõ mi tas pecas. Isto 
acabado tomarfl todos acotpanharjdo ao Príncipe cõ a nessa ordem que auifto 
vindo, até fóra da porta do Arrecife, aonde o Principe com o chaç^o na aào. 
Tez a to- [coJ. i]dos tóa profunda reuerencia; < . . . > 



0 Valerooo LVCWS9D, E TRIVMEU) Da Liberdade, Aco lanada Ma 
ftestarracfto dn Parraoixjco. Livro Segvndo. 



CAPITVLU II. Oo qoo aocedeo no Brasil tonto que a alie 
etegen a noua da BOOl— Blp delRsy Una Juaõ íkiarto deste 



C3.] <--.> (p. 108> Icol. J] Logo mandou o Visormy [ "Maiyues de 
Honteluio Don Jorge Hasrarsnhas", "no fim do mes de Janeiro" de 164Tj 
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do^arar toría a artilharia das fortalezas da Cidade ['da Bahia"], 4 [ccJ. 2} 
de fora delia, & de todas as nãos, & nauios que no porto efrtaufio. £ tâto que 
se eheffeu a noite, nandou que todos os aoradores da Cidade puzeaseit 
luminárias em aias portas, 4 janelas. & aaoender outros suites fachos, 6 
celebrou a aoclamy&o delftsy nosso senhor cem sul tas enoaaisadas, & coo 
festas de caualio, cõ ausicas, chacotas, & danças 7m , fazendo todas as 
demonstracoens de aleflria. que lhe foraõ possiueis 
[...] 

[L] (p. lQff) [cpí. J] Tanto que loío Lopea se partio [da Cidmte 
Mavricea"] para a Bahia, tratou o Príncipe [ "loão NauTicio"] do festejar a 
acclaaaçafi delRey Dom logo coa tfrides festas, 4 ostantaçoaus de alegria* 4 
para isto nandou terraplenar, & aplainar hum cooprida carreira, que estaua 
defrciite das suas casa, á para que os csuallos se náo pudeasen desgarrar, 
nádeu fazer hda estacada baixa da parte do aàr , 4 nu i toe palanques, & 
theatroa de madeira, para se asaentar a gente que viesse ver as festas; 4 da 
outra parte da carreira estauáo todas as casas t*w prouidas de janelas; 4 
logo tonada boa infomaçKo de peaaoes que bea aabiaõ deste particular» 
escreueo cartas a todos os boaens nancubucs, 4 bõs caualleiros, 4 que tlnhão 
canal ] na regalados, ec toda a Caitania de Pamaabuco, para que lhe flseeoea 
nerce de se querer eu achar cosi seus csualloe es Mias festas [ooi. 2] 
ao lianas, que pretendia fazer. Tanto pois que os màcobos caualleiros de 
Parnartjuco se virai! suisadoa por as cartaa do Principe, logo m preparar &ô 
da custosas librés, 4 rioc« jaezes, coco se requeria para festas que se 
auilo de fazer ea hwira de seu Rey, 4 Senhor; 4 alguns ouue, que para 
apare cere© rioanente adornados, se empenharão mia do que suas poema, 4 
cabedal alcançaua; 4 outros pedirão aprestada* a seus amigos, 4 parentes 
muitas jóias de preço, 4 de valor; 4 chegado o dia aprazado [em abril de 
1641] o qual os recebeo coa alegre semblante, 4 os hospedou á sua mesa cem 
e*>lendidca manjares, 4 oon auitas bus loas, è diueraos, 4 acordes 
iratruaentos. 

[...] 

[7.] <...> (p. HO) [col. J] Fizer ào os caualleiros sua entrada na 
Cidade Hauricea ( "de deus em dous, misturados hum 0 landes, A /us 
Português"], que antes se chamua Saneio Antonio. Desta sorte, diante de 
todos, hiao os trcaketas tocando seus instrumentos; <...> 

E...3 

[8 J (P- 111} Icol. 1] No dia seguinte nandou o Principe deaparar toda 
a artelharia, assim da terra, ccao do nàr, 4 conuidou a todos os 
caualleiros, aonde ouue nu i too brindes, roa» he coa t um de sua terra, 4 coai 
fumas cereacmias a aedo de jogo, 4 que* as erraua lhe fazilo beber três 
vaaes ea castigo de seu erro, 4 todas as vazes que se bruidsua a saúde dei 
Rey Doa Ioio o ftiarto deste nome Rsy de Portugal, tinhaS obrigação de se 
leuatarea todos os circunstantes coa os chapéus nas aa2s, 4 ngo » torrvaoaò 
a cubrir, nea assentar, atè que o brindes náo daua volLa a toda a aesa; 4 eu 
quanto o brinles duraria, não ae calauào as troabetaa. que eraft auitas, nea 
paraua o estrondo das caxas de guerra; 4 se o banquete era jantar duraua a 
babar renea até a noite, 4 x era cea atè a madrugada; <.-•> 

[10.] [coi. 2] «o terceiro dia ordenou o Principe Ioào Mauricio hua 
jogo de canas, 4 larajadas, o qual se fez na praça doa Coqueiros coo miito 
regozijo; o Principe de huma parta cem os do sua quadrilha, 4 da cutra os 
caualleiros Portugueses, 4 <xm duas esboscadas de mosqueteiros, os queues 
daaçarmjao toda* as vezas que o Principe corria, ao soa de anilas caixas, & 
tronbetas; <...> 
[-.-] 



m - mmkl - um. 



O Valeroao LWJ1DWU, I TRIWHD Da LiheitMo, K tetcvnc.lo 
Do Pamaafcvoo, principiada, A dada i — l p por o toIcttmo 
Portu^ioo Iofto Fernandes Vieira. Livro Terceiro. 



OFTTVLO III. Do principio do aleoart^mto da g»te de 
PariMÉuco centra os Olandeooa. 

[...] 

£45. j (p. iífc) [coi. J] Foi a chegada da AMrior de Araujo a casa do 
Cáuaa [/?a 'aata do Brasil", em julho de 1645) f ojí festejaria do Gcuernader 
logo Fernandes Vieira, 1 do toda a nossa gente, porque M viraÒ oca mia 
cabedal para recebera* o inimigo; & njito nais festejada foi a nhagwln de 
quatorze Indioe do Qouernador Dcai Antonio Felipe Cazarafi, arndoa de 
nooQuatee biscainhos, A ocm hm trasbeta, o qual tocou seu inst remoto, & 
deu por noaa que o (kuernador dom na latos, & negros crioulos Henrique Dias» 
chegar irô àcpjeUe aitio dentro eei sinco até Mis dias, porque vinhaõ 
perto ; < . , , > 



0 Valaroeo LftnDBO. B TfffVMW Da Liberdade. Do Qve Svndeo 
Ao Ocrvrmadcrr Ioào Fernandes Vieira. 1 ao* sorwionw de 
Parnabxx), do fim da Iulho de 1645. até o mm de Nouesbro 
do dito saio. Livro Qvarlo. 



CAPITVLO II. Da outra Tictorin, <jua o Gouerrnaior <la 
liberdade Ioào Fernandes Vieira alcançou oom cm aoratorta da 
terra, centra os Olandeses, mt das oouoas <me suoederio até 
aos daam te do ks da «gosto deste presente mo de 1845. 

CO 

<P 22D> [coi. JJ Tocarão oa Oisnrlesea treefcetas. A caixas 3 "* 
[no "Arrecife 1 em agosto de 1645), & cem a breu idade que a ocasião pedia, se 
ajuntar lo todos, A fonoar&o seu esquadrão, fechado com duas narras de 
reformação, & se prepararaõ para receber o eneentro da noaaa gente, a qual 
tanto que chegou à porteira do pasto do engenho. & vio a cara ao inimigo, 
taifcéai se preparou para d aconeter. <...> 

(...] 

[20.] <...> [00J. 2) Arrancou Ioào Fernandes Vieira a espada, A o aeauo 
fizerío o Canário. & Henrique Dias. A tanto que Ioaô Fern«des Vieira disse. 
Viua a Fé de Christo, mt a liberdade, rendou o Sargento nór abalar todo o 
oorpo da gente, vindo elie diante a cauallo, & rua trombeta do Caaarad deu 
sinal de aconeter, & os nossos negros Minas tanbem tocara» auas 
buzinas*™, A tabaquee, A f 00000 s chagado ao inimigo ceai tal furor terias as 
partes, que ©lie a* vio pasmado, A perturbado. 
[...] 

[27.] <...> <p. 224) [col. Z) Louantaraõ logo todos oa circunstantes as 
vo-[<*>J. 2}z9* l "diante de todos os Olandeses rendidos"], A oca alarido 
nunca visto* A banhados de alegria, acclamaraS por tres vazes a victoria. & 
a oeletoraraõ ao ses» de charca* la*, caixas, A troafcetas. o que taxtoeai fireraS 
0g nomos negros Minas tocando suas bozinas, frautas***, A 
tabaques™ 1 . 

[...] 

[31.] <...> (p. 225) [col. Z] logo o nosso Gouemador tomou nas ances 

do seu cauallo a Dcna Antónia Bezerra molher de seu actfro Frmnísco 

Bercnguer; A Francisco Beréguer na* ancas do sou a sua cunhada D. Izabel de 
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Goes solher de Antonio Bezerra; & Anaro Lopes de Meeira a sua solher Luzia 
de Oliueira, que arào aa três colheres que o iniaigo tinha presas , & con os 
duxantoe & sinoo mídidca, ao sem de charme* la*, & trosbetas, & dorurndas 
acclancoens de Victoria, nos rscolhenos todos para a Varsa a descansar do 
iiportuno trabalho, & tc«sar refeição no engenho do Gouernador loao Fernandes 
Vieira, intitulado de S2o Ioio»*. E suposto que tenho escrito o que na 
foi poesiuel a cerca desta victoria, aonde todos, Capitaens, è soldado©, 
Doatrarao seu valor, quero tornais a escreoer m verso, para sais aliuiu, e 
entretenísèto dos leitores. <...> 

[estrofe 22.3 (P. 227) [cvl. 2} Ir* fere- se 30 § 2J.] 
Dào cos 00 copos « terra, mt de repente 

Toc€o suas trombetas, mt ataiix>res, 

Bd breu© espaço ajuntio toda a gpnte 

De índios, mt Bolina, seus Oouemadorea \ 

Forslo seu esqnadraõ em continente. 

Ok que tem sais valor perdes sa cores. 

Os CapitSea dào vozee, mt os Sargentos 

Se perturbío cos vários pensanantos. 

[.-.] 

[estrofe Bí.] <p. 23CT) [col. 2] \ refere -se ao § 3L] 
Cos duzentos mt sinco prisicneiroe 

Noonoe Guu em odores oasinluiraõ 

Para a Varsea, aôde os nossos bòs guerreiros 

Do terribel trabalho descanse rnd; 

Os outros feros Belgas cnmicsiroe 

Hortos na casa, mt caqpu sac ficaraá. 

Seis norrerio dos nossos, mt feridos. 

Trinta mt sinco sanoebos atrsuidne. 
Vlo caminhando, mt todo charantllaa, 

Faze» eco 609 treafcetas, mt tasbores. 

Chega o sem da victoria até as e st relias, 

Enchesse de alegria os mradores: 

(p. 231} As solhares se assento nas janelas 

Cem ledo rosto, mt jà cos outras coras 

Das que sotii&o ter bes poucos dias 

Antes destas bonanças, mt alegrias 
[...] 



CAPTTYLO IIII Dss ogibs» qne suceder*? dos dssvwte de 
Mosto até o fia do ses # ooêuj ae nos rendeo a fortaleça do 
Pontal de Mrareth, no Cabo da 8. ágostirt». 

[.-] 

£17.] (p. 242) [col. 2\ No porto de Hazareth se doteuo Andre Vidal cõ 
H ar tis Soares Moreno sinco dias, & logo se psrtio para a Varaea de 
Capibaribe, amde e-wtaua Io*o Fernandes Vieira, & trouxe cm sua eSpanhia a 
Theodosio de Es trate, & soe soldados officiaes rídídcw, $ se affarecerfo 
para tcaar amas por a nossa parte. Aos oito dias de Sstêbro [de 1645] tez 
Ioào Femàdes Vieira hua soiáne festa ao nacúrfto da VirgS Maria H. S. eu 
aoçào das grapas por a victoria, que seu bèditissiso Filho lhe auia dado por 
sua intercessão centra os inimigos de sua sfcta Fé, ouue nissa cãferia de 
três coroe, officiada cou ricos ornamentos, ft ins-(p. «2tt3)uusentos 



142 - JttWEl CAIAK - 164%, 



40b 



diuersoa, & prègou nella o P. Fr. Manoel do SaluwJor da Ordoa de S, Paulo, 
ainda que sstaua ffuito doente, & ca caaa, ft tio fraco, que es braços o 
cozerei no púlpito, o qual despois de se espraiar no* louuures da Vjrgea MSy 
de PtOB i exhortou de tal sorte aos soldados, 6 «oradores a seguir a eoneçada 
«a*>reea da liberdade, <5 ea mitos causou dòr. ft arrependiaento de seus 
erroe, es ou troe lagrinas n acidas de alegria, & rm todos tanto feruor, & 
alento, que sabiraS da Igreja tio an irados, que proaoternõ de hir a belroar 
coa o Arrecife dentro de suas oito fortalezas, & ganha lo, o qufi senío poz <m 
ef feito, porque tomando conselho sobre o negocio, ee aueriguou que náo rb 
podia conseguir glorioso fia, s8 nuitas aortas, ft por respeito de puca gente 
amada que tinhaarjs. ft assi por entaõ na suspendeo a eapreaa. 

[18 } Acabada a Missa, louou loão Fernâdee Vieira a isagen da Virgen 

nossa Senhora para o oeu engenho, & a paz na Igreja de S. Ioâo Bautista, que 
alli teu, acode de presente estaue o nosso alojaaanto, & polo osai/iho hiaS 
os rua i coo cfttãdo «itos Psalaos, & graciosos notetes, fazèdo oa aojdaloo 
oca a aroafcuzeria, & aosqueteria as festas que na ailicia ne coetuaáo. <. . .> 
[...] 



CAPÍTVIi) V. Do coao oe nossos Porto**»» renderaõ as oW 
fortilft», gus oa Oleodeoaa tinhfto no Porto do Calno, mt 
Rio de SBo Francisco, mt da outras oonsas notaueis qoe 
sucederão até o fia de Seteabro de ali mt aeiaocntos mt 
parenta mt axnco. 



SVHKARIU DK COMO A ROSSA gante gsihou a fortaleza do Rio de 
São Francisco aos Olandasoa. 

L- - -1 

[9.] <...> <p. 261) [coj. nos deezoito dias do mes ide xtortro de 
1645] estando na barra do Bio São Frmciaco"} sinco eabarcaçoens cheas 

de gente, que os hiaõ socorrer, naquella noite se ouuio o soa de hQa 
caupainha, a qual hia tangendo por entre o nosso onrpo da guarda, & se ouuio 
por algds doe nossos hfia nua i cm em tcsi de ladainha, ft se vio hda clara luz: 
disse anta» o CapitaS Pedro Aranha iraao do Cabo de cccpanhias Hioolao 
Araí iha. Sisihoros cssxadaa, soa chzrida que isto doon de ser bb alaas doo 
fieis dofuicb*, ope nos vea a s o oon a i . ao soo grnle seu deuoto, mt todos 
oa dia» as anoOaando a Deoe, mt agora neste ponto acabei de rezar as 
oraooens <+m> todos oa dims offerego a Dsos por ellan; isto bo boa nona. 
proaetaaoelhe todos hfla Mina cantada, tnto que MrfÉWt, pois A te 
feira, Mt dia aa opa a nancta Igreja Catholica oostnaa dizer Misse, 
mt fazer sufrágios por ellas. 

[1D.] Aprcuareõ os caaaradas o hn» intíto, ft tanto que a noua aurora 
apareceo, bordando aa nuuSs de iauorea, ft aletfrãdo o nár, & a terra coa seu 
feraoso aspeito, se cantou Ui Missa de ftoquiea pelas alaas do Portugatorio, 
coa toda a solcanidode que foi possiuel, ft ordenou Nicolao Aranha, que 
quando o Sacerdote leuantasae o Corpo do Senhor. 6 seu precioso oanguo ea 
alto, para o aostrar ao pouo, desçwiraasen os nossos soldados todas as amas 
de fogo, ft desses duas cargas serrada» ea sinal de alegria, & fasta. Caso 
airaculoso! Tinha o Sacerdote consagrado o Corpo de Chrieto Nosso Salu*ior. 
ft querendoo lewsitar aa alto, deparou o iniaigo da fortaleza KSa peça de 
atelhaxia, & toda a nossa infantaria lhe respondco coa hfla carga serrada de 
mixjguetaria, 6 tomou a segundar coa outra ao aleuantar n Caliz consagrado, 
& taõ grande foi o «rt rendo, que o iniaigo firou adairaio. Acabouse a Mle&e. 
ft o iniaigo cooeçou a chaaar coa hua ataabor; aandaaue ver o que queria, 
re^>ondeo qua ft» queria iogo entregar. 
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[22 J (p. 266) ícol. 2} Q inimigo vendnse cercado do todas as partes 
[j?a Ilha d* Tanaracé, no final de seteabro d* 1645], começou a ji*ar com sua 
artelharia, & nos mateu alada gente doe que estauâo ao largo, porem vendo 
que ji os nossos lhe hiao subindo pelos baluartes arriba, ctwçaiaõ com 
sinaes a pedir bõ quartel, fc os nossos Gouernadores estauâ© em lho conceder, 
* em sinal da victoria, mandarão* tocar charamelas; <...> 



CAFITVLO VII. Do tu enocaitro, oo morador** de 

Pamamixico tiuerto cem cb Olandesee na estancia doa 
Afagados, *t de outras rauidodasp que anis sucederão. 

[...] 

[6 ] (p. -2»?) Ccoi. i] Sucedeu que entre os que matara aos Olvxjeses 
[a 10 de novembro do 1645 na 'Fortaleza dos Afeados '} foi hm delias bum 
CapitAo, o qual vinha muito bem trajado, Ir com muitas p Imagens no címpeo, fk 
o Gcuernador Ioiò Fernandes Vieira nadou que nenhum doa nossos soldados o 
fosse despir, nem despojar de suas roupas, senão que o entregassem ao© 
Tapuias» para que elles o despojassem, $ se aproveita***» da pilhagem. Aaeic 
se fez, & oo Tapuias correrão sobre elle, & o òeepojaraõ cem grande feata, & 
eete lhe tomou o chspeo. aquele a roupeta, 4 calcoens, este a canina, & 
circulas, aquelle o tahalis. * a espada, k o vitimo finalméte oo çapatos, 6 
meãs, A a banda de tafetá coo pontas de prata que leuaua de tiracolo, k o 
maioral dei los lhe quebrou a cabeça cem hum pao de jucàr, k com isto ficou 
armdo emuaileir, segundo suas genti liças oeramonias, i taõ ccntètes fienraó 
vtfdose em parte vestidos (coisa desusada entre elles, por quanto o seu trage 
he andares nòs) que nío 8 de dár saltos, 6 com seus rústicos, & 

gentílicos cantares, celebraraò sua proepera ventura; k com este engodo, * 
cem o bd tratamento qua Ioáo Fernanda© Vieira lhes fez, mandando lhes dàr 
al^ua pano de linho para suas molhares, & filhas se cobriram, se partiras 
para o aertio, dõde dentro es quinze dias tornar aõ oõ quarenta camaradas 
seus, prometendo que em brsue tápo deaceriao òo sertio auitos mais de naus 
parente, para nos ajudarem na guerra. 
[..] 

[29-3 (p. 285) ícoi. J] Como a saca foi tio riguroaa [até o principio 
de dezembro de 2645], k as calmas apartaunõ domaziado por ser no Mio do 
veraõ. sebrevieraõ em Pernambuco hflas doenças centagioaas de catarro*, 
pontadas, & fabros malignas, com as quaes morrão muita gente por toda a 
Capitania, k coo mortes taõ apressadas, que d antro em vinte k quatro horas 
picaua a enfermidade, 6 o flofermmo acabaua a vida; & ouue casa acnde dentro 
de doas dias morrer*o noue pessoas, que tao contagioanu ©raõ as 
enfermidades. Tamboa no Arrecife morrão muita gente ao* Olileses, k ainda 
hoje morre. Vendo o Gtxiernador ioa3 Fernandes Vieira, que isto era eximo ramu 
de peste, 6 que a casa da Misericórdia. & hospital estauaò cheas de soldados 
enfermos, & <J morriaõ muitoe, por a pouca comodidade, k aparelho para os 
curarê, mandou pôr no hospital entre os enfermos em tas altar a imagem do 
glorioso SaB Gcwiçalo, aonde todos os dias se celebrauào missas, & logo 
ordenou que se flzosss húa prociasafl solamne, na qual eco ladainha contra, 
* preoedendo missa solomne, h prègapaá. se leuasse a imagem do glorioso Saã 
Sebastião, k se deixasse no hospital, para a hirea buscar na veepere do MU 
dia, para que pelos merecimentos deste» bemauêturodos Sane toe. ouuesse I>os 
por bem de afugentar os ires corruptos, A liurarnoe daquellas repentinas 
doenças, pois andauamoe coo as armas nas mãos em defensais de sua sineta Fé 
Catholica. Prègou naete dia o P. Fr. Manoel do Saluador na Igreja Matriz da 
Várzea, acnde ouue muitas lagrimas do pouo, & se fez a pro~[wi, ^cissatf 
oom muita deuaçio de todos, & cõ grande accapanhameoto, na qual se achara? 
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oa nucssos trea Mestres d© Cmvo. oca toda a aais infantaria óoa que na£ 
assistias de presente nas estancia». <...> 



0 V&leroao LWJllAtMD, B TRTVMFHO Da LiberdwJa. Livro Quinto. 



CAPITOU i . Do Ma Victoria, 910 Oca Antxnio Felipe Caaaraò 
U*ío do inimigo Olandees no distrito do Rio grmfe janto 90 

[.-.] 

[7.J <...> (p. [ooi. J) Tocou as troabetas o iniaigo [<» 

fevereiro de 1646] a ajuntar sua gíte. o que ouuido polo Casar & verdo 
que o inimigo eetaua de^caapasto, & perturbado, rarriou tocar suas caibas, è 
trfibetas a arrenocer, leuantarad oa noaeots índios, 6 Tapuias tua grvxda 
alarido, & vazaria, segundo seu ordinário coatuue. quando querei» iK*rtrar 
<xntentan>to, 6 corage» & de todas as partes da canpina aa víeraõ chagando 
para a trincheira, para saltares fora» & desbaratarem aos Olardeeeo da 
remte . < . . . > 

[...] 



CAPITVLO V. Do aala que auosdso no aao da ábril. *t de Mb 
asts inalada Victoria <jao oo auradorso do Tejccwo 
alcenpanB doe inimigos Olandeoes. l<m riril d» 1646] 

[estrofe 1. (após o § 15)] (p. 337) [ooi. 2} 
A Ciparissa, Deosa doe anores. 

Fuja deste m canto, que n&o quero 

Misturar passateapeo coo rigoras 

De H óculo, de Abreu, Habuco. wt Nero. 

0 baixo, o alto, o tiple, wt oe terrores, 

Cantan coo triste aocento o odio faro 

Doa pérfidos hereges Lutheranoe 

Contra os atribulados Olindanos 

[..] 

(estrofe 48.] (p. 341) [coi. Z] 
Os filhos de Israal para nevoria. 

Das grandes alegrias que gozaraõ 

Eb sua patria ; mt da passada gloria. 

Que euv musicas docee celebraraõ- 

Noe ranos dos salgueiros (diz a historia) 

□a org&os, mt instrumentos pendurarão. 

Cotr) mda tranbata que dizia» 

O quanto vai de hum, he, a rua se sohia. 



r...i 
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O Valaro«o LFODIM0, E TWVHPHD Da Libcidaie, Livro Sexto . 

CAPÍ7VL0 I. Do que aooadeo e* Poxrafaoco por bodo o na do 
Maio, até o fim de telho. 

[..-] 

[5.] (p. 345) ícoJ. Z\ Tinha o Qouemador loSn Fernandes Vieira 
praaetido de farer a festa do glorioso S. Antonio [no "Arraial do Bem 
Jexsos'', a 13 da Junho da 7648], por Quarto no seu dia tazin hun amo 
perfeito, em que oa Olídeses, auisados por traidoras, * ainda os 
ajuramentados, o nendauifto prender, & a todos os nanectunarioa na ewpresa da 
liberdade. & nesse nwac dia se auia elle publicamente retir*to para o nato, 
staent* c6 doze doo saigos leaees da pátria, t alli se lhe for ai adregando 
todos oa «aia, desesperando suas casas, rolherea, t filhos. E tarrío 
apalaurado os Padres para officiare» a ai asa, Ie ais i cos oa uelhorea da 
terra, para a cantara* (p. 346) tres ohorcs, & arada a Igreja lha chagou em 
dez de lanho tua auiao de Ifljnraaeú, em cooo o ininigo tinha no Rio, 3 teai 
cercada a Ilha de Itamaracfi, trw naoa nas tres pungte, <...> 

T6.] <, .> Fa* Ioáo Fernandes Vieira a festa do gloriceo Sancto 
Antonio c5 aaior ao lom idade <J lha foi pcesluel, segundo o tenpo rm que ac 
achaua. Ouue aissa, k préga^lo, boa, & estreada ausica^, buí tas 
«irriadas de aosquetaria eu quanto a procissaõ andaua. & o nosso forte do 
Arraial disparcu toda a artelharia d tinha, que era boa, & grossa, de que o 
Oiádee do Arrecife ficou oanfuoo, niv sabendo que cousa aueria entre os 
Portutfja [coi. ^e»e para tio grande festa. 
[.--) 



7TS . to dacrre- d«i* Ijwo, slo ntate v^wb mito r^írto c no m i tmbeU» >, « cuus i * c itjWln » 
por pirtí *s boi*-*™, w;i para yern, pnçfes, «tt., 9» ÚO MTlD V**cnt» *e»it* rtAKlHtf. I Hf*, l 
loulu^to* h nrktai Uwl, bptMtli (j. S, col. i? Um 1, bfCUi I, !*.. *;«, »J. 2j Uvmj, 
bpitrio 3, (p. B), 34, J; iiw» i, CfttitbJo >, íp. »|, cri. 2; Lim 3, C«ifclo J, Çp. 371, GBt. !; Li«rv 1, Cintilo 3, 
íp. 401, a»í. ij Um t, àpttrii 4, |p, M), NL 1; <jvm < ( Ctotil» 4, |p. MJ, toJ. tj Livre * f CêfrUW 4, ip, 
coi. I; Um Capitão A, |p, 272), ad- 1; 5, C#ltulo 2, Ep. 513 1 , ai. Jj Livre ?, Cuibilo 3, (p. XZSj, [ol. 1. 
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Z*a . to luwo í], Cap. I te«u *ra, >o*J asna te*rt*e arte te ulnttto tuteais 4» ocorrKM m « <?i*ta 
tein 4a Cte Seahx i r MIN s«ta m IWD, na < ta «te W:*<^ i, a « VíUaupat *, Portai, mm íi?traf ptrtc te 
MM* *U acJaaaçte 4 -Mote * BragMci WO): 1 1 ajsua n* a talhar q m Pmtmèl atoa, portai » prtraaa o »x?-r 
* ter et m CaaMli « telhares ama» do Rey-*, I ItK orarafc» partitto, t ie trat Sacerdote <©s 
ter<i:ias f vaçaufa et ws terras; m at*to dn it«ln. rhiraatte, | trfJbrtas, w ta, & cfuults Atroei tv ires 
tf m intes, qtfta k ta*, 4 te*nii r* ma fJSta, t cm «Igte titelf* ib priae:n cl«e ( ^rrre* lá Casa, Ibou 
et vim * palie, tetow da paj ma o Snbms. <„.> ». 

777 ' A * 0 P te"* " «ire adaaaçtf te ui àlte , * *u ptterv» rty Ott lati a. IV ftJÉ* Lwe^i 

s.d.|, M toi.tr* <» 'estejt* t~ " P-mi fi toamiara 4 cJaaaçfe te tap te í* -*> mr- 

tiw*o\mú*^è,mtm»mv*èsrirm.4éê*l*çm*Klmç* pt st ta ■ Opta* * «* * tatl t «Lista, 

lar» fadripes, 3&411 traz, h a>. 14-1), tib nlek, d» '«ta «urrite ne « tu tf #0 dia te Pateta u)htD 6» terça I, a 
IMU * E pvj aayr aJefru » h «rcrfc tí<w :arr» xr*i* * teoev, r aparata» * rato», e Oom, t taa rvfute de 
tusua, cw ta : *da r: K içis ét HM panela o» o Oro to Ate mm, njwaato, aqfc> di Iftercfate Jornr Fernandes te 
ikm, » olrete ia mm filhts ir.ccfc ne»u «it, * jjt lemec o louro mi te iMrçfe, com ti» sawo ». 

779 . Pi.'* f&Wíi lCTWr ItoiÉufár» txt«y» » v. Ill f 1712. p. 221), 'Cts* é o nm» Hafecr 1 . b|> 

tutor tak idtl fv. II, p. Jlj ovo MbWÈÊ tipi» ft lítf. 01 « mtoúr ^1,4 mi» cm», r. 
pnnnwlwite, i Mi^yçJo * vittTMito aw ou o tabcr MdD m tanofarss til ilim, rvyrtw^D et vèeni yw« 
teiacdMis i. ,1? mi. C titsr stiacntuet m ^tt 19 %tir |ffTtmt»tr itnkc* t MlfMO VTEW, IWJ, c<|. LCVJil, 
p. dtin boi oeaak te fwçte tiliUr éntt mtrttntfl: « (a^n aixi, fcaxsa sifart, e «[.-:« v irw 

ptr* Qt raixite te rrenfri'*, para » jnBdis ás CanantUt ». Os, iiaplnar*t# f | p. 2Hi » Toctr cauw, tlist* ta*» 
»m, * «t v« OKitiLs Ct. tjaMi K IhdflntVi» Mktí ArateJaj/v, lW? t p. B0| r * fttift. D(. 

. ta tino axftaatfi, nato pn «Hifvr ut jtftruMttt rbUeaè? ptln neerM, ftn trta*r*o ««rj» ■ rlHF 
£A^0.iWro jL MORVC iMdattrit a«tiuJ tata% If, p. fl! tiU, via» «a», yetnamte á»vntc por ■ 
^4iXfl£ - Ui Ojtrw â> I^ri^ ftHt^lVM^ tapÉlt| taéo, taft, rkrt-*U, Pin», taMftV «1 tefcé, 19? r 
p. J?4. 

290 . 0 ttrto porti^ih UaMt fui «tilúadt p*à óesiow ih tétit mb oratt)r te yttnatttbi *\ncm, MIA' Cf 
H l i&tela * Mixiaêim m 9. W\ |, j«, parle 1, p. 70) jt lutrt ntt uvc^fc, • « * rup, de 
Wwro te ta Ipte 20 te ntvtobrv te J«77, otarvau ■ paj te wrrr. ta te « ci» te toé SpartXi », teiurato Ktt 
pwmo»; < te 9-jtt te$u prnltcii te teçt, te iullo rMitt, **> Da te hf| de Saxt* Mn, prpMt» te cwp> fra, 
c^ate faliat ptme oj» ul^ai, ft a*fc iajtt^oi te ptlln. Sais usas ■ te xfctes, -jerfí , I atenn, nitriai te cala», 
tat auiu. Ihte ^e mi ajotD te no»*, caa tute Caijai fratas ptOorn norte*», to va <J« um t*rn«o tàl ta 
I. 



TU . Etlrt 09 parhrpjQts, t taro itiaa^t e o» mie teate 0 SéCiJc M, porte I am» frvyÉttp a» itateit. W#»ÍK) 
■ OI| Mta**ltataaM *«J f r. H, JÇ2b, t>ne IV, 9. Hl oopKrmtl itaolra uhv ovbiyjeM na ax 
te vs.i. 1 aMM ateteirar te «lilt ate rtebr, k ice fupirm, I fazer Wxn coa itAaojw, I trOtetat ttk» aart K Fara 
ÍAHJ«K m ifrante ttnaáruçcrti+l*, %. I, lFi, p. ^i), è « ^anao M *taiale f etparie oe tate afmilate, toa 
CEXr,tfícJ late 1. I 1 «n: Kate te jtix* taaote f aliraate per Hl fr» e ff*» ^cia^rio * iteica, 

v. 1 , 1*6?, p. ff). A tffrticia I recortarer t ftateODi aso LnVutwto te orian natra e : itateli de omvwirXia evtçéja 
oj i^j' ic*. Fwa», j ta ■ Ji era uute ^ra fetiow tnstnatnto te aio 'tocler tfrlre a port^jrss, rota época aa fj> d 
MttCOntato cn rs pints rirka» ajrrfa er» p^ert. LUK j» AvM CKOXC iJkaflraVte te foJdoft àmiltiro, IV» &. 93! 
e *R:0 » iPOteal iaVisairit aasictf trowliiro, 1W, 0. ?7) truea Mceler ttt verteta aafera d italtaal. "u ikr ater raç* 
ffyiftoUsta t vtsantisat «are a Br asai, «xaitran rtfrlrcia» * itataott operas enVe poailaçftn n^ra» p laMpa^ 
frtAianta « itatelf e* «ocmudo »t-t por h g u a H e ito»ojnM. do teto» mtrx m or«{)iccs, : ter» lutitau pricf íraliur 
ot aKtnavttíft te d«v lo ouararl, t&tea ov U^loax Irateot por tatoor. 

2R . «0 SflÉírPUBI («ali aoapmtateiro m J3W MaV3rA fHHSIj ilHona tei/e |»rTtteÍ ter» te/ 

Intilt, partf lí, livm lll k t, 75) auit tarra u*a antajea: 1 21 (acanto deflVuaiLj rvstamr vb sjJ Cè^o txn 
poco co&Mftretol pantitete' Catdic:, : *ali noperate tittt Jt 4or* aaroarnw w mUU di tnoa«r>, axlantrue ; 
propri tarib jaçrcoatte ae 1 lor cauilh, | coTíxewto tatU 1 revi Eal lofí teoeraSe diitrait «1 «ao dj aolb intbe, è 
n > aartiaU ittraBFTli 1. 
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2H . típ-fb. K iS£ t [Cmtrkào imxtn, 1697, jêjíi I, hwa V, \ ?, p. 2001 « d ntivo pric «ul Md Ftmb 
ruira nto moOiN Gifj-kloaJís «* rrvitst cn tisica, ínivundi f» « Mtrrt** iwaii cipeli te fcucM 

ncnlhite, I livtrsot t«rro» * [Wm>!« i. 
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WILLHH PISO 

(1811 - 1676 > 



'JWh H1S1MM MYUN. 00 MNL tatrrte, UitoHri» Ehmni», la«. 

H^ASraiOBMiai Ala ta fdjrj» É ItW, coticrK wtra ca o tifelo âdialai Mjci AUMÉMOft * Ml» 

«ni»*» * *6nJt.,. {tetiltfa, Litorca rt taurla Bariri», MS). S*^~* * ata - tf. Siriri, fc 1H8. *> 
g ti Iam a priann tòçfc, cajá págta * ratita ajuntei HÉ fctvnLil I HU| | *a*»0 rtlatfkal 
Ulatrlax 1. tarllii Ca. te Itlffl ftvrtaja rt feria «Mi PrvtatJ ttnata I In *a I ta tataflat» ti 
fcutlu, uri tf k-jiiiwnB arai, taum it ar» tariàflhr * I kmia» ara ^inpit» hla^ntv. I (,*,.] | 
v*T*. Batawr* | 4pud Fradra fedi» I «t j tatrioáal, I ftpd 14. Ebrirlu 1MI, (9 1 25,- « fí. mi!. 293 pp.' 
! ff. ml. 

CW OK I «Mi *?a* W BM | ffMS -iui«|n^u a/aUtaa*. :, IW, v. ff, p. a7*i, i fcljia Pies ma 
is Uám u listara miar ti» UUn for» os Pisai» «4 hic, atonu< Lryin ir tf» yw ]*U. Ir stialiaal adicia m tos 
ta* toa antí m Cai. te prjctifrt adick» U totarvJa inhl fc» táilad lar Ircil to rcplac* laaWs tyiKi», Mc duo 
•*n fa» arrin». Pi» litfr rtlmN to fe^ad «P> V*íàj ad <ii ad ttor», * mm» xt to w tea phfs^u» to fr« 
Gorrncr 31 fcrttíi aVant kut ilw hadtfa tcxalific aiaswa sat b* U» fctt Jnriu Cowy « Iíkm 1 ; rtuunt. 
Ufuajtít Murin feazil Pia atí? 5laôi« aarallal td time ftànirif. Sar tf ttat M »a pilbM Ur 
rrrxmlr. » tf*, ift tf» taatorij abnJi» *»i!i« ii ti» chagar entitlrf 'Mom BmtliarrV ». 

WMNi «h>j tfc J4S aprace, *a t. 309, mi a/«*iri q* ilustra a> íaforaatta «oíra i Irvorf * aajjaa, «ia qw] « jràa 
patena uu*A*nbs ftuui) oa fwsiía e aia rase. A paajuu as? r^to data tfkvto Iqa niatt a ÍID aa o tf<by» 
tf-WH » | i^iUt»: àillalM ttanh | MXJ iaHladanj» I h I CjWC IXtCHBC I te fcbraJl Et Mita | Ubr; 
ajtwrtrji, j ten* coiteU mi* a^btt. I 1^.] | tettlaéM, I Apjaf ii^ka» rt toiiila I Elmirta, I 
f, Cb b C LWJI,. 9a tolte, ali grava fw J^raúa na^Ja aua naiCS CE L/tT locWi a au» ladrij^i^ vvt 
a*Ht-fcbi*r>... O^an, luacl Uaii«- f U30) • 9» »<atraa» t»tfé» u rtLçat de W0 P ta e tib!» íHMoyt a>j ttuam 
ta*,,, tã0i toftfíwbiree íayt^a tJa^/jw;, tila: per «09». te rtiix 91a puklicou ae traMIn É *I9D t Uff- % 
GF#)*i9 IQ rtfroduiiao* c eaetpiar 9» o edivr aia^raj at livro * LCT. 

MOO E IMff PffUI» WlLIZíWi «ittrii »òn? A> ftraiJ J/atraflbv tr«*<k ab í^a*»r fánmén tu, ayii* dD 
tatv trifiaj, <g àMfrvfú « «t»' r a oa»Uria f#rv a ia flrvi. Eiiçte oaBaoratiH í«j ariaira c:ra«tr4Mo ob 
Paulista. Sfc P^uia, Rj> n jaraírr, fecra, lat^u, ffa/A, Mrit Maja/f, Coa^ua Editon kaximl, ML n, « p 



TEXTO LKTDD TfWUC» 



Liba-r Tertius, ièii míit de Livra Tet-cainD - Qiaf- tr ata 

Tonmia aomaiurr arttidotis. dce» mwvK a? dot ma 



[26] Ahn*y. "Aj Atoaay 

[1.] <...> (p. iZ5) Hotum <...> íp. 56) As cascai cJf^t» 

fructuua putauina, *irissica sunt -frutos s^o for íçaiít*s * senorn, « 

et ti/mula, quare ab illis i*> r isso nt» num a modo d» 
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t intinabulorun vice usurpantur, et 
brachiia pedibuaqu© circa talo» in 
saltanticnibus po Lissin» 

circundantur ornatu*: gratia. (àx> 
nodo filia è goosypio inter ao 
connexa s int. videre est ex Icurie , 
quea dedit C. Clusius in Hxoticis, 
in notif? ad Historia» Oareiae ab 
Orta. lib. XI- cep, H. 



cdnipAinha», e a guita da ornato 
pEaidurwnas dos braço» 9 60* pé», 
íxa calc«nharw f «ohratuOO nas 
ÚdO^as. Cam as ligam entr* »i com 
fios der algodão, poda-ma v*r peia 
■figura dada por C. Cldeto, u~\ 
Exot u" is, nau nota» a História da 
Garcia da rtarta, liv. IX, cap. XI. 
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PIKKKB MORKAU 

(eéu. XVII) 



OU JlllDMí Kfa Eit j Én ♦ è wU prti * livro dl PiBtt flKXI » ncitt c sc*onte tituJo, a» «rotto c» MH HF» 
KlUTCS tMMp*M IwiJta, d i«, «. D, f >. JHh MÉÉB MMMi É oH— » iTMiái **P»fr H g» 
9miJ. Mt J tt»totit * li Ênlm fmm Mb «Mui 1 , rt* J* fVbaps I J« fcJJatAi*. freto/tlrUa» *t*pt» f 
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TKXTO FRAKSS 



[I] L8 PHBKIKR DE KAY 

[23.] ( p . 2 18) L e 
vintft-soptiesofc J«odtuy ne flt 
d ire. si ie voulois eírtre d es 
siens, ie ne ioi^iis à luy, les 
tmWÊÊÊ se chargerent de ce que ia 
luy apportois; lo» que nous fusões 
A vne lieué delà la riuiere 
Itaquerra, on luy dresro vn cabinot 
de branchoa«s aueo leurs fueillea, 
oú il raposa fort peu, na'ayant 
faict incontinent appeler, por luy 
feire voir les preeens que ie luy 
apportois. Les ayant veu, il seooua 
la teste, & ne dit: Cea choses oe 
valent pas La peine de e/estre 
apportéos de si loirut. Les 
Portugais ont raisori de dire, que 
Ie fer deo Hollandois ne vaut rien, 
Ir moins encure leurs ciruirs, ny 
leurs peignes, ie n'ay ianaia rien 
veo de plus chetif. I v auois 
accoustuné de reoeuoir autrefois 
dea vostrea (p. 213) de bailas 
troapet.tes, grandes per tu i sanas , 
beaux miro ira, beaux gobelets, k 
bolier. taâses biom faocmnéea, qoe 
ie gaxde en txxi cab in et. , pour les 
faire voir aux autres tatpuiaa qui 
oa viement visitar, leur disenfc, 
vn tel aeigneur Hollandoia n'a 
enuoyé cecy, vn autre cela. Is 
uonaerue encore oa que Schcç?, 
l'Ârtichai2 # aon Exoellence, Ir vos 
Generaux »'ont enuoyé, il n'y a» 
rien encore d fc alteré par la teaç« & 
1 'vesga, sinon quelqoes trcspettee 
briséas [43.). desquellea iait fay 
faire dos fluatea. Ie luy repartis, 
que ce <*ie ie luy presenteia venoit 
rraiachanent d'Kollande, & qua nous 
n'auoina rien de neilleur, qu'il ne 
faloit pas gu 'il t5 'arras tast à oe 
que luy disoient les PorUajais, 
puis qu'lls n 'estoient nos anis, 
Mon non, dit-il, ie vols bien que 
les taches qu ' ils a 1 ont donnâna 
sont plus bel las . & de amlleurc 
troiç* <íuo loa vostres, ie ne 
n 'arreste poixit pourtont & leurs 
preeens sçachant bien qu'ils sent 
des troepeurs. <...> 
Í-..J 



1 1 ) Priaa=>iro de maio 

Í...1 

(/>. *m to dia 27 tde de 
Jó47} $ JandUl í velho tjpuim, mlimdo 
dom hoimdesâa) mandou pergcr*t*r-me 
as su queria fazer-lhe companruei 
jix*tei-me a ele, e as mulheres w 
•nc ar regaram daquilo que eu Ir» 
ofertara. Quando estavamu» a una 
íôoua além do Rio Itaquerra, 
]evant«iraar-lhe um caramanchel de 
galhos loti m coas folhas, ande 
repousou muito pouco* tendo-na> 
feito chamar incontinenti, para 
■ostrar-lhe oa presentes que eu lhe 
trouxera. Depois da ve-los, sacudiu 
a cabaça a duaa mWi « Nko valia a 
pana tfm taas ccji&an» òr^ t3t> 
longa. Oa portuguvaas tHr. razlhn de 
di2#r qua» o ferro dos holaruJesn 
nSo vale nada e raros ainda bcu» 
espelroa e pentes; rince vi coisas 
tât> oeapreiiveis. Eu estava 
acoauomado a receter antigamente óe 
vossa gente belas Lran*r»ta*, 
grandas alabardas 9 belott espelhos, 
lindo» copos e belas taças bem 
trabalhadas, oue guardo mm minha 
taba para /tos t ré- los aos outros 
tepuias que me vfcn visxtar, 
Òiierido— lher,: u/n certo senhor 
holandês ma onviou xato f outro 
aquilo. Conservo ainda o que 
^nfcoppe, Arcis2ewski r Sua 

Fxc^ífríCia e vossos generais me 
inand.ir^m| nada sofreu alteração 
O tempo e uso, com exceçmO de 
algumas Ir MtafeM que ae q^iabraram, 
tías quais flwxdn que =>e fiies^em 
fiautas-- (4^) 

(p- 991 Repliopai-lre? t|ue 
aquilo coe qua su lhe presenteava 
tinha vindo recentemente da landa 
e que nos nada poastunos de melhor; 
Qje era preciso oue ele nte se 
deitasse levar pelo tfje lha diziam 
os portugueses, porque nao eram 
nossos amigos. 

C--.J 
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f II] IA PIWIHI ES IV1N. 

[...] 

<p. 255) Le natin da 
dix-aept on osta le «rpent de la 
fosse, ê tous les principaux en 
nangercnt, excepté Iandhuy & les 
acuro iers; ils trouuerent autant & 
narger en oc serpent, qu 'ils 
euseent faict en vn írand porc 
sauuage. On na baut rien pendant le 
rapas, suiuát leur ooustuae, il 
falut aliar dana 1'Aldóe voiaíne 
pour y boíre du breuuatfe da «ti 
fraisohawnt raiot. Lá lea Tapuiaa 
auac leurs fnamt#& A enfan* se 
chargerent da til. qu'ils y 
trouuerent en abondanca. pereiant 
Leque! tones on nous vint aduertir 
de ia part de Vvajupu qu # il 
9 auançoit vera nona, á causa que 
1© bruít estoit qua Pajucu battoit 
Ia caspa- (p. 234)£nm auac ses 
troupae pour nous attaquer. Ca que 
Iandhuy ayant ouy, il fit 
coanandeBmt à toua les Brasil tens 
de l'Aldee de praparer loura 
flectoe, iauelots. 6 axcs en 
att«ndant ia secou rs das 
HollandoiR, pour ccejbattre 

aussi-toet qu il aeroit arriué. Ia 
deawuxay dana 1 'Aldée toute la 
nuict. laguelle nonobstant ces 
nouuel las, fut pesoée an dansant 
par lea Taçuieç?. 

[...] 

[17,] La diJffjeufuiesna ia 
partis da l 1 Aldéa pour aLtrapor la« 
Tapuios qui elloiont dauant aoy 
ohargoz de mil 6 de rata, lasqueis 
en ■& preasnc© peroarent la lavre 
da desacua, k les oroillea à vn 
patit enfant, n nirent des 
cbeuilles da bois dans lee trous 
[67. j. Cest vne forme de baptese» 
psmy eux, dannant en (p. 23S) (/. 
dgiír) catte rattixntr* le nem i 
1'anfanti puis se mlrant tous ó 
dansar. 

[2t.] (p. 237) La vintft-taict 
los Tapoie» a'oplanirant vne placa 
pour y dantsar, <. . .> 

t—J 

[26.] <p. 238) Le trantiasne 
Vvanjupo a'an retourna chee soy , & 
las Tapuias dr ease rc o t vn oabroge 



C1U Prímmirxy de junno 

(p. JOJ) Ma manhk do dia 17 lo» 
Junto de Í657] Urou-se a serpente 
do fosso [capada oja anterior} e 
dala comeram todos os principais, 
ca* e*ceç3o d» Jandui » dos 
feiticeiros 5 acnaram tanto o Que 
cotw nesta Lobra coro se se 
tratasse da um ar ande porco do 
mato* r*o beberam nada durante a 
refeição, segundo o ML costume; 
foi preciso ir A aldeia vizinha 
[Junto ao no ftjtenoj] para ai 
taw umi uetxragem de milho, que 
acabara da eer feita. Ai os 
tapuias, suas nulheres s filhos 
carregoram-ae de mi lio que 
encontraram em abundância; durante 
•asa tempo, viera* avisar-no* de 
parte de Wajupu que ele avançava 
ern noa** direção, porque corria o 
rumar de oue Paiucu se pusera em 
campo com suas tropas para 
atacar -noa. Ouvindo ístu, Jonriut 
ordenou a todoa oa brasilianos da 
aldeia que preparassem nuas setas, 
flechas e arcos, enquanto esperavam 
o socorro dos holandeses, devendo 
■ferir — se □ combata logo oue este 
chegasse. Permaneci na aldeia toda 
a noite, que os tapuias poetaram 
dançando, nfco obstante OQjela 
noticio. 

lp. 10*) A 19, parti da aldeia 
para alcançar os tapuias, oue iam 
adiantai carregados de milho a de 
ratos, os quais, na minha presença, 
furor arr. o lá&io inferior e as 
orelhas de uma pequena criança e 
colocaram cavilhas de madeira nos 
furos <A7). Esta é u-na eçipocxe de 
batismo entre eles? ->e-ita rr^ido, 
doo nome k cric»>ça » depois pterr-se 
a dançar. 

C-.3 

A 28, os tapJias aplainaram um 
luqar para dançar [no "«erro 
rtorV^poa", durantm o trmj+to doe 

rapuíes[]| 

CO 

lp, i<Wl A 30, Wanjupu volt nu 
à su« morada e as tapuias 
prepararam uma ramada para o anciSto 
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ou vieillard centre L 'afectou du 
Soleil. Lá vindrent des Turnes 
pleurant la nort da leura mris, cn 
l«r íit oosnandanent 33S> de 
cesser leura lanentaticns à eausc 
do la feste [78.] qui approchoit. 
Apres aidy parurent díx ieunes 
filies uouuartes de fueillettfes 
differena. Suiouit ie Diable, qui 
90 faisoit portar dana vne 
oalebaaee par d 'autree filies & 
feones, loquei pourtant eatoit 
inuiaible, 11 lour conoanda de ao 
ecurawer de fueillea & de fieira 
de pois, & de feues, pendentes par 
deuant, & par derriere: ce qu'elleo 
firent, puis se airent à danaer» & 
chonter toute la nuict. 



[morador do loca!'] , nj-trâ a 
ardência do sal. Ai vxr«i ter as 
rmjlher^s, chorando a morta de seus 
mar ido» [cujos OSSOS fermm tr*7icfc* 
a eJ*s pala anciÈSo] . Ontanáriw-]ne& 
cessar suas ianwntaçOe^, devido A 
festa (76) que «0 aproximava. 
Depois 0o meio-dia, apareceram dez 
moço* cobertas de diversas 
folhagens. Seguia-os o Diabo <*je, 
carregado invisível dentro de uni 
caramanchel por outras moças e 
mulheres, mandou que elas se 
coroassem com folhes e flores de 
ervilhas e de favas, ciíòm para a 
frente e para tros. Lias obedeceram 
e depois puseraor-se a Mnçar e a 
contar durante toda a noite. 



[IH] LK PfWÍIKR IVTLLET 

[1.3 Lee Tapuias firent 
secher de la waence de Corpaaba. 
qu'ils pillerenL, ( k la aealerent 
wjoc de 1'ean, qo iLs firent boire 
aux aorciera, qui anasi-tost ae 
prlrsnt à oourir 6 íurler corne 
enragez, dtaant, que Houcha [74. j 
lour auoit dit de ae resicuyr, & 
qu'il retourneroit bien-toat vera 
eux. Paj dc teaps apres vindrent 
hiuct garcona ajoliuez de differene 
fueillaíee, ccamc Ian filies, 
auiuls de biict ieunes horôs 
rcfcustes, qui estant arriue2 deuant 
1 'oabrage faict A Iandhuy de 
fueillea de Papey. iarpapée. i 
Baioue, sy ajwirent, & raceurent 
chaoun vn de cw garçons à leur 
col, qui a'y iettoient 

voiontaireaaot. Incontinent vn 
sorcier ayant vne broche de bóia 
pointufr, peroa la lavre de deeaous 
& lee oreil-(p. 240)lm* à ces 
«ifans, aettant dons lee treus das 
pierrea b lanches, puis laa prit Íe 
leo porta sous l*oBbraae, oú ila 
reoeurent la benadictíon du Diabie, 
qui eatoit dana la calebasee; 
o 'eatoit là leur bapteane. Le ooir 
arriuerent troia Tspuiee de 
Preciaua, qui asaurereot encore que 
Paiucu s^atíuançoit auec aee gana. 
Le vieillard dit, que cela n "eatoit 
rien, 4 ordonna qu'on demnaat à 
mangar à cas Tauies, qn 'houcta 
auoit dit, qu'on ae tinst ioyeux. 



CIIU rViaoriru de julho 

( pé 105) Os tapuia» torraram 
«mentas da corpambe, pilarafe-nas r 
mistur ar am-n** com agua e, a 
seguir, der a nr n»s úe beber aos 
feiticeiros- Estes i/netíiatamente 
PMTS a BB a corrm- e a tmrr*%r corno 
possessos, di2entíu ter Hrurha (74) 
lhas dito que to]ya-*em, e que ele 
brava voltaria para junto deles. 
Pouco depois, vier ara oito 
rapazinhos enfeitados de diferentes 
folhaoens, raro as «uç&b, seguidas 
de oito rapazes rx>bxistos» os quais, 
tendo chegado diante da latada 
pnjparatía para Joodcu, de folhas rte 
papai, io^papa a baioue, ai se 
assentaram, e cada u» deles recebeu 
um dos rapdzinhos qja se jogavam 
deliberadamente em seu Colo- 
Incantinenti, i«w feiticeiro furou o 
laoio xnferiur e as orelhas 
destes rapazinho* cum um espeta de 
pau pontudo, matando nos furos 
pedras broncasi depois carregou-o* 
t- !rvarr* para a sceora da renada, 
onde receberam a bfnçoo do Diabo, 
que estava no caramonrhaii era o 
seu batl^mo. A tarde f enjoaram três 
tacxjias de Preciaua; a»«eguraram 
tartbe« que Paiucu avançava cem *^us 
homens. 0 mcilo ditâse uue i^o não 
tinha iuportoVícia, a ordfefxju que se 
deaae de romer a esses tapuias; 
rtsucha mandara o^e» todos se conser- 
vaswem alegresi nc, que queriam 
comi — se deveriam preparar-se para 
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ftie teus ceux qui se vouloient 
narier se preparassent au lendenain 
nttin> pour chasser toot ennuy. 

[2.] Cela fut faict; ila 
attacharent à leurs corpe tant 
irmmes. que fanas, auec des gouaes 
dea fucil le© da diuersee c cu leurs, 
il estoit plus da traia hauras 
apres miúy auant que Ira futura 
aspou* 6 espousée» fuseent preats, 
trente home*. & ftnes d 'foliando 
seroient pluatost habille* qu'vn de 
cao aauuajias. Oh auoit p rapar* vn 
onbrage pour ceta oaraoonie deuant 
la hute du sacrifica, d'oú 
sortirent drux floroiers tenans A la 
min vne brocha da bois po intua, da 
laquclla ila percerent lea lenires 
dudessous, & laa iodes da caux 
qu'on vouloxt espouaar, na t tant 
dana chaque trou vna pierre b lancha 
ai£0e, k delà antrerent aous ladit 
uròro£a, ou cabinat couuort da 
fueillea, oô la sacrifica 9a <p. 
241) dauoit fairc du sana Qui leur 
couioit du viaage. Auant qua sortir 
aproo co Sacrifica faict, vn 
sorciar prit vna pipa da tobac, & 
an ayant tiré la funée on par fusa 
laa nouuaaux nariez, c eatoit leur 
benadiction nuptiale. Ce faict las 
Tapuiw 9'aosaatolerant en trois 
rangs. Au prenier aatoit landruy & 
se* sorciare teus peinta sor la 
cbair de diuerses cou leurs, & 
chargez de plusieurs fueillagea. Au 
second ran* aartoient laa henes & 
fanas. Au troisiawe los espoo* & 
las eapouséeo, qui se sirent à 
cfcanfcer t danesr touca la nuict 
[80. J. En cette fasta il y aouit de 
la ioya 4 resiouyssance beauooup, 
saia pau á boire & à nanjer, ainon 
du nii & de 1 "eau da salpatra 
braogue. Ca iour-là nous euaaes 
eclypee da Soleil, qui conemoa A 
sept haures du satin, ft dura vna 
hauro. 

£3J Le troisiesae la 
viaillard lajidhuy fit dira qu ' erres 
la chaleur du iour on 
racooDanceroit A dar ser . Lets 
Br os i 1 iene a 'en retournerent an 
leur Aldeã la ventre creua, parca 
que Iandhiy auoit cossandé qu'on 
í ardas t la eil pour Tvajupu & ses 
gens, quand iLs vwvtroient, § A 
quatra haures apres uidy ila se 



a ranha ■equinfre, ds rnooo que naci 
houvesse aborrecimento. 

Feito isto, homens s mulheres 
trataram de grudar aos carpes* com 
gome, folfte* ds diversa* corest 
passava de trra horas da tarde, 
oaanoo os futuros esposos s esposas 
iic+rm* prur.to». Trinta haréns e 
mulheres da Holanda vestir-se-iem 
mais depressa que um so desses 
selvagens. Tinha sido preparada unia 
ramada psra a cerimónia, diante da 
choça de sacrificioai dali saíram 
dois feiticeiros, levando na meo 
e«s»to de madeira pontiagudo, coe. o 
qual furaram o lábio inferior e es 
faces doe. que queriam casar-se 
colocando em cada f uru uma pedra 
branca pontuda. Entraram, enteo, 
psra a dita ramada ou caramenchsl 
cotertn de folhas» ende tísvia 
Cunsumar— se o sacrifício com o 
sangue que lhes escorria do rn*to. 
ft^tms ds partir, depois de 
executado este sacrifício, um 
feiticeiro tomou um rachi/nto com 
fumo e, tendo aspirado a fumaça, 
corri ela perfumou os recem-caMdosi 
era a sua benção nuprial. Em 
seguida, us tapuias reuniram— br em 
trfs fileiras. Na pri<p. J^meiv-a, 
estavam Jandui • os feiticeiros, 
todos com os corpos pintados ds 
diversas cores s cobertos de 
diversas foihas. Na segunda , 
estavam os rYsmens e Aiulheres. Na 
terceira, os esposadus r esposadas, 
que se puseram a cantar e a dançar 
toda a noite <90). Havia muita 
alegria s regozijo nesta festa, mas 
pouco de beber r de comer, reduzido 
a milho e áejua salobra. Nesse dia 
tivemos um eclipse do sol, que 
campçcu a* sete horas da manrai e 
Ajtou uma hora. 



r*) dia 3, o ancião Janduú 
■nanuYaj dizer que, passado o calor 
do dia r recomeçariam as danças. Os 
brasilianos voltaram para a sua 
aldeia com a barriga vazia, pois 
JanOuí ordenara que se guardasse o 
milho para vvaupj e Sua gente, 
quando viessem, S às quatro horas 
da tarde veio dizer que Houche 
eheparia a noite, com outros cinco. 
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airent teus à danser. Et cone ils 
dansoient, vn aoreier vjnt d ire, 
qu 'Houcha arriueroit la nuict auec 
cínq outros. Ila cesaerent à 
1'instnnt. k allorent dreaser dana 
la <p. 242} hutte du aacrifice vne 
couche de rueilles, proche laquei le 
ils eirent du tobac. La nuict 
venue, loa Tapuias reconanoeront 
leura danses, S Iandhuy * 
sorciers vindrent à la hutte du 
sacrifica, s'enquerent d'Houohade 
ce qui leur arriueroit. Tróia voix 
enrouéee reapendirent à la fois. 
vous fuyres. Cotarnt? dit Iandtiiy, 
i ay plu» de gans que nes ennewis. 
sans la secíxirs que i et teria doa 
Hollandois. Vne voix seule luy 
repertit, tu 1'attends, eaia il 
n est paa encore icy . Cela oíiy par 
tout, le vieillard, ses soroiers, 
les hooDca k lae fenes 9a airent 
tous á plauxar & lannter 1 'espace 
d* vne denie heure. Lora vne 
cúiquieane voix parla à Iandhuy» t 
dit, na cetim ta point auec tee 
ennenia sana les Kollandois, 
recule, 6 lora diaeantion ae nottra 
panxy eux, ils a * entre tueront. La 
peuple ayant enteodu ce que daesus* 
sa resiouyt, 6 damsa come deuant 
le reate da la nuict. sur le declin 
da laquelle la Diable ae retira. 
[...] 



Pararam imediatamente e iar*n armar 
um leito de folhas na choça do 
aacrif Ácio, parto do qual puseram 
fumo. Cheqaoa a noite, os tapuia* 
recomeçaram suas danças © Jandui m 
seua feiticeiros vieram è choça de 
aacrificio para indagar O» Huucha □ 
que lhea aconteceria. Tri* vozm 
enlouquecidas reapanderam a um %ó 
tfempo: - Tugíreis". - "CòfiO? M - 
perguntou Jandui . "Tenho raia 
romens que os meu» íhít.-.qcjs, ^*-*n 
contar a aocorro Que esparo dos 
rolanoeses." Uma sô vox 
re^paideu-lhei - "Tu o aspar «a, maa 
ele ainda n*o eeti aqui." lato foi 
escutado por todos, e todos, O 
anciAo, os feiticeiros, os homens e 
as mulher» p/aeram-se a chorar e 
lamantar-ae cerca de meia hora. 
tntio, uma quinta voz falou a 
Jandui a disae-lhei - M N»o cumbataa 
com os teus inimigoB sem oa 
holandesa: recua m a dissenstâu 
lavrará entre eles, e eles se 
matarão uns aos outros". Ouvindo 
isto, o povo reanimou-se e poa-se a 
dançar o reato da noite, ao fisn da 
<*jel o Diabo se retirou. 
[...] 



RHMAHtWKS Di SIBVF Horiaot 
sur lo voya* de Roclox 
Baro, mx peys de Tapuias. 



C..J 

22. <...> (p. 261) Lea 
Eapagnole à cause des sonnettes qui 
sont à la queue, ncanent cet aninai 
Cascaual, o*eat I diro sennetta. 
li 3 l , appellent «core Tangedor 
suiuont Guillaune Pisan, au 3. liu. 
de la aadecine du Brasil ch. 1. ou 
il donne la figure du serpent auec 
vne autre espace de Cascauel. looí 
da douze pieds, dit par ceiíx du 
pays> Cucunjcu, leque 1 ewt 
tre»-venoneux. 

43. (p. 274) C estoit cht»e 
tressare parwy lea Brasil ions 



Hjxm dd í¥j+u< rcpianr 

Subre a Vlff» HOLLOX 
UPHJ ao pais doe t^uie* 

<*.-> (p. 215) Os ee.panhòis, 
por causa das campainha* que 
existe* na cauda, denominam este 
animal de cascavel, isto é, 
campairrfia. Chamaffr-lhe, ainda, 
tangedor, ta^unob Guilherme Piso, 
no 30 liv. da fadicrjna do a-am/, 
cap. X, onde reproduz a figura da 
jm ppitl com uma outra espécie de 
cascavel, com o comprimento de doze 
PÉS, Chantada peios naturais do paib 
de surucucu, a qual e muito 
venenos*. 

<p. JI6) &-a coisa muito rara 
ce brasilianos terem ixiatrumentos 
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d 'auoir dos inatrumsrtts de for A 
dairin, * foat qa*ila fieemnt 
írand cm dee f lutos qui eetoient 
falctea d 9 oe dernler ■©tal, puis 
qu*11b rc^poiont leuxe troepettee 
pour en faire» parca que p— l ie 
oroy lia na eoauoiant pa* entomer 
noa trcmpettee, eetant nccooatimtz 
da se se mír á la tfuerr* da 

troaç»ottaa fftiotOfl d 00 lUttiins. 

«ue laa Latina appelont Tíbias, A 
aux Canguaca. Cosa» cal laa qui 
eetoient d*vna eeule oonque, dita 
Ckiata pi guacxj. qu'íla ncaaeoioent 
tkmbr íoacu, & Meabiaperaa cal laa 
de camas, & laa noatree d 'airain, 
Itaaembi. Karcgrauius liu. 8. da 
eon hiato ira natural la du Brasil, 
oh. 10. laan da Lari oh. 14. da son 
Àaeríquc, que oa n 'eetoient das os 
doe ou Lsmue que lao sauuages 
auoiant nantfax qu'ila faisoient 
loura tronpettes pour e en aorulr A 
la aberre, sais de bois» en fome 
da hautboie long da oinq A aiz 
piada, qu ils appeloieot Inubiaa, A 
que das os da ceux qu*ils auoiant 
tuaz & nanflaz, ils an faisolent das 
fifroa & dea flutee. 

67. (p. 286) Catto faccn da 
falra aat plus osplonent daorita 
plus bas dana la ralatlon du li. 
Iulllet. lacob Rabbi U raocnte 
plus sizpleamt 1 dluarecBant, 
disant que le peuple oatant amsaé 
en vn liou pour sautar A danaer . 
lea anfans y víennor.t bien parez. 
laa sorciers I dauina estans an 
doux rantfs dacá A dolã, las <p. 
299) anfans» ou iaunae flarçona da 
dcuza A traza ano, eetant au 
nilieu, qu 'vn da oaa ooroiars 
s 'eetant aalai d'vn doux, luy lia 
lea bras A iambea sor ré, qu'il na 
ee pulsas pas remar, vn autre 
suruenant ayant vn ooustaau de bois 
dur A aitfj an saln, luy perca la 
loura deaaous A las areillee, la 
nora da 1'anfant criant A sa 
plalAnant axceeeiueaMnt, A cala aat 
leur bapteame. Laa —ai percent 
las iou*e aux ieunes toaras lora 
qu'on lea vaut mexler, A cala aat 
laur fiancalllee A espousaillea, 
n 'eetant laurs oouatumea da peroer 
loura iouès auant ca teejps. Ce fait 
ils dansent* boiuent, A wrtfent 
troie ou quatre iouxa durant. 



da ferro m de bronzef s é falso que 
dessem grsidi import»Kia Aa 
-flautas feitas deste últijno metal, 
paio -fato ue ar(p. J29)rstentarsm 
as suas trombetas para fazt-lasf 
creio qus sisa rito sabiam entoar as 
nossas tr u n ta* ta s, estando 

acostumados a servir -se, na guerra, 
de trombetas f si tas da ossos 
humanos, qus os latinos chaian 
tibiae a slvs canguaca. Chefiavam os 
qus eram de unva só concha, quata pi 
guaçu 9 *! as tía cana. numbigoaçu 
e mambiapara (meai tarara ) | a as 
nona» de bronze, tís 

itamsmbi"^ (Nercgreve liv, SB da 
Himtnria Atoturmi <*> amii, cap. 
100, a Jeen tia Lery, cap. 14S ds 
aua iM lua, dizem qus nAo ara doa 
ossos das parnas qua alas tinham 
comido qua fa2iam as trombetas para 
servirem~ee dalas na guerra, mas da 
rnaoeira, as forma da oboé do 
conprl*ant£> ^ cinco a sais pés, 
a>ja slss chamavam inúbiai dos oesos 
daqualas qua tinhas iMtado a 
comido, -faiiam flautins s flautas. 

(p. 123) Esta uno é mais 
amplanonta descrito adianta» na 
ralaçao do dia 11 da julho. Jacó 
Rsbbi rtiôta o da nodo mais siraplss 
a divarso, dizsndo qua, raunindo-se 
o povo para saltar a dançar num 
lugar, ai vem os ssninos bam 
arranjados, ficando os fsi tical roa 
a adivinhos era dum* filas, aqui a 
ali, s» os meninos ou rapazinhos da 
doze a trsze anos ao msio| um das 
feiticeiros paga uai dalas s 
llge-lhe os braços a as pernes ds 
modo tto apertado qua ala nato es 
Poeaa frmxmr ; um outro chaga com um 
f acifc de madeira dUTS a aguda ns 
**D, e fura-lhs o lábio infsrior a 
as orslhas, enquanto a mms do 
nmnino grita a lamsnta m alto 
brado, e ssta a o seu betismo. Os 
feiticeiro» -furam as ormlhas dos 
rapazes quando qusrmm casé-los p a 
isto é o seu noivado s casamento, 
n*o sendo seu costume furar as 
orelhas antsr desta tampo. Isto 
feito, dançam, bsbsm e comem 
durante Ura ou quatro dias, 
recebendo cada um a sua parte e 
porçats das mAt» do rei, que dança, 
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reoeuant chacun ao part k portior 
de la nain du Hoy gui dar se, boit, 
* Mnge > aueo las a&rlez t loura 
parene. Ila enchaaeent dane oea 
trtus du bois. ou doe oailloux de 
diueraea cou loura, ou das oa de 
sínge, qu'ila appellent Naitoipaya. 
Laa plue leetea y ejettent du 
cristal, du íaaçw, ou de eanereudee 
de la groaeeur d 'to auellana: ila 
nnaaaent la p torre da iaqpe ainei 
enohaaaée Metara* ai c'eat vne 
pierrô bleué ou verta, qui aont 
oelloa deaquelleo ila fcnt la plus 
d 'eatat, Hetarobi. Ila ont encore 
de certainae piarroo qu 'ila lezdent 
dana laura iouee, Teabe Coarata. 
Ila ao percent par íola la nee par 
galanteria, & y fourent du bola 
Apiyati. Harcgr. liu. 0. eh. 6. 
C..] 

74. (p. 29G) O nem do Houcha 
eiafriif iant le diable, no ae trouoe 
dana loa diotiormelree de la langue 
du Brasil, rwportea par la aiour 
da Laet au liu. 17. dea Indea 
Occidental og eh. 12. I liu. 16. ch. 
2. ny par Harctfrauiua eu liu. 8. 
ch. 9. ny au liu. 15. oh. 11. oú 
ila traittent da la relígicn doe 
Braeillena. quoy qu'éadita liaux on 
y lise doa nomo differena dee 
diablea ccooo de (p. 297) Curupira, 
qu'ila croient le diabla dea 
nontagnas; Haohacera oeluy dea 
chaminé; Inrupari, Anhangá, i 
Toguei: II se peut faira que cehiy 
da Houcha, aoit le diable dea boia. 
Harograuiua eu lieu d 'Inrupari. I 
Taguai Bat, Iurupari, ft Tuguedba, 
auaguela il ioint Tee»ti. S 
Taubiaam. De Lery ch 16. dit que 
lea Tououp inaabouta ou 

Tououpinaabeout* a^ellort le 
diable Aygnan, h Kaegerre. 

78. (p. 901) Cetta foste ae 
falaoit aproa lo mi leué t (p. 
3QZ) replanté, BB— il ae voit ioy 
la prenier luillat. Auqual iour oa 
pergoit lea oraillaa, lee iouea, i 
lea louras dea enfara, 4 de ceux 
quí ae voulolont nariar. 

90. <...> (p. 905) Et au lieu 
que noa toas de feate nettent dea 
bendee de eonettea autour du iarat. 



baba a caa com oa cn^bi a aaus 
ptrmt». Encaixa* rxntn furos 
padeces da madaira ou a#i»o* da 
diversas cora», ou oaaoa da rrocaco» 
qu» chaatani nejobipeia* Oa naia 
daseetasrsçsdos ai coloca*! cristal , 
jaapa ou aanaraldas do tarasnho d» 
tna avalfci chassai a padra da jaspe 
™n introduzida iat t*~a* aa é 
pvdra azul ou verde, naa a» da 
qu» fazam alas Miar ojjeetap, aio o 
hetarobi. TV», ainda» oartaa pedras 
qj» carregam nas oralhaa» 
terríaV-coarata. Ruçam» por vim, o 
nariz una doa outroa por 
galantaria» * mi I n— raadaira 
apiiati (Karcgrave liv, 8fl, cap. 
101. 



C...3 

(p. J25) Eata nen d» Houcha, 
significando o Diabo» oao aa 
encontra noa dicionários da língua 
do EVaail» rvlacionadoa paio Senhor 
da Laet, no liv, 1712 da» índlsm 
OzidmntMi^ cap. 129 a liv. l», 
cap. 25| neei por hteregrava, no liv. 
80, cap. 9B| nen no liv. 136 cap. 
Uff» do ma aro autor onda trata da 
religião doa braai limos, arttaora 
noa rafar idoa lugares aa leia* 
nenee dl Tarei te» da diaboa» caio 
Curupira» t*m «ária o Diabo da» 
■oitanhas» hachachera, oa doa 
caminhos, Inrupari, Anhangá a 
Teguai. Poám aar qua Htouch» »aja o 
Diabo da» metei, viato que nte 
aparecia nem dava reapost* «ante no 
«ato. Mwcgraw, arr» lugar da 
Inrupari m Taguai, nerwt Iruparí 
a Tuguaibe, aoa quais acreacvita 
Taraoti a Taubirana. L+ry, cap. loB, 
diz qua oa tuplnao^juav» ou 
tupinafflbáse» chiman o Diabo Dntft 9 
Caaj erre. 

C— •] 

<p. 127) Eata foata mm 
rvalizava dapoia da colheita a 
raplantio do milho, coao sa vf 
aqui. no dia 19 de julho. Mesta 
data» furavarr» WÊ orvlhas» oa 

ouvidoa a oa láhioa da» crianças e 
daou»laa qua aa quariam casar. 

<..-> (p. 126) 9ua» danças 3dc 
chamada» ouaj e cantam ealodioe*- 
Tsnta diferenta» cançfst»( a» acça» 



m -ntmmKm-itíi. 
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Tapuias en nettant du fruiot 
d Afluay, qui est en façan de 
trientile, ayant vn noyau dodano gui 
eetant «ao, falot du bruict en 
sautant. Ila appellent leurs 
dancee, Guau, ila chantant 
MLadieuMttent dlffetsne eirs» les 
filias «oot derriere les anoursux, 
suluant loura pas i cadencoe, na se 
■aslant isaaie auz branles tju 'alies 
m soient f inacée, recontar) t loura 
protoeeeee, I la pudlcité dos 
flanoées. Loèt an la descriptíon 
das Indo© Ocoidentalee lia. 15. ch. 
2. Lo neoee à la preniere paga do 
1'hiatoire natura 11o du Brasil 
peint La fano du Tepuye affublée 
d'vne deeue sente do fueillee 
oouurant Ia toste iuwaa anx 
ore í Íleo, 4 deecendant lo long deo 
cbeueux Èmgmê eu iaret. <...> 
[..•] 



■fica* atras dos «moro», seguem 
uesj% pauot e catíf*vziae f moa neo «o 
misturam j mais aos seus 
mxrimmntiM, ulvri se Mtivtron 
noi vas, o então «um canção» 
lÍMit*m-ie a elogiar oa noivos, 
cantando i» sua* proezas, e a 
pudicivia das noivas. (Laet, srn nua 
Dem:riç*> da índímm Ctitot+im, 
liv. íse, cep. 25) O mm «o |f na 
Primeira pagina de HLstdro* /■stÉurai 
do eVasJJ, onde as pinta a Mulher 
do tapuia extravagen temente vestida 
coe uma nela manta de folhas que 
lhe cobre a cabeça ato as orelhas e 
desce, ao lmgo dos cabelos» ate o 
jarrete* <•••> 

£...] 



W . CUK WM» OÍ3DI {CTH4U). Seguvto JOS* ©fctt ftKBfS, * i *U [ttrektlriâ » (b adi;la * JTO, 
«is mta;tesoMcrMi hro, » lui tre^fcnw:, rvelat • -Sa% * gatwtí, ojc wn « 

v« l t lmt#-» • es Ubtiotram Alt* raàoift, te* a otjçaa sei uraeMa. Os r» imti|M nia> asa* aapt 
rvt-matas, t ddi mu màn rokt Otri p^ika* hm unjeito * lotai ento a Ce tarar cxaplrU nb rtjç*) ». 

2fc . nu tej intmw pai o na tretaU» o tr«rto éo ttate bt tOS* « sa sti aoU <* x?«m>. Saantr i 
trvwcrvejoi P*** « q* I * to casa * erpettc Crtulej terlfine ilajr,} cza a tmtneet» « tan*t l, nsfci» 

a» onv> oi cfecalAO. w e0> ;ru** e coe 4o féptU. 



144 -PJOT 1W*M -1651. 
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2 * ■ O ' KuMário m Mg franca », pnamlartr nuitc por liWtfC 3C Wt£ « 11621, «2. I), tf c teto, m 
■fta prrt». *&Mbm KaiH IWI ífearvah Ji tep prte, 1431, f. 1*V> )k nladmi^b ca» 
mtnant» a«kàh ' awUpI. Caracol p a-ate* la v.f» lir** vnsii, MTISTft K CASINO HOuÉdárM 
api-prati, 1», p. S| tmt <tatpc - * cjr«oí do iv, aita graa ». I. L9tt WSOG* I**» *cte.'4nb 
tai-Krtate, «M,^ «) t LOS MiftS niimç* (lícJPrlo t*i-fDra«te, 1184, Ifl), p mmm ' (• 

cate u a Mr.r-t* trtena tialraatv par W. Emi dsii «Ivk uriua ímééi » 

'pilWPri 1 , qur tratiw», Troara» tf, p t vrí. Mbo a t i az» p »r* * tratvU ». fc fato, UD SKCI6 
í*fo te* * aa, 191», p. 2BJ) indica, stí> m è-tifvçtn *wrfUp: , a tetpS o " OttOl ftfw* Él ar, p irMl é> 
au-i« i, tjdracrrmta ute Uftrarfc a tat* ato eitte, cu» anx ftfcíG SXIfk i Pan» nr » nu qw latp h 
mn OE MMK ihcMár» mkãà kmiMn, m t ». M] da i a**i - 0 mi u wtapu i » t Utàp -tem 
arMia «nU * tmám ci>t toa, dma a tUhi a a-a* ntfte * rt/air a bom* i. LlítS CWC li***» Miai» 1997) 
rtiistrá ua teia a wuntn wiorihas, a* cra mjt na» a ajuri (p. 11) t ata», . Brate Mzlt a ar ca íMm w 
arvu», ccao a traaria, pri ctear a caaaair» *| (p. 82) a tetavtp. teina uiala ala tatua, Afnte no taar 
a) Iktau h (p. 13P; < ttrtaaj. - Inatraantu ate ala indapai] tra ta» fadn», oco a* Ura* a /irtia* * atrair a 
a?U<» l. UirS * tAfttt CMQfB íftkaaaVa* MUM ÉnaiW», M, p. 770) taaaa irtfica aWMM ■ aV*|j. 
batnaaato uical «waiffl, faizim f«jU * fel*, a* ji ■ UF aaVlfl Soam ai &uta r^ittfm ar.tr» ca au^úrs do 
atrta) ia bàli ij c iMp. 0»Um caca» eu * pat^a di anta», Mate pia iMifau» cm coavttn a» w 
dane» » # Ta»b UIJ5 OR ^ CftVi 1W, p. »), fiaMa LUIS IA OffiDO dt M 1W, p- Mj . HMD ff aWU 

(# r cJt, 1W 9 p. »), ialtca u» cutr» iratrjajr.b « aa» VttipA cu V»^, prMUrtt a infcva»;k> ete «ATD AJEW 
(raaafra * aaUi «TaiJtim, 19*2, arfe J, ca. I], p. 41), cp» afina» atr a priaA. (Mato, «atapi, peU orta)r«fia 
te sétula KV| f mi r pnàrria ar o Mp «tf*, por mê m t «uplihcacta tcnlticj # afta^t. 0 ptUpMaj 
cyaf u corrtt» * tmo atraúdo nr KROffT f , Uttralantt, 70a tela. **8 p a Udípai lr m a 
ufltruawlo ajuaJ, cao perna d» atra coiUnata o fiara. 

2S7 . WTTJnt «BI K «*m (teon * la ipa pnra, UJf, f . 1*1 trato W ar t hatfri, pat, hierro, 
caapana, (te, proa* a r ^te v por 1 flauta, dririna y ou pnti K IW S CAM TBTOÇ» (IkaarÉi 
^ a P r «V*i lwl f P. 111) tni t Iteaty - ate, troteti a arUJ >. a catre uailute, aeja* IEDH S[MZK 
ate ás n, 1959, p. JB: t ÉJfll «ONE (kraMlrio âteed tTaL*lrt, IW, p. 2UI, av ixfcoa ar o twm 
-Jtaaai* taite aplica» a íaftravt» artpa * ta, cao a rida. te axvtraa, M taaM^fe a prite, 
r»f>rKicu <pc aonim tal inUrprviaçii. 
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(1608 - 1697) 



noiflnto otn m nh amcnl d mil. w*rj 0l 22 * «u * 



ÍW» O. «fajh ast» cwtw « canoa m f reparta uitorttlaai ■ >*•)« upinla ti Maíinè tt Qaavftij * Jau a 
/Vwiicu * %«ÉÉi »*r*<U5»), bSIMl, pUtutoM prurira kpT m (awjatfJi «utJrio, út «ÍD KWus 
CRfeauntlfo, 0», uMlIIliua Wtm an , tattrú *> atlas ata» * fevtf*. I (Uo d» jaava, JfiOl, 
«rwftiuta nr ACiPD BUS K «UK1M. bas irp^ts fgra maia» ar JM U£l» UM» rai Orta Kuári, J923I, 
urti UIV, a, 314-W, m tas J (2j akfka lista*, larww arioul, i97i .. . a íxfvwdn atn akiu ifc 
tmcrlta, ara *t caataj k* • Ma a- VEM, bdlita* aoia o nto» «akoUrlro. 



UJOÇM UTIUMMi «0OOIVICN .M * HM MH VMni OMaal r IMaai per J. bei» » mm*x CoaVi, 
laxma 4) Ikimdafc, Tas Pr Jjnm. (liMittei * Earlbm ta Hawai, *Jr» C i< CvU LI J V a ftaratul * 
tau! MU . %a 27 i, a. Jiè-M. 



£3.) <...> (p. 3J7) Donos graças a Nomo Senhor por no» livrar 
daquele perigo [ooraér/cw d» Pleastnga, que encontrar** próxima i ilha da 
Madeira, poucoo dias apásr a partida de Lisboa para o Maranhão, em 22 de 
novembro de 1652} > a lhe pedira livrasse Uiiirfa aos cctLpanhoiros; oooeçsndo 
logo a ouaprir a prcaM», <p. 318) que à Vira» Sanhora fizera, d© toda a 
caravela reaar o Terço do mu Rosário»», enquanto a viaje* durasse, coro 
se fez, e aos deningoa e dias santos eu voz alta e coroa. 
E...J 

Cp. 3ifl) » Vinhas outroe religiosos na caravela, «m as 
oousaa espiritual» correra» todas por noas* conta. Nó© cantlnoa ssapre a 
ladainha da tarde . < . . . > 

C.J 

[IS.] (p. 322) » Mil diliganciaa fizera oe da terra («d S. Luis, 
após A/a chagada a 20 de dereabro] para que, ao senoe, ooe deti vistosos sais 
a dias. Foi o últiso a primeira, oitava do Natal , em que tornei a 
prtgar, exortando b todoa á perseverança na graça recebida, e prinoipalnente 
aos capitulares, a quea dirigi grande parte do sérvio, receitei e engrandeci 
quanto pude a grande obri*aç*o. em que estavas, de acudir ao reaédio de 
tantas alma, das quaie éles, asda Tocante ; eras pastores, e que, en falta 
de outros sacerdotes idóneos, pois oa nlo havia, devias àlss wemGQ visitar 
os cristãos das ilhsa e da terra firme, sujeitos àquele bispado, que todoa 
estSo em grande necessidade espiritual: e que, se para isso deixasse» as 
cadeiras e eflro da sua sé, louvaria» mito aals a Deus, lhe farias mito 
mis agradável serviço. 
[...] 

13*.] <...> Cp- 331) «Tinha asndsdo nesta ocasião S.M. usa lei, 
na qual declara por livres, eoec nésse Brasil, a todos oa Índios d«ste 
Estado, da qualquer condição que sejam. 



i«s - «nftw mm -22****103. 
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[35.] Publiccu-se o b ando*— ooa caixas, o fbtou-se a ordea de 3.M. 
nas portas da cidade [<fe 5. Xuis] 

[...] 

[74. J (p. Seguindo o fervor da gente, e dooajatxlo que todos 

ficeesea ai*» serviço geral e publico à Virgem Senhor Monta, ouja invoc*pào 
* a desta igreja, prèguei ea dia da (p. 34&) ánunciaçio [efe JS53], e 
publiquei para que daquela tarde em diante se rezaaae o Terço do Rosário a 
coro*, ccbjo se usa ea S. Doaingos de Lieboa e an cutraa iwitaa igrejas da 
o idade Vèa por obrigação toòoe ca estudantes e aaninoe da nossa 
escola; a êstes anitos soldados e gente de todoa oa estariosa; e eaté 

t»o introduzida e aoeita a devoção, que ae enohe ordinàriaawnte a igreja de 
■íitoe que úOUÊBUm a ela. Fax -o© êste exercício ao pôr do sol, por ser a 
hora saia ofeoda; pde-ae a lmgea da Virgea Senhora aôbre a ara, no 
altar-nor, &M velaa a c es as ; aaaiste ua padre que encosenda o Ttrço pelo 
nétodo da nossa cartilha. Ccaecn a entoar dois aaninos de mltores vozes, e 
se^e toda a igreja altexnadaaante, cem grande piedade e devoção. Oura tudo 
de três quartos para uaa hora, a qual todoa dão por bm eepregada, acabando 
ceei ela aquele dia e oonapando a noite eu louvores a Dsus e sua Mà* 
Santiaelaa. Nos sábados há aaior detença, porque as prsga do púlpito «a 
exaaplo do Rosário por eopapo de aeia hora, ao qual é tanto o cenourso que, 
nlo cabendo na Igreja a wita gente, fica da parte de fora; a aos que ouves 
ae reccewnda centea depois o exesplo aos sais, coa que a devoção da Virgea 
Senhora vai en tanto ausento, que n*o só razaa nesta foras os que vêa à 
nossa igreja, nas mitos, que nlo pode vir fazes o mao, ea suas casas cca 
a sua faoallia. 

[75.] Nlo faltará por ventura a quea, èste oodo de devoçào coe canto 
Etiblico, pareça cousa aenos própria da Coapanhia; saa a V. Rsv.«, que esteve 
ea Rona e viu senslhentes devog&es, que nas sextas feiras e sábias ae fazeai 
na nossa casa professa, certo estou que não há-de parecer oousa estranha do 
nosso Instituto, antas auito própria dele, pois é trazer alaas a Dsus por 
todas as (p. 55(3) asneiras, e por uaa tão segura e aprovada ctaio a devocfto 
da Vimes, a aaior de suas devoções. <. . .> 

[76.] Sainos da noasa igreja è um tora. Levaras adiante ua 
grande pendlo branco oos a iaagen do santo Padre Inicio, que leva alguu 
Índio principal das aldeias, se o há na cidade, ou ae não outro de respeito. 
VSo oa noasoa estudantes cantando a ladainha, Daros volta pelas ruas 
principais, levando 00 índios adianta s ss índias atrás, pedindo aos 
portugueses que estio pelas portas e janelas que os aendea, e, se é 
necessário» coepelindo ca que f xcab; e doe ta naneirs, ooa na hjí coapr Lda 
proclasio ohafanos à Matriz, e «li, poetes oa índios de un lado de Igreja o 
ae indies da outro, lhae faz o padre a doutrina, ensinando- lhe* primeiro as 
oracOeo do cateciaa». e depois declarando- lhae os nistérloa da fé, 
pregontando e preaiiando oa que Dolhor reapondaa. <...> 
[..] 



2». Cf. i totófu ti Qaprtu * Xas m Proviam to ferrt* p IVJ, * :i£é [f KSWSt, L»m ]»J, CkM, 
ílil], p.W. Mi úfvM(lo Leadavuiu lati ta t/mtoiuB hón kiata Vwin à> MH R MOS é , Livro IV, 
* OLVtlí, p. K5. 



W - «rltVM miM - 72 * Mi* í. ííS3. 
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VI .Caktwv* katrio H caatituao È X tt NriM r ! : *ar» «Na. 

2» . Cf. « Muttru « umnku * KfaiSt, Uwi III, C». I, Jf »], ,. K. Mftt tt MRE |«. 

dL), <áUu« «te liftra^fe) nUnl, I CUV», ?- tf. 

211 . Ct. < mwii m CmmoLj *Aw*WE PDWS », liwi III, Cs. I, (f tf], >. 2W. 

212 . Cf. t tftsttrjj « 5aa**JJ * * «SI K KMKSt, Liw7» IV, L*. V, [<A ZJ-24), p. 343. 

20 . tom, pn «MB. UM ítatMlr* itrtmh ■ Irtiw, ». 1, 1712, p. Ill, 1 Bró» és ati» **« . 
Alou Im, <r* uçfkím piftf) È hM *i AJams finm <a lUilnt o m Mrr, *a «jv iim HbhiM ar Éaao, 
coa» «MM» tt «ciai juilictant* ha *otU, lai )rr Eitrr u aaa> la pn*l» a> aarra, 1 ca át cm, ((■ pmm úacatj 
a» traayo p w te alaai liy a.. ». 

2W . Cl. i m É Cteteatii * faa> te M KlOWS#, Uwn Ilí, Os. 10, [»l 11-123, n.S«V327.ani s 

HKB |«. ut.» rtilui »U intonaaçte* ia Uwo II, M 1DIV-JUV, n, IJ3-1M « Um », | BJJ, ». JlUfc. 

215 . Cf. I totfria U àmmàu te Jcm& te MBá OE OMS t, iiffB W, [I IMJ], p». J77-a. 
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ccjortt cam m rm mtnatL m mui. ípw r?), jemn (?) «] um. 

«TliaL«MriUi Canaurti» 22 o> mm te USJ, »U UÉÉ í natrA uíMpif<â m Visttrjt di Cteamftú * Am m 
frwi-<u * Bvste» t Ptri ilTtfj, * XEt 5 «MH « Kl. ■ «ista tef» teoaetoni t/w**) da frapsttoa 11 
nrfin* arU * WH, mb tnbilko). Sm bqmiUm, dlrtntuuta ptkt capitulei II I III te livro n da» 
•amento, IrNfwifti per SM iklD | M mm Ml (Calara, 19»), ta» J, M. JS-» fS teiffci bita, 
laaraa* HcumI, ItTll. 0» rraaMHrt» oar ar, tia ui1or^*i nar* ú,u esCJo nu Uaate tmcittt aarj matam wb o 
ro» M V1HM • fiei li Um d ntute «nliolCMiro. 

ITU9MI MITMO - Cvt» te h** Mak mm a»"»*» i (ranato ar J. Uxu D Caiar», 
laprau te íwujhm , lt2. ímm» Priaruo. (Biblistaa d» Esritm Krti^mi, atri» Q « Carta !_N to Pata Prvmul 
±)Sr*uJ UM », aj. SMC. 



[...] 

[14.] <...> ip. 364) Ho dia eafluinte, || d» Deseabro [o*e Í653]. 
partiaoa de Hortlaíir», cos a oaré da tarde, oa Padrea Antonio Riba iro, 
Franoiaco Valoao, Marmol da Souaa a eu, cada ua cai aue owioa, e conecánoa a 
nnvwgaj por ua aax de água doca. Darrotuu-nos a aacuridada da noite* e o 
Padre Antonio Ribeiro a eu paeseaoe aaaxradov àa Arvoras de uaa ilha, que 
noa aarviraa de âncorae e narras, que eataa eabarcaooea nio trazon outras . 
Chaaatnoa oa coepanheiroe, aas naa Alee ouviras aa noesaa, nea noa aa auaa 
biu;lnao aOT . 

[..] 



2*4 . Cf. i ftjbVia te Caaariia te Java u hmincu te «j-wíc frVl * XBt BE NDIK ♦ , U»r» W, Up. II, 

liai.p. «. 

2W . t mwKiI a» V1£JMA nliji filante lo bfeui, intmerto nomla«tr uUIuate ai Marcada» teste ( 
artirur » ascdriarito. liJí M rftff» MBQ« Ifeiator» * fcJcift* anailti/ti, iW, t. OU, otste aui mtm t 
ano, te J. I. onGEC DE UBi ''too te battrt, 1W, pa. 476-477), afira» i ■ taren * ceio prbr u4mh» por 
iMraWiD * búzio. Kj ri» teSao Fmciscoera aail mt annonlo, to eaharcartei aaom, caui, ijaJw, bate, 
mbm>mí *a> i*> tintos 4irot» * ranprorttete m WÊ& ». 
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AMTCK9XO VIEIRA 

C isae - 1697 > 



miarei c*n * ttm. mui n mml. wmm», {««to * 22 * «rço g»i hw. 

fiaiawh». C*u M fero?* ta fcíJuXKi * fxjri (J8i UtlD K tZMDB c SERPf 1* til* nk fcmctt taa]u*M 
et» tíbút (ABBO, firta, Cnjfri, 1*25, to* I, p. 33) i Capa <b urti * mtici» M C húre fcttnk Vmr» 

ncrmi * ferv** >, ta *ra r Ion. Itt tuirptM M HiaUrú w Cbpoftit * Jau» nt «wWil * fcrrtto « fWi, 
ér H BE «MIS, livro V |cf. | feia*U(ft> Mfarc H DE KNttS) t M>l>0(lD tetor«j r» Ota lOuatrj, 
1ÍC10 K «FvOB, a» BB-ta «trr ctldwtn (2! *çto ■ Lista, Ltpncw iKimi, JfTI|. 

*MX*M «HUM* ■raiO VJEM . Crt« * A*t Mato VfcJaj tmtÊÊÈ» « llwUda pr J. isno I Wk. CfcutM, 
ton*M dl friwuddi, 1975. lo» PrLmr». ilikliotaè «tentem Fli hf— é tèruC) < brU LM M F«v- 



(-..] 

[9.J <.. .> (p. ÓS7> »■ pôwto quo esta vez aa astinou Ihsto C&BO 
pela novidade, de sntio para cá 6 oousa tio ordinária nas aldeias, que todoe 
os que vasos a elas expor iasnt anca esta piedade e curiosidade nos índice 
C"gue o ou* Julgirm por vinho eras onçõee'1; porque depois de lhe 
ensinamos a doutrina reza* ea coara idade, oono as faz todas as aanMs e 
tardas na igreja, s reoolhldca à noite a auas oasas os ouviaoe outra, vez 
rezar, e repetir o modo que lhe ensináaos. KSo orera isto dêstee hoaiene 
quea ds antes os oenhacera, e vira <juio inclinados sio a gastar as noites ea 
seus brincos e peasatet*poe; aas tanto pode a graça sObre a natureza. Nea nós 
lhe tiranos cu proibiaoa o aeu cantar e bailar, nea ainda beber e 
a lograr -ee, contanto que seja ooa a aoderacio devida, por lhe nào fasezwa a 
lei de Cristo peeada e triste» quando ela á Jugo suave o leve. 
[...] 

[1D.J <...> <p. 383) No Pará falei coa ua soldado, que se achou na ilha 
distes bárbaras [ "ilha chanatía Jcnee, a çusl está atravessada bem na Mes do 
rio das áBascnaa, defrente da assam ilím do Sol, # ê tão grande que encerra 
aa si mais de vinte e nove neçósç, de línguas tão diferentem cceo são a 
alemã e espanhola'], poucc* dias depois da aorta doe padres [Luís Figueira e 
seus cespenheirom"] , o oôbre as cecif irnar o gue eeorevi da pintura ea que os 
toa retratados, acrescenta que viu o lugar onde forno aortos, e que era ua 
terreiro grande, ooo %m pau fincado no asio, o qual ainda conservava os 
s axiais do cangue. & êete pau oa atavia ua por vm ea diferentes dias, e logo 
as aj untavas ao redor déleo ooa grande festa e algazarra, todos cem seus 
paus de Datar nas aftoe. Oaaea paus de aater a um paus largos na perita, e 
mii fortes s bem lavrados, que lhes serves ooao de naças na guerra; araedee 
dewta asneira andam saltando e cantando, à roda do que há-de aorrer, e em 
chegando a hora, ea que já não pode eapermr aais sua fereza, descarregar 
todos à porfia os paus de aatar. o cca eles lhes quebraa as cabeças. <. . .> 



m .A I Muttru * Qamméuà * km * Ok I KMIh (9. dk| f íim V, Cè». íl« |f 5fc p. JO. 
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DUARTE OB ALBUQUEBQUB COKUrtO 

(1591 - 1B58) 



mn imjimánt* a» u * hlí(h «tu* comuto Ufrotr« DsejtitttutuiosfiOBff w#u*i* iiftvr* ju 

j *r tuom h | A», âpçM* ta* £J | * l. JC. m. íi«) ) ferit» | ftr feito, | 

ftto^Qp*, íMré»MhM l»à»| Mfc»*MÉb §bMM» hgMs, mmêÊÊm I «mm l 

Iprap), MU * i MW É | •» «MM i*Mta*j»* fit«t, * u | *tartopf, | 4 <j hMio fartei 
*M to w * | ts^-HC» PrMJa^x | Én Ittfnd, pv Pios) to í li t^rm, Ifw frl frw, Jfe 

l*M [21 1 29| ] f. pr.f 5 ff. ímb*| 2Í7 ft. hm.], 5wn? j tfiçto * W, UO Kl» * NMfe (tttJfafraAte *válfc* 
v. I, f. MT) lèí d ispujitf uMUrioi l Mh#»n)* feito çruam fú% bntíw M9M7 fe tim /ssru* h*r ^ «d 
vx^nvirs to mé» * kro d Mi, Thu frct Ifd to crltici», vi irtmmimaà t% p«Mii«U»i (ta to* nb» fc 
íc^rUbd Jt ii m, Onpilt tf» grrtiq thot sj| jwr of Ucscn fw rwtwfc aiftJitftiai «a leS*s) «rtiJ W.f ta 
HM* Rim cwtuw a uucript jMfc ta. «. 3.441, tHO) sititlaJi %J» p » ■ M ÉpMr * Hbaru 
Mffatíãár J« fera * *raNfex9 capou U |or Aartr * *iÉ«<amje. , . Ibi ctrwlj MMfc| toavt, Ml of 
arm *uut, u a witaU» Ufari apámt Allusera» ^5ho ta farrMiw, mó rfíim ttittlvW *uJ4 rwt p 
toprm, pg jf a ta» tkv*r te to, pr*tiff itadd a» *fc*Kf. Th» ta* N MMM i pfthtted, but U* mMux m* 

■HIlEOffRi tUTVTE OE MJBfittf OHM ta i lurta AmUtí» áv hnnÉKB, «mi jd Ir pwyv n UEs »vè 
toKu, ití U3J, mo a a* nlU par» i Elpmte. 

pm:â«D «aiMMi ukte ■ UM mm - MM MHa * Ivn é MLMkk*MilftWBt 

M Mftfc P^toityr* da Ciõiàr ào teiv, Mrt É EduaçU rCbJhr*, íintaçfc * Cultura dl (Mdl ÉO kdfr, 



[C^>. 4:] 1833 

[.-.] 

[W8-] <- ■> Cp. 175) Penetrando isto [no Forte d* Bahia em 10 d* 
d**&ebro de 1633] t o inivigo, o não querendo perder a ocasião, intlBou-oe [o 
sargento Pinheiro"] por ene corneta a que se randesaen, garontindo-lheo a 
salda cem suas arsaa, henctetras, bela <m boca e toda a baffatfoa. 

[..] 



;Cap, 5:] 1834 



PjM <•••> (p. Íâ9> &>quanto ieto se paoesva oe tolandasas ut« outra 

tropa de Tapuias, vindo por outro caninho deram no «nfonho [práxjuoo da Rio 
Grande", a 14 da abril da I63f\ e degolaras seus moradores. Unirdo-ae oratfto 
a elea alguns doe Tapuias, fugiduo do outro encontro e contando- lhas tudo, 
julgara» que tínhasoa Infantaria pelos sinais dos tssborea e do reato quo 
inforaaraa; <-..> 

[1^- 3 (p. 220) Resolveu à pressa o inisigo enviar xm tast»r ao forte 
Cdi Bahia, em 18 da deambro da 1634] para que se rondasse, < . . . > Cou este 



Jff - VMJS Jf AUOWÍiaK CV£U* - liM. 
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grande cuidado ooneçou a inquietar-sa. procurando acabar cob v sítio, porón 
os do forte nSo quisera» adaítir o taabor. <...> 

C..1 

lO MB 18. - Chagando o capitão D. Fernando da la Riba Aguero, 
aos 19 do mano nôo, oca a gente que ccsandava, ao lugar do seu destino, 
enviou adiante Miguel Sanches, alferes ref ornado, cos quatro soldados, para 
descobrir o forta e o saia, os quais viras trenuLsndo Já nele bandeira 
holandesa, que havia poucas horas que fora içada, por ter alcançado ua 
segundo taabor o que priseiro nao pudera no dia antecedente. <...> 



490 
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uwi mm k m «m mmm»mâ um, ieu, «na e «hum. u*sm t im» pio , u. 



IHUi 



MNElWílCk *m mcmfS (UUiérV^ ^'la, c. 1W, v. I, p, 31J-Í14) WÊÊÊM a» «tf Lin to 
rwdtUdD caiotitkle «Tna ■* MM fcOMrf... |m ditar) t facaMÉfcfaJ rvuíio per RM M 

fUIijot»* imUCtímlàl. Hé t^fe nfwtntus to ÉBnqjta * FIE»» ItS flCNUT, fty n(te l*ta»I 
1W4J, «ÍW UM, Um JitbrvHttftarjK» MmI^ lUip^, I. BC©', fid^nr * SM rá 

09 KnHk Ar IruU má iínxr., 19021. 



BB *N 0 «/Ul FLHm, p*t atftikD irlrth, «ijjite r fortj -di*r F , 



áirvMwti n fita um** et Mt 



». « r« r * fete Jivre, ifliiu (*. 1-21 «ui» *ix « 



Hws, Ki urU < I. b Co/;, fcjj. Smn fm fiwt, 

anhor^ntcB «Érr afcúii t Etute tdtciM « I «, u tf* *u ai Pm, ;*ai£í ftrtr>| M j ^ l«h 

fcpriu, -c fcckr (M, má 11% tar» «d tem btiq ill tfrafcrtal, te li» rcítfer «fcthrç ol bate tf tt* 
àdrt tfirtfèt* it, oBtfrab CflHrtMtH a t 9 tfM rfuch, ti» ntt»r | W Twlfcp* rust, tktt **iá «d 
Hirtan» R. 



CM» UTIUMMi d I ffLWW Itfton I 
*ru-| i «iita te áhm ■ 

n«d»- | «66 | ftonfU* MrtWi JM f má | Miai CfejavMtar 

m*(Mm*mmÊbwim ***** [musii, im.im >W 



•n j WmS | /a | bw, Mi, «fnpr f | «tf teria. 



B % v tf ii«ff» 

■r, | Èfhdmrá 
mÊdAimjmkií. | 



urro ratais 



xnii. To th? 

46. 



ármo 



xxiii. A a e * ■ a 
í-t%dnDÍ«rlle d» 
EtauvaiA", cte carta XXIIJ. 
1*48. 



Li*bon to ti» HWffilLS. 



Itlmm 



1. 



[1J <...> (p. 55) For othar 
iitiwi and delicados you hav© 
cn Land, m vantad nora, Our graat 
Cabinas being large as Chutera, 
our Beds aa cooKxlioufl f our Decks 
9Wiou0 as your Qellerieo to walk 
IHi our Kitchin our Sellar» u mil 
fumlahed, hearda of Swine, flocka 
of Shwp, and Pullcn of ali aorta 
aboard, pôrpetualy fateting, nor 
wantod Husick to our Feast, 



<•--> Dp Outra •rtiQOS v 
riarias qua ancentrevam mm 
tp-ri, rfc quizema naOi, aandu 
na— cabin*» tAo «nplM qu^itu os 
vmc» apoâantos. nossae cmot tfc> 
cônodts, nono ccriv*» iMo «apaçoao 
quantáD oa vosaoa comdorw, par* 
na)«a> 9» Andar, noMM cozinhas « 
aalaa tio bsn rabiliadaa* v«t-m de 
porco», rvbanhoa d» ov«lnaa » 
9A]inh«5 da todo» oa tipe» « bordo. 



j*f - ília» - ft. uw. 
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(beaidea «n cxcollont 9et of 
Trunfe ta) the Marinara having xmt 
Piddlaa estccgst th», to whioh they 
oft«i dane 'd to delitfht the 

[-.] 



alimentando-*» p»TMnvit«ivite s nm 
t£U rrúaica am nmto banqueta 
(slêm d* um «Mcvlont* conjunto d» 
t7-ar£mt*%) 9 pCMuindo os 

Mrlntwim» algum» viola» d» 
arco*** «ntrv »l«s, com as quais 
donçovM «ulta» vtzK para deleitar 
am paroageiro». <,..> 

C.3 



2* . Mk (kg») t FlAftU íUt-i tiihM a m ujuficAdo. WPHfG. tiíTM (ftcifaUrje yrt^rtl t lítio, 
v. KM| 1721, p. 5JII dri m | OIU* Uno o «ocJftulo partupft "Via!***', 
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A*Cret*IO VIEIRA 

(1608 - 1697) 



raiD E eTO líUOpWJCfe Ivi9tml«tl * Mta sSN sxietelh le», fts* M M kuU^Hite é Mb* por 
«0 lltlO MMB, m • stficw (Crtt, Chisrt, 1*8, 21 ■ Liito, íbtw«* te km*), 1T71} m pa tBtfK IBTE, 
«* ú*C». tsÉe* ■ a» 9 t«, pMiufr nt frruti * fttftti* ^ttjt, «r ta*tf SWT. tfJK, 
MWJ, trao fl, EsritoniH, - • Vlein, Mm» », it )«, j, 2M, mu» «monb » timi É tat* f.S. #11* 
wtMfcfo, m mt u a wtfadUfá mu ác ficHsmto * carto, sa p ta titaras Sn jufe ptl» br* fc SWWCT. 

*• Ifcúsc»**, L»S. Ion Priwo, <t*blitt« * bcntxm Prtnjnn, tfrit D » fjrt, UJI » %Éi 
^VXUi tf» PrâJJÍ J*5B - A*a W I, ff. 



[...] 

[8 ] (p. 477) Trouxeram èrrtm índios [ "da nação Trajara"), que fora» 
cffize, váriaa cartas doa Padres ( "António Riba iro a Padro da Padrosa', Que 
estava* na Sarra da Ibiapaba doada Junho da 1656} . e doe Principais de todas 
aa aldeias, <•••> 

[8.] Cáianto aoe índios da serra dizem oa padres qua aio já hoje duas 
nil e «juinhentaa aluas, qua tés bos natural, qua já estio todas bevtizaáoa, 
que já se confessa» todos e nu i toa ocsungan, qua esta quar*ana tiveraa os 
oficioo divino© ocm todas as dee»nstraçõee do cristandade, a ainda 
solenidade, por haver entra ãles alguns aúeicoa da mama <p. 478) rtacào 
Totoajare, doa que ao retirava» da Pemanboco, a qua ses dúvida ao faz suito 
fruto» a M aspara mito uaior , da qua já o céo tas oolhido soas priaíeiss, 
porque aó doa inocentas 90a baptizou o Pedra Padro da Pedrosa, diz éla que 
lha aáo nortos saia de quarenta, sendo buí to na ia 00 adultos cjue mrrm ocm 
os se.crasantos a soral wrteza da sua aalvação. <. . .> 
[.♦.] 
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OJIMJBO DB VASOGMCELOS 

Co. 1596 - 1671) 



U«j VIM R NK MMú K (JÓIA, Li*u, Ofxam Cneteskin, US. 
n« B3LItaWn, te cabotar* nitra mi(í te» Imo rife <U * 1*5Í, 

HMMaifUi fo**é> MBl mtfec RUIOG (Jbttoru A *irtBVn * kmll, im, JlvreW, rí EU, p. »)> 

« Mari* na Porta ■ 1*7, ptaoa tia* jfr** M arai] , vtrv* ara i fapanNj ■ IM9 r Itméo * orofiMlb aolaat «• 
IA3*. foi Unrfin to- *> toWo> s* Bafcu, tntr da Colajlo *> too a» JauiD r flAàlMtt frorucjil a ias. Tm 
coreu»» Mrl yrllolhdo ao Irai] * m tano, tetro • for* fe Coaaate*, ca/osur * »it*-»u r palftuoor te Bania r 
^Érqn aac w*stter 4» CMégia dt S» hals l(«ti Jf6) : i liiJteo/ifia io Svit» Ltit», tetrVJj * fliojaiili * teta 
oo trstJ, II, JMB >]. £ote* a Portw^ oltllii »ortaij o «st ■ Uai, ljjo»ota a 1*7) o. Esu r o a-uBDrt 
bite/ifu catelii «iP.OOK «JTIM, M V»32KH« anta o prtir a otaanta ]«tiUr» a ao Opor*. 

OtVtTUiafti VJJo>| 0 JM I 4 term * I QooaaUt * kvU, | Caanb I ai* Atf* fiaa » I teomlia* 
MH roa a* ii , ftwacJaJ a j Mt> Ifeoiaao A> AnalL I aatiooB I a tear fcitebr Cama j ok O, I tenilte te 
Comias * | tem, » fHnmtm m te | atejote». I fio ilote. I 6» Ma a Jkoofa mmmim. I * Muia 
Oiptect Ua, te*. MaL [77 I 17; 14 1f. ia*.) I ratrata. «I a.| 4 h. jnm. t BffÇ; 20-4-!'. 



LIVK) OSWD DA VIDA DO PAfNE IQAH D'AUfEEDA DA COPAHllA 
DB JBSV. 



CAPITOU) IV. PB06ATJVE A KKSHA MATÉRIA d 'outra Varoaua. que 
noaf Aldeias cco ou aie ra . 

(...] 

fl. (p. #7) [ Ateto coe que o P. reoebeo os índios que vinham a faxerse 
Christaons. "] Feito isto, leuantouo o Podre [£taaingfc*s Orneia] , A depois de 
dadoe cm parabéns da vinda, oe foi ftuondo [os índios) ao soa d ' Inatruneii- 
toa, Musicas Pestiuaa, A outras Deaoatracoena d ai «gr ia, até a Aldeia [a 4W 
ou 500 léguas da Aldeia do Espirito Santo}, A Ureja delia: acuja entrada 
ficar aã os Barbares espantados da Hatfestade do Culto Diuino, A bodo delia. 
Fealhe o Padre aqui rala pratica oca tal Feruor, A Eloquência as sua Língua, 
que o Principal, A todos os de aais ficara admirados, A dissera» tuna, pera 
oe ou troe, estas farasia palsuras: Sa esta P. correra todos ncéVn Sertões, 
nea ouuexa nirap» que ficasse nelles. Passou tudo isto no armo de 1597. 
[...] 



CAFITOLO VII. TOMA A CAPITASIA D0BSPIRTTO Santo: t«B 
cuidado ali d 'bua* fesideuci* d 'Indico, A desta, «si aaandado 
pala Obediência a bfla Qloxioaa Mifisa. 

[..] 

4. (p. 50) [ "Modo eda çue se aula no ensinar a Doutrina. "] 0 ooorio da 
sua Ido P. João de Alueida} Doutrina (que nestas Aldeias, A tèpo teue 
principio, A daqui doi continuando por todas as nais da Prouincia) ara o 
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seguinte [entre 1593 a 1604 cu 1605} . Logo pela menhK depoia de tocedas, & 
rezada as Aue Marias, em toa d 4 ouuir Missa, se ajuntAuaa á porta da Igreja 
oe Hininos, & M minas da Aldeia; k diuidldos em Orám de Prooisaam, cantiuss 
em Côroe*» m alta vòz aa Oraçoèe, dando principio a ellas oa Mliiinos por 
cata Vero í cu lo: Baaditto, t Lando amjm o 3entLtwi» dg» de USD. B 
respondendo aa Mi/iinas: 2 o da Sontisin V. H. Mb sua, pêra w^uu j— B 
ccntinuâuaii cantando as dittaa Oraooena da Senhora: & outros cC Gloria 
Patri, è Filio, A ^Lritu Sfcto no fia de cada húa. Ab quais acabarias 
entraiiam na Igreja, k ouuian Missa; oa Hininoa a hfla parto, 4 aa Mininw a 
outra. Acabáda a Hiasa. lhea fazia declaração da Doutrina CftrietI, k depois 
se recolhiam os Hininoa a auaa Escolas, cada KJ segundo sua capacidade; hwas 
a Lar, k a Escreoer, outros ao Canto Chaa, outros d 'Qrgsa, Muitos aprertii» 
a tanger Instrumentos Musicas. <m 4 aahian destros oa «ala delles, & 
Officiauam Missas, & Procisaoèa cero m qualquer Cidade d fase© os 
Portugueses. 

5. Aa oinco da tarda oa tornaua a chamar o Sino, A lhea toznâua a 
explicar a Do a trina Chriatâ, à Catecismo; depois da qual toxnáuan oe Mininos 
em Prociaaaa na mana forma, o! tido a Còros pelas Alma do togo do 
Purgatório, ate hfla Cruz alta, 4 em oerta distancia do Terreiro estàua 
Aruorada, E desta aodo se introduzi o principalmente por aauellaa Aldeias, k 
delias se espelhou pelas demais da toda a Prouincia. Todo o teapo. <*w aqui 
sobejàua ao Padre, o cupaua com o Catecismo; instruindo», k Bautizandooa; 
curando os Bifarmos cem grade Caridade (p. 51) administrando líma oa 
Sacramentos, k Sepultura aos <jue morriam. 

6. Fazia multa diligencia por arraigar nos Corapoene dsquellee In 
dica, cxmo de todos oa oom que trataua, a Dsuacaa do Santieaii*o Sacramento, 
k do Venerando Sacrifício da Hiaaa. Nas Cartas annuaa daquelles to*>ce do 
anno de 1585. * 1308 4 eatas guardadas no Collegio do Rio de Janeiro, achei 
hums prouas desta Deuaçam entra os Indioa, com differenpa neste particular 
doa outros amos. Hotaae ali, que dead'o anno de 1585. se oomçou a dar 
principio ao Pio costume, que depois ficou introduzido, de se desenterrar na 
Igreja dos Indica, naquella* Aldeias, o Sentias imo Sacramento, em o tetpo 
Sento da fearesaa: oom aduertencia, que naquellae dou* arme* de 95 * 96. 
que foram os que ali rezidio o P. Almeida, sendo ainda Irma», se Celebras 
esta acçam cem mui grande Deuaçam, k Piedade daquella Gente. Celebrandcae 
juntamente oe Officios Diurnos em Canto d 'Orgam, oom Prótfaç», Prociaaaa 
Solana de mitos, k varias Penitentes; A todas as mis Celebridodea, que em 
qual»ier Cidade ae fazem; 6 tudo banefioiado peloa Indloa, couza buí própria 
do Deuoto E*>irito d' Almaida, ao qual atribuo, oom boas ocnj alturas, a 
introduçam deste Santo Exarcicio em taa*po que ainda era Irmãs 



LXVK) Smnm OA VIDA DO PADfB IOAM 0 'AIJfiQDA DA CCsPtfWA 
DE JBSV. 



CMTTOLD 7. FICASB 3< SAM PAVLO: DASSK noticia do Principio 
(fcralla Cam, A Aldeiam. 

[...] 

5. (p. 73) [ "Desse noticia da Casa de S. Paulo mL dos trabalhos dos 
Padros am sua Fundaram. "} Bate foi o principio da Caaa; Vcjaros agora o das 
Aldeia» [desde 1554] Tanto que ou Indioe virão os Padree cõ Rasidèoia feita 
rcaquellaa suas Terras, que estam netidae de beiraeer pera o seu Sertan couBa 
de 12. letfoas, lufar entan deshabitado totalaonte dos Portu«\iez*s; decoram 



jsj - sim jí f*atmxu* - j*». 
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logo de bc« v5tade do «aia interior do Sertã* poucos, & poucos, a situar 
aiaa Aldeias junto a alies; porque tinha* desejos de s«?rei> IndnstrisJoa, A 
Bantizadoe pelos Padres, * com ef feito ea breus taapo leuantaran Igreja, & 
nella os Doutrínaii». Todos os dias dizia» Hiasa, t bensf ieiauan os Officios 
Diuinos, & fora» Bautizandc a ojitos, reduzindoos de seus custunea Bárbaros 
A asneira do viuer dos ChristAoa, cõ Escolas de Ler, Escrever, 1 Cmto, ccmo 
até hoje [as 1666] o fazes 
£-..] 



LIVHD Q7AB3D DA TIDA 00 PAíXB IQÉM D AUdOA CA ODHPHMIA DE 



CáPITOLO IIV fMEBGVK A KISSAM. B DO QVE nella obrou. 

[...] 

8- (p. 259> [ "Pa* quatro Principais receber os Padres ao Caminho. T 
Daqui ide São Paulo) andaras diante Bri^aixvJores, a esta Gente doe 
Qoitaoas-Gosçàs [no Vestrito do Pio de Janeirv", as fins de 1610), os quais 
ohegáras, 6 voltÀrau cos resposta, que fossas os Padres aoflu ram te a suas 
Aldeias» 4 que serias bea recebidos: asei o fizeras, porque os vierm 
receber ao Caainho quatro Principais, com suas Ho 1 heras, A Filhos ao aodo de 
Danças, & Festas, segundo seu custuae, I cos presentes de Léguas? a sou uso. 
<• . .> 

[...] 



LIVRO 3RTOO DA VIDA 00 PADfB HMH DAIMODA DA CDWáWA DC 
JEST. 



CAPITOU) II. DA W— ■ 3?AS Exéquias, Coicurso, ft 
B— ■ do Pooo. 

[...] 

3. (p. 336) [ "Oranda Concurso que ouue dos Fieis as Exéquias do perire 
Almeida. "] Estando asais junto sste Concurso, das sete pera as oito horas da 
■wihia. doe 25. de Setesbro, foi trazido o Corpo defunto da Capella interior 
do Collegio, pera a Igreja, a henbros de quatro Sacerdotes IrnaSs seus, me 
ajudados de cultos Seculares, que desejara por sua Deuaças tocar najuella 
TObe, cca» tm outra Arca da Lei: A posto as o Cruzeiro da Igreja, 08 o Rosto 
pera o Pooo, coro he custas* 9 Sacerdotes, foi visto de todos cò griles 
Latfrynas A Saudades, % jutanéte oõ Alegria interior d'Alg0a, causada 
daquella Fernosura de Rosto, que parecia d'bQ MJo. 

4. 0 sslhor do BcolssisBtioo, A Husicos da Terra, toaou por sua 
Deuaçaa beneficiar lh» o Officio de Corpo presente, que foi cantado cos nuita 
aolSnidads. <. ..> 

[...1 



3*> i f#Wfi. lDTOái íVfaafciirtt pri*é> * Mn, v. II, 3712, p. 112) ià, peè o cato ■ cor» « u**i* i Cato 
«tio, a aaiul i, intoacfcçiM *i wu* tenmiDu im *i*r* «gmm da* hpk , Cmtuif: « 
cartniam, ca i coMmntu dos uatnawt» ». 
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Honrai mjgc m umb qi em ■ numi. sj m 

TEXTO E MMinUWtfJCfc & '«M im 4 ijiiMi MH f*Uç> ■ «num a aistfccu ft Carta Hft Ma i 
hisí^Lo^-ifu crtaaporfma árKvtacf o yifjrtl. LfCTÍ, M BÉtVÉ É afraJBl ll §t tÊÊ M Èrmíl II?»), % 11, 

p. JW, rvlKÚM a 1»it« eoaJiudaii l m. fcia^o aa **aa * farra a> itúpafta viti pai* P. Maia Víaira, a U/m* 
* ■ M anafai- Pual. por ftm., M iMbM |37» >ff (< ta toat^ua 1)3 . «ri», II UiM iw- 
»-48| - terte ar? a Értiacto Etfa* * MM, fito* Janava IWfl loa naiaa A Oatido Mn to 

Aj».dji;.%v. * tmUbtto afc CM, WH, fcrUB >. Tmmtmà ■ trato m t*rt», not«* ova «ntopátiterta sar 
Ml # Baro aaM Mattaarv» dl Ml |M « Mm o«f na Ma ablúrtaajcta MA* 1 tem 
jablicac* ca* h odU {da (ftMDO IGKS X UEH», J*9| t A aa icoatn» rarM li m— timwrta è 

wn flKowni n méa ntiais íMdru * ànum * mji, iro, hm»r, c*,ji, ns p.4*> iui 

s»t y*jf»: « Caanru na vid» pMiu aa» II m, «ac/mndo a oMca \Xm) u àajaattta éê Jau im ar» ti BiUl, 
diaar m priaairo Mb aa» B aaa», a da L*0 a USB aatíaft d feire nnn» aa* aaarltt», orna a» m mim c 
t/nnrw uu da f:ow« puxipjji da politica pcrtijutu, «* ajM 1 Mir e a racatar. Da volta as iW*«hto, aa 
Utt, M o» tanoiitai a n lata* 1 nagaa a Sbm a» íbiapaaaj ata, aaplt> arka colora ia Fa/I f «lta* a» M) v a 
itJiutar a protatfa da RavAa fcph 1 A rw^wlíiw^ Ép o poder a &. PM M tim daVatirta força 
politica. Viam f-j; auroralo pr li )m»Luc*» NNHtf > t auata aaii ntan a »f Jafaua ou awora tttH, w*fi IMO 
e iaói. £a UB, iqm» a> quaa mi» am aa ftai, *0tx» ao Irasii, É M ai aaaatari « Ml c M ptn«axtt «a J7 
aacs 1 .mj» tfa ui viia, aatrM par* a uorbaiidad» a lia juJte d» 1*7 A «iack>, ou» ccarr a pKioda * lai» a 
a paj H caenta tanto caa to aa dnnauataçfc quanto a ta^k dirata, iu ejapaf» arfam URJOB ';. «?;, 
ea bÍR 1 I mil da kíact», l tacnp(a0 do litia * aam da (aiajata... 1 (adi(la da im, p. 34], aaaia fala VJEWa 
l|U Iliapáfao, *m na liac^a te aaturaai (pjar áúar Taro talto, nafl br M aé awr» f a» nlfaranta • cto, amatk 
aui^aa wrraa lufitaa, aw at lavaitafl ao c«i^ da» prafat a> Caaui, a atis pantíéaa 1 wdm 0% «ar aittra*» <** a Mm, 
aa «af nM, a cqb aaopalM Ma apn áa» M aa tetneta di aao» * pvM laaii (...) 1 »teHM a 
nmo aaaa, a &m ér Iblapjàai aa u tua a oarmt» do Oari, na divisa caa a Pi aui . 

PJL:W mJMb ÍM« DE ME i-j., . M I SUO», I h EJaM^r I k Eaa^lttt k frlai £ &ÉM MM I 
»M IMU^I d»M r | ^aaar *ta*paM r a rHada*á.Mana I £aaapJM| 

AM*M I te ta f jaWuaia» Ec%< atf — | Ma I * Miar * M I Daria *+«vm. I W«a « /ia 
aaajnMdaiMa »atfl|ia«/v« I Ta* mmwb «ia I ^fri^rtptl MaMr |J f. Mt l |» ftum [ k 
Mii*^taM*nAlMUÉ«M%lM. 1 í^./ | Ut*. I % Offitía a> &*m\ 
*at-iMr í ^Maar a» Galwt. Mr MA» 1 1, «. HM. (IWJ I li M mlimçm mmmrím. raijs, 
12 H. Ml? 313 |p.| Mr UL-fHO, 1 1 1 ^ 



§. VIII. Ifciaci-ipçaS dn nitio da nrr« da Ibi^áia: eaua 
difficultooai acfthida: suai adtura, 9» omaxle és aarmm: 
cxnJlpaS ds aan» Bondem: e che^arico a adiai 00 
Hiflaiixrarioo # cjooto obraO. 

[.-.] 

. , Jt? jjS _* >B f< ? paõ noVQO P«fa^s íoae chagara* a Ibiapaba ao 4 
oe JUW O0 Icooj aa incoaModidadM do sitio, de qu* já tíiihtó oertaa 
noticiM, ccano dos costuBaw doo a^radoras, oa cjuaM ochetnS eas tudo no 
estado, es que tcim 00 dascrevwooa, poeto que fornõ recebidos delleo cor» 
ffwndca deanonotravoena de goerto, e hunanidede, e cr* aquella adnira^xtÔ, e 
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nppLmiso, qqe se^ra achaõ nesta gente todas as cousas novas. A primira, e» 
que entendera/J os Padres, foy eu levantar Igreja, de que ellea naõ a6 foroS 
oa Mestres, smtó os officiaes, trabalhando por suas próprias mõo, aasia 
paio exeaplo, ocao pela necessidade» porque era pouca a diligencia, eco que 
os norídorefi se epplicavaõ á obra. A do edificio eepíritual se ccaeçou 
juntanente, porque desde o primiro dia ccaeçaraO oo Paires a ensinar a 
deutrina no cavo. a que ccnoorriaS principalaente os pequenos, que mito 
breveaente tosar aS de maioria aa oraçoena, a reepcndia5 oes prta*>tida9 a 
todas aa perguntas do Cateciaao. Mas depois, que 00 Paires lhos eninanS a 
can tar os nomos aysterioa, qpe coapuzeraÕ as versos, e tona mito 
aoccanodedoa, viase ben cos quanta razaõ dizia o Padre Hcfcraga, primiro 
Hiaaicnario do (p. 30) Brasil, que ceai ausioa, e harmonia de vozes se 
atrevia a trazer a si todos oa gentios da Aserica. ForaÕ daqui por diante 
auito aayoree oa cencureoe. e doutrinas de todos os diaa; o sayorea taitea 
as e^eranças, que os Padres ocncsbsrafi de que por seyo desta ausioa do Ceo 
queria o divino Orfeo das alaas encantar estas féra destas penhas, para w 
trarer ao edifício da Igreja. A primira pedra, que se lançou nelle. e o 
primiro fructo, que se oodoçou a colher, foy o beutiam de ou i tos «iultos. 
e de todos os innocantes, porque nentw» pay houve, que naS trcuxssss a 
bautixar todos os seus filhos» dos quaes suitos forró lc*o c tonados, 00 
arrebatados ao Ceo antes dos annoe do entendimento, para qua a aalioia doa 
semoe pare lho naõ pervertesse. 



I. XHI. Betado pernicioso dos índios da serra: mm 
i**oranoias. berregias, e trato aa o deaonlo. 

T3.] <...> (p. 62) NaS ha suites annoe. que tau velho dos de 
Pernaatuco feiticeiro, levantou hum erro ida ao diabo nos arrabaldes da 
povoaesfl. e poz nelia Hm ídolo coaposto de pennas» e pregou, que foeoe» 
todos a venerai lo. para 92a tiveaaoo boas novidades, porque aquelle era. o 
que tinha poder sobre aa a esa n teiraa; e ooao a terra hs mii sujeita a fcae, 
forafi sul poicos. os que ficaraõ ses fazer sua roaaria A eraida. Estava o 
velho assentado na 11a, e ensinava, coso se hsviafl de fazer as caraaonias da 
devaçaõ, que era haveres de bailhax ccntinuaaente de dia. e de noite, até 
que as no-ip. 63>v idades estiveooes mduraa, e os que oanaavaõ, e aahiafi da 
dança, heviaõ de beijar as pennaa do Ídolo» no qual aff irravaõ alguns, que 
ouviraC ao deaonio fallar oca o velho, e outros, que se lhe aoetrou visível, 
vestido de negro. Tivertó os Padres noticia do desaforo» foraõ logo queia&x 
o Ídolo, e levantar aa seu lugar tem Crua dentro, e outra fóra; aas ao dia 
seguinte ananheoerae aabss as Cruzes feitas pedaços: <.--> 
£...3 



8 XVII. Parts o P. Jtaftcoio Vieira para a sem: valer, 00a 
w aatuiaala o raainho par tsrra cus os aais oo^anhsiros: 
gnrtaS Tinta s hm dias: chejaS doBcalaus, e cos os pás es 
chadas: trata da rsfaraapaS da OhrtefeBBÉBds ! acaba oa w 
índios cunsss, qDs pareciaB úvoasivsis. 

[1.] <...> (p. 85) totraraõ na serra aa quarta feira de Trevas [24 de 
mrço dm 1650) pela hum hora; e logo na aesna tarde oc*eçaraõ (p. «> os 
officios, que se fazes ceai toda a devaçaõ, a perfeiçaS por seres quatro os 
Sacerdotes, e os índios de Pernaifauco teres veras, e msica de canto de 
fegtylBt, com que taabes oantaraS a Missa de quinta feira, e á sexta 
feira a Paixão, es que vieraÕ todos adorar a Cruz oca grmde piedade, e na 
tarde ao pôr do Sol oe fechou a tristeza d aquelle dia cos tuna prociasaS do 
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Enterro, os que hiaõ todos os mninos, e noçoo es chias fileiras cos corou 
de espinho», e cruzes m costas, e por fóre delles na mm ordem todcs os 
índios arrastando os arcos, e frechas ao sob das caixas dest «operadas, 4 eo 
tal hora, em tal lutfar, e es tal gente aocresoentava na5 pouco a devaçaò 
natural daquelle acto. 0 officio do Sabbodo santo, e o da nadrvgada da 
RemrreiçaS ae fez ooa a seeaaa solenidade, e festa, a qual acabada, 
oceaeçaraõ os Padres a entender na reforsaesÕ dsqoella Chriatandade, ou na 
fórm. e assento, que se havia de tosar nella; e porque a catar ia era otoa 
de tantas diff i cu Idades, coso so tem visto no discurso de teda esta relaçaQ, 
era necessária amiita lua do Ceo para acertar es os sayores convenientes, e 
aulta snyor graça de Deos para os índios os aceita- (p. £7)res, e pOr os es 
[sic] execuçrró: <...> 

£...] 



3Út . hss éi fwimÈuv *> frwtswtp citada* paln c/wu^ éo sk. XVI J. «Bifií JOttft* UiisWu ft 
555? * *r*\ iW» Hwol, I, I J5J a*wal» «ta sSfcbôl ao 

ItrrAto, w «d fe Iil5t ■ tos douras » pM ta** t antn fc «Uar i Huw nvtavfe a w'j àuUina, ovr; i d 
spUuffc ds Ima» afttarin p «SksUfa A§ Ríwm ovrnòn c Ussuct trio carta*» t acrjapvftadai <k auto toa e 
aj«ta* voa * r tossias, para o pi trtito trai* .a minafe *]an ás Ts*x«Dás « fanec qs aalwIJ et Prrnasto, 
o cu fcuto emulava n sss Mios, bup pela an aafaral arasjttj A te oràrarw pan alftctoi a **t*»r tramito ». 
J» «J«BETiawrt (Crtoio, iW, livro IU V cas. III, IIJ ir.fona ■* ffBiena a iUia da rtsriancil (0% 
laiias*, «* ítf] f s afluía djnas a esta fc orqaa toa o* irtus aaurot, e cnaraatJtírs p U s attavaa n«k» o> 
Farnajast* ona> dantas asnvaa ». 0 ann a*ar thvr» HJ, ut H I 41 «JU » amena-]» paço ttapi àwst 1 Laaa *r 
oa PaaVw bsaowis « iadiot da aJala uuaeraa aw d Parir* Sulçnar Pata» Vidra, * taraa raiter « catiVe ma u» 
Priitripas* oa autU **ti r darç* to asim, t ama o aoapanhars tU a aa/na md» v ripâcot un>, bca^o w 
c^j ^-«arw «*> charsalU a 1ra^ ». St* 61 Mi | (M* * a^to pafrt âMito Wfin, 17*2, 
llm> 111, < tCJ taabéa coasb a cleaaia d> v;ew a San-ai « Era rasa kan, e o ala or furta ítira o> T^aa, s 9* se 
caMatat W a> Harço [a% JaíSatli a sa amia «rearmo, ns bwtJbt pnntii J r^Iio^aa raojdar iiaa> t Grata» loaa ca Oflkioi 
casarUa Un* r qm cKtfrtrta coa dMÇafi ai«*ca. £ral QHèt/D o» Saorvetcs, au^ariato te }nhn Nnaatacre», ta 
7ia4aí f r ufcuB a cm ta a» déra» a trrra tawa, ao fa aicfna ». D prtíaria AlffftUS WDW | (carta * 10 * 



js? . ÊÊiHn mm . iéS9. 
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3wfc> * IbM, S 8) u atras noticia Judios, íí^u ulvwa», por bmr r^n »es aíyai asia» b hm affe 

ara, ta|« v rttinva * Renaaxa ». FV li», J. F. BFTTOO» IGnMa, Utt, li*» IV, ca. X», S 21 apwt* 
aiare Ma M arwtka, Mc. l^i ia a» ÉMÍl feda , atua * Ok a» JUparj» cnrru im aaaana 
KMMabilata fiapla * *r*, m ar ttra, outras ar ar, attaJtatm wmw^n at 1* 
ama c toe** js flvU do capo à> sacrifício óè «im, rr WM *| lo Téajn dl wm r ar «*ia DB , t tr ala 
àntre ím inchas taraeMirn u mm at*, ca t» rtui rtla, astr? * tate, o «Ml arm m a m4uj dt> B» JaJ 
0 milite «FIM LE J T |# afck2 a «mia >H«itKtf O BruzJ n jftufo JV7, ÍW^. 29) nclnc» nu nata, cite 4o 
sus livro (Ml ftnrui '.Lista, iW, p> JO, 125, 129» 130) f HMdrtâ A feaaj* * Ja* a JtoU ICio èt Jauro, 
v. Jt j 1*54, f. 2fc)r * Era w »aa-aita, «tm tutsrK, du ena trrtu, ait ttiaitffcft ak aariiticaatt, LUIS 
FIMI*, 'aitm it Bpte Pi «d ari untar te a?i4D, a» per w^j e paal. * tlp» cfln Erau a aai ias Fllf IIK, 
<^nto ca d P. fmem PKTB, tanta m 1607 • jwçto * fcnaax* a araftai. E las srvira a km Ir laaaa 
iCartf, ara asíar a açu i^la ala, mia at a ■aprifta Ifces Hastraa 'ar ajrt' H | «prato # LAS 
FIUIM), • a aml a Mia ta Srra «mtla tora • fã, ara apraar. Iabá lha vwm 'a daça a a* 
certa*** ara Na M 4 ca» a ais 0à a» aa ar*. E a flaH a fcar** (15 * *ato È 1W| ctlarar* o 
dia ca m rvma, a primra festa aat4« avta^ Skrrt, *ta a* áaci » a álarate, fk M t *m \*k can 
«aár^ib ar mt ar è fln fra* nvi4tlt) » aa» ali. tata terá an u% caas » pratar, ar ara fJt a iu 
■aláaal arma m v«rataaa> >. c taba uaSFUEM mi t *u. f, JèrTTrJ, ir ura ca 5EW1I 
LOTE (Mn r <rf*ta As jadj'ta a kmú 9 ^. trasento a ah Uwo UÍ4 fifairê, a. JMJD» « • ajunte 
ittDtatent» fwlaaVfl lfxJiiafc» i catar tteKj*, t arai a htiQura ia tut* afaaa r nvaco la alam 
*""P ,líh " w mMrm â ciala daitWiai o* c*Una ar» a aurarat r, fuaa raaar va as ora atra, 
catara dia* alta, a 24 a ^ taras, ai lirteraar, éà na aara f Úx a rax», tiéub ar valalu c 
drllria. E a na paira fM Lha mina» aa fUtoa o asl leao da dúa >, araa ilnr <a lai ■■iihajll a 
> 4 cator o aa cartti i|ta a 1xill4a> fiaaa f*r a a aasticri aa »i n aMra u ao» talanto pva o 
«mm cates a * ar, fluaav. Ca isto efaasticaa ai to a aia, at 4ala fvpa 4n,i tJaa qa at«ra a 
an roças a rira <bnr a« atria anraa- • +m a «hj wi a min», e alta 4itia ralatantf av a ária 4i 
tr etnaco, fufiMto Icasfui a a<úi an. Eara a aui tm a, 9» pp— fa l 12 aa, a diar |aj a a 
Par» v fona, *> tutu afira cròa qa fiar ana afcrir mmi atB-a ml* t isto ca ^aá antiartt. E atro, 
atando & ac»«k> na at m af , a cam a la, r>, 4noós 4t atar a aJaço, a ÉM *» aá 4 ls^ a» datn 
fM>a 4i ti, 4 aara afe a |aM avia. Isti a arvia pira a ansiar 1 avtriar, t já «aa *>ta âln a toám t 
aJpa coua a aa sata fé. WÉ a Mal reinar 1 teçjr * ao porta*, MPvatlaaraè cuaaais 
asto p pc* ar a. 
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ANTÔNIO MENDES 

(8ÓO. XVII > 



TETO* 0 «mfitxjto i^taou 1 c«l«fc ítutart t fw publicita m ffTJC vti. 31, iTS, aàn m « fcamta f** a 

Htotarii ta *nil e apaâJMrtt a d» Urij C&IIk^d Stutart », c« » tituh i Miçfe * Moo» fenfa, ata frt** 
to j.Wua * /Vuáa » M * <V*a*l », irclu* • • ■ 2W. 3 È feltre d» 1699. - Mn d qm totais 
*r*i, C*te 4utrvpM* PtrnaÉcn, * rutoAlim, tj «# » prirto rtftnr iéékíi 4r S, R*» » Ictat 
» tartialirw. E * prbçfc, t c^tí fl« » àQtft i, «ràtta « h U.N a ta fc— In É êWt O Qrtfc 

IH tafíitj 7rfcvlstJ * ImUMo * Cá**. FtrUJKa, T*. hm, ta ta» barri, Mfc v. ION, 



[1.1 <...> (p. 328) e «gora m offereoe fazer o imvo por serviço de 
D»., o cio Vng.<** parut o que t«M sara necessário mondar Vng.** na Capitania 
do SearA, dando eco Unto valor te» defendido, e defende as terras do 
Vng. d *, ssndandoselha hòa nodal ha, e hái vertido, cano ao Cjpitio de Caaaisy, 
e dardos* ao dito Pedro de Lora, Hl omwaento, sino e charanellaa para a uua 
Aldeã, « que reside, cõ que se possa celebrar os off iclos divinos, e outra 
nedalha, para que cõ todo o mor, e cuidado se eapretfue no serviço de Vhtf .<*+ 
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ANTÔNIO VIEIRA 

C 1606 - 1697 > 



ramii CNTTR MCE PUHUL, I, MB W. a * * OSI. 

m Bat [mvui a*** xn aíua t «voo i&rt» * vmn, «a, too !, pp. i boti l£jie mwíà * 

* *mm tmú, too II, IW, n* UJ, pp. nti crt* M primrwrf* i^nt» n» til teto Opú * 

hH arfa pH £l*f A «Br. Mn liMl*M r ÉtaÉ^ * In l * m tm bcriU Mfc 

****** *kí«difcpMiáf MpÉTAh aphÉ* i **r*r Éi * mb i 

■ P » Ujòm, HHft É ftnrtjg Wrtt * Almira, iéáò [»-«, 20 pp.). S. IOTI taMi è Udíu n Tkm ffMlaii 
iiJJb) ár Mil W HHb PP- 2è^3B% •MârteAF. Mm Vtem 1U*tt, 173», ta» II, pp. IMl, r* *roU * 
J*UÉ*0 * í**r» t, rv- mm$ m «ui te Mi t Uifca IW, I, pp. 1AH71 1 ms úrte * tttif» IGúúftri, 112»], 
ta* li crtâ U.UVI, pp. W-57J. S3o cotfrofc» áas WS, indiuta por S. IfHEi I) a islijrfi, m hàJiotea ck fccr*, 
c«. CIV/MJ, f. ca i úU dl > hrá, 21 # fr.wbr? * uft * (Rtan, I, 4i)| 7) tnd^to frwm di lillú*» * 
Ecplr di fc* Garri** 6 .)., hrit 7), ca * <hta dl U dl kmtm * láéft. 

MTIi «pvur * kO urti Ht* dil* ■ tod» ■ M IjW l B y * éltitt p. « PM*, 11. dl fevur» * 14*0. • \C*rtm, 
1739, i:. p. 45) ( Unta J. L. UROD ^wta S. Ifílí (mi prMiitw i 4tU údicadi ao ■ È tm$ t 

fMuommjim tm [pi ft*MtllpB|* fcptt+tal Itiafe iMMfcl fr^tftata 
u*»tai**u, | twidMAfenpctfAMsrfc. i «. n, iuv. ;níj i te tata - MM» wín! 

[A f<. w. t 179 pp.j BWK: [i Ottâ lí. | A Efty» », pp. 1WIJ. 1 



[...] 

Ç1 3-3 <■ ■ > (p. 58) Por fim póaton de joelh», dimeraâ oe Padra o Ta 
Dhk lmrWiTi , o sahindo da Igreja pêra hat praça larga, tonàraS os 
Prinowmm Chrbstãoo oa acoa arcoe e fracha» que tinhaõ deixado fóra, e para 
dnonatraçaõ pcblica do que dentro da Igr«$a se tinha feito, oa PortufiuesM 
tiravaS aa balas doe arvabuaes, e as lançavaS no rio, e diaparavaS m bala; 
e logo huos e outros Prinolpaes guebravtó as frectes, e tiravaS oos os 
pedaços ao dosdo rio, ccsprlndo-se aqui à letra: Areu centeret, mt 
oonfrimiot azwa. Todo isto se fazia ao sob de trosfeetas, buainas*°a, 
tMboras, e outros instnjsentoc, acospanhsdos de hua frito ccritimx» dc 
infinitas voa», oçm que toda equella aultidaõ de gente declarava sua 
•l******™: <••*> <p. Ha tarde do nesno dia deo o Padre seo pwíôentt 
a oada hua dos Prinoipaas, cano alies o tlnhaS trai ido, oonfóroe o oostunc 
desta terras, que a nôs ha arapre raie cuatoao que a elles. Os actos desta 
solmnidade que se f ixaraO, foraõ tres, por naõ ser possítsI ajun tareasse 
todos no WD dia; a os dias qua alli se detiveras os Padres, que foraò 
qoatroze, se paastrad todos, de dia en receber c ouvir os hospedes, e de 
noyte em centinuos bailes asais das nossas naçoena côas das suas, que coe» 
diffaroites nas vo«ss f nos sodas, nos instnassntos, e na hanmia, tinhaO 
■uito que ver, e que ouvir. 



i54 . mtoio mm - a * * u». 
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*2. i IniMf cu ferta, M fco* », F*n WWCL 1HTE» (tatalário jort** • íkta, ♦ II, j/12, ». ltt], é 
« Ir#tet* pastai], ■ oUfctof, #ta**« pttom >, f* iflm, àirtfi, ** i a*U»anti rio * ano, I * 
«rfit ». Encalrao-to «■ f)-*j feJno i, * l«W I Cfffe (y. III, 1*72, p, Wh i £ titb fMcv* o ato, cm muu 
m ctotàl* t tetas ». fDW tVWtFWWBC LÍK5 fi*(A (ifctatn* A taio, ], Wtt, p, 24K4JI rmmnk 
«rfattt <cbrv Mf IratniaBto: t [j jrsAtipàe, t rtitaoficaavt*, kízuu é tta a inttru»to a* » hqm r» l fcOJ 
carwti, boi», rhiift, tra» . trtaov, tnteU, rU. <...>Eitrtnfc tt-» mU^tw^o «teto ■« M» 
amalí/*©, u pri i« inbnxki, I saelú^i ta tatento, ptab liw», a ori, nmta« jv lttúi to tiCkSv u pir+i 
Mit ^-^f P ,a a sapo ptlHur. 1 t mctAMta) nta mim vnàltas * prcvjfciâ, m*ms rxrtom» m 
Irnu, lotara, m. i. Pnci wr o mm infMnto «Oh KE OUttm IfBt iMfÉM vmli 

tmbm 0êfÊÊm\ l%k fctjçrÉ< j j «BI (kim a» 'cm©*, m lUmw** m « Crftuo feral * bpta > v cúákt da 
lihlwtxédi taÉÉ te CifnciM d» Luta, <#t«on £> sfcile M. Cf « ttalt F. L r«T-S [4 teia o timntÊtmw, 
188, *,»), |M M ijddtarfetataf, J**, » M. ( Ptt«c?xi* MtM^lbm, JW, f. 119 1 1 ta mtt\t 
HHII MNE Iftfctaérv Miai MM* iW, ». FM|i Cl. aOWJMIV. 

3tt , «JT SUOfY («Mor; <rf Irnil, T. II, «7, c*. OVJI, p. &7S| nmm nu pmmm: c Tm Mb ctartírí h 
to* fcriiç tad «11 «rv an tteir ta» ta arra*, Aid» Nd tan UM «ttat tt» Ctecfcf ti» Pvt*Kt tai to kikkts 
<rw tí«y ^Mtaau», bvi» Um ta tte rim «d iirwá nth «3 aJ] \m Itgim hrokt ttor tfr«^ ta ast tta 

tah Ur »tfMj tnjoçn», taxt» ta tiisn, ta ta* tate, tauq fétk m mrmr *f If^yl luma ». 
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MAURICIO DB HBRIABTB 



XVII ) 



mirai ed:xk[t^idmw, rm, uanítxmmxm. t \., 

rOTQi 0 ipajufo, pÉHnfe par FMCEXD MO/0 K WftVNQ, prtnú t hibiMtact É Um È fc*** • fii nant^ 
prio hmd tatarUdor ■ W,n hblwtei I*rriil * V.aw, S 9», * ff., iiHP («criti ca ■ Um É Ittra Él i p. 
71 1 Bi feltro tipo te p. 7 i a p, Tf). 0 tifck, frauto por WflHB (m «ar nlo **nt m # rttto da «^fc «o 
taast» k *rurt») É d i^úfltti i tocrjffc) do nta* lo Hrk f Cbnai | te fexw... >. Irrtorw íl*U o 

pnviiMte M w nf^/âf» ji vk nmnte no grants, porto ia fra r«iml, isi^é ntifc. 



m* KRiwna í ih i unir &■»**> uoiwx nus íèúiè^u v*jw*, c. ire, t t p w,i • * 

a)r«f km, ferino # torWU ■ ■jflH bárt «paliti*. Tl» Mraxript w |MNl i* ti» f^trul 

Utar?* Vito br ttr*q*i, +o?*h*«5 it Atocr^fc* «wm, ftiU u»b»ttt otarv^te tirrt*, f*i 
rrapnw ÇDf vmw* m w IfettrU feril (£1. i tíiçfc * m 9 ». 171-110). 



| JfH. |1 I U| W pp.] BM: LJ.-2N-»]. 
tMBWÇJCi fatia, 4* i mLic^Io * HfMU, t «tam fjf. «• UMcrito tiara, foi #l)e4> a» m 



[45.] (p. i7) 13. Armrxlo cavalheiros de diffarente» naneiras, uns por 
Que eeua principaoe [aním os "índios'' de "S. Luj*") ob abali», outrce por 
tewa norto auitoa hosana, e quebrando- lhe© as cabaça* cem aa auas Taaaranaa 
(oootune ajito uario entra ellee) depoia da haveres feito eeta oerijocnU. 
jejua» duas lusa, a «o cabo d*allaa a© ajunta» tndoe oa soa nacan, * faxac 
grarria cantidade da vinho e bebas toduo; a ao gua se faria arar de 
cavalheiro o poeai em oca rada una parta alta, de nado que n» poosa descer, 
o ali o teea traz diaa ocm oowr natj beber» dando lha pouco vlnto ao sahir; 
e por acordo rw cabo doe trer dias o descan, e cem uu couro de onça, ou de 
tigre (da que há nu i tos nestae partes) em volta lha daa cultas pancadas 
pella cabeça, palia cara a por todo o corpo; e feito, ua doe mia valhoa lha 
faz um pratica aul graciosa, a logo lha das rulher, a ao cabo baile, e fica 
feito cavalheiro, e por tal acatado entre elleej pode ter njitaa nulharaa, 
con conheciuerto de que (p. 28) a primeira te a prirolpal aolher e aa deoiaia 




Cl] 



DO erCAOO DO HAMíHD ato. 
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[2] ttQflH CS BSLLBM 

[..-] 

[22] <p. 26) [ff anterior minerado 27} Os mis d^elloa [ Índios 
moradores deste rio'' dos Tocantins ou das Pedrês", que "Tem diferwtee 
nações, cxmo sam Tocantins, TscvanunAs, Taeun^es, Carajaxms, Tapinaãiiás, 
Palpais, Marieses, Catingas, Jacús e outros muitos'*] se presto de 
feiticeiros, e que falia coti o Diabo. <...> A* ao ia noute se lcvantaa e 
settea noe mtos, ditam, que a falar coa os Diabos, para qua se lhes ensine 
as ccuzas qqe lhes sss necessárias saber, ossi as futuras, ccao cm sucessos 
accvi tecidos, ou a ccapor ausicas ao seu uso para as auas festas e 
borracheiras que elles estias» fiuito. e se eswraa nelUs. 

[...] 



£8] PKWnOA 00 TáPUÓS. 

[7.J (p. 36) 110 § do capítulo mmrcado 35.} Betando metaras as 
«■ente iras, dá cada um {dos habitantes do rio Tapajós, que Está buí 
povoado de índios Tapajós, ttarautus, CagUanas, Oúrvrucuzoa, e outras guitas 
nações ~] a decim, e tudo junto o aettea na caza a» que tesa os idoloo, 
dizendo que aquillo hs Potaba do Aura. que, na sua lirigoe. he o nona do 
diabo; e d'eata si lho fazaa todas as l—i cant idade de vinho, e à 56 
feira de rrate o leva* cm grandes vazilhos a una eira, que detrax da sua 
aldeia ten «oito liana e aceoda, na qual se ajiaitaa todos d'aquella naçéo, e 
oca trtabetae, e at abales»* tristes e funestos, OC— PM a tocar por 
sapato de uma hora, athé que veas ub grandíssimo térrea» tu, que parece vaa 
derrubando as arvores o os aontes, e coa alie voa o Diabo e se netts oa ub 
corro, que os índios tea feito para olle, e logo todos cem a vinda do Diabo 
ocaaçaa a bailar e contar na sua lingoe, e a beber o vinho athé que se 
acabe, a oca isto oa traz o Deaonio enganados. 

C.) 

19] DO BIO DAS THOMSBEAS 

[«..] 

[3. ] (p. Sff) 10 1Q § deste capítulo deveria estar precedido do número 
36, porém, nada consta] Aa terras d 'este rio das Trcabetas*™ (que (p. 
39) oa Portugueses lhe deraa este noas pelas nu i tas traabetas de que seus 
moradores usas cca que fazea suas festas e borracheiras, a que ses tul 
inclinados) oa» seis mia fartas de mandioca que aa dos Tapajós, e te de 
mita capa. 

[...) 



(17] PTOVlIICIâ 006 CNCBBAS 

t..J 

[18 ] (p.5S) [Este § é seguido por outro que leva o minero 56. ] Os 
instrunantos ooa que fazaa auas festas, aaerifioios a baile» los "índios^, 
"deste rio das JBHKMM 1, a que eao buí inolinadoe*", sào traabetas de 
triatiasino sca, feitas de tabocas, que sáo taxas canas grossas ocas por 
dorjtro, por ser o buraco pequeno, e coa una péos cobertos de resina os tocAo 
°«*> •tabales, que se ouvea naito longe*** _ E ao soa dsates inatnmantce 
fazea seus bailes e sacrifícios ao Diabo, que os traz cegos soa ccnhecLvsnto 
algUB de Deos. 

[...] 
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WH . O tono rtjfcl* to uuá) p»l» pcrtn>nt far* drsigw at na*» ot tMtor rtipna 9», »u ma vtrv w 
fcfiu*H ( ira 1. «vri. te sfi« tlrii r |Ml MÉ ** ****** pan Uafac* ta»aah» oifarwtn dt 



305 • l^ri FafarJirt *rc*rfjr ftlrtraaprtm mm ftr»jíja# ( iW l pp. 77-«) évim i r*»i*? «m 

tnaarti indiaan* fe 12S ca, arawiat* dl rçiJti «nhu r pf É i c*irçto rà afthcs aol Ah MÉMi «w 
btiurm m 1M7, tojlM «n feirai dl ftuuavt*, aa Caxartapa <utr» dw troafet*, ralrUfas m arai rro^to, w 
rib Mil, ***** tom atotrato paio antor m aras 4i Earàpa a tocata w m tratelfel* I praatol 94 an* 
tméçIm '»*■ oò>rt» a> caarfni© Btrt hm àntl* r » rt^u. «OE COSTA Unfrwajçto I vfatJafii irwDtut, 
m 9 parta W, ca* I. PC- 2D-2U) wmtà WÊÊ tipo te rrlaçtes < te <m*nto * ftrUrtt, tocaterto per Vrataa* r» 
liilwtju lajrriaJ ae V»a»a a pAlitado, pala primr» m t m 1174 t to* LKhixfc na «a ttsfcrJd EfcoJ afc aVmíl, 
«*fcu»tnaant» enaaatidl f arriba* par breu, «rifiu-t» m • ftn/èUtJi [«fní») ari «w* » tom a> pteftfO * * 
rt, * vmds para teter, ptl» yaadn Wta te rua faa*** t Inateto, » ftua o cwui tr»r*rato nm ofcjtte, 
P^piM t Krm 1, 

» . 0 riMlt prtr«*" tet» capitulo t'u 4 ia*iinte Wara^fc (p. K)i • M. Inti prtviMu A prorlaua te 
***** < O wiçarwfttt Ummh Cáteto, por tmo tf i^b ctot» (oft Jfce !■« os ajtnt «néo « criaaças dl 
prM<\ hrmi tolito legbaa ptl» rio tttlM ». 

307 . fc ?a 1 Wf 5b ii MÊM mm K laua ro» # i^brj^j, A 31: «TrmdMci 

Ikíí* m tMNtt iMÉDrii. £■ vwz àt rum n«m ^ilUl, JÉ mnm 9 am no tnpc> dl Iín»i1r, 4a «hm eltftlfl, raie 
wItjcçA foi «miNOt M «hwm ptl» Cfetete ». Mtsa XffC » 6QLZA« IIMkjt dOlrwii, IV, cjp. CUD1, f 4] 

'^vrtvT W IBJtfMBltA Mtltvitf < Mtf» 0» «Di^T» dl lihUl C J*vjn Dj» ÍUM * « rf fj^ OJU» MV» p» dmtn CM 

hp |H 9» Hm w1ú (fclftjdto, m qtes te uito \m K DM) MJCíQl (WidAnt m teáa k»ÍJtin r W f parti I, 
cip. II, pp. tr« uiforvcta Mbrt ob tnun t tot nf/Mt^Jb pif^i, é fi|. 3. 0m-« cmllr tteéa Qltí u 
(tem CKUO (HctedrUêH tékian kmíAím, 1W, p|. 7U-7I2) 1 fMl K MSMI I fcriterii »^ kmkim, 1^ 

9. MQ, 
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SIMXO DK VASCOHCELOS 

<e. 1596 — 1871) 



u «i oécu m carme* k jesub k esto x mbl ua», itM-iaa \òina * ai>wr«, uu, 

•aUUaWTI», «Crftaa toi naitau a IBM (bs * Jamrv, I W . É J*> la*io u Silwl ■ » 1Í6J imitei, (V. i. 
FvniRdn la»;, «gwrtr « Mtta Criem t iwé a* om» a toai!.., raaraa m nIm itfpite 
tf UM IUMm, 3* Cat*> i ■ UM m a Jmini, l*rww teimll. a aui tatás A manm cmjtttMri* a 
1777, ms « 2 *)ua* iMrtfDlii, Vim / Eoitjlat» taltmi *> Livra). 

WH OK 0 UBh tnrêt Nrt» *• tanta uiilhala pr «étOCLIK pai i «nUa» n u frfeua «ot<j uhwivat, 
Mrtidwtf a c*Ui jMbtjcM. Eito Mm t d raitm mi« naplrto noUa vfert w jfwit* cn #culo Kit, 




aaa aaaiit óta», IfriMi | **• * I tooniki I » aa> |Mnl*ai**lljfebWi ** 

li « ttfwk HaUo/ii, I 1 /»«u*ul | a tob ata*. | Lutai, j MOHlCiM a «tariaa Ma* * flurlsi lanar 
•layl. hV | *■»*. È. UUL [MJ] (J3 ia, Crimcii i M. ima.) • Lnr« ft-jatiro, OaMida aitoodata. 
cvmmi, • MCHurui «H cobís v fcai). Irt^lot » 3. J • 17B 1 :ft5 j L8t 1 • Lia» Priairu <k Qrntci... »» 
a. 1 1 S7J) | M. uua.| HEJi J*-**J. 



Livro Prlaolro, DAS WTICLAS antaoadontaB, crrioaaa, 0 
naoaaaariaa. doa an do Brwil. 



SVIMá. CCrttaa «ata linro o Irmnrf i 1—it n artainaxtl do ffouo 
■jndo, adi por parta fta Baua lapani», oaao por parta do 
Braail. 0 aodo ooa que aa rapartio aotre oa do» Bay» da 
Portugal. 1 Castália. A doBoripçao. k j—j^fc «aosraphioa 
da enaa tarraa, ooataa, rioa, parto», oaboa, «oaaadaB, A 
" r J^« f»nt«n^» iMr^g • raaolupafi da iljOas dfenidaa 

Indloa? Ba «aa taapo mUÊ ÊÊÊ aaata Bouo aflrto? Da guo parte 
viarfo? Da 91a mpafi araS Por onde, A da <gm min 
entrarão? Coao MB PB— É jJH anaa ©aro», ljj«joa. A 
o catta w a , seus daocondentaa? 

■ 

10. (p. «9) [coi\ J] [ Trato gt/e ccmçàrâo a ter cem os índios. *] 
Desclio [oí índios, por ocmsí&o do d*9O0brí*ontó] a ver oooo [oaJ. 2] «m 
nanados, ordeoadoo porém a seu vodo em *<m de guerra; & arflo tãtoe oe qua 
cdoorríào, que ao prinoipio dauâo cuidado. Paréa oo« ainaaa, 4 ac«nuo a ft 
--uito nais oo» (feri ima <a Dolhor falia do todas aa napflaa) de caac^jeis, 
©anilho», pêtaa, aapelhoa, ecuoas per» alias oa rniores do nondo, viário a 
conhecer qu« nossa entrada nào ara do aao titulo: fizerSo ocnfiwiça, 
trouxario ulheresa e filhos» & filhos [sic], 4 tratérfo logo c5 os 
Portuíuaaw fóra de todo o receio: trapírte es sua presença soetraa de 
alagriaa, a nodo de aua gentilidade, galanteados elles & alias de tintas de 
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paoe e pennaa de passaroe, fazendo festas, bailes, & jogoo, libado frechas 
ao áx: & por fia vierafl carregados de animes, t anes do suas capas, & de 
frutas varia* da terra, 4 por naõ vistas outro tèpo dos nomos, mò pcdiaõ 
deixar de affradar, Otâdo se ftarcaua o General, anõpanhsvaano eõ aoetraa de 
prazer: hiio (p. i£0 [coi. 1) coa elle até a praia, hans ae nstiAo pella 
agoa, chegando o batel, outros nadauflo à contenda oca elle, ou troa aeguiaSno 
atè ae naoe ec jangadas, tudo ainaee de aaizade, dando a entéder, que lhes 
era grata sua presença, 4 4 ficauaô agradecidos de sua boa corre apondèc la. 
[ Natura] dócil dos índios. 1 Sobre tudo noetraua eeta gente natural doo 11. 
& doaauel; porque assistindo entre oa nossos ás Missas, & «ais actos 
ChrietaSo doo Religiosos do Seráphico P. S. Frsnciaco, que alli ae achftrafla 
estauão dooétenète, oono pesados, notrSdo fazer ooneeito de bõdade 
daquellae cerimonias, pddose de joelhos, batendo noa peitos, leuátando as 
nado, A fazftdo m saia acçoès, 4 yíío fazer aos Portugueses, ecoo pesarosos 
de n&o entéderea ellea tttè o 4 aignif icauào. 
(...) 

M3. (p. 8ff) {cal. i] [ "Ssus instnm9too> susioos, mL danças'] Ter 
taabea {os índios} seus instrunStos aSaicca. Hda os fazes do ossos de 
filiados, a sue chaaio cagoéra* 0 *: outros <haain mrf-nuré"™: outros 
aaiorss oB— « to de oonchaa ohaaaâ aertjyguactf» 0 , & cu troe vrooé»": 
oitroa de cana chaaefi neabyapára» 1 *. SaÔ mu dados a dançar, & Baltar de 
auitos sodas, a que chaaaõ 0iaò«" « ^dral: a ha doa aodoa ctamá 
urncepy* 1 *: a outro, doe de wrvor idade, chsaaS cur(*>iíLra*iS: ootxo 
guaibípéye«*, outro guaibièbucú*". Hfl destoa géneros de dances he 
»í aolenne entre elles; t vea a ser, que anda£ nelle todos á roda aea nunca 
Budaroo o lutfar [col. ?} denrie ccawçírio. cantando ao te* arengas ár 

mias valentias, * feitos de guerra, coa taes asscuioa, paliadas, & pat«daa # 
t*ie atroaô oa valias. E pera que naõ desfalloçoõ e* aooafi tio heróica, 
assistes alli ainistroe destros, que dáo de beber aos dançantes c&tinuaróte 
de dia, 4 de noite, até que vto eabebedandoee & caindo ora tua, ora outro, & 
finalmente quasi todos. 

144. <...> <p. BB) leal. 2] f "CosUwcs particulares da nação doa 
Tapuyas. ) He esta gente doa Taçuyea a saia vagabunda entre todas: ajdáo os 
sitios quaai todos os dias oõ esta oereiraios. [ "Consultas, at. caraaxnias 4 
fesf cada dia a coroa do sitio m gva hão da habitar. "] Aa vespora do dia, o 
Principal ds todos faz ajuntar a relê de seus feiticeiros, & adeuintadoreo. 
que aeapre toa aa grande quantidade; * feito concelho com elles, pergunta, 
aonde ser* bem que v*o asaentar rancho o (p. âff) lool. I\ dia aeguínte? & o 
que haâ de fazer nelle? de que aaneira haõ de aatar as feras? bc. Ouuido o 
oráculo, o nado que toa de partir ha nesta foraa. Antes que abale», va£ 
Uxioe juntos a lauarae ea rio, ou outra qualquer agoa: feito o lauatorio, 
eafrogaô os corpoe pella ares, lodo, ou terra, & tomaS segunda voa a 
lauarae; * saldos da agoa, va6se ao fogo, h ao ar de lie vaS aarjâdo seus 
corpos od dites de aninal por diueraaa partea, até lançarea sangue- k eet© 
teai por reandio vnioo pera euitar o canaapo, que hauiio de ter no caainho. 
Chegados ao lugar destinado por seus feiticeiros, os que são aaia asneebee 
v&o logo ao oatto, cortlo raaoo, fazê barracas toscas, & pequenas, ctwaias 
et» elles Tapuyas: é logo estas sfto pouoadas das aulíwres, oriançaa, & 
begajea de todos os hauores que consitfo traaea. Isto feito, deste lugar 
(aorada que ha de ser de Hm dia) partea [col. Z\ os heneno, runa á caçs, 
outros á pesca, outros a ael-sylvestre; * as Mulheres, as dosais idade, Mas 
ás raizes de emas, outras is frutas, que possaS saruirlhes de pio, 8c 
jãtaaante de vinho. As de aenor idade f icSo «c casa, & vSo preparando aa 
cousas assia ooao vão vindo pera sustento conú de todos. 0 d em is tipo 
cãtáo, dançío, sal tio, I lutSo. 

145. í "Modo ds caçar dos TXvyas. "} Me para ver a breu idade. & 
facilidade oca 4 cação. Ajuntioae oa caçadores todos (4 ccaauirante vS a ser 
auitoe cítos) v&ose ao lugar destinado, seguindo o oráculo de seus 



1U-SMB * MSOOKÍtK . 144J, 



448 



feiticeiros, da^ede algOs delias, 00 mia destros, a viciar as couas, & 
jazifloa da caca; oa quaea achados, voltào, & dado põto, vão lados, & cercão 
o lugar, & cano saS «s tanta Quãtldade, A destros rui arte. naõ lbee escapa 
fora alga*, por mis ligeira ou ranhosa 4 seja; por$ se fogé daa mOs, ou 
doe ar coo, daõ na boca doa cais caçadoras (p. 97) {coi. í] Concluída a caoa, 
logo cd grande fasta daõ ogb toda ella no ■cio da eeue ranchos, cantando, & 
bailando; saèlhe ao encontro na asma forma, as 4 ficftraõ «* guarda das 
choupanas, desentranhai as feras (cito, duzentas, i às vezes sais, segundo 0 
numro doo caçadores, I fertilidade do sitio) & feitas tf rareias couaa 
cubertaa por dentro de folhas, neta» nellae 00 animes ai pedaços, i 
cubertaa de terra, pondo fogo sobre ellas. na aaneira coso assim diaaanos» 
ficio cozidas, ou eaeadae, coo ea forno. <...> 

MB. tool. Z\ f Todo o tempo çae lhes sabeja de cepar. mL caoer gastèo 
Jagoa, cantos mL bailes. "] 0 tmço que sobeja do dia, gastáo oa jogos, 
cantos, 4 bailes; & asei vaB passando a vida, sen cuidado algua da eterna, 
cu certa algfla do bec. ou do aal que fiacraõ Sobre a tarde torna o 
Principal a ccnsultar acua feiticeiros a cerca do dia seguinte; neete fazes 
° semo, & o nemo es todoa os de mis; 4 este ha sou aodo continuo de 
viver. 

147. [ "Nódoa de fiirer as orvlhAs, faces, mL beiços . 1 He singularmente 
fero entre esta gète o aodo de furar as orelhas» faces, h beiços. TosaÕ o 
pobre aoço padeci te, leuaSno como ea procisaaõ entre contos i danoaa; & 
chegando ao lugar destinado, hu doe mis nobres feiticeiros onarrao da pés & 
m3s, de aaneira 4 naff posm aouerae: A lego entra outro feiticeiro, k cos 
W pao (àiro, & agudo lhe fura as orelhas, fai-es, ou beiços, setfOdo o 4 pedes 
oe parentes, ou auaa boas obras nsrec*; planteando Stre tá to » tóya A vista 
do to mê to dos filhos; porto (p. $1) [col. J] leu ando tudo es bea, por ser 
ac£*o de gloria, a horta da fasilia. 
[.-.] 



Liv ro Sa gvndo DAS NOTICIAS crrlcan. mtaoedentes, da 
do Brasil. 



SVHNâ. CXkitas outra parte da rcaoluoaõ cbw persMiU» 
nriosas das cousas dos índios. 8a nl— ai a ÉM— M altfle 
de auaa nagoia, de aaneira qoe p ard e#e o aer da li—T (toe 
feUfiaO aaflam? Sa ha oarto 91a valo a eatm partas S. 
Thosè, ca outro Apostolo de Cfaristo? Se es LMmk» na 
ignorância ds sua gantilidade, paUaft mlnarse algtyio 
delias? Trata da bondade da terra do Brasil? Defende esta 
das Calunias, ott toti&om 1)0 iagmratt de Zena tórrida, 
ft inhabitauel: & por ria sestra a basteia efa oLim, 4 
dorida, as nelle plantcn Daos o Paraiao Terreal? 

t .} 

13. <...> (p. 107) [col. 11 ["Tem algús vestígios de Dmcs, mLda outra 
vida. 1 Oe meãos vestígios ha entre ellee da imortalidade da alm, h da 
cutra vida, porque tes pera si, que oa varoena valontea, que nesta vida 
aatárafl es guerra, k ocnerflo sai toe dos ininigos; ft da sesna mneira as 
feaeaa, que foraõ tio ditosas que ajudârào a coze lios, easalloa, * cem lios; 
depois que aorrm se ajuntao a ter seu paraíso em <p. !Off> {col. 1] certew 
vallos, que elles chaató cipos alegres (qiioes outros Blyaios) & alli fazeaj 
grandes banquetes, cantos. & danças. Porás os que foraS couardes. I que ea 
vida naO obráraõ façanhas, vaõ a penar ceai oertrw raoe oa^i ritos, a 4 chaaio 
Anhangás. 
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16. (p. 109) [coi. J] [ "Seus faiticaircs, mL feitiçarias 1 To» grande 
canalha do feiticeiros, agoureiros, 4 bruxos. Aquellee (a que cheaaO Payes, 
cu Caxaybas) cd falsais apparíoias oe enganio, 4 eetes os eabruxad a cada 
passo. Os Taçuyas neste partioular smS oo peores; porque álí de ntó 
ccnheoeren a Deoe, crees inuisiuelaffte o diabo ea fórxas rediculas da 
aosquitos, çapos, ratos, k outros animes dsapreziueis. Os feiticeiros, 
agoureiros, t curadores, saô entre elles os nela eotinioe; a estea daS toda 
a veneração; & o guo dizea, para oca alias ha infalliuel. Oa nódoa de der 
seus oráculos. & adiuinhar o futuros, s*5 varioe. & ridículos: porei hS, oc 
deus, por exeaplo. [ "Exemplo primeiro da suas faitioarias. Chrcnica dalRay 
D. Manoel, foi. 41. VaaS altfis de ttm cabaço a cedo de cabeça de 
hojm fingida, coo caballos, orelhas, narizes, olhos, & boca: estriba esta 
sobra hfia f racha, ecoo sobra peaooço. à quando quem dar seus oráculos 
fazea funo dentro desta cabaço oca folhas socas [ool. 2} da tabaco 
queijadas; & do funo que aae pelloa oitos, cuuidoa, & boca da fingida 
cabaça, raoabè pelloa narizes tanto, até que cem elle fic&o perturbedoe, * 
cxbo tonados do vinho; à depois de asai anisados, fazaa viaagta, A 
ceroacnias, ooao se foraõ lndeacniados: ditam aos outros o que lhes vi à 
boca, ou o que lhes alnistra o diabo; & tudo o que dizè eu quanto dura 
aquelle desatino, cred firnenêt*. qual se fora entre nós reuelac&o de algua 
Propheta. A tuns aaeaçaã a norte, a outros más v&turas, a outros boas; & 
tudo recebe o vulgo ignorante, coe» ditto da algtta Deidade. Sn qualquer 
lugar que apparsce, fazealhe grandes fastas, dançaa. Cr bailas, cemo ájuelle 
que traz cenaigo espirito tio puro. 

17. <...> tcoi. 2} í"&aemplo vogado,"} Hfl trosso de aoldadoa 
Portugueses, que tinha partido aa ccapenhia da grande quftidade de índios a 
fazer guerra ao sertão, vio (p. HO) [col. 1} coa seus olhos, c depôs 
vniforaeaente o caso seguinte. Postos eu fronteira dos iniaigfoe es nossos, 
entrárafi em duuida, se se hauia da acometer, ou naõ, porq estsvaõ 
intrinchairadoa fortamnte, ft oõ aelhor partido de defensores. Kx que Hm 
doa índios, que por nós ailitauio, eas a hú terreiro frenteiro ao inimigo, & 
fixando na terra duas forquilhas, aaarrou fortemente sobra ellaa hQa claua, 
cu aaça de pao, que é sua espada, 1 chaaauS tangapán, toda galStaada da 
pernas da pássaros variadas 8 coras. Depois que taue surrada a claua, 
conuocou a oiitos dos seus para 4 dançasses, i cantassea ao redor delia: & 
acabadas raias danças, k oantoa, ooaepou o aiaac feiticeiro a faser aa suas 
per si sú, | ao redor da assa aaça, acrescentado a ellas ridículas 
eerenonias, unos, & aagaree. Feito isto, chegandose à aapada, ou mça. 
disse entra dfttes certas [cai. Z\ pelairas nal pronunciai os, ft peor 
entendidas; A dittae estas, soprando Àlan delias tres vezes sobre a estada, 
de íapreniso ficou esta solta das ligaduras ca que estaua, saltou fóra das 
forquilhas, & foi voando pelloa áres coa aaaáa de adairaçaõ dos Portugueses, 
que deaejooos da ver o fia, perssueràraB aa hua lugar. Cousa espantosa! 
Dalli a pouoo *paço de teapo, viraS todos, que tornaua a vir a aeaa espada 
voando pálios iras, pello bqobo oaainho, ft á vista de todos se tornaua a pór 
no próprio lugar, 4 sobre aa aeeaae forquilhas; poréa coa grande 
diueraidade, porque vinha toda ensanguentada, * estilando sangue, qual se 
viera da grandes aatancas. Ficáraô cxnfusos os Portugueses, porte o 
feiticeiro contente, & declarou lhes o prenostico a sinal osrto de viotória: 
acrescentando, que podiaS seguros acometer, porque haviio de ntar oe 
contrários, & derraaar (p. 211) [col. i] delias auito sangue. Bile o disse, 
& o oj cesso o aostrou breuenente, porque aatáraB sobre quatro ail, e poaeraft 
aa fugida innuner aseis. <•..> 
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Livro Priaeiro da OttOUCA da Cca**nh la de JKSV do Estado do 
Braail. Palio Padrt» SDBO DB TáSGGRCSUXB da Man 
CoapenhLa. fctttrtl da Cidade do Parto, Lente 9» foi na 
"Srada TTmologia, ft Prooincial du ditto Estalo. 



SVIMA. GXkrtáa a eleição, principio da Tida» viaja}, 4 
n hilária «o Brasil, do Padre Marrei da Hafar^: ao 
tadaamtaa da conuaranS daa alaas, que nelle lançou por si, 
* por aeua MHÉtfnb daade o anno de 1548. ai* o d» 
li>55. oca os principioo da f w daçajS do Colírio da Bahia, S. 
Yioente, Ghbm do Kepirito aanto, Perasabuoo, & Parto 
■■■•"> li: * oa fms udua doa aeraoa da Daoa fl-i™-w 

Bodri#>es # Leonardo ha, Pedro Comia, lato de Saum, 
OaalntfoB Peoorela, ft IoCo Aapilcaeta ■aoarro. 

[...] 

S4. <...> (p. 53) [00J. J] [tkta traçada bautizer oõ agoa de hm 
lenço Bolhado. ") (bando aabiSo [cw pacín**}, 4 m algOa dajuellaa aldeã* 
[indígenas, a» Í«5#S na Ba/)ia] hauia do hauer padeoente, hifto então a 
visitalla, ft eatendo li c*a» & caso, pe-[coi. 2]diio licença para ir ao 
terreiro, 00a proteoto de ver aquellaa suas wúaioea, ft danpas. ft ooa» esta 
gente ee proa mixtc de que oa Àbarés (asai cianato aoo Paires) Ih» gabea 
seus bailes, Ir vozeo quando cantão, & nuito naia que se digne» de aérea 
prae fttaa a cilas, no ponto que alli oa viad, cheios de vatflória, de tal 
aaneira ae iabebiafi na feata, que deecuidaueõ por algua espaço do padecente; 
& logo na tal occasiaO ohagaoaae al^iai dellee ao Justiçado, i daualhe alie 
breverfte o nelhor que podia notioia de nosso S. Fé, persuadindo© à 
contricetf de aeua paccodoa, ft a pedir o SacraaSto do Bautian?: ft feito isto, 
tirando de hm lanço, que leuaua ensopado ea egoa, o se pr es g ndolho aobre a 
cabeça, direndo a ferra do Bau tisno, o deixaua Christin; ft triiaapíaeua cem 
esta santa inuençaõ duo eafauatee, oca que o iniaigo infernal engaina eeta 
pobre gente: (p. 54) ft coo ieto por entSo ae contaritauío estes zeloaoe 
trabalhadores, até nelhor oocaoiaS. 
[...] 

81 Cp- 83) [00J. J] [ TUm levantar dou* Seminários pera doutrina dcç; 
filhos doe índios. "] Ckitra ooasa acabou cô oa Indioe djí necessária {na 
Bahia, *n ISSO]; e foi, que leuantasosa duas casas ea duas aldeãs 
principaee, para que f óssea coao doua Seainarios, aonde ae ojuitasaaa aeua 
f ilhos , ft oa daa aais aldeãs, pêra hauerea de ser cathequi2adoe ooa aaior 
ccaaiodo, ft perfeigAo: á iiutaçfto de outro Seeinario, que louan-L<»2- Z}tára 
o Padre Hobrega jato à oidade, de que logo dlreaoe. Forio estes Seminários 
aeio efficaz; porque «a breoe f icfirío oa naninofl aeetrea doe payv ea todo o 
género de doutrina Christla»"»; que era foi*» o eepallwJoa elles por auae 
casas, o entan doa da dia, e denoite, oõpoata ea sua própria lingoa, a 
otaaunicaaaea a todoe. B o que foi cousa mais notauel, que tendo, por 
aandado doa Padree, cuidado cada qual doa aeninoa ea sua casa de visitar 
qqalquer que eatiuease doente, ft rezar aobre elle a Oraçio do Padre noeoo; 
acor1 ^ 0 ^ P° r vezes, oob a boa fê destes innocentes, obraretse curai 
ailagroeaa, de que oa índios f icaufto ada irados, ft ooa aaior oenceito da fé 
que profwsanos. 

. . (P- Icol. J] [ "Levanta o Padre Ncbnea cõ suas próprias mSos 

Seminário Junto â oidade, para criação doe ocninos na doutrina 
Chrístãa. 1 Itnto A cidade ida Bahia, em 1S50] tinha taxbea a industria do 
Padre Nóbrega, & seus coapanheiroa, leuantando casa de Seminário coa bum 
propriaa aads, ft trabalho Meete criaaio, ft suatantauaõ «santidade de 
neninoa filhoa doa índios, ft aaotiçoa da terra, ea bone coeturae, ft doutrina 
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Christin, coe mito fruto, & ajuda das alma: porque faziaÕ ti ta ntlH 
deste Racolhlxicnto que de todas as partes concorrias aeninos, es tal nunero, 
que perecia já ixpossiuel sustentallo*. Aqui aprídiaS a lêr, e ac re u er, 
oc*)tax, ajudar á Missa, k doutrina Christía*"©: 6 o* que ostauaõ mia 
prouectoe eahiaâ esc procissoens pellas ruas. entoando en canto de 
Solfa»* aa Orapoens, & systsrlos da Pè. conpostoe as estyio***. <-.-> 
C • • • 3 

llfl. (p. 106) [coi. 2] £ "Kti em crescimento o Seminário dos neninoo. 1 
0 Seminário, ou Cõfraria doo neninoe filhos doa índios {nm Bahia m 1552], 4 
neetiços, hia tm crescia* to sarau ilhoeo. Tinha cuidado delle o P. Saluador 
Rodrigues, cõ cuja doutrina florecia coo louuor de todas as virtudes Sa la 9 9 
prociaaoèo todos jútos palia cidade, càtádo aa ladainhas, 4 Ora$oens da 
doutrina Christia i cito de Solfa. oB tal Bodestia. 4 religi*o, 4 isuueò os 
olhos de todos: 4 ccaieçauSo a pretender os Portugueses aggregar seus filhos 
a alias, pera sair* bem doutrinados. Outras v*£*a hiio en prooiesaZ da 
cidade até aias prurias aldeãs leuido aua Cruz leuitada, [coJ. Z\ % citálo 
aa nemaa deuaçõee «kl luvgoe Brasílica; oõ aííso gosto § alegria dos paya, 
que de nenMa ecusa saia se praaauto. [ "índio* aaõ grãdee amigos do cento, 
*L boío de sua efacrsad. 1 tfenhOa outra satisfaz tãto a esta gète. 

ocmd a doçura do cito: nalla poí a felicidade hosana. Chagou a ser opinião 
de Nóbrega, que ara ho dos seios, cò 4 podia conuerteree a Gentilidade do 
Brasil, a doce haraonia do canto; 4 por esta causa ordenou se lhe pussssí es 
Solfa as Oracoie, i doctmítos saia neoessarios de nossa S. Pè; porque á 
volta da suauidade do canto entrasse em suas aLaas a intelligicia das oouaas 
do Ceo™". <. ..> 

125. (p. 112) icol. 1} [ "Teve grendes contrastes na costado S. 
Vicente, mL vitimaste indose ao ftirxío o nauio, escapou por milagre "} Do 
porto do Espirito Santo partiu a Frota do Gouernsdor {Tomé de Sousa j em 
2553], 4 foi euiatar o Rio de Ianeiro: <...> pello que proaeguio a viagem a 
S. Vioente, em cuja ooeta teus vários contrastas; <..»> 4 coei sff eito. por 
JuLco occulto [col. 2] do Alto, o [navio] em que hia o Paire Hobrega, à 
vista de todos foi ao fundo: <...> atê que houve ocoasiaõ, es qus lancemos 
tira índios ás codas o toaáraS em braços, 4 puser aõ a asluo na terra de ítm 
ilhote que alli Jaz o Oceano: a este o vieraS depois buscar. & foi leuado á 
villa de 8. Vicente psllas ruas & praças, ocm opplauao do pooo, 4 Cidadaòa, 
4 naõ senor alegria doe Padres, que o reoebérad cem Té Deus |an<— , <xm> a 
hcem concadido do Ceo***. 

1». (p. 115) [cai, i] I XZ&tigú notauel que ameaçou dar o Fadre 
Nóbrega a hm mestiço que cõmetteo deshoneet idade. ") Porta wtfii ho digrw de 
notar o aiceeso de hm destes nestiços [mamelucos, que serviam nas igrejas] . 
Tirada aeuera infoi^eçio, achou o P. Nóbrega, que delinqyira: cduSoooo, 
exagerou lhe a culpa, & a pureza da Coapanhia, as cuja casa estaua; e depois 
de feito capas, disse lha asai: Irmfio nsu, a fealdade do peooedo que 
eòoetestee, * o aggrauo 4 com elle fix astea á CoBpmhia, eó pôde 
satisfazarss coo que sejais enterrado viuo: tendo paciência, psdi perdáo a 
Doos, confessai, è cosun-[coi. 2]gai; perq á aanhia a tass horas se ha de 
abrir ssçwltura na Igreja, 4 se vos ha de fazer Off icio # ft cantar Missa de 
defQtos, & haueis de ser enterrado viuo. Cooeçou a treawr o pobre neatiço, * 
cxmo conhecia a inteireza, k rssolucto de Nóbrega, deose por acabado: 
ocnfeaeou, ccnmgcxj, & ao tewo assinalado dobrárioee os sinos, celebrouse o 
Off leio de defuntos, « disse a Missa o P. Manoel de Paiua de oorpo presente 
amortalhado, («upensa ao tal ecç>octaculo njita gète Portuguesas, & índios, 
ê ainda parentes do penitenciado: > ft sendo acabado o Off icio, & Reeponsorio 
vltifto (orno hs costune) foi botado na ooua, 4 depois de algUa terra as sina 
lanccuae de joelhos o InaaS Pedro Correa (que só sabia a* segmlo a intíçío 
de Nóbrega) pedindo cã lagrima perdáo por aquelle peooador, de que» Já 
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podia eaporarse que viuiria coro reeuecitado dalli em diante. Ao lnio (p. 

116) icol. 1} sagulrio todos os p repontão; a cujos rugas o Seroo zelo», que 
não pretendia uds que metter eepáto, & nootrar a pureza da Cowhia. voou 
do misericórdia, A mandou que fosse desíterrado, A demmortalhedo. deLoaidoo 

liure. porte despedido da ocvanhia doe Religiosos, 4 dalli em diante ae 
obatiuerio de receber semelhante tfSte. nem ainda perm o earuiço da Casa. E 
ficou o sojeito presente por toda a sua vida oca o noao de Fulano da 
Coua* 2 *. 

[...) 

157. <p. 135) [coi. 2S t Traduzia em lingoas vulgar**, mLrcmèces pios, 
os lascivos, porque cantassem estes, mL desterrassem os Profanes. *1 Era 
destro [ "o lnio Joseph de Anchieta", na Bahia em 1554] em quatro língoea. 
Portuguesa, Castelhana, Latina, e Brasílica; «a todas ellaa traduzlo em 
roaicoa pios, coe culta graça, 4 delicadeza, es cantigas profanas, que então 
andoulo em voo; cô fruto das alma, porque deixadas as lasciuaa nío se ouuia 
pelloe caainhoo outra cousa senio cantigas ao diuino, ccnuid*Joe oo 
entendimentos a isso do (p. 136) [ooJ. i] suaue «atro de Ioseph 3 **. <..,> 
[...] 

161. <p. 237) icol. I\ [Hp rilho* dos índios do Seminário de S. 
Vicente, ajudão muito a oonuerseõ dós peys, mL pmrwntes. *] Pera mais fácil 
ca[ooi. 2]thoQiOÊÊO de tanta g*to, ordenou o P«dre Nóbrega {da Bahia, em 
15AQ que vie»« da villa de S. Vicente aquelles meninos filhos doe Indioe, 
que como jâ diaeeaws, tinhsfl ali criado oe Padres em Seminário de boa 
deutrina, A sabiafi já ler, eocreoer e citar muitos dellee***: foraô eetes 
de grande ajuda a toda a soa gente, continuado na noua aldeã sua escola, A 
ajudftdo a beneficiar oe Officioa sagrado*™* em cito de orgaõ, cõ 
dâatreza, A instrui* tos músicos (o mór gosto, ê incitaste, 4 podia hauer 
para cm pays. ) As traças 910 vmaváo. erio aa seguintes. Iuntauãose á noite a 
cantar pellas omsas cantigas de Deos m própria lingoa, cdtrapostas ás que 
alies ooetunauáo omntar vias. & gentil iças: cem os Ptóree ajudeuAo a 
cathequizar: na escola instruito aoe seua iguaes, assi em doutrina, oomo em 
ler, escreuer, 6 cantar; è vinhaõ a ser quesi mastrea destoe. Todos 09 dias 
polia Mifit no fim (p. 136) [col. 1} da escola centaumS na Igreja as 
Ladainhas dos Santos; A à tarde a Salue Rainha, cos outra piaa Orapoens 
encanto de orgaS: ás sestas feiras acoutauaòse com disciplinas» que todos 
faziaa de linho de cerdos; duas vezes no dia deuaõ lido da Doutrina 
Chriatàa, A em breue tempo nesta fórma foraõ bautizadoe oom toda a 
eolennidade possiuel passante de trinta destes meninos (Ir ersõ «mia de cento 
os <9xe esperauào semelhante fortuna) cos grande festa, i wlauao, A não 
■anos exemplo dos peva: oom os quaes cos tudo os Padres hiaõ mais deuagar, 
porque arraigassem bem nas cousas da Fé, * desarraigassem de seus ritos 
gentil ices, especialmente das muitas mulheres, e vinhos, que saC os vicioe 
que mais costuri perturbai loa, & inetigallos a gritiee desarranjos. Hcstes 
vioios a nenhuns tinhfto mais contrários que seus propri[<x>i. IJoo filhos; 
porque estes, oom selo Já ChristAo, vigiauío os pays, & oe accuBtoiio ooe 
Padres, A aJudauaS a lhes quebrar aa talhas de vinho em sua* 
bebedices.»» 

[..•] 

lflB. (p. 164) [ool. J] <..,> Corria o principio de Ianeiro, do presente 
e ™ ide 1555], e foraôee As ©«cândidas dos Podres quantidrie de índios da 
aldeãs de Pirátininga a hum lugar por nome Iaraibatigba, aonde tinhSo 
preparado grandes vinhos pera brindar* sobre as comes de hun Tapuya, 910 
havitó de matar, A coner es terreiro. [ 'Castiga o Padre Hobrega seuer amante 
os índios por matar em terreiro, mL coser cerne /imana. "] Obrar So seu 
intento liuramente, porque fioauio suito distâteo doo Padres: porém voltando 
nlo se achiraõ tào folgados; porque o Padre Nóbrega reueatido do ira do zelo 
de S. Paulo, depois de reprehender grauemente o atreu isente em hcmôs Já 
Chriatios, 00 sala delias, Ih» deu penitencias buí graues; A entre ellas. 



que nlo entrasaea na Igreja até [ooJ. 2] nío ira» todoe dieoiplinadoe da rio 
ocaaií (cc*o o foraõ ea cuas festas abeainaueis) pedindo perdão ao Senhor, 
que tixihto oí fendido. Quem vira o arrependimento deste* Iiriioe, A a 
facilidade cem 4 aceitArafl ao penitèciae. diria» que nío hauia gente Mis 
apta para o Reyno da Deoe. Forfto todos, mo repu*iancia algQa. 
disciplinandoae: hlafl diante delles aeue filhoa cantandolhas ao Ladainhas, & 
Psalao Kiaerere: A depois de feita a penitencia, A reocnoi liado* á antiga 
graça dos Podres, voltArad logo ao vcmito.«> 



[Livro Saindo DA CHODCA da Coapnhia da lorrr, do latado 
do Bmí 1 . J 



fSVMíè Continua* oa tnfcalhoa do Padre Nnuol efe Mbx^a, a 

cultura das iIm, deade o no de 15»! até o ds 1282. UntZ 
os «ai» ohreiroe avulta o lalo Jooé do ánohiota, prodígio- 
ao; a o Padre Iãiím da Or*. aafenio provincial do Brasil. 
Dá-as notloia daa tfaarraa doa Hn ha|naaaa oontxm oa fc— ■ 
seo na — itl do Rio da Janeiro. Qa f Uml ^ fcj dapaela cida- 
de, a colégio dela. I tuuea a u oa ti >»Hm à aeltor Tida da 
noaao 3. Patriarca Ináoio da Loiola, del-feel Joèo o Tmxxi- 
ro. e doa Lcaioa !Ért>la— Adafe, o Balam aVafnelxaJ 

[...) 

8. (p. 17(7) icol. I) [ "Modo gu& gUAidâo oa Padres na Doutrina doe 
índios, nas aldoos sm çoe nsidma. "] Deste terço aa dian- [ooJ. j?]te se 
ccmtçéraó a ceter nas aldeaa [da Bshia, aa 1556} Escolas de aenlnoa, de ler. 
eacreuer, cantar, & doutrina Chariatãa, c8 a Baena perfeiçaõ doa que aatanào 
no Seminário; de cujo aprcueitaaíto jA dissera. 0 aodo de ensinar, que 
na lias aa vaava, 6 ainda hoje perasuera nae alaas do Brasil (ooa pouca 
variedade aa algOas delias) ha o seguinte. Rca**do a aanhSe. ea aa ouuindo 
pella aldeã o sino 4 tanga A Missa, todos oe aeninoe delia se v*o ajuntar na 
Capella aár da Igreja, aonde postos de joelhos, aa coroa iguaas, enteio aa 
voz alta louuores da Ieou, A da Virgea, dizando oe de hua coro: Bendito, A 
lcxjnado Beja o aantisaiao noae de Iesu: & respondendo oa do outro: K o da 
baaauenturada Virgea Maria Mây soa para seapre, Aaan: A lc*?o todos juntos- 
Gloria Petri, mt Filio, st Spiritu sannto, Émm. E nisto continuai até 
chegar a Missa. Chegada esta, a ouuea aa silencio; A aca- [ col . i]bads olla 
(idos os mis Índios) eaperaâ elles no aeeao kajar o Religioso que tem 
cuidado delias, o qual lhas ensina as oraçoens da Doutrina ChristSa ea voz 
alta, A após esta da aeana aaneira os ayatárioe ds nosaa santa Pé, ea 
Diálogos de perguntas A respostas, ecapoertoe para este ef feito ea lingoa do 
Brasil, da santiasiaa Trindade, orlaçto do aundo. priaeiro homem, 
Bnoamaçio, Morte, A Paixão. Resaoreiç&õ, A aais nyaterios do Pilho de Deos. 
do Iuiao vniuersal, Llabo, Purgatório, inferno, Igreja Cattolioe, Ac. B 
ficio taS destros, que pódaa ensinar» A ansioso ooa ef feito eu suas casas 
a** pays . que aaS aais rudes ordinariaaente (suppotrto que toabéa estes, A as 
aSys tem sua particular doutrina todoe oe dias santos, A Dcaingoa na aeana 
Igreja, oca praticas accCaodadas sobre alia.) Acabada a Dou t rui a, tomai a 
dixor oa aeninoo a coroa: Lou-[c©J. 2]oado seja o santiasiao nome de Iesu. 
R^^andfia oe outros: B o da aantisaiaa Virgea Haria Míy aja para se^re: 
Aaen. E logo e^eraõ que os aendS, A vio todos juntos a suaâ escolas, a ler, 
eocreuar, ou cantar: outros a instruaentos taõ destros, que ajudào a 
beneficiar aa Missas, A prociasoora da aios Igrejas, ooa a assoa perfeição 
que os Portugueses. (A cuja vista achando-se preséte h3 Bispo, naõ pede ter 
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as ift^rlraa, cor siderando a capacidade que nunca iaaginâra em ttx*5 
sujeitos. ) (tortas escolas gastafi duas horas da asnhfta, k outras duas horas 
da tarde, tornendusolhss a tangar o sino, a < pcvitua laante aocde*. 

7. ( 7teto oúK7 mnccmondão as aluas do Purgatório os marines das 
aldeias. "] TlgSdo ás Aao Marias da noite, tornaòse aj Citar à porta da Igreja, 
k daqui t 7 armai prooisssõ cem Cruz leuantada diante, & postos ec ordeo vaõ 
cantando (p. Í7B) [ca?. 7] pellaa ruas sn alta voz cantiga* santas ao sua 
lingoa, ate chagara* a Ma Cruz destinada, a cujo pé poetas de Joelhos 
enooaendad ae a Ima do Purgatório na forro seguinte, es sua lingoa própria. 
Fiéis ChristaSs, anitos de leeus Chrieto, lèbraiuos das alma, que ©stAo 
penando no fogo do Purgatório: ajudaiaa cem Hm Padre nosso. 4 Aue Maria, 
pera que Deoo as tire das penas que padec*. E reapendí todoa: tm*. RâzaS es 
alta voz o Padre nosso, fc Aue Maria, e voltáo ocai a — | procissão, k canto 
até a portaria dos Padres, onda por fia entoéo, k respondes oono assisa: 
Bendito 4 ltwado seja o sStissiso noa» de leso, Iro. esperai que os sandes, 
k nendados se vio a suas casas***. 

8. [ Xkxxjpação qua os Padres tam cm os índios, T Esta he o exercício 
dos seninos: o dos Padres he o que se segue Bautis&o os iimocentea, 
cathequírâo os adultos, adniniatra81hro o Sacraníto da Hatrisonio na Ley 
[ rol. Z\ da graça, & o da Rucftaristia aos ejae aaõ capazes: eneinaClhsa a boa 
intelligencia, ctoseruancla, k perfeiç€o de todas estas cousas. Defendes sua 
liberdade, ouraò suas doenças, praparSooe pera bes correr, sepult&o es suas 
Igrejas os que aorrss, coo a solenidade de enterro dos mia pontuaee 
Portugueses, cesi tuifca, procissão. Cruzes, velas acesas, Confrarias. S sobre 
tudo discorres, 4 penetraõ os sertoens, prégandolhss o caninho do Cao, 
traxendooe, & introduz indooe na santa Igreja. 

9. He bê 4 diganos tábé o 4 cs Indioe faz*. He esta g8te tanto raia 
fácil es aceitar a Fé do verdadeiro Deos, quito senos eapenhada está oS oa 
falsos; porque nentíJ cenhece, ou am, que possa roubar lhe a affeiçafi. Seus 
Ídolos saS oa ritos auassoa de sua Oètilidade. tultidão de «til heras, vinhoe, 
ódios, agouros» feitiçarias, k gula de carne hunana: vècidos es-(p. 
iyvy[col. i]tes, nenhiJa repugnância lhas fioa pera cousas da Fé: k porque he 
tio aduirauel a sajestade, k consonância das obras do verdadeiro Deos. que 
ellaa neaaaa estio pregando ao entendljaHo sais rude (quido a Bffeiçaõ nio 
esU izpedida) que saft dignas de toda a creença. ásai que vfcirfas as 
d if fiou Idades dos ritos, he euito pera lcuuar a Deos, ver nesta gtte o 
cuidado coo que oa jà Christàoe acodes a celebrar as Festas, k Officios 
diuinoe**». SaS afeiçoediesisos a susics; e os que saí escolhidos pera 
Cantores da Igreja, prezaôse auito do officio, ft gast&o oa dias, k aa noites 
es aprender, k anainar outros. Saí destros es todos os instrumentos ansiecs. 
cha n saii la i, frantaa, troabetae, baixões***, cometas***, k 
fagotes***: cem ellaa benefioiio as canto da orgao Vésperas, 
Ccnpletas***, Missas, Procissões, taõ solenes como entre os Portugueses. 

10. <...> <p. 160) [ooi. 1} [~Prmsào*e da perfeição do culto divino"] 
Os sabbadoa á tarda acedes [os meninas índios] á Igreja, k cantão 
deuotaasnte a Saiu© da Virgem Senhora nossa am canto de orgaõ, cos seus 
cirios nas mmòs: I todas as segadas feiras pella sanhfta os Raspcfiaorioa dos 
defuntos, ericasMndando cob o Sacerdote suas alnea a Deos ao fia da Missa 
<. 

CO 

102. (p- 205) tcol. 2] l Chegado is aldeãs bautiza utoansaue Utente, mt 
oelebra Muitos Matrimonies na Ley da greça. "] Nasta saneira chegou o Padre 
Gras a bua das aldeãs saia antigas {da Bahia, em JÓ61] , por onde lhe pareceo 
cotaeçar [os batiastos dos Índios). 6 foi a 3- Paulo. Achou feita a Igreja hun 
bosque, arcada de natos, k floras, segundo a possibilidade dos 4 a 
prsparauatf. Aqui lhes axradeoeu o bw que se tinha* applicado és oousas 
dslla; 6 lhes fez pratica do que mis ii*>ortaiia a sua saluaçlo, da efficaoia 
doa Sacranentoe da Igreja Catholica; k feito exano, achando auitos 
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instruído* dos mysterios da Fé. oomeçou a beutizalloa oõ a tór solenidade 
possiuel do ornamentos Eccleoiasticoa, warato de pwirinhos, & ceraaraiias 
■antas da I*raja. porfie fireesem alies conceito (p. 25J) [ooJ. Q da 
grandeza do 91a recebiaõ, * entrasses o» outros es nooo fervor de procurar o 
neaao. Desta passou á aldeã de Santiago pouco distante, aonde obrou na zrraa 
foma: & dahi à de S. Io&o, cnde achou o Padre Gaspar Louraopo. & o Irmão 
Simào Gonçaluee. Aqui aalraS 00 cathecumeoos com Crnz alçada a raceber o 
padre fóra de pouoado passante da na ia letfoe, oom aúsicas, festas, ooroaa na 
cabaça, como em syiÉwlo da esperança do dia feliz de aau Bsutiea». Ch^cu o 
Padre Prouinoial, bautizou em hm dia 173. & em outro 113. depois doa quaaa 
oelcbrou grande nunro de Matrimónios na Ley da graça, rerrunciídaa aa nela 
nu lho roa da aau Qentiliamo*»*. 

103. [coj. Z] í "Ccntiflúa com a visita das aldama. "] Hasta f "íltm de 
Itáparica "] ontreu [ o Padre Grau") na veapora [3 d* Mio de 1661] da 
Inuançáo da Santa Crua da Mayo; A aqui lançftraõ oa oathsoumenos a barra 
sobre todaa aa outras aldeãs, porque sairào grande espace fóra & recaber o 
Padra Prouinoial aa forma de procissão aaia deoota que todaa, cos tila gnrvíc 
Cruz que muitos dallee lauauão ia costas, 4 oa de mia cantmdo a coroa, 
ajoelhandome a passos diante delia, adorandoa (p. 252) [col. 1) otm deuaçfto, 

* reuerencia, até ancontrar oom o Padre Prouinoial: <, . .> Ao dia eeguint© [5 
de maio] da InuençmS da S. Crua, matriculou [ "o Padre ProuinciaJ~] no liuro 
da milícia delia pelo santo Bou t isco canto t setenta k trea cathaounnos, 
ordenou Escola, assinando Mestre, oom q«a oa meninos aprandeaaom, â volta 
de ler, A ascrauer, a Doutrina 6 00a tunas Chr istmos: logo oa ajiaitàrafi a 
esta passante de trerftoa - 

[...] 

107. (p. 254) [ool. 21 Porém o inimigo naS cansa: entra o outro dia, & 
cS elle outro embuste. Ao ta^o que estaua o Pedre Prouinoial celebrfido o 
santo Sacrifício da Missa, com ícol. 7] a mor solesnidade poasiuel Lna 
aldeia do Bom Jeeue], & para que com mis spparato celebrasse taifcB oa 
Matrimónios, que para entio guardira: Tirando-m depois do Offer tório ao 
pouo, ê tendo já tomado a mio a h3 doa oontrahítes. indo tomar a da esposa, 
de iwrouiso todos quantos estauio na Igreja astremecérão, & se leuantârafi, 

* deraC a fugir, qual me fora hum bando da aues á via ta de algQ fero gauiaB, 
& oom tio desusado iupuIoo, que naõ atinando com aa portas, saião palias 
próprias paradas (erafl ellas de palma) até ficar desSparedo o Teaplo. Poroõ 
forcados sair apos ellea oa deus Acólitos, que ajudaoam à Missa, asai 
reoec tidos como astsuaõ, a rodurillos, A aquietai loa, deixando só em o Altar 
0 Mlssaoantante pegado àquele a quem tinha tomado a aio. que eacaçcmMnte 
pode ratar. Porte nem nesta terceira tragedia pode preualecer o inferno; 
porque oa dou a Acólitos reduzirão a to(p. 255) [ooi. Í]doa, fazendoos a sau 
modo capazes, que nào hauia fundamento algO para tal desordem. TornArac' | 
Igreja, oontinuAraõee os Sacramentos, ficando frustrado o enganador, que 
poeto 4 pôde perturbar, naS pode invadir. Viose aqui hun ridiculo 
espoe tacu lo, que mostrou bem de quí procedia; porque os noiuoa, que pera 
esta festa se tinhaS enfeitado, quando voltáxaõ vieraô descompostos, aujoe, 
esfarrapados, da deeordem com que tinhaõ fugido, I dos Usares em que se 
tinhaS escondido. 

106. £ "Parte a outra Gentilidade, assenta cem ella sitio para duas 
aldeãs. "] Apenas tinha acabado com a pouoaçio do Bom Iesu o Pedre? 
Prouinoial, quando ohagáraõ M>aixadores de certos Gentios, que habitauío 
dez leffoas mais ao Horte, a pedir Padres, tinõ cemmetia semalhStes egressa a 
outro o nosso incanaauel Obreiro: partio elle mesmo com os âobaindoree, & 
por aaia que preuenio auiso, foi festejado doaaa gô-(coi. 2\ta sobre todas 
aa txitras; porque guando menos o cuidou, muito antas que chegasse a alia. 
ouuio que atroauâo as mattae aultidaÕ da vozes inoo^ostas; reparou, & era.5 
cantigas a modo do ser tio, oom que seiad a dar lha aa boaa vindas, hemens, 
wlheres, A meninos. Vinhad em ordem, oa meninos primeiro, em segundo lugar 
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o« vnrona, & no terceiro as nulheres; galanteados todoe co» enfeites de 
pennas de pássaros, pedras noa beiços de corea diferítea, 1 aarctando ao sam 
de mus caatua&doe ijistruiiato©***. 



Livro Terceiro, DA CHIOnCA de Coapenhia de Jeev do 

do min 



SWMA. OQatAa e omtimeflo de Historie deode o emo de 
1562. até o de 1500. A nitml aisse* do Padre iobrega, «t 
I uM B p ti de Anchieta, e fia de ■■ «untar pm às Lerran doa 
T—ij i w . A òotaoaB do CMle^la de Bahia. A fmkoáo de Cm 
doe Ilhaoe. 0 pregro flo , at fia dee «er» do Rio de 
Ianeiro, ftndeplo de^elle Cidade, mt Colírio delia. A 
Tirita w fec nesta Prooinela o Pedre Itftaoio de Amedo, 
Kbé toltar por Prouarador e toem. A sorte do Padre Dittfo 
Im nefando Oetrml da Coapentda, a qnea ■ ppgjw o S. 
Pedra Pmciaoo de Borja: wt a doe Paires Dix^po Iaocaw, j£ 
Antoiio ftxtri**». 

C..-I 

127. <p. [ooi. I] Ha instrucçafi doa filhe* doe índios foi 

extremado [o i/nio AntCnio Rodrigues, cm 1568) \ ensinaualhes por eua — 
lingoe a policia de que eraõ cepazea, k à volta da Doutrina Christãa, ler, 
*rcreuer, cantar» 6 tanger instruaentos tus í coe pera o culto dioino, ponjo© 
ea todo era dentro: A era ea tal fórxa, gue ellea eóe offlcieufto deetreaente 
todaa as fastas da igreja. <. . .> 



Livro Qvarto DA CHEDUCA de Coepsihii de leov, do Matado do 

ML 



S¥lttt. CXht* a Historia noteu») do anrtyno imi*te doe 40. 
Hartyrea de Coepenhia de leea do brasil, I&miin de Asouodo, 
wt seus ooapenèairoe, oca breoe aaea de mmm vidas. A sorte 
dl toas do Venorael Padre Hanoel da Bobrega, Fmivior, K t 
prlaeiro Preuiaolal desta Proulnoia; wt mmm heróicas 
virtudes. I o B— da Vida da VirgS Sarina» ■— ofecvto 
por aodo ateimai, pello Ysnsraoel Paire loasph de 
Anchieta; preewtido no Linro terceiro desta Obra pera este 



15. <- > (p. 398) [col. Z\ [ "Procissoens ás santas Crvzes. "] Todoe oe 
dia* da aanhãa, «itea, cu depois da Mi asa [cm Val de Remai. Parti&*2> no ano 
d& 1569), Jeuaaa [o F. Inácio de Azvvedo] a Cessam idade cm prooiBssaõ pclloe 
eaapoe; porque á vista do aceno doe aruoredoa, A das flores, espertasse oe 
aninoe ao looor do Criador delias. Seí*> todoe câtando as Ladainhas, corrêdo 
certas Cruzes distantes, A ao pê destas postos de joelhos acabeuad entoando 
ea canto de 6r(p. 399) [ool. 2]gío, Dulce lijpue, duloes clm*<j, eto. k 
cOTcluia o Padre Inácio oca tres Onçoena, hOa da Crua. outra do Rey. A a 
terceira, Raspioe, Qtwwwia Doain© etc. <...> 
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[.--] 

20. (p. 40i) [roi. 2] f 'De seus exercícios pera cem os da nao"} Naõ só 
antre ai, isbé no cccwAs Ide nau em vingam do Porto para o Brasil, antas de 
sua norte em 15 da julho de 1570}, exorcitauaõ oe ntmaom pica offioioa. 
Todo© 00 dias &jinauaõ a Doutrina Chrístte: acudi mÒ a alia todos ca da nao, 
doado o CapitaS até o guruaot* menor: folíauaõ da re^òdar, laudos de 
preaico <J lhoe daiiaõ. Aa tarde cd.tauad aa Ladaliúmm i íuslca (p. 40Z) [ool. 
I] da orglo: oa Dcaxintfoe, & Festoa leuantau&o Altar coo ri coo paramntos, & 
ceai a Iaatfea aantiasiaa pintada por Sas Lucas; A dizia o Padre Itfiacio 
Miasa, oa não consagrando (por censideração doo perigos do mr, A vao 
daquelles taspoe) fazendo cca tudo no nai* aguei lo santo Sacrifioio coo a 
nór solên idade poeaioel»". <...> 

21. [ooJ. Z] Cmstaca a Frota da aatte naoe, A h0a oarauela: hia toda 
Junta as ofiserua, • tanto A falia, que podiio oõaunioarae tâs oõ oo outros: 
da dia faetajauaaente cõ aaluaa da artalharia: [ "Cantaoio oe nossos prosas 
devotas. ") a por4 da noite houuesse ta** (p. 403) {ool. I) algu aliuio do 
«tirito, Banda va o Padre Itfnaoio contar altfuna Huaicoo que leuaua, oa 
Iraãoo Majtalhaena, Aluaro Mondas, A Francisco Peras Oodoi. ao «a da hCSa 
arpa, prosas douotaa; A era a bus! ca tio sentida A saudosa da noite actor* o 
aar, que fazia Imantar oo capixitoo, A atrahia a ai oa nau ice, que para 
cuuilla aa chegauAo nata porto: o Padre Ignacio subia ao Cao, toaria oa 
lntfriaaa, A paraciaõlhe aquellaa as vosporao daa alegrias que cedo saperaua. 

[ • • ■ 1 

87 (P- 443) [ootl. Z] {"Cantauào os nossos prosas denotas"; "Amo do 
Senhor os 1570"] 0 Iriart Francisco Penso de Oodoy Castel bino, natural de 
Torrijos Bispado de Salaaanca, cem nuitaa feridas lançado viuo ao nar. <...> 
[...] 

». <...> (p. 445} [otJ. Z] k foi, que pediria {Francisco Peres de 
Oodoy} ao Pa-<p. 4tf6*)dre Ignacio de Azeuedo quisesse leuaUo pera o Brasil, 
onde aaie se sofria defeito seaelhante, & ae racoopensaua coo o espirito que 
switia de ajudar aquella Oenti lidada, 4 outras partes de boa Bcienoia de 
Direito Canónico, * Canto do órgão, es que era versado**». <...> 

E-..3 

82. <...> <p. 447) [ool. í] 0 Irnio Aluaro Hades Português, natural da 
cidade de Bluas, Eetudante. ao nar viuo. <...> 
I-..] 

98. <.,.> (p. 44$) {ool. Z] 0 Iraaô" Francisco de Magalhaana Português, 
natural da villa de Alcaçar do sal. Estudante, no mr viuo. <. . .> 
[--.] 

134. (p. 436) </. Jèvrv) {ool. 2} [ 'Zelo do culto diouno. T & todo o 
género de culto diuioo era [o P. José de Anchieta, em 157U\ exaotisaisD- 
faltauaS naquelle tapo orruoaètos rioos. aas oou os pobres de que vsava nosso 
Igreja, se esawraua sua llapeza, & perfeioao. F requer teaít© dieia (p. 467) 
{ool. 1] Misse, ao lume es canto de órgad, pera mior louuor de Doca, Ã 
exercício santo dos índios, que ajudauan a off icialla oS suas vozes, & 
instrunsntos susicos, eu que andauáo destros. <...> 
C..] 



aa . Fr«i mm , por nino anão M Sn* mm (Humane mn^tt-^i^c • tmíiim*nvr^a\ 
I. 290), A. ifits MSaH iNaamt mamlàríâ bat sjftsjsH, ITO, p. 441 « uít ecuw tiiime* incisar m fcaj pPÉpfcj 
m, (i. Kl . ííd i casjbn b traSMi» 'nai' r "dm*'. TKOTB SMPMD 19 t^l w msrWk alui, IW, 

f - ;<l - »» aKTwa 'Casaéra', b-ii: I cerr. Caiai, 06 osm, t audè >. fRORiCD (. U [58, ta nta 1 iiile^ai fc 
SflWIO (wU Ui, p. JC), canU: i El tui, ka*t * wfo» UataVi - mm*, WMlib, n«Ma. 0 tfn (* Hl 
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Jara) míití o flrrttnto, nem *rt»tr, tindo ± rarpo, ti^o plural, p pp| S**àtoc*J» <utr »• *. * 1*í0i o 
írec/uaeto * wpro ar acrwtafe 5*. XVI, ntrvtufe LtfV i ne*l t Um ar HHMÉB 4 artir faaatdn 
Jniâj*a ( a * amaai*. Cf. taba rfftld K «PME í&iaáró «icti r/WJ/tim, WW, p. *2] e dís USE iBfcjajrio 
aoki/, WW, p. 24). 

Stfl . WTWO MIJE mm lidara * it fajã ajarrt, Itf», f. 8» ocrm 1W aw**, trPxrto ptr « fca 
Kftxw dttrapria». IWiD E AtfftfJE (op, ctf. t m, p. 353,. p eer** W, ata «lln^k dt WPtMS DL*, 
o pl »bp iantratnto *ru frito # ora Nm, og» ik« frrienfe dt «CTJCELK. A cajpa lit, tina 

3JQ . WWB ttJZ K IOf!M ia, dL ff lWr, f. 2» : 0 « «Ai. Fiarfa, danai a. y cw MMjMte I i tf, 'JÊr) 
« fctçt. 6rart>, ms, rxhc i. ujis DUtf TI8WIÇB i*, cit, IfM, p. JEí tro I ■*jimm - p. É f Jau ç/ana i, 
c Bardando cm WD AMUi BBfAID ifeaMaVio p p puthpft IfBt, p. 101): c Jtfp. Fl*la rfeUa a asilo. « ca 
■MBMnjH v. Unri, aura, guafi i. Cl. tarfá» «TOO SfCI6 l*jo «* Ar n, íW, p. 366). SmKftff&CELff, 
eobr trai», o LK JyJ «Ur « txjtr* mídtk PP * ccrrtn », a toca irriuaçto contenda «Mm * ai cmtitaffe. 

m . «rwc mu oe «iro (•> cií.. h u « cvícdí é pi ». (v. l£pds mo» dt, 1W, 

r- iST du; t truHá -carol 1 1 lit OLfltt TIBIRÍÇJ icçu cit, IW, p. J» trs tanto o • raa -oral, rranjai 
dt p, »iw rvtod4, rojada >, nj»t« « nd - kNtnMtt ér ttiíè teta ■ cétmoo |ty4» » » < w^à . 
íwtnwto <»> MBfv f«to * («cj do caraujo OOD S»f«D dt M 1W, p. Mil r ffWO ONU 9PfW cít, 
i 174) Lmét Oo pn 'tal' c uo^ifiuÉB ít uracol u bCcio. hUcUovs, o» CttlU «Jf I» ltvt»>l« m 
«ika tmjlna, prt» Lj up, H 9 p. 57) r WfttD OE WNE ^ dbi p. HS), ffK4l«Me «erra \r*A* » 
j>to*«MÍ aebpécif cioc*3to ou ovizo d» «ríjarav, canina* H tateni] tfilKr,tc « caria Mri*ta. 
VaXODUS é d»-: r io L»r]uj-J« wán t «utm airar» caaaiU át coreto », crnftrMto n uf»rft»;bn on LaWIagH, 
■atMaate IIB^JÇA. 

■ ■ W «PE, PUtlfi WMUES M SILW CrUEA >a. dt, IW, p. 73í»> aerm i aay ffel - dit ». I, LBG6 
•WW |p cii. t 1W, p. W| óà 'aaaarâ- per -traaU-, mio UIJS (JOB Í1KHÍ» (a. dU. MM, p. IJJ) tw4o 
a mm a/áfii, i«d)a -«.o^iaa c«ri 'trwfit, troartr. *r «it, urora WLO MO SWMi: |a. p»i I^, p, iM)t 
4 ^f^' ?la U ^ tUÍ * *P 1ÍJ °- M o» *»K 0:vTM: la, kêrêriV iptn, v**'. Alaai ncra>a a^l pp cai a vf 
a W10 K MVW loa. Cií., 19W f pp. r PUW SPCIS fap. cie., lW f p. SMO ff tf«3GLTC di c2«ra 

in4u«(k) di u ; Miihica, a iif orar qa < cvtra a um cKaSo aav«p«ri i. 

US . *T'>i: fiUK K fOT^A ia, dLt leJ?, f. I») U « BaM. í. Cato * >m Wh», áfaM, urr.a i. 4. JK» 
**»Q» (a« tit , TO, ^ Oi nerta fe aa* t tridií pt* c*M«g', ija [ÚS CM.U6 MflfrlM icy. nt M 1W, 
p. IW). MMI9 tmm fy. cit., p.O, «tua «r«1:^ tu « Pi É Mb Par ttfra 

*íuCK SMHm la, dt, lW r p. i aa. 0 cat» dvia te inchei Mrat notia 9 atrvtjtirA t o taaava. ê 
tatá 4n;i a gtral i. D. late PH» SOCIB Ut., IW, p. 3Bi) t MIS K «ME «*. dt, IW, p. W. 

314 . XWK pifw « i^liMl^p^ir Iraitiaai2a- «Pt* Ma, W*P ( p, 2)7} PM mt 
tira COM aa It dtf^i: i toè hfOòM íf yvshn^ nja» «a áa/w: alter ^ar> Wrâ^pá pacat antt > |i tft> .^y, 
•an'» * btiLjr, du «jais ccmiA« W^jpi l)i te ILÍ5 OHM IBIFIfli la». dt M WW, p. UB) Nl « np - 
p. dt «traato dl sapre p M H >• Kro Jwt# p, M <iX p nOBU BWM íop. dt-, IW, I. Ml) 

DBp tf iniori^^i dt MCOCEBB I r[QHF> i UncHp, o # d» mei, i taça a §ata a ■ >- k íjw, a, LOTS 
•«O» :op- cit-, i?», p. U2I trate Ty" pnr « «príf , par K dt aconb ca 3 BipffWi « SírWJfl prá 'irafi 1 . 
b> pav dtun ftados (oém =*^cr ai fètimút uruppTi s^cVj i r ii;a pra]*»* aoiti ova o interantt de 

■ort. 

U) . B palavra |»TKe aat iif;l;:r dlJT^ Bl trlmv*. ->*^, «* IriO nfc fDt «Olt/atfO ff be £ tituriJo»* r, 
aite avos, atr« 06 dxJairiita, 

Uò . m SjV!6 iopu dt M IW, pp. »-2Bl ! trame rr#, a mttli Baikdptii, a tr/ta * r^W ma, at utir 
a fcBlti t dança u4içaa (P. S, taacria;. Bauavts ha nerm i^tepi-vt, p aiira f dv^a da pps, » »a taba 
É curtira* ccJo ír. fclo kuwi dança ffijaiai ferada dr a |rwa ciroiJc, Upíd a crtti K »o>» y tada 

Mica aarctaftto lirriUeo rar^MU^paa pà hr«t fort dt divida p a ÉpB Mu* ra 
mdtv ok*jUcíis a n é» iatruttia e cata, roa a prttle* m aaa, t ta BB orujui toara us a palavra pu cu 
1 feK»iur,fc) dt caU, e wtnr. cn» a It dtf^a i. 



B7 . Ta** anu, na SICtt cít., IW, p. 3*1 iraaxfM »fraaç> da ORCE SM», m cbj>1*jet rtfarfeia 
aáafenyafia, airaanto t n totoçii, fiblnnjp, iaaçi itéims*** c tocalni li» mtwm pÉÉÃp e :.«a* - ^ ás 
crrfn i ul»tM ^»irsrw. Frti ftaaça deve jbt a 94 aiacvtavaa »tn d» wtirèf » caMf r » %aa cfc aarati, cujo aratulo 
CúftttltM pv a utor se titftaa mm h\\»\ tr* mn aaaça f»r. rtllçioia ». 

3J8 . WÊOamdk nAnhici *Jfc^y 5. *»J r fai.li. »£actr.t/a»a infra** nWM* to Iftro II, 1f. 
ioaçalo, iyi>. 

319 . taftoft» rtn» livn*, aj*Ju.adb» m Unto no sét. MJ, mm contto *nn» araaihra dl évtfím crittí, » 
ou» xiçto»tuw^UlÉifrMiter acatar, itot feriar o Crato. Sfc «t5od DE «4» 1 . Crtacm» m l**aa* 
jgjjfe" U>W * tomKmwm tomUin toaMri» crtftL.. ma»; toilaatoa, laftli J90 F&JT* 

iCTTOCOft -GnpéWtot» Mrõvcrutt * fiflpa MrtH— I anaiJia... I*a*l Datlaatoi, itffi). ftftr* ate, é 
íaprtaata HK]«r a nitras vinte coafnod» to*»» trttce pelo» v^jirtn aitomi MM WC1 1 » nu tanpmptta 
tft-inwwJJf Ifarii, ftulUnw Oandier*, l57Sjj TO B'W1D - Skttfa to JlUa(ai/a... iram, Francis fcty, 14151. 1 
^uririmarmiSUH^mm Dflif H o Mti» to ÉM Cariatto w fuja* ftrttiJúa * a*fc ijrirJ... 
'.LiihM, fcaw] tejaadM, D priant Énacnto cantociao o* at»ta «u pribci é a arta to J0ht 11 um r A » dr tS 
v i«atra da Jll, ato» Ui 1 tetra» ctrlitiaaat «uai hrt*M totaataoant et ârittnjtjc* rcfulis fn*nntl 

d;aniUUm f pratnUt invitab, imutoat • <« MniÉa paios arfai», rot» rar* março m» frnnwtn di*ut» a 
r»»it* to dwtuw crista, m «7i cartanto a cá» rvcj» da aritattica »)• 

Ql . Cf . a arU da hMH M «K» | , dl I êt jilln nf 3 W, II H. 

121 . hr "olfi-, m<ar* MfHVL UIM {Ibcaattiam portupub a íltl», f. VII. ITWi p. 70*1 * ftl wtn til Aaia ». 
* carto * »jfa é «**)« rmJunto w a adílio * nota;k mui), HMI» K «0» (UcwttVte Miul ytaiiatra, kW, 
a. «I assim la a vinaata '»ifi caitant*. 

177 . «SBCaffi dta, «m, < Orlwd. L H. n. 77 ». 

573 . WtiaMRQS ntra t Ori«d ; itod. a. 71 ». I « M|ÉI aa aijnte * Sam fe Mprti È WÊÊÊ VlEUflé 
(14», I VIU) têurUá* nBUfS OV» # , ar 5 # afDib tfv 199Z C» 15). 

s* . womnjE dh • vjawi. L a 43. 

33 . aVCDCaS dk < lownh. 31. K 

Sft . Cl. | »ei4 P. ln«pN teniftar fCc4»tat %}riantnaa, kl7), da SCWTIM S€TWI a .'Imo 1, 1 J3, f. T4\ • 
« tran*fe aaa«Ma Wtt á>J Mrv Imm* * Miafti (fiilanwè, li»f& I, ap. VI, 1 2, p. ». 

W , Cf. a «Hl tíe MUIL IA «HM | , to 5 * fnti * !W I» H|, 

SB.im« wiSA. IWxjWI/jc axt*A t .itina, /. M t J720. p. •} irrfvnu • 0íf»oo. parlf to 

kTfuti^ mm m £icIaskasUc» taa <±riw& to m* iate ca lia». <...) j officio hcr« he áalci, tui naaa^ln, I nra 
siglas i. 

329 . «matE titj « totnt. to 5. Vitanta foi, ) h 

00 . VMCMHCB cita i Ipcnt. to & Vicaatf IJ> m I^HClatM, I nalila ajcara. Pauli ». 

ffi . Mi fflta das pç. ua a 1M, ertr*^» i « MH > tosta < u^o cnjdo > to p. íl to riiçto to 1W7. Cf. 

«amua, swe ■ - MM to injMto to Jtom, -j, im.i. n. 

J2 . to W 6 e I to*tr hm \[ to Mntci *r*m tommjfim *U anpiíarjD ta M t J «o Iíwo U, ca» . V|] ia Fito to 
P. to» r*Mito. to M| DE WKEIBi Oi^nt, Cf Cfaaiàmkivn, 

353 . MMB. I11TO0 'ItentaJárto nvtujfc a lati», v. VI, 1729, p. 41] ^ i Oflitw fó%un. a r»za te 
EccIniasbcK ao coro, » sácrifici: to ltnsa na ilOr, coa m trmmm to ]nra> >. imi M MXWÍ IPictoaari» Mêiiml 
affU(a!/v< 19, p. 3a7! caapleta: i Csijmb to oraçtoi e «r jé^uj rtli|Ui». Oficia eiviac anta >. 
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3M . ?*è MfttiR EUftll ifccteJá/u port^te t Min. v. I, 1712, p. \ i » 'tea - è « (at/tsnta wc9 te 
iucr»». F 4 J, =4515 M teka m èkm* te tote, 1858, p. :fli fartara p c Ltetovcm a USatea »'a B*Ha* 
te fagte ttíii aãtrvi iMrrur date >. A mm iaf vmatfc é trratrita a COMES VIE1M Iflrate éíúoàm joUfrfa, 
». |j 117], p. ?•? I, q» o tefinr com c faptt, wstnaato tfÉM te 0o, te lâpro r pai tau, g» cnbta o fcauo te 
teá i, acrHtat*ata p Jlál Tino actulovt* m teu> K te citte x» BMC »TCH (Iteio** ajteJ, HO*, p. 401 
I teccntfl por Rife WM | FBWDO LÊS ifcrterri* * teia, ». I, NU, * « tetruartr te ptjhrU fl*U 
u ta cfMrsviu, or » usra séc. IV, XVI • NU cos bia wfcra) te ímtnmfa ir Upnj. I Ml «r*te rn 
tte «mh tf m wrnw te ipr:», para jrcBpateffto * cite axtaaJrtks, Chtdl m pnaufri; aa 1« p*t# 
ttete dr Ojau ^'r alitirn ». Est» atorn, cob *uh» ali», cita ttete o 'ttiteute* MDC PUI |te rufiei» 
soèrt è teicj io Snsif te stoia» W r rW7, 1972. p. *, MU H) coorte cm mm tettnçte, a talar (p. 12) te Frw 
d» LiLf l líviír i -et), i porbwh te pruteaa a tetta » | f* • teat bote ». ■ ta te *rtrt» iate ■ ftRIO K 
(feriteri* jumuJ Imi itjiv, HW, p. «|. 

J35 . WWl Mi OÉjjpiU ■ totte, v. II, 1712, p. 5») Ar apms ■ CôfflrU * patar >. Ml M 
MNHAt J. I, j— UMt> É IÉp jPtf^ L IMi, p. 310) te « tntetj te cjçteom ««pat» RMIOT 
3CIM DMrtCfD iteo iúitefte CAÍtUI ffftteMpkl * IftpifPfcp* 1», p. 31É! tf« i bÊnmÊÊ dr 

ktt» cu d» «Hi*, iate te rvftu» » caçtem i. DSCCT WTEIHI BfekBPÉ teia/. Liste, L MtÊÊÊ teií*í ( 1W0), 
citte per KM5Uff» (M* telÉte «í, pp. L80-1K , 412: c april fe |MP te te». XVI l «IT, dt teHr« ■ 
te «rti», £n§ caprtji dv ptepB «teHrtite m « Qtftrw, 9teD H 4t terirj cterta te cajro, «1i#tetra*Mr 
Ér^to. Pteiii^irii orifitte, » ■ fois ■ teJte ■ ncila te ^iu» KrtM. 0 bocil vra te tarlte a te psrti te 
te «. * fripr Ria dicitentte, w te iilraçu «trt « ante !npm ano) t « teteti [p^m trate] * I fato 
te Olha mt *tiliu, mfjmtD a p iter* rte. Porte, as rtfcrhcin te cantei. Mte te » trrla te «nu te trteçio, 
te m te Ante te m itera m +ml dte« «pu. í tete tecte wJtets te Uterta, w tems a cwU 
a trai» at/*te te i ^nkateà te Ateii i [1C3J, te tlL vob«E lúptitei te (teia tea, IW, Vb IJ, Inr» IH, 
te- ^Mli 1 tntrê o C^Ttio, txite i corrwU, ff úu el-te Uiarlti (...) dttr pruxip^n, ute im tfe a 

lurri, ar» tmprta | ititeln f ataterta ralw, «ntr* pr^ena f^n ». Cf. * AMAM ». 

05 . teu* co» no c*o te teçáina, nute por FBteD ftBRW | (teJaçteate, hw IV, ta. 1. f. HMi * 
wu a rr^rfrvia direto o fste a IraJ tem «pao. Ilte àut* aUçte te SIW £ WflLWttLOB é , ite -d 
rteteiavteti p^ttevte teoite Oitet, Mo te Corti, U73|, a livrg III. c*. VI, Sé, p. :m, mcanv-«- JQ 
Mn*» » «0161 K C3M.J é Ifl av trapvtte alJ 'ia/iti dtti ri tertte, 1*72, Uai 1, cap. •, I Jt» t Jl tatta pi 
[a l^ate; /A*Tj TfRiu «teto daljo ^irAê te te^r arte, 1 1»! futr te yurt ipariti, cht tataiulr, i lapd/áU 
viaur« ^Hie Farth, r Carwtb I tevUrr Ir WÊÊÊ >. WFWa UfM f VkteU/k p^tate t FèUa, 

v. IV t 0B| p. M) ru: i totnaato riaut te aspi. Ikr^ffti tetra a fca pirta. Vr^A a Cwuam to K líríwr 
im rtes*b (rTteflSM tJJQfJ . tewyte Chiamlte... Am* wrl. !. c-j- W, I SOI . «nte p*n se te a2te 
i mteter, Ite cWm, Fatete I. POW SIS 18 « ate te ao, 199?, p. 2M| dá a te. IYI i te '^tt, < aja 
cbantes Irvv-M o cáag& Arrfcao tefli Uteni, a FariTè IHBJ, • terv d Icngi ente, jmttert» # « fria, 
"feptVi 1 Par «u ar «DtD ali trate, te, teatr Iry bao, o na te doida « tekte Tufe mm e 
IBHI íflPK «ç» rpúteàra * teia, v. I, l%2, p. 4V) KrtKaitai « rVatoria ér-o m apiracite ja no te. M. 
<...> toa todos x a&ic«gr*te te acfealwfe út pimr fa o fagte I a telate áir«cte te tauo te ter, <pa, 
etCKUrtatitc capr^te te Cflaçr», mtei, para a ttmr rir^l, ua btúviI nrahr», te tepte fte aaivte 
a^r-fesaate, tmforate ai «ItortealM itelcatn a np*ul>tete f (pa 11» tea ÉttMMMll a Irar <* 
nouy» te m hoj» éispte r tpa te aatoi >. Sagate a tomlaçte «a tpou, prrfirU-a • tora atite, «a aqJtfm a 
feçAim 1 1 fagote) te aoat indicara iatnanu tfilarate. 4» Brtel, «ratar WMte. W] # tanter« 

w. (bfatfte u *<*nU aette te ticalo J7JÍ. Ct. â OMtt I. 

SP , te aar<* cor tefi. «US ■ BU (Mf «Ilte, 1W, parlf ll| 9 c#. 11, rapra j, i. Jòi, i te Cao v c»U0 
Kiaa, te «Mi tea Canmi:a f 4* te teavra, Cteplrte, Mina, eoa La>te, rVui, híph SMta, la •* f 1 hwa te 
■ai Ir, a uhi* « m w tcjU o ofí£u> divino w arrvUrio. 

33 . «Éfacau cita • saun. í. j. i n. ao ». 

37? i VMOCHiE ih i mi, ih 2G >. 



]m . sm k matais* - iw. 
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J*l . Mi IM* hm IV, SC»d tf&MHI&rilKHH a c*» M<*«fa ité cntfc, gw ontte l/.fsr^ta alo o 
rfJ»Mi» » (nwJni Inácio * tovefe Qrtrw «tom cotUrura ákrOréa sw «aivte dtffes d» WSOTHIK, o» HME 

Yamil, ii^);CW0 U0C5W - Nrrvin *U« Mi M Daniil ffeatafa, F *,'Ji feri» M MMftY«t 

I*»», fo-r^lc *LkJb, 1732); [MIC GEM QWW] - fr/t/im JHJi Viti, £ «rU/io êrt wm+il pàn IfuiM * 
Ajm*,„ (taè.^CanDfc* toMi, J7i3)jfifciiS FWÇOJS C BWNS - (j y» * 1 ÉÉ *t |pi Jfctli, 
Hiopoiytf4*iii tarw, 1H<}| MIAI MTIL1 - feJÍ* riU r *fj< fJor» «rt» *J |. íav» * teiBt .. 

30 . annto cot i dnr***> u ípai, FratíKO fcm * M* ttrij rttlvrli km tafecim* o> «tia, t ri 
utv^àia Ciapwfku fc tau «tilia-lo na cm* éb fntio. JUM tHDjQ HIBBvjG ■% rirW m Al|V»> dmi 
Hrow * li CBaaAtf * Jtm, 1443, p. 25? I, tit*d> o i >*n Uá» ft U Piarrt*, • »1 c#. 20 fe Ji v* « Paire 
Bilu* ftkam », «finu qm* fefcp ■ cala npcUJ inclè w Utc w* taru, io«»l w wi« » pró**, fira 
dnv U fíirw* * «jt lios Win taluaji» >. 
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OltJWl c; r DE CAHI.r 

<"? — apón 1860) 



IMC* 0 WWI f i— — 1 1 feaja, 1672. 

«Tl lluaWlOi 5(9*1*) RBKIMK RUNS IttíiapajAu Imiiin, c. .983, ». I, i. 1511, i adiça date 

Iro» é * hqiia, 1472, tvt t <tul nka tndiu atita. te*-ar d Viayja * A** fcdarJ tela * teJtini * '*v 
(Mobn, linrM* laaohi, U74I, l ftJrtua Cxrmm ti mata i'm ^ * fea»,.. «.»■>, iten fcaJry, 1»), o H 
(bata», tio. MniotaMuu, US7)t a ar art raaWJf ArtncM* Mr... ifeffwi., Lrab 



WT» KM O «nOb Wl MN E «MB (aa. cJt„ c. im, r. I, f. IS) mira: i fecha! togrio * feltúl, kvn ú kj^to 
FailJi, má ItafiM * Carli, bom ln Puma, arra bc Cioatun aiuimris ant ta tha Conga. Tow talad fn» Lutar *•< 
c*llad r :Ftn*tua> las. 15-50 jnri W-Mfc), én trrr sotat MaJ aoalasf <.,.) Ta Irtter* aàich QaaiUfu wote ta hu 
fathar cena ttr fraattr pjrt ol kit aorl. ?» raav** aas arribai br filhar Caril, and aaacrUa tht aaxat of bit 
•uai*, aa *Ja gim iaforaatiot aaaat tftr taartif ia aaaan', ite diaate, aaonci atf catoa a* thr wtim, rtc. ». Ml 
ante* CHI, NDT-» «a» airtui a Hiato, Boa)Nk • &w* a MH a ea IIÉM bmo ata» *?aa Ml ar 1M?. «a 
i ao }a aitl * PKwaoucis do qaal parta aa 7 * rmafant da Ui7. 



LTJUMMi K fK \ fr 
INaidW» tenun, t IMbWÉ *a*feJw- 



fite | ftfj UcUU Città 'W tetia, I fl **> I Cara» ra 
tela, Ma, j I faaa. I fadatj *j /feito > | — É fWr* 



eíl' | 



I Ml 

Wtal teWít» I rViBua* fciwia ia, | K | icÓJtaatfaaaV teta | li Matta. I [tnrl] | la i— *y, «. * \ 
Vm I **aa» Cu. Mmia aaarttoj. | te Lkaaa k 4 laarion, f rYinla»k. (Iltfc 12-c-S; I ff. te., «2 a». 



23 J 1» :a] . 



Mteiami, «ti, f 
laaoiAi Orii k Aiacacn 
•ácrabll /Ul'*N|nti, ft 

k, unnr. 



TETTU TTÊLUBD 



H. m Tnuaportato HoU' 
ínclita Citta' H Vflnotia, 
O Vero Curloa» raoocnto de 
Coartjmi, RIU, • ifeUjlm) 
da Popoli dali' Africa, 
fica. Aais, at SUrcapa. 

dal Holto 
Rouorando Padra DiontRÍa 
Carli dal Piaoanxa 

Piadioatora CavuooLno. a 
Hianicnarlo Apostolloo in 
que 11 parti. Libro Priao. 



O ftum tfpur Latto A 
iluartr» cioada da Voa a i a, 
OJ cunau n-i^to ca» 
CXja>tajBBaa>, ritos ar r»! ígifc 
do ptMO da Africa, ftajVica, 
AaUa a Eãjrnpa. rãWimarii 
pala amiito r u v m maJu p*t>»? 
Oioniolo oe Caarli, de 
Placara*, pradicjaofar 
capuchinlv ■ aaissxanáa-io 
apoattólico rwMa-avlaa 
Livro priawiro. 



Ranljatiooa al Mando nuono, 
«t filia cita di 
Cap. IV. 



A cioaca? 
Cap. IV. 



aajf K±j rmvrj , t> 
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[...] 

DL] (p. 16) Per ordine 
inalterabile si pratticaua da tutti 
giorn amante queato in Vaacello 
Sena ta la Diana oò Taafcurri» a 
l'Aue Haria oon la Caiena, tutti 
Li Ra£*2£l (erano dodeci) vr.itx ai 
portauano à dar il buon tfloroo ml 
Capitano; nel vestirei dei qual* in 
concerto eonauano le troobe; e 
doppo à gl offioiali, a poecia A 
totta la brigata; nel qual «entra 
•i 4 preparauano li Saoerdoti, 
ch'erano sei, par celebrate le 
Sente Hmm, ali 'ameia ter© delia 
quali concorreu ano tutti 

deuotaaente cen la Corona, Rosario» 
d Officio nelle nani: natione 
ver ai» te frà tutta Taltra 
deuotiaaiua. Ta mina te le Mossa, ai 
f acauã oolatione, per piú raslstera 
al noto dal Mare; poeoia ciaaoono 
ripiglíaua il suo próprio eoercito, 
chi di Scrluano, chi dl 
Diapenaiero, nel dar à totti la aua 
raticne, e 1 'iateas^acqua A cisura, 
a per lo piâ puuolante, e 
ve ruinosa: chi di Calzolaio: chi di 
Sar to, di Pale^ane, di Fabro, di 
Cuoco, e siaile. De Pasaaggieri, 
chi dormiua, chi giuooaaa, chi 
sonaua, eseendoui piu di 60. 
Chitarre, da Portoghaei eh iam te 
Viole; chi disoorreua, chi pescaua, 
chi afaceua, e faceua de lie corde; 
<•••> Mentre poi pransaua i l 
Capitar», toccauano la Troabe in 
concerto, doppo vnit—ente ai 
rendeuano le gratia i 5. D. M., * 
rioreati per qualche poco di tecpo, 
<..-> Verso, la vinti trè hera pure 
si d aua il 860X) oon la Campana, 
per vnlrsi A recitare la Litanie 
delia Beata Vertfine, oon altre 
Preoi; ogni Sebbeto. ò vlgilia di 
qualche San-(p. i7>to ai faceoa vn 
Semone in língua Portogheae, per 
easare tutti índif erer tocante. 
Dcppo sino ali ' jua Haria, agn'vno 
conforme al aua génio, oon qualche 
leoito tratteniaento ingannaua 
l 4 otio. Cenato oon 1 'ordine 
eopradetto, a senota 1 Aue Haria, 
di nuouo tutti si radunauano, 
ccasmrteodosi lo «anti in due 
Claaai <1' Albero Maestro seruiua 



Njm ordem inalterável, 
praticavam-ae diariarmwvte estas 
caia» no navio íportuçufm, *ntv* 
de- chmosr è Àlhm dm mmMrs, me 
1667]% tocava-ae com tambores a 
alvorada e com o sino a Ave Mariei 
todos oa rapazes (aram doze) iam 
juntas dar o seu boa dia ao 
capitão) ao se vastlrom, tocavam aa 
trombetas am concerto, fazendo o 
remo para os oficiais a depois 
para toda a brigada, enquanto se 
praparavam os Sacerdotes, que eram 
«•is, para celebrar a santa Aissa, 
que, para a&âiati-le, concorriam 
todos devotamente, con a coroa, 
rosário ou oficio nas «Aos. Nmçao 
verdadeiramente devote esta, entre 
todas as outras, rerrninada a missa 
almoçavam, para melhor resistirem 
ao balanço do mar. voltavam, 
depois, cada qual a aua função, 
escrivães, dispaneeiros, dando a 
todos a sua ração e agua imito bem 
medida, geralmente suja e 
contaminada, sapateiros, 
costureiros, c ar pintai roa a 
COí innoi roe- Entre os passageiros, 
que eraro mais de 30, haviam os que 
dormia», os gpe jogavam» oa que 
tocavam guitarras, chamadas violas 
pelos portugueses, os que 
conversavam, que pescavam e faziam 
cordas. <•••> Enquanto o capitão 
Jantava, tocavam as trombeta* sm 
concerto s, em seguida, davam aa 
graças à S. 0. M. , recreando se, 

então, por algum tampo, < > Âe 

23i00 horas, dava-ee o aviso cora o 
sino, para se juntarem e recitaram 
as ladainhas da Virgem Maria, com 
outras prect-n todo» o» sábados ou 
vigílias de dias santos, fe2 ia aa 
um sermão em língua portuguesa, por 
serem todos portugueses, exortando 
à cojYfisamat) e à covur^so, que 
faziam todos indifarantaasrit*. Após 
a Ave Maria, cada qual, conforme 
s»j gínio, entregava— se a 
entretonimantoa lícitos para 
enganar o ócio- Apôs cearam coe a 
crome referida, tangida a Ave 
haría, Juntavam-se todos novamente, 
dividindo-se em dois grupos 
(servindo o mastro principal carro 



iv - uatrir flf MffLi - 2*72. 
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por 9O0x>) ft & Coro si racitaua in 
1 influa Portotfhese à tutta voce in 
bellissimo conoerto clngue poste 
dei Saniissino Rosario. oon 
grandissisa diuotione, silentio, e 
compõe itione, col capo scoperto, 
non ostente foasero à Ciei aperto, 
cosa, che ci fmceua restar anuirá ti 
per 11 tanto apirito, e sentinonto 
di Dio in sente la saggior pejrte di 
Mare; <. . .> 

[.. J 



re-ferel-cia) e recitando a cortas • 
em língua portuguesa, com vozes 
planem, cinco passeoerr» do 
San tí Mirro Rosario, cor» enorme 
devoção, silfeKio « compostura. Mm 
nada nas suas cabeças, apa gar de 
estarem a céu aberto» coisa que 
fazia admirar, pelo espirito e 
sentimento de Deus em gwne, a 
maioria do mar. <•••> 



Diaoorao dei Brasil, e 
oootumi di qDalle fsntl 

Cap. ?. 

[...] 

[10. J <p. 28) Per vn tal 
giorno nella Chiesa Maggiore, 
ohiasata il Corpo Santo, per 
solennizzare la Feata dei 
Santissiao Rosario feoero vn 
apparato versaante vistoeo: (p. 27) 
Tutta la Chiesa cem il soffitto era 
cope* ta di paliara di color 
giallo, ne comparti, diuisi per la 
pitture in bellissisi suolazzi 
pendauano aggiustati drappi 
pretiosi deli 'Indie, e tutto 
1'addohbo ai vedeua biazarazjonte 
rabescato oô nastri da Seta di 
oolor di fuooo in tanta quentità. 
ohe per detto seruicio ne haueuano 
posto in opera vintl ailla braccia, 
e tutto appeso oon gl'aghi. II Gran 
Tnbernacolo era ewantato di seta, 
e d oro tutto di fiam, ohe 
illun inato dal chiarone di vn 
passnmno d 'argento, abbajoinaua la 
vista, quasi si tirasse ai naturais 
nella própria sfera dei fuooo. II 
tutto poi veniua aniaato dal lo 
fç>irito di quelle oorde, e dal 
Pia to di quei apiritl, cho 
ta^tagginte, Sr inapírati anixsuano 
quelle Arpe, Fagotti, e Cornetti è 
decantar* le sacre lodi, Et acciò 
che il tutto riesca ocn ordine. e 
senza crofu9icfie in tal solem í tá, 
fra tutti delia Città eleggeoo vno 
de piú ricchi Mercanti, qual' è oon 
la persona indefesas assiste, e con 
la borea aperta soccotre ad*ogni 
qualunque dispêndio, cha gli viene 
anbitioeanente in capriccio; II 



Dlnno do Bremil, * 
exatusi daquela ganie. 



Para urna fenta na igreja maior, 
chamada do Corpo Santo, destinada a 
sol aniiar a coeemoraçao do 
Santíssimo Pomar io íem Pwrnantuco, 
16ó72 t f ixeram um aparato 
verdadeiramente vistoso. Tcda a 
igreja, inclusive o forro, estava 
coberta de ornarantos amarelos, 
organizados s divididos por 
pinturas em bmlissi/nes soleiras, 
com ajustados m prsciosom tecidos 
pendentes da índia, todos os 
ornamentos biiar r amante anfeitaoos 
rçm -fiteiras de seda com cor de 
fogo, em tanta quantidade, que para 
esse serviço puzeram-se a trabalhar 
vinte mil braço* , cem o uso de 
agulhas. 0 grande tabernáculo era 
ornado dm mmde e ouro, como fogo, 
que, iluminado pelo clarão de um 
castiça* de prata, ofuscava tanto a 
vista Quanto o olhar direto e ao 
natural para apropria crefara de 
fogo* Tudo imso, então, vinha 
animado do espirito daquelas cordas 
e do eopro daqueles espíritos que, 
tocando s> soprando, davam vida 
aojjela* harpas, -fagote* e cornetas, 
dimcantendo os Louvores macros. 
Achando que tudo comeu em arder» e 
mm confusão na solenidade, 
elegeram, entre todos om da 
cidade, um dos mercadores mais 
ricos, oum açoda aos indefesos *, 
com a bolsa aberta e com qualquer 
dispè>xJio, socorre a todos que a 
ele vfm em capricho. O Patrono, que 
fez a dita festa me jurou ter gamto 



JS7 -jwmj KUM - uu. 
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Padrone, cba faoa la gíà detta, ni 4 mil ducado» aoment* nem fogo» de 

tfiurõ d'hauer apaso solo nè fuoohi artificio da x*np»ra. <...> 

d© 11b sara antaoadente quattro [•••] 
ui 11a ducati. in tal ndo pard. 

<. . .> 

[...] 
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SIMJBO DK VASCONCELOS 

Co. 1596 - 1671) 



ir** ■■■HMaiiMlUÉ^ M».Laaa*J«l. 

O M&IaaVtai Bli bioiwtu tH ratita* aanMa l«6|Ua d* tenr», fejnM Aarja»)!, cm: m titule. 
VKX0Q1JE waou M atra a te» it* iwuitic», n baca/atua «tarivn * XEt ff ARMIA t ■ mm r >u (Ma * 
"Npvrtli * *» ■> £*afc * hiJ... ai U*J, Ximm uiméi , incham , tracto caapl^os s» »lt«ta;o». Al ariMU« 
tuaraliaa «t •JOIFI» 'ar- n * BUMICÍC CU t (19») i "DC UDiUS > 1 1607), mb» mw,!». fcrto, aitct utan 
»MnW» tt"J acarta te li*» 1 vidi fc. *èpktil« to Èrmú'. Ce tratllt» coplrtai ni cahKicst, M ettaaair* i 
abra * waTXHJI «to o» anuxt» íms catar wt r*tt{a*>i SASIAMS CKIIMI * . JaaaaAi fefeate fetvtatlf ta» 
aawfctJ In aV*U» Sfarti Re»». Oajéai, «rrtij Carta, WD| 3TCVAJI II MRJW» K» *j Mrt MaaA * 
aicaiâ... (Salanca, Mona Raam «MBa, 1UI); Flapr âi A, ta** Aatata,., iPm, ».ad. f UM); SIPIOE «MATA . 
Qofifl Éffa «íMppjAbdwta,.. (taali, p* Stoog^c, JUlij [SJWOHI IMTTSTA ASÍHAJ . ftíi *J MM fcarffo 
«rtMij... iMoju, asa» ftl RMKlt, 1MII; Mfi fOílHBC . CkQaa» Raaftfaa * F. JM* AcAifu... (Lista, 
tarjia* *»laat» a> lliwlrA, JaM|. «Hr» im» Mtrv o «anta cojitiajaraa ardo «Alicate, ua araunúr fulaa* 4*t 
mw ) biotrar ia *> ,mlU, cm, a aar ■ vfw *flt» ADIKTi - (tanflo * Ji rm « 1 1 «ar». * U |r.ij,, , 
ÍCarw * Li Cratera, kan Afttmia 'aracau, U77|| Vfía »l tajraaJ aV» M te*, íimm» Aadaiti... i%», toarat u 
Cor», 1TX)í AJUatlí FWCD , Vm j» a JMm( njXMk fnHaU... («a â> Jwn, ft» Lapa È Da», 1#8), 

OKU UrnJoWi WU | * «vm, *l*t j tan* * AKAã» I * fcpalfc • ian, I rfw*-«a> I * ttao aa», 
Pmurí» *> tnxil, | Caanata I fe/b P. La» * tocexrtia», *■ mm Ommk 



mcmoHm, éê mm rw pl l i, tavtt * ca aan* Tau:*»*, » 

Proaiadal p» foi ta aaaaa «rgidaua, I nataraJ « Caa* « «arte. I {at&aai to Oravf I ínaarlm tti ^Wav I a 
tM» l»Maa»aa k» « âaU. j r. ff. ULJ. /ítf?; | Cai ta. • Jki*» -aafcr». |ai wj»». »«., 



593, ftn.| 1 nl.; effli X-71. 



LIVKJ P TOffilHD D* VIDA 00 P. IQSm 0^ áèYKIfiTA da Coapanhia 
de Ian. OaTT« OS U9SDS 01 STA PVKRICIA; da mm entrada na 
CQpaohU de Iean; partida pêra o Brasil, ft Capitania da Sma 
Vioeota; ft do que nestas partas abcon, 
até a era de 1556. 



CAfTTYLO V. Hodo da pctbreaa, ft oxdea ocat que 
ft eaoola noa r aa fn ai de Piratinliaf>; cxbk> latoftla»nta a»»»»» 
• lio»» latina; ft apraTdia a doa índios, ft atendia ao boa 
das alaaa; ft oontaaa oa caso ailaatroao, ft oelabra de 
suapanaaB da ofanoa. 

C..1 

5. (p. 26) C "Tradusia por todas as Jjuigoms em rcmácurs pios, CW 
lãsciuor, porque cantassem vxtm, ê dwternmm os profanos. "} En quatro 
lingoas ->ra ddatro [o P. Énchietã, m 1* mt*de d* 1554], na Portutfiw», 
CMtalhõfia, Latina, è Brasílica , eu todas ellas traduz io ac ronanewo 
pio»**', con ajita agrapa. 6 delicadeza, as cantigas profanas, que andaaaa 
em voo, cob fructo daa a boas; porque deixadas aa laaciuas, na» «e> cuuia 
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pellos cesiinhos outra cousa, senão cantigas ao diuino, ccnuidadoe a isso os 
entendiasntoe do doe* aetro da Icsaph 3 **. 

[...1 



CáriTYuO TI. Modos varias oca 9m cooDertao suitm alma, 
par al e mos diaoipolos: & bcrIob vários, cos que o infamo 
o pretmdla aatocuar. 

C.) 

4 - (P- «2P> <...> [ M RMMa de Joseph na oonuersaa doe índios. ") Kwia 
eu S. Vicenta ha Seminário da nu i too filhos doa índios do aertas da 
Plratininga, que oo Padres lhos tinhas pedido para criá-los na doutrina 
Christin: Bateu a» estes ja bastar tenente lnstruidos na fé, lar» eacreuer, 4 
cantar: [ "Modo pera os ceapos os meninos do Seminário m ajuda doe índios, 1 
Foy traça da Ioseph, qua fi a— ■ estes ceninos para os cavos «noorporarae 
cem aoua disci^oloa es fauor, & ajuda dos Paès. cò o af feito, qua lc*o 
varmws. Continusuan estas na noua Aldra sus escola, ajuctaan a banef iciar 
os officioe diuinos as canto da orgaa, * instrcewntos ojsíoos (0 wor gosto 
a incitai» to, que podia auar para os Pftea, qua ja ali eatauas, virrioa de 
seua aertoans.) [ Zia qvãto foy a ajuda deste* mininoé] Eapalhauasse a noita 
polias cazas da sana parentas» a cantar as cantigas pias da Ioseph an 
própria lingoa contrapostas ès qua elleo costusauaõ oantar vais, A 
gentil iças: Cos os Padras ajudsuan a csthequixar: Ma escola instruías ana 
asus idosas, na dcwtri-(p. 30>na, lar, eacreuer. & cantar; § vinhaa a ser 
Mestres oo que ainda eran dlsolpolos; toòoa oa dias pala aenhft, no fia da 
escola, cantauas na Igreja as Ladainhas doa santos, ft a tarda a Salue de 
Nossa Senhora, cem cetras pias oracoens es canto da onças: < , . . > 
(...] 



CâPTITLO TUI. Dos Ais diacipolca da escola da Iosvfc. além 
do Inh Pedro Corrss. 

[ . ] 

8. <p. 43} ["Do Irwaõ Gregorio Serram, A seus encemioe"] O terceiro 
Diaoípolo de Ioseph, [as Piratininga, entre 1554 e 1556] <. foy o Irroõ 
Gregorio Serras <...> S que s end o ainda IraaÕ, cos oocupeças do estudo, 
tinha cuidado òe tuna das Aldaas daquallee cao»s, junUmcnte cos o Iraão 
Manoel da Chaues. afia de estudar a lingoa & ajudar aos filhos doe índios, 
nos costunas da fé, ler, eacreuer, 6 cantar***. <...> 



LIVRO T waaK) Q á VIDâ DO P. IQ3PH DE j — ■ da Cc^nhis 
do Issv. OltH QS ÈÈÊBB OU O0VHMUY os G^itania ds S. 
Víosnts, ogbk) Reitor dsqoells Collafflo s thm caro ds 
Sant<» # k S. Paolo, ânsias, s JIMt— |j os que na > isi 
Capitania continuo* par súbdito E as couas «Jairsosis, que 
ahi lhe soocsdaras, até qtmi o avio de 1Ò7B. 



CAPUVIfl VI . Oo crsnde aapirito ds «jsocra ds Icsapb. 1 doa 
f micros extraordinários. «a Dallas faxia o Cao: 
e**>*c lalam ts da osnos perdida, ds cjue asoapoc on ail^m? 
s de CHitrs Tirada de que amhio asa se «olhar, nas ssu 

Breuimrio. 
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3- (p, ifi?) [ Tbxfo ífc ensinar os índios cm suas Aldeãs. **] 0 nodo coo 
quo os priaeiros aisaionarioe ensinas os índios já beutizadoo, ou 
cathecuaenoa , i redusidos à Aldeãs sugeitas ò Keçxjblica, he o seguinte. 
Ronpcndo a unhas en se ouulndo pella Aldeã o sino, goe tange à Missa, todos 
ob aeninos ss w ajuntar na Capella oór da Igreja aonde postos de Joelhos, 
™ coros iguais, entoas es voz alta louuores de lesu, & de Vixges: dizendo 
os de hti coro: Bendito, & louuado seja o saptiasiao nose de Iesv, A 
recendendo oe do outro, I o da bea aventurada Virgea Maria nay sua pera 
neapre. Ases. Hogo todos juntos dizea. Gloria Patri, S Filio, 4 Spiritu 
sancto. Ane. B nisto continuas até chegar a Missa: chagada esta, ouudna cÒ 
silencio, & acabada ella idos oe nais Indioe esperas ellsa no 1 — 0 lugar o 
Religioso, gue tas cuidado delias, o qual lhas ensina as orapoèa da doutrina 
Christã, es voz alta, A apoz esta, da nessa nanai ra oe sisterios de nossa 
senta fé, es dialogo de praguntas, & respostas, (cotposto pera esse effeito 
en lingoa do Brasil) da ssntissisa Trindade, creapaa do surdo, priseiro 
honea, Encamaçan, Morte, Paixaa, Kesnrreioaa, A nais sisterios do Filho de 
Deos. do Iuiro vniuersal, Lisbo, Purgatório. Inferno» Igreja Catholica, 4c. 
B ficas tas destros estas neninos, que enslnan depois soa pais tem sua 
doutrina particular, todos os dias santos, A (p. 163) Doaingos, na reea 
Igreja cem pratioas sobre ella, acabada a doutrina tomas a dizsr os nan inca 
a coroo: louuado seja o santissinonons da Issu, reapendas os outros, A o ds 
santiaslaa Virgea Maria nay sua pera tvn^nv Ana. 1 logo eaperaa que os 
■ndWi & vss todos juntos a suas escolas aler, sscreuer, ou cantar: Outros 
A inetrunantoe cusices, segundo o talento de osds hus. E saen no canto A 
instronontos tam destros, gue ajuda a beneficiar as Missss, & procissoens 
de ajas Igrejas, cem a nessa perfeição gue os Portugueses. Nestas escholas 
fiaaVan duas horas da senha»; outras duas da tarde 9 * 7 . 

é. t 'Medo d* mcomoandmr ms sisas do Púrg*rtorio~] Tangendo as Ano 
Marias ds noite, tor nas se ajuntar A porta da Igreja, A dsgui formo 
prociassvi oca cruz leuantada diante, A postos cm arde», vas coitando pellaa 
tuas es alta voz prosas santas es sua lingoa até ofegares) a fc— eme 
destinada, a cujo pé postos de joelhos encouandaa as alma do Purgatório, 
na forma seguinte. Piais Christlos anigos de lesu Christo leri?reiuos das 
aluas, que estas penando no fogo do Purgatório; ajudai es coa hm Padre 
no»o, & hum Aue Maria, paraque Deos as tira das penas que padeces. A 
respondes todos. Ase»- Rozas es alta voz o Padre nosso, A Aue Maria, A 
voltas cr» a nesna procisssn, A canto até a portaria dos Padres, onde por 
f is entoas, A reapondea coso assisa; A eaperaa que os sondes, que sen isso 
nan vas E neste hô o exercido dos neninos*** 

C...1 

8. (p. 164) f 'Sas úffmiçomdos à ausiem"] HA suite para iouuar a Deos, 
ver nesta gente o cuidado coe que os já Christaõs acodes a celebrar as 
festas, A ofícios diurnos: Ses afeiçoadiasiaoe à nusica, A os que sam 
escolhidos doo Padre pera cantoras da Igreja, prezasse mito do officio. & 
gastas os dias, A as noites en aprender. S&an destros en instrcaantoo 
musioos, charaaelas, frautaa, troabetas, beixões, cometas. A fagotes; oca 
eles beneficias sn canto de orgsn weaporas, cospleuus. Missas» procissoens 
tas soieeiMUi, oono entre oe Portuguesas. í ~ Anigos do culto divino") Presanse 
de qus andes bea adornadas suas Igrejas de ornMwntos, Cruzas, ala*>odss, 
castiçais; turibulos. Confrarias A tudo o ra isque pertenço ao culto diuino 
das wmmmm Cidades: A folga» de ser os priaeiros que contribuas para estas 
pecas, «penhando para isso seu suor. A trabalho; A hé entre elles falta 
notada, poswir cousas da preço, sea que ropsrtfc cos a Igreja nos dias de 
festa arnfto auss Igrejas no© dias de festa arnío suas Igrejas, oca er&radoz 
aprasiueis de a ruas, A flores, que tal vez excede* As sedas; A nan ha ft^jtm 



m m srm jf matam . m/j. 



por saiu rebitado que seja, que ea saaelhantes ocr-asioeno, nau cv»e, & 
sue. Sem tido ccao por sacrílego entro elle*, deixar de acudir a hw das 
festas por aaia distantes que estejas: os aabadoe & tarde cantas na Igreja 
deuotanente a salue da Virgen Senhora Huoso, ea canto de orgaa cem seus 
liuros»*» nas tíos: & todas a* segurei aa feiras pella nonhois oa 
repemorios doe defuntos, enccmandanlo oca o Sacerdote suas alma a Deos, 
no fin da Missa. Ha feareana faxes seus sapulchros, que elles aeanoe pintm: 
temem disciplinas de sano* oorrendo os passos pella scanna santa. E sobre 
tudo ma zelosos por ordinário de cenf assar, ft coaur^ar; & enusrgonrandose 
mito entre os outros aquellas. que nas tem idade, ou capacidade para isso. 



LIfBO wvuiu Uá VIDA DO P. lOSBFH MKXBKA da Ccaçsnhia da 
Ieou. COrOH 06 MOS Q9I PASSARAH depois de ssr Pnsfaolal, 
até aa ditosa aorta. que foraa dose, desds o amo da 151». 
«té O de 1507. ft ss obras ssroiltoem. que es todo sats 
tespo ofarao. 



CéPITVLO IV. Seotiantns dos Indica na sorte de Iosepè, ft 
ooso fer par sllss levado à Vila aa tmwiiiw de planto* . 

[...] 

3. <p. J#5> f ~Leuaõ o corpo defunto em prooixam 14 cu 15 lagoas"] 
CXmerau es fia de partir [de Beritibe para o Espírito Santo, a 11 de junho 
de 1597], formaram prociasaa ceai ponpa funeral. Cruz alçada diante, o Padre 
Ioan Fernandes reuestido cem alua, estola, & grande sul tidos de Brasis, 
poatoe em ordec, & ea canto fúnebre: [ "Atas mantã poro, ou oáfcasso as qur o 
ietrfo 4 acápenha* "] ft (p. 350) sendo ceninho de quatorxe. ou quinze legou 
foy ocxiza auAriguada, que nehuc dos que carregaras [o corpo do P. Anchieta], 
sentio pezo, ou canpaaso algus, ant*a cot so lacas» & aliuio. 300 <...> 
(...] 

6. (p. 351} ["He leuado pellos Confradei da Misericórdia até as 
partes de nossa Igreja. "] Ordenouse pois a prociue&s cá todo o aporá to 
possluel daquellee Cidaddens que dezejauaa fazei lo aupreao Leu suão o corpo 
nas ardas sobreditas, os Confrades de S. Hieerioadia até a porta de nossa 
Igreja, 6 dal o recolherão Sacerdotes da Cflpanhia Fizsraslhe exéquias de 
trás nocturnos, ft naaica soleane de inatwaltoa, o Prelado Ateinistrodor, 
CLero, ft Religiosos de S. Francisco. 0 seguinte dia cantaras a Hisaa, & 
pregew nella o Prelado louuores cenuen lentes a tas grande defunto: Chaaoulhe 
besaumtiirado. Apostolo do Brasil» Hissionario santo, & referio nlguaaa de 
aias sarauilhas, excitando a naoria delias aguei le pouo tam affeiçoaJo, que 
se derretia es lagrima. 
1—1 



343 . to 'toancí\ ufora WWB £U*HU IteâaMrfe arto* t Itiim, *. VII, 17», 3é6)i 
d» mu atraia és rwtontilto wtryn), o pfl na i» tjiwm, •» cssU a ortouartit to,pv « pk* 
a^Jur. a anurtar, cortar* a «rirn* k 



j» . sim * maai» . \au 
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344 . flOBGLÍS f« r èftd, nrfrrfccu & f Ora. te Irt*. te. l. ttr. L f . Í3J. i. H fett t^chi fe otràjte «d 
Owiící fc ftp^É *tor *£ffa* * IwU luto, torifffttvti teCiituri, J*3], *. «^ja WOTOlifi 
ICcfcu* Uir©], I!», •,»), jlrtilii* per ÍWT1WRTTW, ■ 1*17 Vjtt fi, A ja«*i tdidi, Jur» t, 
13», *W KUIftCia UOTrVjtefcAtet te* * feMk li*» I, c*. N 9 ! » elSÉCM 0Q*é»j*fl ànw 
MUti * vi* f te P. Jtar * frrftjru, t*% IV, f }J. 

K . WGC0C8J6 cJti < < Ora. te Cm, I. Mv. 1. f» 12». ft*. 110. i. ZU a CHWa te SlflO DE 'MGOMXIM * 

<im3, ihn i, nu, *x i5H3>. 
» . api ■ c iu» • icepi 121. 

34? . tWamjB * 'mj « iiftm(6n ántf pranto ptU prisin m ■ VM te P. Ah tf 'itelte RJÉBh tHlxlM 
Cr«n*nrtim, USB), » hw» H, c* V[I, litS. 

3* - Crtf Ifljrftf», tmi d jjrrtffior, U « memirm * 0#ucj te SJflC AE 'iVfiTMELOS 4 IU43, hw» I, H M 
p». JfrlWj. 

349 . W* pàrérir», nt Crfcfci te VSCKMB » 11*3, hvro 1,1 K. p> INI, «• ca « mb cMb n» mD» i. 

30 . «CCOCaS ciIj « Pnr I. 1. 2W Proc. S. II Pitm> I te 2B. ■. 
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FRANCI9CXJ OK BRITO FREIRE 

(1823 - 1892) 



LND NM UST*W, NUláíl M OEM BWÚUA. Lista», Jota Etirk. KL 

dm IJUORWIQIj I «jjrto * 1*75 i i a-ianr*, *r*ta*U mrtrab rciiMi * Haa * «ata... * am afcr {uarm* 
m U77, ta dita* )4M|. Fmti Mn pUOc ■> «taito IX pli (rttUtu * tariçfc • Otltvi to Lftafc ir fcmtaiKO H 
< tala?» Nnaatta* •, vol. V. 

«T» Di • Mli Q liro a» FflftK, Atarrt» o- *i«U psrtaum OD ftiâil i Gwvnwriv * ferraau», * *i 
«rt>a«M * Latinista m» * UM MOLE, tusanfe-* a> ioiaa**»] li feu. 

□IffD CTBJIKBt «M | UBilMU, ] Kutsru a f êmrn | «MULO I 4 I Vtata Ata I f I fcata) *ar* I * 
amtata^Mcta [ A» rta*rv I Pructa k ftrfcpJ, I f IMafl fefrauj. I VI Wlu J» fc-lt» fnam. i 
AxaaAtairt. I Uita | * Oftian * Jm Mm. | Sr» tfl (O 1 21, 7 ff . laa.; «60 *h » ff . iaa. 

BIO: ? *-r>*i 1|. 

WH A HV(|k df prtonfoi a? BITO REJK * rrfirr * tida o vtln, etaurt» • mt, «itrt : ,i; * Ln, si mftm 
ta*» tas I Livro i. 



Hora LUSITAtTA. Livro Setian Da Guerra Brasil ioa. <...> 
Sitia, mt gbrta Sefiiaaundc oa fartem da Restinga. x£ 
Cabedello, ooa <»*e *? perde a Província da Parahiba. 

[...] 

[78.] 587 <...> <p. 312) ( "Partidas cca qu* se rerxJaa. "] Palo que eu 
dezanove de Dezoabro [ "Aíoo JfiJí" (segunda quinem* d» deeemt<ro)}, sahindo 
ao son da caixão, ceai bandeiras largas, inchas acezaa, balas eu boca, 6 toda 
a roupa, fasenda que tinhaõ, entregarão" o Cabedello [os portugueses}. Ao 
qual o Conda JoaS Mauricio de Hassau, chanca i depois da Harsaxida. de húa 
Irmá. que Margarida se chaxava; < . . . > 

[...] 



Hora LUSITMIA. Livro Oitavo Da Onarra Braadlioa. Dividem 
as forcas niaueaaa. Sitia© no bobbo teapo, Aiquiohof le, o 
quartel do Real, mt o da aaaareth, Soizlanvfe. <...> 

E-.-3 

[26.) 634 <■ ■ -> (p. 332) [ "Partidos com qu* m entregaÕ. 1 Até qua o 
Governador Andréa Marin, conaafliindo íonhar oplniad, da perder a Praça, (que 
sucoede raras vasas coa a ailicia) aandou oa Capitães, João de Caapoa de 
Ceit-ip. S33>boa. A Luis de Avaliar Fouto, a tratar das Capitulações. 
Ccncedèraolhe as naia honorificas, de qua se uza eu senelhantes 
ajustasjentos . E oa vencidos, parecendo vencedores da sua fortuna, aa a sua 
constância, aahirafi a sais de julho, côa bandeiras, caixas, cordas, & 
bailas; forcados ea eacoadrad. <...> 
L..1 



i» - mtm x um mm - ias. 
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Hova UJSTTÈK1A. Livro Bono Da Uwn Brasílica. <...> 
Ci i te a Xamal Diar de Andrada, «fo <...> 

(...] 

[21.3 727 (p. 382) [ "Ca» tfraneto descrédito da sua opiniaõ, 1 Passado já 
o tespo da poder vir, ft vendo que não vinha Co 'Sa*jLssur**>"], Bondou 
f "Manuel Dias da Andrada", no fuo da abril da 1636] jantar oa HoradoTes 
daquella destricto [no Recife] . cem todos seus Filhos, Escravos, i cavai loa, 
«n cube r too no nato. Depois a sob de caixas, pelo ceainho ordinário de 
Porto -Ca Ivo, noetrando seroe eocoadroes que da lá lhe uandavào BBxcháraõ á 
vista do Inial<o, para o nosso alojamento. <...> 
[..] 
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1BO 

JOIO 5BLIPE BKTTENDORF 

(1825 - 1B98) 



m% UlJWtf ICfc buti» lawfcr tet «siçDk ÉKtr Hm • prinn í fc lí*i (fepei telrt», 14TB| 1 a «tr« fc na 
:>d** f port* ifsu por Si* n*cto fornir*, IBCO. Eu a ctfçw ie rata át prmora «rçto: 0**tfu> ià torto* 

mm*mm iNHi íébé « «ri» o MÉp — éé i pi íméiíí taM*Máv*M Jataí*» la 
laftar ■ u» * tftfw mMa^^*.^i^M,^ «iMritoirm.ff Mk*Mi 

safe fimrim «tt ctrM; JMo F< *» FMJ*r MMbrff * bpÉii à Jhoa, ffUoJaarto A §Mb db EsUb «1 
/fem*te. 1-uèu, % ffr/fcia * fcf»l Uiéi » Aa * f ifin, **c 1C\, te Cote a ík»ç» mxmtm ih-. 

«TIO* DWrtRi XâÉ w faKORiaC [Nutária * ftuttria A) JtmJ, IW, íjwo vi, B* í, e? B.2, p. £1| tmttoi 
h.t^rif Kr* soore o p*rr BRTBMF, qw *u» miin, fcatL* «o MB «o t— ÉH ctefca *> %rW*> c «c ubijv*>o 
» SM. fervia na ftsofc te irfcrrV» (cndr lai Sapmcr ia Ccli^ie do *rart* e &fvnor la *)»*>}, ss* * U t*ilv> to 
HM ca» » Aatu j«*iti», n amcqitVu * rotclt» mclám, parta* atra a lHaa r, ujdt m «mo ar, p*i 11 
Co^iu fcr fen<o *Ud bé rorti^J. £a 1*K veitoi ao ftaraoMo coao Supcrur, 001 v^titurvJo a Jè¥J. Ontifuavfa a jn**' e 
a twiwr, inU» sua Cràuu a» 1*99, aro #901 faluaorto. Na | 299, KHUOES Munas « iu Crhtin <*%rr* loto o 
« UúD flo !W*t*?, t/uáo a a tk m*> fc U2J, I a yw ÉPdP vírus u* tatuo, haja trjasiarortti rtt aluai» EiUatt Éo 
A01200*, ?éfi, Rarartto, CntI « Pi«* lute * S *Jtt* c «io áe «ulAft/M ***»|. facrv* sh « Ma(te, 

nlati as «sita *tt 1 pnmra ■ 1607, MA Ia «6 I4JK1, a vup» ée Pf^a Tnaira # tvdl l át M FriU, 

a jAvatfo kOaKta, os 9Mrm b^«nl » apribul, m graadM qo^tto * btort* f «crmáto dn lad^j», 01 tualtn 
tfo EsWo, c« 4 * Hm] fettjp, m Uft »• 

teMrf I M^^imaf^^Ar^j, | £ kipwD to »to | I. I I. AJtetai j NCXSRI I «no Mor | fty 
I F/. Aai %tim « tetti^i I WiM.I ftfMj |Lite fclir. im mWfk.htÈkJHÊmHniir*. 

(m* Ur+*; vrn, 131 J l. m). 1 



OOFDDIO DA DOUTRIJIA OfRIST&A Na liã+m Partt&XB*, o 
Braaillm. FRIKKIBA PARTS Dos prlwirtv alwaotoo da ¥6 



(p. i> OMQfc do sjnol da 
S«nta Cruz. 

Hf lo oíhaI da Santa Cnir. SAnta Cruz ràangâba recé oropycyrC 

Unm IMS Deoe nosso Senhor, da íepé, Tupi ifir, 



noaactí lnial^oa. D— otatt^tea çúi 

Et nem do Pa±po P o do Filho, e Tuba, Tapra, Espirito Sejito 

do Bapirito Santo. Aaen JESU. réra pupé. Aaoi JESUS. 
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Cp. 2) padwí aasso 

PMrts nosso que estás noe Ceos, 
santificado seja teu noae, venha a 
nóe o teu Reino, seja feita a tua 
vontade, assia na terra, coso no 
Coo; o pão nosoo de cada dia nos dá 
hoje, e perdoa-nos nossas dividas, 
assia coso nóe perdosnos sos n os sos 
devedora; e nto nos deixas cahir 
en tentaçtão, nas livranos do ml. 
Ara JESU. 



OBé râb, ybékype tocoár, 
ixàetáp?ra&ú nde rêra tóicó. Toúr 
nde Reino: Tonhe sonhang nde 
resisotára, 7b$ve, ybáhype 

inhemonháiiga iabé: Ore rmbuí ára 
iabiõ ndòára einééng oori orébe: 
ndenhirS oro angaipéba reoé orébe, 
Orarecc«*s&ayéra çapê orenhirõ 
iabé- Oresoaitw&rusé iepé teotaçaÕ 
pupé, orepycyrõ te ÍOpS lafcié alba 
piil. Arar JESUS. 



(p. .v; AVE MARIA 

MARIA cheia de graça, o Senhor 
he oontlgo; benta és tu es M 
wlheres; bento te o fruto de teu 
ventre JESU. Santa MARIA Mái de 
Dffocj, roga por nós peccadorss, 
aflora, e na hora de nossa norte. 
Anen JESU. 



AVE MARIA, fraca rsoé tynyoetfcfcé, 
nde irúrano íande iAra rscáa: 
isosbéúestup?raaK> ereioó cunhi çui; 
ires±>ècc*tup^r*bé nde sortir* 
JESUS. Santa MARIA Tup« úf, stúp« 
«onghetá oré iangaipabeé recé, 
ooyr, irá oré iak?i oré ríabéno. 
Asm JESUS 



SALVE RAIMA. 

aive Rainha Kadra de 

nlsericordia, vida, doçura, 
esperança nossa, salve. A ti 
bradaaos os degrada(p. 4)dos filhuo 
de Eva a ti suapiranos ge«endo, e 
chorando es este valle de lagri tas : 
Eya pois Advogada nossa, easea teus 
olhos siserioordiosos a nós volve, 
e depois deste desterro nos arastra 
a JESU, bento fruto de tau ventre. 
0' c lem e n te > 6 piadcea, 6 does 
sespre Virgem MARIA. Roga por nós 
Santa Madre de Dece, para que 
sejaroe dignus das pronessas de 
Christo. Ana* JESU. 



SAlve Rainha norsupúbAra oytecobé 
cãeshae, oreierobiacébs, salva, 
ndébo açevucépooãi ipeap?rano (p. 
4) Eva B^fWM. ndéb* 
oronheangherúr orepflaoésaao , 

oroiacagofcbo icó ybytjgoaia ioce 
goába pMpé. Enel ore recéierureçflr 
eboui nde reçá poraucubâra ercbac 
ore coty . Aè JESU iscsbeúcatup^ra 
nde mmbfxn ícó iepéaçagoéra ojkiré 
ecepiac uoar or*e. nharane^s. 
noraucúb ereooçâr céeobfte Virge» 
MARIA. Etupá acn^hetá oré rsoé. 
Santa MARIA Tupi cy, torêangnturane 
Christo re»ienoXgoéra recé, ore 
iecocúbagoám ri. Anan JKSUS. 



(p. 5> Crsio os Doas Padre. 

deio cm Deoe Padre todo poderoso. 
Creador do Ceo, e da terra, e es 
JESU Christo bua 96 seu Filho nosso 
Senhor, o qual foi oonoebido do 
Espirito Santo: nasceo de MARIA a 
Virgas, psdeuec sob poder de Poncio 
Piiato: foi crucificado, corto, e 



ARobiar Tupi TQba opacató irâ 
tetorOã uonhftjiga êicatúbàe, yb&ca, 
yttfabe scnhéng&ra Arobiár JESUS 
Christo abé Tàfrra oiepébae BCè 
iàra: Efpirito Santo inonhangápo 
pitfingBJxi ontiQDcxihânghaepQéra. 
Aabee õár MARIA ocbabycsgoéreyns 



m - Jaw mm * rrwwr . im, 
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seçwltado. Deceo aoe inferno», ao 
terceiro dia rwurgio dos mrtoe; 
subio noa Caca, rata assentado á 
Dio direita de Deoo Padre todo 
poderoso: donde ha de vir a julgar 
oa viro©, e oo »ortoe. (p. ff) Creio 
no Bapirito Sento, na Santa Iírnja 
Catbolica, a oooBunicaç&o doa 
Sen toa, a reoisato doe pocraloe, a 
reaurrciçio da carne. e vida 
eterna. Asen JBSO. 



gtif, Poncio Pilato «urobLxâb» 
cecórew cerecotxaoab^raiio ceoóu, 
ytryrá ioaclba recé iaoiSrip^rano 
cecôu» iiucartrwo, ltyiiufeynno. 
Oguegybyb? apytéripo, ara «oçaptra 
w<p. S)P* cwnebie poéra çOi 
cectfce iebyri, oieupir yb&kipe, 
Topa TQbo epacatú abàe tmtixOè 
■onbântfa éioatúbae ecatuâba ooty 
oéni. Ae eflí túri oicobébt* 
oBonob&e poéra pebé recoDonhtngarte . 
Arcfciar Santo* reoocatú ieooiôó 
otóoa: A rabiar taooenohlpába reoi 
■orupé Tupfl nhirõ: Arobiar eoi 
recoòá iebrraòtm: Arobiar aoé 
roeobé iebyraBtna: Arobiar teor** 
cpé bacráiwÇDe. Anon JESUS. 
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(séo. XVII > 



couofoi mm m wam fui* o mimes m — ** Bfc 

mnrmi naiwrai o pátio* ru RTtwoiu.a, ibj?i^ v-s^fnc *\w*i* *>io e». sr. 

towltero BMari i, Invtoo titilo < frJaçJc «■ pi frift» a Mn <* HwÉHaÉpÉ pnm*f|. 

rttff**iaridt*i£5a u»». **** M MH rotac WMINIMMt Jf* ( livre «i, ca*, i, 

3.2, ;. 3231, a â para *rw * M02/UtB - tf*, i, ^mt to 73 «Upn Irara, afta I a Mu writttt d» *fou i. 
taa> mu, WÊm sobr a ÉMu Ni nayoa ta anrafc, tm apeia* iate* a afctca rtli|i»a pa^bajaia. 

VTILIiW» «ptMé Trmtrti * Mltiti totana tafr^O t itr^+aa * fraaiJ. Ud d? Jatiro, 
f». lapartul »«. «. I. fiartii, «L 22, Wt, *. JOM». 



(...] 

[27.] <. (p. 310) paréc cca» F*maM Carrilho tinha ocnhecido bA o 
eapmho d« D. Pedro, itcmo-se a todas as diff kxildadee, e pedindo a» 
fixasse alguu acto de religião Í-Sk '/torto AJro", a/yteaf di 21/08/1677) pêra 
que patrocinam© o Cao a jornada ípara os Pa Zurrei.-] . Contou -9* soloaneatanU 
uaux Kiasa a que amiatio a oobreoa daquella Villa e todoo os que lavUo de 
entrar naquella Caanpenha. 
[...3 

[40.] <...> <p. 323) o et» naú tropa a ai de soldados cano negroe e 
ceei a Camara o na ia Nobreza, a o pouo da Villa [ de Porto Calvo", a 29 de 
Janeiro de 1878] a seus oontornoa. ae foi para a Capella do Boa Jeaua, cade 
ae cantai soleaneawnta usa Missa cm ncçio de Cracas do felicisaino 
vanciiwnto con qua me doadnarar aquellea iriiuigos »*; <...> 

Í...3 

[51.] <...> <p. 327) quiz o Governador que logo ae baptisasaeti [os- 
negros oapturmias de Pulsares, a 20 de Junho de 1678, na "Igreja Hat rir do 
Arrvcife"), para que coa a nova vida da graça, coaeçaasan a lograr os novoe 
beneficio» da paz: a poerto que oa negros nenoe daaejavio receber o 
baptiflaio. foi na cassar io diffirir-» para mia cuidado aa iapenhosacai no 
intento a que vinhfto; a ceai saiores informações reccbaaWB o sacramento que 
procuravto. Cantou-ae eoleerumont* a Híbm, subio ao púlpito o Vigairo da 
neana freguesia, a nâo faltru a dar a Deua as graças, qua aa lhe deviàb, nen 
a S. Antonio as glorias qua lhe reduodavío, nem aos 2 Governadores os 
parabéns que eataváío nerecendo. 



S . £sU jniarwçlD è tmhmúê to as» Aa e &ouí por POB PPULiTC Ch ^DCECi), o» a «tratu * ia amento 3a 
lihlicteca Ftelica £ters.« |«*. QVl-2-i>-< d ?) v 3^ o* i teria to feto ac v Ararta » pri«>« aves 
-v- jam « o» «fna ^tiJoalpias te Wam, m destn^ a pv acrita ai Mv * Í£P », can x tem n» iMsta 
/naat^J * 2«tJUo ttrfdrúo t tafra/uo Ar InuJ, J» ( artr í, pt. 2IS-SZZ, JÍ7b. 
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(1618 — 1672) 



LMOi iniMG. VtfiflEt WITIM E HMSK O MUL. tettrte, m v,r. 

uri» stafflwiwi «<t(t>wii*M kWtiriw'!»^. Mii o tnto é W i^vn ■ Mm traiurffc» 
iaqlau», tolas texntB pr m fOWIB OU0Í5 h i ttMivrafii * Martri • * tracto *rc**M * MI (*tri 
clt., ». Mm, « litej Ur. Mm XWHfi tearttir v^p» I Tmtít... * WKWU (unte, 1MJJ; I Ckitodawi d 
*r»#r vé rrtwii. . , * XM «LI» t TKMB LHWC luntai, JTHij 4 O* teta» af Hfmfê má Tnml$... ér M. Li HW » 
AM (BOM .lon#or. 17*41;* tetraJ feltette * <fr te< te tmt U*mU* *mmm M 'rmmls. .. * PiURTai 
ilate), WJ. OMMButa atea mau fc acrita *• wa>0 ■ 4 ** uW lacta» »f lèaaajB, ftnwte «tf T/mli... 
É J. IMI Curt», WCT t ■ tetrlanfe* mim «r | N, MM UB) IterlU», rugn » 

BrauJ w ». 14, ITT), A t . i»ira trri^fc icrtuqurvs e *■!«:, pr WC» & MCMHÍS (te P»u«, fetiM), m^iu 
■ crJtçta Ttairaarta é> Eras»!*, ma rfr-.t, v. 33. 



«T» UME 3 mm N1EIHF partaacctc n nruatao « IS ft *aaro * HM | 75 * Mb * 1649, imo 9 cartíla nhi 
texto, é *vfj[D ch teaartta 0» Ináim fc-.tetaji, UUtXb H au liirg Uni: otwrt^te Unia 'w laca' um iMra^n 
«traxtos dr towla halvteet t portuarm a toca. 



■nnUM Ate) ■** I ÉMHWplp i MÉM|b>«M>|M IkMaribli m •*«•**]» 

U «9Mi:n. | aWteJ | Er totftrurte wn atoe* j teriito trair, ] te m tetejaaa, { »»*•» 

di*rr r «HMR, il> | «teta, ato r » iá i' í iii l ar teaajaaj I £» uotorttt I te oJHato dr 
artetelatr «tnaJI* | m m ÊÊ ÊÈ ÊÈm *» ***** rij» apa/a/te | in Itel», 1* n 

«itet *r Ar(«pOT. | apR t'mm, líO, mmtn M I» ÍW, W Hf I Min f^nw f ter «M «v^ift art 
wcaíifl» rfte:#iflfn, « >l«w«lter mm*, j /in».7 | «'tetrte, Itortei mdAod»»» *vi, « M 
Ulmrt^ttM. 1M2. {J? J 3)| 8 ff, im.| 2*0 b.| J í. imí.; I up, i P J. **r.; 2 tlf,; I »||$tr.| 119: U-t-ll], 



í*KW«Jo^ antfwtaa» aalHlo MaÉM * L6I5, irCK^Jn, rctM, critu* tablte/Miuf kiUiO|ritu par Jaé 
teOrú RotHoM. ftrto *rjnr*t, lUUua; Slo Pauto, Eiltera ia i^iwtiiaw * Sk> rato, 1W. 410 ». ItecMausU «o 
Iraul, Mva fértr, ». Kl. 



C..] (...] 

(P- 57) [coi. i] [ "Graef (p. Dianti» do purtlo, 

Mauri ta vertrek na het Vêdorlant"] «**t*va um c*v*lo «rreado, no qual 

Voor do poort stont oen paert montou [ "o Canóm Mauricio"! m 

flor ©et, doer hy op fiing zittan, «n dirigiu-ae, com ormcto conitáva, ao 

r«ad wtet een groot tfevolsh langs Icnoo da praia, alem d» Olinda Ca 



jtf-;a*u «rfiWF . jau. 
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het atrant na Olinda. De Hugo 
Raden. d© Rau>n de Raden van 
juatitie, en voordere 

krijíhs-bevelhebbers, geleidon noa 
tot voor by da ated Olinda: alwaer 
die ham afscheit van hec nanen. Hy 
reed net den Haer Bulleatrate 
voort, dia afgeschlkt wsa, cm haa 
by te blU^w- tot dat de vloota in 
zee zou ztjn. 

fodertusochen atond de 
GraeP vcrachetde na Ian stii, en 
eenechowde zijn vera&erdc burgh, 
die hy zelf . zoo toerlijk en 
vernakelUk had doen oçòouwen, an 
toen daer liet: terwijl zijne 
troBpettera het ood deuntije, 
Wilhelxuo van Nassooven, lustigh 
opbllezen. 

Hy trad eindelljk, net 
zLin by hebbend volk. in vier 
vaertulgen, m zoo ta acheep. Na 'a 
Oravwi vertrek, bleef 

d^cçperhoofdiga Reger íng, aen de 
heeran Hoge an tfeheiae Raden: ala 
Handrik Hanal, Kodde van dar Burg, 
en Adriaan Bui loa trate. 

[...] 

(p. fio (ooi. jq 

C HwftNÉfcB efe Bahia ~] Ha dm 

eenige radenen van vrientachap, en 
goede ganegentbeit, wi d , eene en 
d'andere rijda gevallen meran, 
nanen zy den twee en twintighaten 
hun afacheit van dan biaachop, en 
veinige ande r o porzoonan, die han 
door hunne gadianstigheden 

verplight hadòen, en gingen 
voorders, verzelt net va rache ide 
aenz iene lij ice officieren, na het 
paleia, en wierden aldear net 
gewonelijka staetsie ont fangen. 

Zy bedankten den 
Oouverneur voor alie genotc eere en 
vrientechap, en wanschten zijne 
Majeateit van Portugaal, en hes, 
een hea, ean langduuxige an 
gelukkige reger íng, en vale 
victor ien tagens de Kaatilianeo, 

De Gouvemeur, na 
bedanking en genonan afaoheit, 
gele ide d 'afgezondenen tot in de 
zale, en zond hen, cm (p. 61) [ooi. 
1] da grote steiita (uant de atai 
ia in het hangen van eenen bergh 
gcfstight) gevoeghelijker af ta 
geraken, nagera net hangnakken 
aohter aen, cai d'onren ta dratfen. 



11 dm f*à±o dm 1644]. Os Altos 
Comissários, o Conwlha d* Justiça 
a Outro» Comandantes da Gúerra o 
condu2iran adiante da cidad» da 
Olinda, onde dal a W despediram. 
M aaa u continuou a viagem com o Sr. 
Bulleatrate, qua tinha recebido 
ordem de acompan^i-Jo du* cp_m> a 
esquadra se tivesse afastado. 
Entretanto, o Cor>de parou várias 
vrat e contemplava o seu f anoso 
palácio, quv ele prtjpr |q nMndera 
construir, bvlo e agradável e que, 
então, abandonava) enquanto imo, 
o» Ma cornetaíroa ^» tocavam, 
contente», Wilhelnus van 

Niassau Finai Imante, arttoarcou 

com toda a sua gente e*n quatro 
navio*. Depois da partida do Conde, 
o Governo ficou a cargo doa Senho- 
res Al tu» Cormft vários Secreto», 
covo htendrik Ka*»l, Kodde van dar 
Burgh e Adrlaen Bulleatrate. <#..> 



<p. 131) Nb dia 22 í "d* 
fc^wi viro dm ló44") t ca enviado* do 
Grande 0*>eelho [para "inveetioar 
di 2 ágmn t mm i tm mohrm nm prvjmtoo 
ooe portuçumsmm cantrm o SovèYno"} 
dr-»pwd íranr-se do biapo [na âa/ua] e 
de váriaai peaaoaa gradas, dam quais 
haviam recebido cortesia*, e, por 
txm t do próprio Governador 9 que se 
fez acompanhar por muito» oficiai» 
e pessoas de destaoutt. 0» nossos 
delgados agradeceram ao Gtivamador 

atençOes m cortasiaa de foram 
alvo, desejando tanto a ele como ao 
ffei de Ffertugel uft* longo e feliz 
reinado, bem como a vitória sobre 
os castelhanos, atribuiu- lhas o 
&3vwrnatíDr os cumpri isentos e os 
accnpanhou até fora da sala r do 
P*iécio en» SaJvador] 9 tendo entto 
ordmado a vário» negros que 
conduzi aaam o» embaixadores em 
cadeirinhas ata A base da colina 
*obre ope se ergue a Cidadã. 
Aguardava-oa o mesmo escaler que os 
havia trazido 4 terr-a, par* 
novamente tr*rmfxx té-los par* 
bordo, ao som festivo de toaria* 
frusicais. Apo» se despediram du* 
enviados holandeses, os oficiais 



162 - mil HtBMf - íéW. 
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Doch vcnden hot govoeghlijker te 
voet ta gnen, m deden hea 
bedankon. Zy wierden wer cot 
deeelw sloep op britfantifn, en 
officieren *n apealluiden, aan hun 
jaght gevoert. 

Kr veole eertàedíAheit 
van ttederzyden, scheidan 

d' officieren van d'afgejscr*lenan, an 
keecden na lant: ari d 'onze maekt«n 
.zeil, tot bevordering van huma 
reUe na het Recíff , daer zy in't 
kort beheuden aenquamn. 



portugueam mgre»Mram k Cidade. 
Ob noeao» dt)ig«dn iniciara», 
<?ntab p ■ viagem tia | a gr— I D ao 
Recife, cnde crvgarani dias ôepoia, 
era aa?jr*nç«. 



Drank [ ~d*r Arwj7ijmr>~] 

[...] 

[8.] <p. ÍJJ) («7i. 21 By de 
negera an tfwaeen voik wordt ook 
veeltijts rekera vuile en stinkende 
drank genottiiight , Garapa doorgaens 
genoetit, dia van zwarte zuiker en 
water geoaakt ia. render byna te 
flecten; an, voor een geringen prijs 
verkocht wort. De»» dranken 
slingeren beide namen en vrouwan 
zeer gulzigh en uvorvloodigh in, en 
varal Uten daer aede gantache dagen 
en nachten, onder Iwt z ingeri an 
danaeen, sondar ophouden. Ohder het 
drinken kijven or krokelen xy 
zeldan, 't en zy uit jaloeroheit. 



[Betam* Am brac»! leira] 

[...] 

<•••> <p. MJ) Oa negro* t "tio 
£»-a*iJ"] fazam, A« vezes, uma 
mistura detestável da açúcar prato 
a água, arm a miniota femntaçlo, â 
r*ial dfco o now d* Garapa* Bebida 
bar*t« f c* negro* uaam-na em *ua* 
f e«Ua que chagam a durar 24 heraa 
entre dana**, canto* e betoerage*. 
Só brigam, ne*w* oraalb**, por 
ciúme*. <•••> 



ta . johv mam - hc 



(p. ÍW) Bcvolking ian Hecrl&nde Brasil. 
^ Literal Qrnileiro [Hj^J^>> nfri /4?i<yirfPft] 
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[...] 

[38. j (p. 217) teci. 2} 
D 'Aldeãs dor Brasil ianen wer*?n in 
Goyana. Pamyba en Rio Grande, 
(hi***?: nede een en ontrent Igarasu 
lai-") alwaer zy «ncrent de rivieren 
bequane plaetrsen uitgexoren hadden. 

f».] De hutten. daer zy 
woc«en. zijn va.n haut* staJcen. aeL 
paltii.it bladeren bedekt. 

[40.] Zy nogen geen-tinri het 
jok van slaver nye verdragen: zljti 
boven xate genegen tot Ittlhfcit, eu 
achuuK van arbeídai. i lasondfttbtit 
da Ta^oyers. Zy leven vry eu 
vreadzoeo ceder elkanderen, 'tM zy 
wanneer zy by den drark zijn: wnnr 
daji bregen zy dagh en nacht soai 
z ingeri m danzen ovar . Vrmiwen zu 
wel ais manr.en aijn zeer tot den 
drank genijght, en kurcien 
nietliehtelijk daer van afgebraghr 
worderi: naerdien *-y vm g*en duig 
ueer hooden, ala van dronken 
drir.kcn. waer uú krakmlon en 
andara vuile en lelijke ondsugdan 
onder hw» entataen. 

[41.] Zy rijn ook boven nate 
tot danzen genegen. dat zy wt een 
aljffneincr. nB*c Gumi rtoeoen. Ook 
hetiro zy verscheide wijzen van 
danzor.: welker «en Vrukflpi gsnoeet 
wordt. Ilnder het danzen gebruiken 
M9 ook veracheide «ijzen van 

i i ngin . 



£...} 

fp. AR Aldeias rto* 

Gman« f Paraíba e Rio .VAr.de, 
Éerrtora uma wtiv^se perto r? 
3q*-iara»»u), ante rir-. :i..| k .r 
encolhido )uqt»reí3 jprnprjed;», 
pertu do* rios. Sua& c^Y»*t sdo 
COnatruidas apertas rta «taças, 
cot*r U'- rir folr-as ce r*}T«iras. 
Nao wjpur t.vn o ;uqo da escravidão, 
ne*n uuaJyucr fvKiiqa por mmrr que 
«ja. Vivwtn miítn fjuietos, a nano» 
cfio hF»hAr \ i or z^iOes cantar r 

(Jafbair dia e noite. A ftetoecvira 
dvascMiia txi ind; viduos de arrtatm o» 
mtmok e da lugar br iQtfti oem come 
a vil ioti ater* xf* avm i * : . Ta/uber 
apreciar. huíUj a rta-sa, que rhar*T 
Ulmu; t?m divrrsa* mansiraa de 
taiLar, riAS u^jtái^ rVmnfliinaT 

VKifcapi. Em <j«ral ranta#r» enquante 
dariMn. <...> 



GoxtelievLst. 

[....] 

[4.1 (p. 2217; looL 7\ Zy 
weten necfc kenr.en geen heael noch 
helle na dit leven: aliv>ftwel zy, 
door overleveriruf der oaden, 
fíelocven. dat de zielrin, na het 
scheiden uit den lirhaen. 
overbl Ij ven , en aqbií lj t:-~ in 
duivelen of geesitef. verarnieren, of 
na waterrijke eri luaLigr bootirijke 
velden evergevoart. wrden , er. 
aldaer gedut.rigi"i juighen ajo daTiZen. 
[...] 



fCnriç* r eliyicr-i3 

[...3 

<...> (p. J3Í) rOc tí^ ncDçàto OO 

í-4b\j, riem r*D fnfer-xj, rrrqiiarto aeja 
creria ggnVBliSMfti entre eles qu» 
a a]m râo dpixa da existir, cor a 
icr te do c-rpo j ao con(o. 
3SB)tráTÍO| ou trarwfnr-na <m» e*r. 
c-Píoanu, r*i ^pírito, ou, ertJto, 
vai desfrutar ttflgtftic ia "feliz 
u'jí-Mndn e cantarvnr» «ri im^ prado 
delacinr^f que acreditam «ta' 
situado Alesr» iía^. montanhas- <...> 
[...] 
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[...] 

CS.] <p. 2») [t»i. -?! Van de 
MteSM d*r ririchockiãe vrucht 
Affmy, die wet een drarí açn 
malkanderwi detwnht zijn, caken zy 
kríntfen ala bruzelefcten, die 
onríer de kuiten, rontan de beenen, 
bjiiden, en die in bet dajisen eenigh 
geluit tfevon. 

[...] 

[26 ] <p. Lr^;. /] Kunne 

troopettcn zijn van mntschem beraiec 
tfMMktj cr. Karvtucnka genoent. 2y 
hetòen OCk arxiere 
trcoperton, vbji mkffre kinkhorcn 
RfMBkt, die zy KU^jugaku noenen: 
en ook *enige van r>«t tfenackr, die 
zy Heuabmpetrn DMMfl - 
[...] 



E...J 

< - . . > I p. St>A O* sei v<iyuí>-. 
fahriran tarnbém Oracelvtv» corr» as 
- j it**s de um fruto dc^orm^u 
ftjuay rr; >íAis usar» nas parnM pa-a 
fazer barulho querida danum. <...> 



[...] 

< • . . > A» trorr.betâQ 9 0 q jt: 

3MOS hunanr_Q>} tcjcJavia, as chmdM 

Muvbur>afci . . Jt? tcnt*jj>*v: Ttjito maicr , 

♦to de chíf-r*. F*i»te ainda ontr* 

. axial SdfldB de COniStfl feita de 
r aguar a n c cJj rtavwbr a|jr a 
3a *\ C...> 



*2 ■ Hk p. rs r*fl icí. >, 2$ vi fdiçlo dr 1*:: NIPMT utfu» 9 xe ;e n :» < l-aprtti'!. » ^ Ca;**» fct 

3! . feb « .*« flfin Wjae ;4 201), r» 9. 12b U rtiçJf ir IV.: • Vtte m.rí:.t^í ÉÔN e Jetri 
i* nrçfe p*»" ViJttu* w \a?»u. f tapeta r rynti por Ffehpp * Rrw. 3**or tf« SiintrJifcyrtv, o* r*cai 

E» HR, Blttt •^•w^f »»a ml t*« » Mritof, ^ «.0 4i ^l».r< * cf Pipali. nli»'x ;of o Ptítcí^ ce Q-ffqe. 

t rs:%rtr jr ; «. íscraw Táta <jk dit f«r»* dr U nUp^. 1», 3*1^^, K r ^ mh^, ^ ru a 
F'ue.;lo r aqua. [Dvir v pf. i t 7] ». TnrHfVfu o r Sf»tin> -içcJf:» per PO* I BUS a EBMI *S?Qt i arim^ 
ias «itrr êilr^if di pkô é a MpMfl 1 «jlirlftf tesoã* hm Mfl fcytsctefi U«*t, | hn V^dfrJar.t qttrx* 



w - mm ftttONSF - UÊL 
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Majl iei trt w ta faot » [■ feitora to bua I Snu ru fl * una* toJvtffe, I M I pHttt I Pirtaep «tt 
mw>). FWCIHD A. 51 leri \£s\& iuhriamtraípMim mto m vim mPtnmaa, ]**, p, 6) fl brte 

Gunteianto, w ítalo f«Mrio, d* w tofU c*çfc v fraU hoJttdhi < MiIicíf wia *» mub igiaiiljn tolJr*™, 
out tocM» o nym ruciml tilaia» w tawn, ca mu carte iafrwafc», cm rrlai bUto, m Ml Mi to» 
clirm t fvtettt * «nki de ^imt^ de cmllaao i. m mm tuir* anC* tolato» d fclt Mn iu treta mr Sto 
»en fttrt •> , «ar* FBMK MSI (Min mctí «««^ia s Wl, ^ Í5Í, (>. tó; , Cm br 

Sito uto cjnUíi n fernahuro, pis, mb* * ife ar «rciauto rn àw^ to «pao 4 n tfe w lar «unto o 
• lanai v* |m K Tr«KTT« ew c«içJd w ElBfU Ml» IWr 10^ CnffUrlM artimnta. 

JM , Esb gr*v i( nfc * reirataito pai tracto ar MJ, *m M aiasra «Hç* C flfl prrcto ■ ff . 24 
r?U,a» Ifff* 4 itf fciçfa, h onts «jr^r eaum» « pb 21) i. In tiblo, « toar* Stttltrat op Ulaòafcn •, 
tirafici « «r»toc*òo M^m ftQrmir* m ffk aibM ImJUaj m toaria* firitll «, « papuía;fc |a 
htoitatnj te *a il hflJmdr» ■ t >* aMt/é, ni pr^.ra anato do Aulo TUI a tas* da altura aancaift *m r*. lala 
itiliraçJiM cabaça «u •fKo-fnCJ « avia** (rt^naabto k> pvdrirt, jáutUUato n Portugal *a )datolNii|. 0 
itttnaarts faia * uèÊÇàpÊrmm twmm ttunnmtwrnrtm na ftèWi toanfea, dr J7Z3 ;d,aWUft 
niV, ■ x>lun í tovb trjbiltc) fam a**m« tatca iw Iiarka dacr i/Ja* to W rnw Am touato, êi «apto, ér 
*»» MD ■ W1IUIJ [U47, Pi W I. « Ola* (Mwto miaii * Aasia, m\ 9 aafrajratoa 
yw* de omaaD ■ pw 15» (tiaj. 71), claKJta* o imlnBanto « cabp to trlqfc, ÉWÉ I di wpiítt mciti 
(#. W: c aàwçè dl pNCteilo aM ca um abertura no N» t «Ért eli m wj «rrili4ê IrKff-ncOf . FrkctfM cb 
um wi. **<o dM mIbob, 91») UhtvM K I pnfjiuitor» ftoMr * smi fimifA m ifrlamu out «ut infloavtto 
t»tinw M uw nlrtulié WÊÊÚk% et» umi. k tib, LMS M CkMH Offm (fccifflár» « rakkr? kwHiir», 
J1B8, p. hm «rrtiU, trnsrne «ti íolw^lc t> fBKU HWD DE IU* i Ml » MrtttfiUi wb 4 fm« * uw 
pttf^o # hho db Uauui ca UUn> 1/jrMTiAis, ta cmco QliaJrxi # Mi ca w Ur à cnwJjdi to arMD ««tm*], 
prt|iu m Mrtr triruy, m um c4»;i corrida, ■ oul ■ dMfU a ad^t » MMlri dvrtMh. Éwta-a íayjj | ua 
ua vartO I» ttt>»« n fim» ». CffiQB «trrnaUi • lho NrfML Vi ■ Uatti, AjwJj, c4/*r«4 É míi to « ■etr», 
iwj)tr«to t «èrt ou* iipvrfKJC liluvtt • iMnrtato ptM#r4 m dedos, omnai to uni» artltauu rtlita, c«v Of 
ÍP»1tol tomtai » cortos lo bb A orin» anMlvw dew inttflavt» I tonrrenb to practolBaa d» nff/9» f» ylo^m 
priertMl mmiU#ki. ah ^■pMto to 1 PBW I Q pè Hu to WÉÉÉ aUeatol, prt» li, cm. I, 

p. U9|; «Hj arucirJi »w ím, d miot catro ÉmIBmT M tofaU. lato 1M- quvdo* unvin o trifia . 
vtortibirM a artas «Qolhn « to Co~ao m troai exportaçfc tan, amUaa, atr» 1575 I 93, a S,£0 a(a I. 

5W . SJV9X K '«"*ffiJCCI6 |, H CMaB * CMMiaMtoJeW * bato to Ma. uU** r «miqa Vélate to 
Olj^tlri, 1*3| v i Uwi rViaira, da Mrtkia AMnetontei, c^iota e muwln, ém ama to Braul » 4 • 143, p. », 
aerm to aainb antira a vocaila repitras per RQMFr ^fexftrt 0 , t 'aMfMèrA 4 . 
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URBAIN SOUCHU tXK KBNNKPORT 

Ço, 1630 - o- 1688) 



■ h Hl uírM Ajas tóitfln èw li*n>, 
tWrinjU A aiiçjb to Pjm | cwtufcn* * friou». 



Um lntoffr«fcrik 



O* 9ME 0 M W1DMII TOWS ifcftUi«n*ii ÉmiliM, c. 1*3, f. I3 f >. 0) irtw c Su* * us 
VJOtttri MCTT^ry U Vw CMU: sflto f«t Mu Cafmy fanM ky lous HV. % mjIk! te ÉÉ^ ■ Wvi ttv Gt^rry 
w*s*d b sUòltti t bw for tltir tavrcú] taJyfi i/> tte ttat, n t a*r tta <ínt nvtottto wt ttor. T>» 
Iflprfiuai, ii *xh ferrr^t nitf KrtUM jart, ctUto tf tortttfcxo. %e*r, to tottritoi km Ue furctwn d 
i fijcd)tls«, ari lht$ nl of ttoir íUv m teifr ín« & M| to 2 *Mfcr UM is tH Itrrt tfet * hm itout Ur 



| A 1*4*, | Oto MrtJ 



| facto to fcWÉTt | ftnvj 
LK-iH-?| 13 1 M, tf ff • 



ftiwt /i Opto to flim, 



tOSIDIBE Deo Iodes 

Orientais» Sooonde Parti*. 
Livro Preoier. 



Histária 
LÍWT3 F¥lMiro v 



Índias 



C5MPITRK IV. Atll té» de 
Mcneiear de Hc nd et ai gie «a 
Bnoil. Descriptlcn de la 
villa de 



[•••] 

Í3.] <...> (p. i«7) II s'y 
mit à table cinq François k cijiq 
Portugais. Le soir 1* Gcuverneur 
ayant nené Mansieur de Hcndevertfue 
ou plua bel aroarteoent, il luy fit 
servir à scxiper an ceraDO-(p. 
â?i)nie per ses Officiers precedez 
de guantité de flanbeaux & de 
trc«*>ett*s Ce Ptolais estou 
autrefois celuy du Pr ince Maurice 
de Massau, qui l'arvoit faiL bfitir 
do tespe qu il estoit General du 
Bresil peur lea Hollandois. <...> 
CO 



Capítulo IV. OwQmúm do 
11- OMci-iç&>dt Vila 



[.».] 

<•••> Ssntaw i A mesa cinro 
francaess s circo português*-*. À 
noitm [dm m dm Julho dm 1666} 9 o 
governador conduziu o senhor 
rtandrwrgu* ao maio belo 
apartamento • fez cem Que serviaaam 
d evia com toda a cer±n&iia c 
ecanpanhoda de bo* quantidade dto 
c^^dvlabrxs e trombetas ► Emte 
palAcio foi, cu trará, aquele ntwo 
do princip» ftauricio ds Meie to i, qu» 
eis tez construir no taipo sm qus 
foi general do Brasil h^lântífs. 
<...> 



I W - «MIM 9QUD* K XBfEFMT - ItM. 
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OUPITIS V. Deoarix>tixn de 
Ia Ville d 'Olinda. Habitai» 
da Brmiil» Laura acnara, 
loatniam mt Um fraita 

T5.3 (p. 285) II y a una 
eutre espécie d 'Habitante quo laa 
Portuga ia oonoent Tapoujaa, plus 
tfranda & plus groe d un quart que 
ceux dont on vient de parlar; <...> 
(p. 26&) Ila m servo iont d oe de 
cuissea d 'tansos pcur troapettse, 
avant que laa Portuga la leur 
euaeent dcnné dea instrumenta 
d*airain. <...> 
[...] 

(7J <...> (p. lia 
chantent & danaont, i laa Caraibes 
lee puxfunant lo Tobmc; <...> 
[...] 

C9-] (P. ifif) Lm Nolra sont 
lai guatriána sorte doa Habitante du 
Brasil, cn lea y apporte d*An0olle. 
<..-> (p. 232) Le Diaanoba (p. «2SO> 
dixiéne Septanbre 1668. ila firent 
lmir Fasta á Femaabooc. Aprés 
tivrar S6t6 i lo Messe au noshre 
anvirori de quatre cena h o — & de 
cent fwni, ila éleurent un Roy t 
une Reyna, h narcberent par lea 
rués chantane, dansans, & récitans 
dee vara guilo aroiant falta, 
precede* de heutboie, de trcBpettae 
& de tcurixxira de banque. 

tlO.] Ila estoient veatua dea 
habite da leura Haítree & 
Maltreasas, auec dea oholsnaa d or 
& daa pendante d 'orei lies d'or i de 
perles; quelques-una aasque*. Lea 
freis de la corem o nie leur 
coOtérent cent aous. U Bo/t ses 
Of fio lera ne firant rien pendant 
toute cette seo&ino, que ae 
pronener avec gravité 1 'epAe k la 
dague au côte. 



Opitiilo V. tmm i íi.H i cU 
Vila de Olinda. himbi tantas 

os w dÊ ÊÈ ÊM m o» f rutne» do 
pai». 

[...) 

Hé uma cutra eap+cie da 
habitante, que os portmjmmwm 
chama» tapuia», nmiorw* a cerce da 
um quarto atais corpulentos que 
«1084 dom quais vala a parte falar. 
<•»•> Elea aa> utilizavam de fftmjree 
hjwrioi para a fabricação da 
tromb»taa, antee que os portUQUBBaa 
lhas dSSBI inatnjmanto» de òrcors. 
<...> 

<...> EJes cantam m dançam, a 
o» cmrmiha* Jhw sopram a fumaça do 
tabaco. <■••> 

Í...J 

Dm negro» ato o quarto tipo de 
habitante do Brasil ■ aaWÉB trazidos 
da» Angola. <...> Nd domingo, 10 da 
aatambro da 1666, -fizeram sua fasta 
sm Ramanibuco. Após irem A mias* 
etrrem de 400 hotmn a a malfere», 
elegeram um rai e uma rainha, a 
marcharam pala» ruas catando, 
dançando a recitando oa varso» que 
fizeram, acompanhado» de oboés, 
truvtetas e tififiorn baar.os. **** 



Eatavam vestido» com as roupas 
da seus aanhom a «anhoraa, cem 
corrantas de ouro a brincos de ouro 
e pérolas, alguns dela* mascarado». 
Todas as divpraOa» desta cwrio&iim 
lhe* cuataram 100 aacudoe. 0 re>i a 
aau» oficiai» n*o fizeram nada em 
toda esaa aamana* além da andaram 
«olenevrente, com a aspada a a adaga 
ao aavi lado. 



Sé . 9>Oái flí SOUmr ance w rvfrur, a^ ■ sta a^m braaito/* cateiiia» hoje a» car^i 
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JOXO DK SOUSA FERREIRA 



TEnCb f&f»*> c^lu OVI ^ libltotHA Puklki Qarmt i, inblic^i m HTM, wh 42, ntU I, tf*, ff. HM, 
cm » UUto ■ Aarki totmn - &0 arfui» i * mm tàtmm*, t m prtiaUr * %rartb, tttak», cortatíis « 
úrt/rçte i m» .wf>a^ | «pnb «si rtns ftJo Mrr **> jt ãoua ft/mn frutífero * Ma * Sto feto, flirttrj/ 
A niii * teto I, mu*, M Mifitfru tiluic-J, J f. 7: f li*», 20 É Ml dl iWX. li V. $. MOT UttUfc. 
G. S. a | Mo d» In Ferravi I, 



UU»» mAtm frrutá IrimÊÍrú * ImtttXD Autano t kmhM. Kl» * iram, (aprtui * w - 

n Ml, 29*. UoJ. .vi. . r*te i. ;v » 



CAPITULO II - Aoerloa Abreviada, <xmo ee deooufario, o tub 
d ol Ia toca á norte do P o r t u gal» ooo lho too* o anw 
oonfacrancias. 



6 b. <...> (p. ^J) e no Maranhão ae observa em nanoria e acção da 
graças d' aque lie visível tu) agre de Mossa Senhora todo* os annoe tm dia da 
Rossa S«hora da Aprasantacio, dia «signa lado d 'aquella tâo desigual 
batalha [a* 1613], uaa festa que eetpre se celebra cca aiaaa cartada e 
sertsio, no qual aa recitas estas a outras estupendas a naraviltoms 
cirotxistancias de Nona Senhora da Victoria, invocada por tio bem cabo» gue 
dizem ctnaervsva, ecoo á hora em que havia nascido, ail i pureza. 

I • • • 3 



CÉPITULO ? - Aaarica abreviada c» noticia da 

[.-.] 

S 8. <•••> Cp. Pelo que mostram aérea Indica e pretoe todoo una. 

por terem as oraras inclinações oonaiatantaa na ocioz idade, aensoalxiade e 
ebriedade, em cativarem-ae e ccoerem-ae imm aos ou troo, e em suaa fetstaa 
guardarão as ramas cerimonias, pondo-se tm pé toda orna noite evitando a 
dois coroa, o neatra da oapella de uma banda, levantando o ponto, e a aais 
xníam á roda cantando e batendo coei oa pós no xfto até pela manhwi. Forte 
diferenciam- sc os pretoe na capacidade de Qualquer politica, tanto que 
d eila participa», iiitrodvzindo-se de seu acto próprio ma artes liberaee, 
que sua pebreza, tempo e mestres lhes permitem . 

I 22. (p. 130) £ achando-» eu outra ocaziio uma índia ararrwla a um 
eateio, a oo naturaes em beberronia pg^a a matar fadando peracé, que 
é o aeu baile, cot» elles oostumam, chegavam a ella babando e dançar*!;, e a 
convidavam para <*ie tambe» bebesse, e voltando «lies ficava alia. assim coa 
oa péa fazendo a meeaa mancfto de paracê e cantando em voz sumica 



W -MU JÉ SOUS* FUKIM-** mio é* Í493. 
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>y . teta »*t» a ; j v feb d^fe I ternu m <bmm im mrm * tmiafe a aut« ttfcr *U 

3M | JtoU WfiiM i 1» (Mj wííçH: ■ bU to ktm do párt fafc lUcill S«M^> 4 » <wti ii« » 
Ta^uU^ * , i *»i feptcs driit» 9 WMQÊÈm # Ih» iHÉnm o p Uv kit: 3 UBLuto ». 
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FRUTUOSO CORREIA 

(1655 - 1735) 



■OJBnoi mmmnmuiQifwt mmoctrn^mmAn^^nx^Bn^^^m naus* 

II TEUSM M M Sfc teu, | É tua * Ji*. 



TOHi Cao rttua ar Wfí* li HE l«fr» rit., p. JW|, ate ame rito foi aartra* no te», Vrtova tem Szitbh» 

feu» »n. t. ft. 4JfrH^at*#'S.biíi*aron^ sartsiut&ftuu 

»*»IM|Nk4 fcMWj—Ull *at» a rvfat * aa fetaato: < *2**d* 
Vuçm «f fwoí. írtctvao Grra jor tf*» dr V. f.do #r*i Nra mu^ a J«r feoia^ a iVa** V 
tf**s', I * cera wtrms aj no a Oto tfca>, * * CiflM * 5. uir 4n Wtfo, tosa? m wh Kssfc o 

Jito fcpaJ *• Sfl¥iê « arfeaMa A Ctm>A a JEW, te a Pmm * * f«rg. 'Oe 5. LuJr do Iterrffr, 

vaar* 4 Elpirito Saa, tffc * W. «. anor aro r Ira* a Ornb t Frvto» Corra - I. 

MnmiaWEm Is* anarto *t> ffòJttat aaa r» tau II É Autora a IIIH, utaafe o squint* titilc 
Ipifuw A/t I f#l (U naa |fk30 P*>t frKtuRD DrrM anafe rrr arte ■ émo fc—É P*r» feral Tyra 
fiamls è ttr rtttlajL* a Kraao tams*, t *e 4l0e axm retmii, p * h a Cabe *rft, « m Gwb > 5- UH 
• I*** o Ira* a**! a Wn, e toa ptrtaarrt* » Coa«*ii * Mn. - Mfc ». 



i laca m 14» a EMn» M Cnpridi a Poriwpj 1 1 dt btufarc * IPl. ih Lina a»Lua Itasiurin, feuriu, 

Hkarfu t TcOo|i« a <*rj t aunou pari • ftratto a M6, cao Pnrlawr a licOau. Corcltuto o Cvks alta 



PJLrOÇW mu** 3»TM LE11F - KMdrú a CaaaAu a Jaa a IraU. oaa, U«r«/u rVtaiJ:») Íid a Jaum, 
CiviUMC» ft-ail^in, IWf. Tap II, Aa^cf C, pp. 



[5.] (p. 397) Aos 2$ Idô aarpo rie ifiSB], dia de Hcosa Sonhara da 
EnoajnaçSo, eoguou naoe da índia havito da dar à vbIIb cca o» navios do 
Braril, Cachão, Cabo Varde, o o nosso í "M. S. da AMata% <? &*#nnc*\ 
saído dm Barra de Listem * 24 do murço de I6S£] , esntou o P. (Maallio das 
Hercês Missa a Nossa Senhora qua oficiarão oe soua Raligioros coa Jtarpa, 
Baxío, e viola pêra aiti£ar as — Jaaal da auzica dease Reyno; .> 

[8.] <...> Com ventos sudoestes velejamos àa 4 horaa da tarde dia de 
São Francisco de Paula ate a enseada de S. Josapt); à 31 a 48 feira ata o 
neyo dia foy serração, chova, e vento sul, ccb que na 4" feira è tarde [4 de 
ebril de 1696] , por ser o lugar em que cartávamos perigoxo, tornai*» a aobir 
F*rn Belen; neste dia ewa missa votiva a Santa Maria do Socorro, Sentora da 
Orda* das Mercês, proditfiosm para os navegantes ; no fia da missa prajuey, 
coao taabém na 5ft feira depois da missa, qua cantou o Paira Comissário. 

[7. ] < . > (p. a») S daqui poderio Vossas Revareocias collajir qual 
eu estaria, basta ao dizer que ata o penúltimo dia desta navegação vim 
onjoario, e padecendo outros achaques qus nao refiro; mas nem por isso dexey 



4EJR 



de pregar 5a feira de Bxioenças [5 de aòrii] na altura da Ilha do Mayo, e 
dia de Páscoa 18 de abril] na villa da Praya de Cabo Vende» e dia de 
Pascoella, na Sé desta Ilha, o naeciwnto da Senhora Infanta, oca» taabec 
fixeaoe a Novena do S. Xavier na altura da linha, a em todos 00 diaa delia 
eontey oxaaiolo, e no fim praguey depois da eiasa cantada. 

[8.] <. .> no Doningo de festos [JS dm abril], na 4B feira da travas 
[18 de abril], na 59 feira a 64 da Pabclo [IS m 20 de abril] mm fizerlo na 
Hao os ofioioo da sauna Santa, cantando ã Harpa» hOa lição»» ao 
cada Nocturno; Na 5a feira de Endoenças [5 dm abril] conir^arão noventa e 
tantos pessoas, e ja no dia antecedente tinhSo oaafamgado 00 Sigítnoa, e saia 
desterrados; a neste dia lha dey e levey de jantar ao nado, que oa Padrea eo 
Portugal costuato nesta sauna levar de jantar soe preros. 

[9.1 <...> anchoraaos na aua villa da Praya ( 'da JUm dm San Tiago 
chagada nesse Rmyno Cmbo Verdm", a 20 de abril] por ser perigoso o porto da 
Cidade» e averaos licença do Governador para lançar na praya da villa as 
Carretas que nandava Sua Majestade para a Fortaleça que se f u ea Blusão, a 
ahi tonar a Carga dos negros: nestas idas o vinda* se gastarão os dias de 8a 
feira 120 de mbril] ate a 3a [24 de abril], 2a Oitava da Páscoa» oca que no 
ratòado da Aleluia forio à villa mitos religiosos; que pello cantar das 
lioõens e of fiei ar da nissa aerecerão o jantar tio esplendido, ccao se pode 
dar ea Portugal, e eu e neo Ccaapanhsyro o experiaentacoe no Doningo da 
Páscoa» porque o Cappitío Mor e Tenente da Praça eco outros Cabos noa veyo 
buscar ao Navio para que lhe fosse pregar a Páscoa. <...> 

[17.] <p. 391) Ha 6ft feira pois dezoito de Mayo paseaaus com boa 
« ao ess o os perigos e baxos desta cesta [do Cmbo Vmrde] , e no aabkmta 
seguinte 113 dm saio), ao por do Sol, anctoraaos defronte da Fortaleza desta 
Cidade [ de 5. Luiz do Maranhão"): Cantanos as Lsj Rinhas a Nossa 
Senliora**** em aogèto de graça*- < - . - > 
[...] 

[22 ] (p. 392) An presente fica a terra [do Maranhão] livra de todos os 
achaques, e ja ooaa oa maooe exercícios espirituais que os Padres tas 
introduzido e vee a ser que nossa Igreja cantão todos os dias os estudantes 
e neninoe da escol la o Terço de Nossa Senhora coe a sua Salve e nos Sabbadoc 
acrescentai aa Ladainhas; No fia das duas niasaa cantão u Bendito e Louvado 
seja o Santiasiao Sam —nt o eto. , todo cos tanta graça a suavidade de vozee 
que se os echoe chegasse* a Portugal podiâo sea fabula atrahir nu i tos 
oojeitos para esta Gloriosa Hissão. Todos os dias Santos se tange a aissa 
liora e naya entes de aaanheoer, a que todos as escravos e índios da Cidade, 
e juntos lhe faz hm Padre doutrina na Língua da terra, e ditas as oraçnens» 
■obe o P. ao altar e lhes diz Disse: isto nesao obeervio nas Aldeãs, ende de 
sais costuaío os aaninoe todos os dias iraa ea duas alas 00a aua cruz diante 
encoaendarea as Alaas; dando hfia volta pella Aldeã se reoolhea A Igreja e 
depois da se lhe fazer doutrina na Língua cantão ooao tuna Anjos as 
ladainhas de Noeaa Senhora. Este o rodo cem que os Nossos Padres ccnasrvfto e 
augnentáo esta nobre christandade . 
[•..] 
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<1625 - 1698) 



ooawnm OÉttlIMMMBIIMI ■■MIMft|MMi8è*èNl 
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I.IVK) lfl - D* oritfB do dcm» # doscGbrijHr.lo, aatado • 
cac>1taniu rJo KaranMo 



GflPnULQ 3Q - Aoinl ia co f morna ao podor porta^iar . o 
f Iam vonckk» por anJL«tfro da Víe^b Senhoarv I— 

(-..] 

[3.J <...> (p. 5) e para que nuiica chagasse a so pôr em eoqueoisonto 
©ata tào assignalaJo beneficio pala Virffea Kfta da Daoo. attribairtío-lhe toda 
a gloria dasta tio prodigioso auccasao, lhe dadicaras a Hatriz da Cidadã [de 
São Luis, "em o ner de Oitabro do snno 1614* ou pouco depois), onde a 
festeja» todos oa arme» cem Prociasão Solervia, Hiaea cantada a canto da 
Orgffo c prégacCo, «uitoa tiroa da artilharia debaixo do Glorioso titulo dc 
Moasa Senhora, da Victoria, cuja ixtages ao venera exposta em o altar-oor da 
aaau Etfroja. <. . .> 
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TIT ViD 20 - Do 9» ohm os podres miaricnerioa, « t«^o 
do tfcnrexno do pj i— iro governador do estado, o do sagtnJo oh 
que bb fez a viatfsa para feito, • do tara iro os goa o* 
hcllandozaa fc o— o Msrvilio. 



GAPimo 90 - Da pri-eira chagada do padre Mtcnio Vieira 
oca ama dMpÉWM à aiaaAo do Maranhão o o ous obrar» 
<- allaa. 

CJ 

[2.] (p. 7») Despedlu-se o Padre Antonio Vieira da Cfirte coe oa mus 
ccapanheiros Manoel de Soaza e o Padre Matheus Delgado, o Padre Thctó 
Ribeiro, 00 Padre» ántonio Soares e Salvador do Valle e o Indo Sia&o Luiz e 
«barcadoa ea o Porto da Liabôa eu o anno de 1652, chegara» 000 feliz vitgtm 
é cidade de S. Luiz do Har*nfc*o, cnde foran recebidoo oc» ins Anjos do Céo. 
Passados os priaeiros dias de deacanpo a visitas, tratcu o Padre totctiio 
Vieira que vinha por aubprior de toda a niaato de pôr correntes todas aa 
funoçdee da Ccapanhia. Instituiu o terço que cada dia pelas oinoo 
horas da tarde depoia da classe se carta pelos estudantes e neninoe da 
escola deante da inag» de Nossa Senhora da Luz, que estava no altar o8r; a 
por<*ie rainoa vias» a aoabex-ee esta tâo grande devoção poz-lhe confraria 
oca seu ecaproaiaeo. assistindo seopre dous I rafas cem tochas acossa» 
naquellas princípios , e cantando a Salve Rainha e Ladainha peloa sueiooa da 
Mossa Senhora das Mercês estando ali um exasplo da Senhora; no cabo rondou 
tzxbém que se ocntinuaaae o pleito contra Antonio Gouvea teetaaanteiro do 
defunto noaso bem feitor An Uni o tkwxiz Barreiros, paa de áabrazio Moniz que 
«orava ooanosco, ordenou que ea os doaingoe e festas se fizessem arriando o 
Padre oca a carma na afto, ac«çwihodo doo estudantes cem sua bandeira 
cantando as oraoõee c ladainhas pela cidade, que se visitasses aa prisões a 
horita], <u oasa da Misericórdia e na is aoa doentes para que nfto 
faltasseaos a nonhm obra de caridade. <. . .> 
[..] 



UVFD dQ - Do <»»e os padres obraraa devia o amo da 166b até 
o ano de sua priaaira eapul^fto ea 1661 



CIPIIULO 20 - Vai o pedr* Souto Maior para a bera dos 
ingaibaa ocm a trqpa «a «andou o | ww afa Arato* Vidal 
para castigar oa arasnas 91a tinhrm sorto o padre Luiz 
Fileira e os cjue iaa ocm oa naufragados. 

C...3 

[6.] (p. 94) Kfto deixou esta acçío do Padre João de Souto Maior de ser 
nunurada de auitoe ecclesiasticos, a senhores que tinhas por graivie 
indecencia deixai-ee tata iaagaa de Christo Crucificado ea rifes de bárbaros a 
pag*oa; poréa o taipo aoatruu ser infallivel a proaeasa de tão grande 
penhor, porque ca barbaroa o tivera» es grande vanoraçKo, e todo aquelle 
taipo saJiiran na ia em canoas ligeiras a seus latrocinioe, e no fia do anno 
feto 1655} ao fizeras as pazes oco universal alegria, trazendo do sertão ea 
priaeiro logar a Sagrada Iaagen que tinha ficado ea eeu poder por penhor; 
cem grandes festas e trtafcetas» 3 e bailes a seu rodo rústico, eco grande 
solenidade foi recebida este Sagrada Iaagaa, aa a capitania do Oraaperá, 
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porque se recebeu cem prociasto soletre que mu ri cu fazer o Vi^aro Geral, e 
coo missa cantada en acçBo de graças e prégaçio, assistindo as ComanJdadea 
das Religiões e nobreza toda, louvando tanto a Deue Nosso Senhor por una Ufa 
grande naravilha. 



CtfmJLO 3Q - telata-oo o principio da mim* da Serra de 
rbi^peba, dada e» t— B do padre Arrtmio Vieira aiApricr» e 
de André Vidal da Hogreiroa g W— I d» do aetafo. 

[1.] <...> (p. flS> fazia»-** 8*i a aldêa da residência [de Ibiapaba, 
por ocasião da chegada de Antonio Vieira, a» 1650} as officios divinos a 
canto da orgaa com os indioe ousicos, e oharamleiroa que lá se actavan 
vindos de Pernasbuco oiide dantes mravaa. < . . .> 

(...] 



CAPimO 4fi - fatrada do padre Joio da Souto Maior pelas 
termo dos Paoajás, por aiasienário da tropa que is « 
daacobriaanto do ooro por ocdti ds Hl-ftei Dos Joio o 40. 

[...] 

[5.] (p. BB) Chegado o Umpo da qu arena [de 1656, mo Icngo das 
margens do rio Pncajás] aos eabergo de estaren en na t toe agrestes, 
f Lzerae-se todos os actos de penitencia oca grande devoçío, asoin dos 
chriet&oo cono do gentio que (p. 99) pera esse ef feito trouxer» mnta 
abundância de cera, entoanso-se as ausicas de Siun es a terra sei vages e 
rústica d agua lie peganis». 
[-.] 



CAPITUIO 80 - Minio òo psdre Kanoel de Souza pelo rio doa 
Jurunas [es 1656] 

[...] 

[2.] <. ..> (p. 118) SIo os howns [Jurunas] mito valentes e guer- 
reiros, ceno se tas experimentado em vários an centres que cos elles tiveras 
por vezes as trcpsB que vier» da capitania de S. Paulo para os castigar, 
cot» contou ub delles aos Padres, dizia que tendo os Paulistas feito entrada 
tm terras dos Jurunas, para fazerem nelhor negocio, se tinhas fortif ioado en 
una ilha de páu a pique, não ocnheocndo o buí to poder e valor doa indios, os 
quaee tendo disso notiois tocaras logo suites buzinas e soracira de 
troabetaa, para se ajuntaras todos para guerra, e juntos sahiraa es suas 
cnnòfís ligeiras, o correndo toda ei Ufaa lhe deraii varies assai loa. < . > 
[...] 



CAPITULO lis - Visita o psdre aubprior *itmio Vieira a 
■Inn i n de S. Frmciaco Xavier sita na Sem ou «entes de 

[..-] 

<P. 123) Logo que os Padres Missionários e Índios da aldêa 
scuberas que vinha o Padre Subprior Antonio Vieira, o fora» reoeber ao 
csinho ccíj os Principaea coo wita festa (c. 1650] e danças dos aeninos, e 
asais o aMcpenharam até a egreja onde se repicou sino, tocando os Tabajarca 

PernazbucBrias suns cfjarasellas e frautas; <...> 
[-..] 
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CAPITULO Iflfl - Faz o padre scfaprior totonio 71b ira pun oca 
os Ingnthan e sais napBas daguslla ilha 

[1. ] <...> (p. 136) a pruwira coara que fizeres um barbaras [>a 
iJAa dos 'Ingaibms", antes de dezembro de 16S6\ f tanto que se resolver» a 
guerra cos os Portugueses, foi desfazer a cooo desatar as povoações m que 
vivias, dividindo as casas pela terra dentro a 0 ■> las distancias, para que 
sd qualquer perigo podesoa ub avisar os outros» e nonos seres iniaaxiH li) i 
juntos, ficendo desta sorte habitando toda a ilha sen tabitare* nonh» 
parte delia, servindo- lhas. porém, todos os bosques de auros, e os rios de 
defesa, e as casas de atalaia, e cada Ingaibe da sentinela, e m suas 
tresbetas da rebate»; <.._> (p. 136) Ao quinto dia de viajes entraras 
ÍÃntonio Vieira o seu* companheiros, no principio de 1650} pelo rio dos 
Max^azes. que é a nação dos Ingaibae. que tinha prcoettido fazer a povoeçto 
fôra dos sattoa as que receber os Padres, a duas lagoas antes de ohwarea ao 
porto aahirna os Princlpaee a encontrar as nossas oanoss em una sua, grzrtfe 
e bem equipada, e^aTszada da psrtnss de varias o&ras, tooando buzinas e 
levantando pooeaws»**, que sfto vozes de aletria s apelais» cob que gritos 
todeo juntos a ee^sços, e é a ssior demonstração de festa entre o lies, cem 
que tasbes de todas as nossas se lhes respondia». <...> (p. 13ff) Chagados 
enfia á povoe-lo, d t—fc nw oe Padres cos os Portugueses e Principees 
ohrist&os, e os Ingaibas naturass os levara» á egreja que tinhas feito de 
paloas ao uso da terra, sas suite lixpa a oonoertada, a qual logo se dedicou 
á sagrada Isagec, com nca» da agre J a de Santo Christo, s se diaoe Te-Deu 
Uulaans» sb soção de graças . < . . . > 
£..-3 

C3.] (p. 141) Era ocusa nuito para dar graças a Deus vér os ex trens 
(p. 14Z) de alegria e verdadeira salsada cos que davas e recebia» estes 
abraces, a as cousas cpue dizias antre ellss; por fia, postos tode* de 
joelhos, disaeraa os padres o Té Dou* Tnihsm, e sahindo da egreja por una 
praça larga, tonaras os Principies Christlos seus arcos que tinhas deixado 
fóra, e para deoonatraçCo tublioa do que dentro da egreja se tinha feito, os 
Portuguozes tiraras as balas dos arcabuzes, a as lançaras ao rio e 
dinçwarao aen bala, e logo uns e outros Principaes quebrarão as fréchas e 
atiraras oca os pedaços ao assoo rio, cu^rindo-se equi a letra - Aron 
ocvrtepst st cxnfrintfat sana. 

[4.] Tudo isso se fazia ao soa de tresbetas, buzinas, tasbores o 
outros instrua» toe, aoca*>ar\harios dm im grito continuo de infinitas vozes, 
oca que toda aquella sultidào de gente declarava sua aletfria, estendendo- se 
este geral conceito a todas, posto que aras de nui differentes linguaa. 
*iy y 08 acto ° da a°iean idade que se fizeras foras três, por não ser 
poaeivel ajuntaresrte todos em ub neeoo dia; s os dias que alli se estiveras 
os Padres, <*ie foram quatorze, se passaras todos, de dia «d receber e ouvir 
os hospedes, e do noite es continues bailes, aasin das nossas nações ecoo 
das suas, que, cemo differentes pelas vozes, oodos, ínstruoentoc, a 
hsroonia, tinha» mito que ver e que ouvir. <.«.> 
[...] 



CAPITULO lf» - Mande o psdrs srtprior *rt<*iio Vieira 
carta, psra Rcoa a pedir aissionarioa, faz o oorregodor nora 
do KamhAo para a banda da satrJz s ofatfi o p*ir* Joio 
Harta Qorcmia oca seus cx^sniwiroa. 

(l.J <...> (p. 146) continuando sua navegação [Antonio Vieirn, mn 1660 
ou 16611, foran ao «aracaní, e dahi á aldeia dos Tupinasbta, que o Pedre 
Francisoo Valioso tinha descido de seu sertão e situados de novo, cos bello 
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affraja o casas, á beira aar da ilha do Sol; aqui foras recebidos cos miita 
festa a baile», que lhes fazia» as neninos, estando toda a praça ctoia de 
Índios desejosos da ver e saudar o Paire Subprior e aeua Caspanheiros; <. . .> 



CÈPTOMO 17Q - Parte o parira JoBo Feli»s Betendorf . com o 
íxrfo Jaocfc Coelho» thaoloajo da provinda gollo-beltfica . 
parm a saasfto do MacrenMb. 

C J 

[3.] <...> (p. J52> Palo oasinho [<*» Lisboa ao Maranhão, antas de 20 
da janeiro da 1661, quando aportaram] nio f alteaue oca a doutrina e (p. 153) 
preg&çào o seu texpo, ae* oob seu terço e ladainhas cantados, ocm que iams 
a l^greoon ta navegando, <...> 

£...] 



LI7B0 4ál - LraiUnto do povo do MarsnMfe e Psrá contra o* 
psdres da Ccavtnhia da Jasos, m vmta se Inatltoa a aimBu 
do rio daa fc— — oob sássionarios a rsaridancls mm os 

Tapogoe. 



CAPITULO 30 ~ BrfTT© relaçfa do que obrei pelos Tar*jo*. 
antes do lsvantasento do Pará uha^r atá 14. 

[...] 

[3.] (p. 170) Tinha* cm Tapajoz [do rio Tapajós", am 1661] ua 
terreiro mi liapo pelo aatto dentro, que chosavas Torreiro do Diabo, porque 
indo fazer ai li suas beberron ias a danças, sandava* as auas vulheres 
levasse* pexa lá auita vinhaça. e depois sa pux esses da cocoraa com as sáoe 
postas de ante dos olhos para nio v*r, então falando alguns dos aeuB 
feiticeiros ceei voz rouca e grossa lhas persuadias que esta fala era do 
Diabo, que lhee punha em a cabeça tudo o que querias; asais se affirsou o 
principal Roque. Indo eu cus ells vêr equelle terreiro, para depois 
prohibil-o, ccaao fia, dando- lhas eô lioença para beber as auas casas, 
uwvidando-ae alternativaaente uns aos outros, aconteceu ua dia que vendo eu 
um fileira grande de banana e Bulhares coo aeuo filhinhos ao oullo ou pelas 
■los, e igaçabaa c*i quartas grandes de vinho na cabaça, perguntei ao alferea 
Joio Corrêa que ocwsa era esta procissão de gente, e disse-» elle <*jo eras 
os índios da aldêa que ias beber e fazer suas danças que chaanan 
poracés»* no Terreiro de Diabo. Mandei -o que fosse avisal-os da sinhe parte 
qu» logo volta-»*» para suaa casas, a quando nio obedecemos ao que lhes 
«andava dizer, quebrasse os potes ou igacabas dos indics, e dsrravasae o 
vinho no chio. e ccbid o alferes Joào Corrêa nio se atrevesse oco receio que 
os Índios o sal tratassem, anisei -o outra vez que fossa dizer- lhes da sinta 
parta que se retirasses para auae casas, e quando n&o, lhes dessa cem m péu 
naa igavabas e as fizesse as pedaços; foi elle então e coo proopero sue cesso 
lhes intisou á sinha ordoo, a porque repugnavas de obsdecer lctfo, deu cos 
grande anija> e oenfiança cm Deus que o havia de ajudar, ocm um páu nos pota3 
e derrancu os vinhos. Cousa notável, nio touvs us só que se lhe oppuzesae, 
nas foran-se todos para suas casas e nunca raia foras ao terreiro prohibido, 
enquanto lhes assisti; porés, para nio ir ooo tudo ao oabo cm aquellee 
principios, lhes permitti ae convidassem una aos outros em os dias da suas 
festas para suas casas, para lá beberm ceai noderaoio. Outro terreiro tinhas 
tanben dentro da nessa aldâa> que os brancos chamavas de Hofana; este tasbeo 
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nSo se frt**jent*u seis e ficaras (p. J7J) tirados os terreiros on qu» oe 
Diabos tinhoa grande ganância pelas desordena qus een elles se r i aaott lua coo 

as continuas beberronias e danças. <. . .> 

[-..] 



CAPITULO 10Q - Chr«» o padre Solwlor do Valle o o padre 
João Maria do Reino para o Hsranhio, o aio raoebidos... 

[!•] <..-> (p. -20?) Da satri* forem os Padres coo o «esmo 

acompanhamento á casa do Nossa Senhora da Lac (ao 5. Lais, a 8 de a&tmbzo 
de 1662], sendo véspera de seu santo nascioento, que é orago da na egraja; 
cantaram-ae-lhe as vésperas, e m o dia seguinte a Missa soletre, estmdo 
tazfaa a o Senhor «poeto, por espaço da oito dias, entoando todos 
uniformemente o terço do Rosario, pela oontemplac&o doo nysteriua da 
Senhora, devoção que se continuou setpre. desde gue a instituiu o Pedre 
Antonio Vieira, Superior da sissflo, sen faltar um s6 dia, o que ae imprimiu 
tanto cm o coracào de todoe que ainda o «mo da expulsão {1661) estando fóra 
do HaranhSo, todos os Padres se não quisera» esquecer delia. 
[--.} 



CÍPMfl ^11 0 - Msoda o «mtrndar fku Vaz de Siqueira tnvs 

Antonio Arnau, «orador do MaranMo, e leva sfnl da Home 
Senhora das aaruSs por aissknário, sal suoosdido. 

[-..] 

<•••> (p. 20&) Os Índios {"Arumquixesi" do rio Anaronas] que 
f lanai cais façanhas ee a guerra s ss avantajaram aos outros ob esforço e 
valentia, antes de lhe dares titulo se cavai leiro, fazon que padeça primeiro 
por tampo de un noz grandes jejuns e abstinências, ocm> un abstinente e 
solitário (p. 21&) anachareta, c depois, ajuntando tu í tos vinhos para a 
festa, para cujo gasto se fintas os parentes e amigos, o transi para o seio 
da aldfta e dahi o levaa a pendurar em usa rede atada ao ouae de um casa, 
que tea bui ixm omada de varias pennas e é toda de palma, nas serve mis 
que para este ministério; ahi ss oocupam, uns cos danças, outros oca 
assobios a folias, ea sinal de alegria, porá» os sala asilos a parentes Ih» 
dâo muita pancada oca uaas palies de onça e outros animes que toa guardadas 
e arroladas para este fim, para experiaentarea se é soffredor de trabalhe» a 
oentente ea o padecer; cuida» que este ó o maior favor que ae lhe faz; o 
cavalleiro que ss ha de arcar está oca tanta paciência ea as pancadas, qua 
nio dá de si us geaido nen aostra ter toraento algum, e ss houvesse alguc 
que acetrasse, ficava incapaz de tal honra e infando es geraçSo. 

[8.] Depois destas cereaonias, trazaa os velhos executores dal las 
nuita quantidade de formigas o outros anisara e bichos que aordea nuito, e 
leva» ao padecente cavai leiro para que o aordan | maltrate*». 

[8.] Acabado tudo isco, o tornas a pendurar mais, por espaço de oito 
dias, ao cia» nais alto da casa nova, feita de plumas e para serem torto» 
tasteaunhas de aia paciência e perseverança as aquelles martyrioc qua 
lhedflo, axna aias redes debaixo delle, assistindo-lhe, s coao estes oito 
dias sfto os ultiaos, nelles lhe apertas mia o jejua, tendo a casa ornada de 
quartos da carne de porco do ostto, • andando asua parentes ooa outros 
indica ccwtinuaaente a ooasr e a beber á sua vista, ooa danças qus faxea de 
noite e de dia, sea sooego al*u», ao soa de seus instruam tos bárbaros, 
festejando sua ditosa sorte e dando-o por auito henrado da grvde dignidade 
a que hc^rados o levanta». 
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[10.3 O offlclo dis velhas que nunca eetào en casa ooiooas, é ire» 
todas jxsitas es dança, com aguas cheirosas, áa tardas e iwihSs a lava lo e 
todas lhe pratioan que náo deafalleca eu os trabalhos que brevwoentc passe*, 
pois só são apparancias para a honra que ha de gozar entre ellas, que até 
©ates bárbaro* não sabe» dar premio rxm nerec imoto, e assi* o Loa (p. 211) 
<xmo exaosa sagrada» levantando -o e abaixando -o por ama pelles de tigre, sen 
ninguém ser msado a tocai -o nen ainda coo a mio. 
[...] 



CAPITEI) 120 - Cano mm houveras om padre» do Paz* mm topo 
das bnxigan daQuella e nais capitanias oirasivixinhtti 

[...] 

T2.] <p. 213) Ccneçando esta praga pestilencial eu a cidade do 
ParA [od c. iâS?, a vi/x/a do Governador ftuy Vaz de Siqueira "], tinta eu 

ficado, co» alguns de naior autoridade, que ae elegesse <p. 214) S. 
Francisco Xavier por Padroeiro, para aplacar a Ira de Deus, e que para i «r r^ 
•a faria una procissão cem Missa cantada e pregação, que correria por ninha 
ucrata; <...> 



CAPÍTULO 141» - Vae o governador Roy Vaz de Súmsira m ns 
nlfiftnn , nratmrtma mm beaUpta, I wÉP f— ijii a mim m o 
cepltfto-nór Kanoel Guedes Aranha, hm de naior ntocrirkate. 

[i.] <...> <p. 220) Levava o Governador [m c. 1663, mm visito às 
aldeias da "Capitania do Paxá" (a primeira que visitou foi a da Hortigúra") 
a ymm ÊB que estão pmra riba'', como a "aldóe do Xingú, qve está sobre o 
Guwpa'1 seu aoo^3enha»ento nas auito linit«lo, porque não era htm de 
festas; e entre outros ia un taufcor, un terpo de charaa»leiro***r pura 
tocareej pela «dragada, jantar e ceia, eu cuidava, chegando ás eidêas, de 
avisar cm Principaes que viesses receber o senhor Governador e levnl-o paira 
seu aposento, nandar-lhee seus presentinho©, postos que linitadoe; feito 
immo, os ohssava £ doutrina a todos, e, acabada ella, deixava os vir fazer 
suas dances pela tardezinha; <. . .> 



CÉPITUU) 15Q - Chego o pttlre Fnnciaoo Val Ícaro ocm ora 
companheiros ao HaranMo, e ssoda o pedre superior do Pará, 
s rhnamtn ma m mim, pmxm mar a **>r ior da caos do KanmHo 

[...] 

[2.] <...> (p, 224) ás sais aldftas todas ifora "S. José", S. 
Gonçalo", e a "dos Gvajarás']. aaain da ilha como Itqpecurú, corria ceai 
grande perigo e incansável «elo o Padre Ocoçalo de Veras» unas por terra, 
outras por nsr, nlo tendo outros reseiroe que os rapazes que lhe servia* e 
toesvan as flautas do tetpo do sacrif icio da Missa, por ser uu de lies 
Tabajara da serra, que sabia tocar, e ter alen destes uns iiidios 
cheraneleiroe da nessa nec*o, oon un indio velho, nestre de todos, o qual 
norsva em a aldeia de S. José. <. . .> 
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CáPITOLO 18B - Trata o governador ftiy V M cte Sw*»irn de 
interpretar as leia noras Ide 'dezoito de cutabro do mno 
1SB3"} contra os psdree liawaarioB, bbs BVBei, infiivrin, 
lhe u^ruvn e enfleita. 

[l.J <...> <p. 233) Para fazer Mis sateriaes suas interpretac&«e 
frívolas, cca que capeava a mia cobiça a bitcresoa, int irando que isto ora o 
que convinha ao bem do povo a augaento do Estado, as sandeu epretfoar oca 
treafcetas pelas capitanias [ao meados dm 1664]; <...> 



L1TOD 50 - Do que se obrai do mmo de 1067 at* o ano de lfldi 



CAPITOU) 4Q - Oaga o pedra Gaepar Kisaeti ca o oéo e 
aargonto aár, JoSo de Alasida Freire, da trecu doa 
Poquisnrtw, da foota do Souto Xavier. 

[1.] <. . .> (p. 2bT) Os forre© que trouxera* se aetteraa es a aldfta da 
Murtigura [ae 1660} ocm seus parentes, a oe escravos repartira»- se, oonfon» 
oabia» a cada ua; por direito, o sargento aôr Joio de Alaeide Freire levou 
ua boa quinhão, e cm atfradeciuento do boa succeaao mandou cantar ima Misse 
ta t tjw je da Santo Antonio, oca sua pregação, aa aecáo da graças pelo bom 
succeaao de sua viagao, foi gabado do pregador ccao se tivera feito granias 
proezas, coaçmrando-se cem oe antigos mis \m lentas guerreiros. 

CAPITULO 5o-0 padrs a^erior da aiaafto visita m aldflaa 
todas, laaasÉB ea sua nr^anhin o podre Pero Luta e o izaio 
DcHintfas da Coata. 

|.p.] 

[3.1 (p. 2S0) Dos Tapajoz subiaos seis dias para riba [aa o. 167D] 
para os TUpinaiberanas, que por aquelle twpo aoravan ea uaa ponta sobre o 

riu das Aaazonea; ahi estives» doutrinando, baptiaando, casando ias 

og^j* da S. Miguel. Estando cansados ooa o mito trabalho do din, 

eandei os reoeiroe que lev ass e » a canoa grande ea que iaaoe pelo nsio do 
rio, que por aquelle te**x> estava quieto, e nóe i boca da noite noa tcmxi 
pôr dentro delia, cuidando que por raio desta prevenção nio nos peraaguieee 
tanto a praga de cosquitoe, que nlo deixavas descansar a ninguea; poréa t 
fora» nos seguindo, tanto que não houve Padre nen ainda Índio que pudesse 
fechar olho para do ruir; o que vendo eu que levava ea nossa ctapanhia ua 
índio, por no» Thoaazio, tresfceteiro, nandei-lhe tocasse tro**ta, virado 
para barxia de ua outeiro, para ooa a agradável correspondência do éoo que 
ahi havia, passaraos a noite ooa algua alivio, ou ao nenos coa nenoa 
aolestia pelo divertimento que causou"*. <. . .> 



CAPrniD 7Q - Ccntlnoe-ae o aais qoo o pedre sporior obrai, 
eatando de vi-rita ao KaranMo 

[ -] 

[2.] (p. 266) Era o Padre Velloao reitor do Collegio ea wauelle tc^o 
{entre o. 1670 b c. 1674] t es que, por eu tar escripto a Roaa que as 
Casarias se podiaa chamr Collegioe e os Superiores delias Reitores, por 
ter» os requis 1 toe para ie&o, concedeu o nosso iwito Reverendo Padre Jofto 
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Paulo Oliva licença para aa chamarem asai* dahi por dente. 0 Brfw Valioso, 
primeiro reitor do Collagio, pediu-» com os IraSos de Confraria, que tastxan 
instituísse a devoção das quarenta horae que a Confraria, ha de faaer á eus 
custa. Tive eu para isso alguma repugnância dantes, por pareoer-me nlo 
haveria quem f ixesset e continuas» a faaer oe gastos e nío rio pequenos, e 
com o tcavQ podiam vir a oahir éa costas do Collctfio; na como qpaex que, 
aasim o Padre reitor» como a direooão da Confraria, ecoo o prefeito e 
ase latente e saia irmãos, inalara* fortemente, institui então oca elles aa 
quarenta (p. 267) horas para sempre, e porque 00 gastos alo foasr» tão 
molestos, fiz que esta Confraria [ "de Mossa Senhora da luz") se juntas» coo 
a de Nossa Senhora do Socorro., porque coto esta havia de fazer usa festa as 
o anno, fosse es o dia de Nossa Senhora do Terço es dia ds Nossa Senhora da 
Luz, e por que aquelle dia ha jubileu e indulgência* plenariaa, alosicei de 
nosso maito reverendo Padre Qeral que as da Confraria se pudessem deferir a 
^nharam o domingo seguinte. Isto assis fioou, faxando-se W festas cem tio 
grande soleen idade, que nem as de Lisboa lhes ganham am devoção, pon^je nem 
dias daa parenta horas, em tespo de entrudo, ha tanto ooncurso em nos» 
egreja, que ó cousa para dar graças a Deua, assis por isso cano por nfio se 
achar pela cidade demordem alguma. Desenoerra-se pela manhã o Senhor exposto 
en seu Throno, bsi adornado oom sua nua loa s Missa cantada, com pregação á 
tarda, pelas duas horas» por serem as sanhas iapedldas com suites ccnfiasOes 
e mais ooemunhões, e para que se possa continuar sempre a devoção por todo o 
dia, retirando-se gente pare tomar um bocado, assista» aquellaa horas os 
religiosos e estudantes oom 00 músicos, os quaes, depois ds us bom jantar, 
Vtltai d á a Con fraria, am uma oasa perto da egréja, cantam seus moteteo, 
acabada a pregação, cantom-se aa completas e as ladainhas e se encerre o 
Senhor, e pelo omd modo se passam os saia dias, tirando o dia terceiro es 
que ha procissão pelo terreiro, acempan bando os religiosos e clérigos e 
todos os seculares, assim homens 0000 nilheres, o Santo Sacramento e a 
Inagem da Senhora, que se eleva em eua charolla, e ao oebo de todo, 
cantando-se Tantua sego, dada a benção do Senhor, se recolhes todos para 
suas casas cos tanta modéstia pela cidade como se não fossam dica de 
entrudo, rm que pelas outras terras parece andar o inferno todo solto para 
procurar aos homens aa offansaa de Deus Nosso Senhor. Por meio desta devoção 
já se acha o povo todo muito disposto para a Santa Quareara; ella é as 
tardes em as domingas e praticas es as sextas- feiras, depois das Ave-ttarias, 
á boca da noite, com tanto concurso que nío cabe a gente em a agreja e está 
pelas ruas. Não falo das lagrima qua se derramam, principalmente em os 
colloquios que se fazem ao (p. 266) cabo, mostrando-ae una passos do uma 
írwgws de vulto feitas em Lisboa, tão perfeitas que nào ha outras eguaee. 
Tenho corrido tu i tas terras e visto o que alli se faa em teapo da Santa 
OimeauB, s confesso que lá se revê o Maranhão em appmratos, concurso s 
■usicas; porám, não em as lagrimas que se chorem até desmaiaram algumas 
pessoas: nlo tenho visto cousa semelhante. Mo fallo aqui das procissões doe 
Pamos dos Terceiros e do Senhor em quiri ta-feira de andoenças, oom ssua 
sat^ulchros disciplinastes e penitentes de muita oasta, porque essas cousas 
se nlo usam em outras torras, fóra Castel la e Portugal e seus Katmios. <...> 
Í-..3 



UPITWn 8B - Tas o psdre Joio Unis Goracny oom o ir*o 
Manoel Rodri^oem e demos boa parte dos Quajajarea de seu 
msrtio para a reeídeocía de Rossa Senhora ds Conoeiçto 
mmmSÊÊÈÊé ocbn o rio do Pinsrè a aldãa de Cayritibm. 

[.-.] 

[2.] <. . .> (p. 27U) Não é crivei quanto padeceram os Padres durante a 
Jornada íde 'Xbpiytiba" a Cayritiba", pelo rio VtMff, entrm 1670 e 
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■í^?), ooa tmta gente que levar ar a seu oargo. 0 Pedre Jofo Maria, para 
alagral-o pelo caainho, lhes tocava una g ai tinha, que toca perfeitamente bea 
por eolfa"™, e o iroto lhes dava da ccaar por soas próprias tóoo. oca 
que lhe pegara» aa bobas de uras oreançan, das quaes 90 bem se curou depois, 
contudo ficou njito mal tratado deliu até o presente. 

[3.J <...> (p. 271) Àchanaa-aa artes priaeiros [ 'Xfuajajaras* de 
"Cayritiba"] tão beo onde estava», que avisados seus perentea to o sertão, 
viera» uns oitenta» entra grandes o pequenos, por terça» tanáo-se já ido o 
Padre Joào Karia para o Pará, estando eu ao seu lognr, enquanto como reitor 
do Collegio, e tinha Ido a visitar a aldêa por u» pouoo de ta^o, fui 
reccòel-oe ocm trenbetas ao porto e os levei ooa fêata é egreja, e dahi, 
depoia de rezar ea alta voz o Te Doun, tcnei-on nm rol e fui repartindo por 
seus parentes que logo os agasalhara» e vestirão a seu contento. <...> Teu 
estes Quajajaras de bem seroa buí preguiçoso* e pouoo valentes» seres um 
inconstantes a grandes fujõee, porque a cada peses? tornas a fugir para sodb 
aattos» nío tio sonante 00 n erros nas ainda alguns dos sais antigos. 0 Pedre 
Joèo Karia os ensinou a tocara» a gaitinha* 1 *», e asei» affeipoadisslaoe a 
este género de instrumento oe fez, e estio tocando noites e dias, estando 
desKp. z72)occupadoa; nSo ha duvida que ub dos aeios para enti*tel~os e 
affeiçoal-os a ficar e estar coa os Padres, ê ensinai -os a tocar algun 
instrunento para suas folias ea dias de suas festas es que fazaa suas 
procissões o densas, levando desnte de si a iaagea da Vlrgaa Senhora Nossa, 
cantando alternativanante; Tupà cj ■M É— « Smta Karia Owiato 
YAra.^ 



CAPITULO lltí - Varias cousas qus as ctma paio Peré «rtee 
que o padre superior partis» para o MarvibBò 00a o 
governador, que levava oa casos do 91a tinha sido entarrado 
sb a agrega do O—ti 

[■-.) 

[2.) <...> (p. 261) Aco^anhai-oa [ "o Capitão- Mór do Pará, seus dous 
filhos, cem a oommmidede doo religiosos do Nossa Senhora das Mercês", para 
desenterrar 09 ossos do avô do governador, entre 1670 e 1573] ea o terço da 
ida e foi coa grande gosto que desenterraras oa ossos, que efttava» ea o 

aeio, desnte do altar-»6r. e acheu-se una nedalha a ua puzeran-se 00 

ossos ea decente bahu, sobre a aça rodeada de boa minero de valias hrwcas; 
cantou -se a aissa c<m toda a solem idade, e préguei então, tonando por tfoeuo 
que os filhos de Israel tirara» os ossos de seu pae Jacob e oe levara» do 
Egypto para a terTa da proaiesSo. <...> 
[-..) 



LIVBD 60 - Das coosaa gue ——d— á bíao*o ea t*m*> do 
íiuverno do padre Paro Uxix Oonçalvi, Riuii 



CâPITOLD 7B - Chegada de D. Grt*orio doa «oca, priaeixo 
biapo do KaraaMo s da lei do n» 1080 

[1.] <•„.> <p. 328) Ba o dia de sua entrada [em São Lais} foi Sua 
Il]iistrÍBsi»a á Nossa Senhora do Desterro, acompanhado de auitaa canoas, 
entre as quaee a nossa, de Santo Ignacio; era ccao a oapitanaa, por ser a 
aaior e nais perfeita. LA se revestiu de pantificial, ceai a sua nitra à 
cabeça, pontou a cavai lo, servindo-lho o iraão Manoel Rodrigues ocao de 
cstribeiro-aôr, por aquella vez; foi cavalgando pelas ruas todas oiranadas e 
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parando peice cantos delia, onde encoitrava uns arco© triunphaes bem feitos 
e adornados, junto aos quaas os recebia» oh moradores oon suão nusicas do6 
religiosos d© Noasa Sonhara da Kercss, a ima pratica, dita por uuo doa 
ragnatas d© naior habilidade, coo bizarria o fraca, aoo^wihada de vivas e 
spplauocm do povo todo. Pol continuando desta aorta seu caainho até chagar 
ao arco do Collegio do rioeaa Senhora da Uiz, a vista do qual ficou todo 
pagado, a detave-ee para ouvir una corad iaainha que aa lha ia 
representando; porão como vinha chuviscando sobra os omanentos pontificaes, 
forau á satriz e lá se representou oom agrado da todos. Ao cabo do tudo, deu 
a ban çgo a se retirou para as casas de Kanoel Vald*2, onda teve varias 
representações de eacacjaadas a cavai lo, dansas s outros generoa de 
demoia t rações de fastas a alegria, uns oito e sais dias. Passados estes, foi 
ver as c*? rojas, acompanhado da nobreça e povo; lego que entrou a do colletfio 
do Nossa Senhora da Luz. subi eu ao púlpito e lha fix eu latis um oraçfto 

sobre as qualidades da lua, todas apropriadas a alia, a a seu e t*e 

bm era de un dia para outro, durou quando senos usa boa hora, oco grande 
sua satisfação e agrado do auditório todo. 



CAPITULO 122 - Parte o psdre avariar Psro Lu±* para visitar 
• sdsrfo oom particular cuidado o cabo do norte, 

— wêÊàa d^Ei-fei 

[!•) <...> (p. 347) Logo que o Padre Superior, Pero Luiz, entrou em o 
Colletfio do HaranhSo cemmigo [em 1681 ou 1682] , achanoa o extrartfelro 
Pawuoal Pereira, nosso amigo antigo, coo seus char ano loiros para nos dor as 
boas vindes. <. . . > 
(.-.] 



CáPITOLO 130 - Soooedo o psdre Iodooo Peras ao fwire Paro 
Uirz, a oca» reitor do Colletfio do Pnrá ao padre Pmoisoo 
Ribeiro a falleoo o padre Pazo Uiir 

(...] 

C3. ] <. . .> <p. 350) [d*3CT*ve a cerimfaia fíinebre do padre Pero Luis, 
oorto entrn 1681 a 1883] e foi gloriosa sua sepultura, off iciando o nosso 
bi=*>o Dom Gregorio dos Anjos, cantando offioio as religiOea â olerigoa, 

<. . .> 

[.,.] 



GéPITULO 14P Visita o padre Iodoco Peres a aiiarto do rio 
Asa ih mii, a ctoea ao rio da Madeira a logo depois vw 
visitar o Maranhão 

[2,] (p. 36Z) De lá [da "aldê* Izuriz , no rio da Madeira", em 1682 
ou 1683] o vaio ancentrar o principal doa Ixurizas 001 seus cavalleirxa, e 
dadas as boas vindas, o levou para casa do paricá, feita em o mio do 
terreiro, para tocares seu parioé o faxsrem suas dmcas a bebedices. Lá o 
agazUhcw com todo seu segaijoanto, e oom grandes daamstrmçõee de alogria e 
festas, nfio lhas faltando do que cornar a beber; <...> São os Irurisas mi 
curiosos, e lavram com singular arte as suas trumbetas ou nmblz* 7 ? a 
bordões de varia© castas, que vendem aos que vío para suas terras. <...> 
[...] 
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LIVRO 7Q - Do Iwtwto do povo do Hansihto, eamlaio e 
restituiçio doa padres aiasíonarioa dm Cavwnhi& d» Jnoa 



CAPITULO lfi - Chaga o padre Bernabé Soar**, ntelo da 
província do Brasil, por visitado* do Marwihto. Lev «j ta m o 
poro a pcoco dope ia 14 — ohotfn o padre Iodooo Pan» do 
viflita^ecao s ^eriar d a «ia*, rindo do Pteá • é preso e 

[...] 

[12.] <...> (p. en acção d* graças pelo bom sucoesso [da 

destituição dos padres Jasuitas da "Jurisdição t exporá 1" pele* amotinados no 
Maranhão mr 1683] nandam cantar o Te-Dei» Iwriwm [n* Sé da São Luís] , 
coco si Dwa Hooeo Senhor oe tivesse ajudado, o nâo o diabo» autor da seu 

wtítím, 

[...] 



CÉPITOLO 3Q - Hapulaaa e r*mn*m om paires do Karaatto 

[14. J (p. Observar a»-ee todas as tens de oração [na náu çue 

levava os podres Barnabé Soares a J. F. Bettendarf, entre outros, da Bahia 
da São José (na páscoa da 1684) para Pemassbooo], e exares ladainhas, as 
quase á tarde oras ssapre cantadas ta honra da Virgem Senhora Mossa, a coao 
ím tarfc» ordenadas e guardadas as cousas tocantes ao serviço de Deus, quiz 
sua bondado que seiç>re tivessaaos rarée de rosas e que á boca da noite 
achássemos lagar cómodo onde lançar ancoro A vista da terra, cen tanta 
atxindancia da gostosíssimo peixe, que cooo eu quantidade era poscmío ao 
anzol, sobejava para as ceias dajuelle o os aLaoçoa e jantares do outro dia. 
[...] 



CáPITOD 40 - Parta o padre visitador « o barco grada, e 
chaga poucos dias depois o barco p eq u io om o avariar da 
aisaflo a aais sujeitos que o a — gMÉ— ao Ceará 

t...) 

[4.] <...> (p. 37ff) Ea o dia seguinte, véspera do BapirltO Sento [o 
sábado çua antecedeu o 7Ç demingo após a páscoa da 1664], desmarquei OOtt 
os pedrês o alguns 1 raios, deixando os sais para guardas do fato; foces 
direitos ao Collagio do Recife, onde por entio o Padre Manoel Carneiro*™ 
serv ia o officio da reitor e o Padre Antonio Haria, Italiano, ara o afaraJo 
faototn daquelle Collagio; f casos recebidos coa toda a caridede, a depois de 
jantar nos veio cefívidar o Padre Pero Dias, reitor da Olinda, para seu 
Collagio, e noa levou consigo, centando-noe pelo caninho, que fazianoo eu 
canôa, as novas doo bana sucoesoos das amas iveriaa* contra o turco, que 
tinha vindo coa grarrie poder sobre Vienna. 

[5.] E« o dia seguinte, disse Diana ea o altar aór, ao soo das 
charanellas de seus daxtriaeiaoo cherweleiroo, receitando ceai iw» o Padre 
reitor Pero Dias, o vice super iorerio, que breve teapo tinha exercitado, pela 
viagea, por orden do Padre visitador, o qual chegou pouco depois. Faace 
aaboe beijar a flfto do governador, Jofo de Souza, dando- lhe parte do 
levantamento do povo do Maranhão centra os padres daquella cepitenia, e 
pedindo- lhe randaase logo barco capaz para viras oomedanente oe aais 
padres, <*je estava* esperando ea o Ceará. <...> 
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C8.) <...> (p. 380) e tinhen trabalhado debalde et> reduzil-a [ "uma 
malhar casada, que La da Pamatóoco para a Bahia", antas da Junho da l£8f) a 
que fossa para casa da sau aarido, o coro eu o sabia da variaa partea, a do 
cano governador, tratai da ganhar a benevolência delia a Lctfo, aem eafcargo 
de andar enjoado, pratiquei depois do terço e ladainhas cantadas, da aorte 
que coo o favor do Cóo ficou tocada da divina graça a do diasa depois que só 
receiava a priireira entrada en nua casa» <. . .> 
[...] 

CâPTfULD 70 - Parti ao oom o inão Harcos Vieira, da 
MMÉMb P«a o ferino a dar conta a Soa Majest&ie da 
opluafio dm padrão do KaiwiMb 

[...] 

[3.] (p. ,382) Pcwoo noa durou o vento [na viagam da Bahia para Lisboa, 
iniciada am 29 da Junho da 1664], pqt^jo logo depois noa deu una caluaria 
grande, que noa foi acoaçenhando quasi até a ilha Teroaira. Estava eu seapre 
nuito enjoado, nas nem por iaao deixava da cantar coo toda a gente da nau o 
terço e ladainha da Noaaa Senhora» acrescentando de deus am does diaa una 
pratica doutrinal > á qual taifcen emitia ub clérigo, Rangel qoa ia fazer 
queixa a Sua Magestade ec*>re ua negocio coa os cenegos, do qual vaio be*> 
deepachado. 

[...] 



CAPITU/) 180 - Vai o padre àotonlo Pereira ooa o çmixa 
Bernardo Gcano par Miwixnério do cabo do norte, a poaa 
rmldmcia am a i lho da ft— i toada, dooa mamam dvoii, 
fona aortoa máxm pelos Tmpa^am 

[...] 

[20. ] <.. .> (p. 431) depois da na tanga [ "am principio da satmobro' da 
IfíSff) daspiraai oa corpoo sortes e os dependurara» nua do tirante da casa, 
partirei) -nos ea pedapoa, assando e ooaendo-oa. guardando» ponia, oa oasoes 
dou cabeças para beber eu seus vinhos por ellse, a llflH canal ln para 
fa^erea ajas gaitas»"* e pontas de auas fréchos, <...> Fartos já do 
sangue dos dois masienárioe, oe natadorea Oivaneoaa da naçfio, poz 
Ooaiiiaaai > da napão Ari cor*, fogo á casa, a o Índio Haxlmxé. da aldêa de 
facuré, da gente Harauni2ae, oom traa outros ccapanheiros surripiou uaa 
caiiolla do Pedre Bernardo Qceiee, para delia fazer um gaita. <...> 
[...] 



CAPITOU) 20B - T)m+m km m ultimam ta todos oa wéis 
tooantes á aissfto do ft— Mb am a oôrta; ÚÊmtÊ Ê Ê t m 00 
aiaaionários de suas feaftxrtrieo, a ma aaijaroM para sua 
ai ím*u, tmdo w naTagacAo tão adversa gua s6 àbegm por 
ai lacre a alia. 

C...3 

[7.] (p. 43ff} Por iaao [a fãlta da égua gua ocorreu durante a viagem 
da Lisboa ao Maranhão, iniciada a 17 da maio da ififlB] náo houve devoção que 
nío firemanoa a Sento Antonio, grande padroeiro do capitio e aos maia 
santoe do Céo principa Imante a Santo Ignacio, a S. Francisco Xavier e á 
Virgea Senhora da Conceição, padroeira da nau, fazendo- lhee nossas devooõee, 
sen nunca deixar de cantar sua ladainhas e terço á boca da noite, nen 
faltando oca» aa doutrinas, que aos dcaiingoe e festas fazia o Parira Jceé 
Ferreira, cu alguns dos Xrníos, noviços ou estudantes. 
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[...] 

[12.] <p. 440) Estava a nau andando direita para o Occidmte cca a prôa 
para Oeste, nea havia já esperança* huoanas da tosar outro porto miío aa 
índias do Castália, por cujo rxmo já ia ancaainhada vinte a quatro toras 
havia, pouco vais cu aanoe, quando tonando o piloto altura, Bfl faCM que ca vez 
da ter andado para Oesta tinha «ontado «rio a maio para o Sul; oca <aua, &em 
erbargo de quereraa ainda alguns narinheiros, anigos das patacas, ocntirruor 
a viaga© caa a prôa para o Sul, disse ou ao capitão o piloto que, já que 
Deus, por ni logra wnifeato, noa levava a fazia aontar para o Sul, 
virassenoa a proa para lá a foeaeaos pelo ruão do Haranhfto. Fiaaraa-no asei* 
■ oo» todo (p. 441) o hoci aruccesso, porque» acatando seapre de acds a anis, 
passáaos a linha « breves dias, a cobk> por aquella taapo oahia a festa do 
noeso sento patriarcha Ignacio 131 de Julho de ifíSS], ctrlebraaol-a cca mita 
devoção a alegria, confon* peraittiaa o legar e aais circunstancias; 
tocaj-se taBbar ciaria**», dispararaa-aa as peças de artilíaria, 
cencorrendo Jaccb iitfres coa acua instmnwtoo que tocava adairovelaante boa, 
e náo faltou pregação, que au fiz an louvor do Santo, tendo feito outra ca 
dia do glorioso Santo Antonio ( 12 de Junho}, cca «rado de todos. 
[...] 



LIVRO 8Q - POo-ao a aioaSo oa estalo miar e sua ultim 
uunsifltancia 



CAPITULO 22 - 0— po oono o^srior a visita do Colírio e 
Raaidencia do Karanhào, a, —w^fr ollt, parto para o 
Ore» -Pará. 

[...] 

[5.] (p. 4/8) HBo é crivai quanto sentira» oe visinhos de nocaaa roça a 
njdança do Padre Diogo da Custa para o Collagio [entre 1600 e 1692, em São 
Luis]» porque sabia fazer ornawntcc de papel pare a egrojinha de Nossa 
Senhora da Luz, que lá teaoe, que parecia» ornaaontos das mula ricas e 
engraçarias téiaa do Reino, e coao tanbéa sabia cantar e tocar alai revelam te 
baa a viola, ensinou os rapazes a cantaraa e tooaxea, suspendia os ouvintes 
quando se cantava» as Ladainhas e Salve Rainha á honra da Virgea Senhora 
Nassa da Luz, cuja iaagea se venéra naquella roça, que era a que oe 
priaeiros padres puzeraa ea nossa egreja do Maranhão, dende eu a tinha 
mdado na i tos amos havia, quando nos veiu a nova, tonbea de vulto, que taje 
temoe an Karonhào. <...> 



CAPI7TID 40 - Doutrina que m fazia mm i/xtfoa, de que ta 
ratthsoi^so ispresso, • é escusada aqui. 



CáPITUU) 60 - Vixito a raaidaicia de Hoesa Senhora da 
Conceição sobre o Rio Urubu, ende ooa lioerwa do padre 
Iodooo Peres, aasiatia frei Thsodooio, Mroanério, s delia 
volto para o Pará, visitando C— tá a Horti*zra 

[4.] < - - > (p. 433) Tinha o reverendo Padre frei Theodoeio diaposto ao 
redor de si uaas cinco ou sais alddas de gente nova lentre 1690 e 1682} , 
todas cca suas igrejinhas, as quaes de tecpo ea tarpo ia visitar, e poeto ea 
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«ua ctus* via de sua varanda quasi todas, por estarem buí ohegadoa á aldèe 
principal, algumas delia» alô» do rio, eu caiç>inae o terras baixas pouco 
férteis. Dizia o Padre frei Theodosio aisw em sua ««roja a depois dolla a 
dextrina, que fazem os nossos missionários, ainda que nfto inteira ecoo 
ellee; á tardo cantava as ladainhas da Senhora, ás quaes assistia* os Índios 
e Índias, llgfl— delias nuas, por não terem una vara de paro para se 
cobrir; <...> 

[...] 

CAPITOU) 110 - te ratipçft) doa Ceycayses e da cana que 
*™ P*™ aa lhas farsr «ivm, com t^m fugir™ alias, e 
«aia os Goanazas o ffcwnnaraa todos para os mettos. 

[3.1 (p. JJJ) Logo ao romper do dia, saea oa homens f ThflMNffl á 
caca, e trazendo alguma presa a apperelham, assim «lias como aa mulheres, 
ocnendo-a todos juntos, ainda que Mia assada; depois disso dornso a 
acabando de doimie começam a cantar e a bailar, grandes e pequenos, até alta 

noite a n*o poderem saia, que entào a descansar, servindo- lhe de 

cama o ohío, e este nodo de cantar a bailar guardavas quando vinhas á cidade 
de S. Luiz do Maranhão, atordoando cos seus cantos desentoados os relltficsoa 
do Collagio e toda a vizinhança, e muito caia ainda quando tinhas bebido um 
gotinha da aguardente, da qual afro tio amigos todoa os lndioa, <...> 



amO 12D - Relata-»o o progresso e — PSSM das obrw da 
agraja nem. 

[7.J <p. 521) Na egrajinha nova id* H. Smterm da Lu*, m> o. 1S9J], 
que ha de servir de sacristia da agrega grande, fiseraa-se naguelle anno aa 
quarenta horas coe grande solem idade, oencurao a devoção, porque houve 
niitos OflRflSSBss a ccaaunhSea. ceai sermSo d apoia de jantar, un doa quaee 
fiz eu ás tardes, o das dom ing as da quaresma fez o Prire lodoco Peras, baila 
e frutuosamente, sebre uns parábolas do Evangelho, das quaes a ultima foi 
do senhor da vinha, que an»açava de aforar sua vinha a outros» sa os que a 
tinhas sa nSo Mandasses, porém, ao cabo, pediu a Deus não entregasse esta 
vinha do Estado a cutra nacâo, porquanto nenhuma lhe serviria coo tanto 
primor nas festas e veneração do Santissino Sacramento, coro fazias oa 
portugueses; o Padre Joio da Silva fez ás sextas feiras cen grande suoesso a 
mi tas legrines dos ouvintes, por ser ©lie mesmo um dos primeiros que 
choravam, Além destas devoções, instituídas peloR já referidos, institui, de 
■ais, no tespo deste meu segundo superiorado, a devoção da novena de S. 
Francisco Xavier, á instancia do senhor governador Antonio de Albuquen^ue 
Coelho de Carvalho, a do Padre João de Ave liar, o qual oontou e ponderou 
mito bem alguns exemplos da vida do santo, cod grande concurso e devoção da 
nobreza a povo todo; axpo£-se o Senhor com toda a decência, e sérvio 
sacristAo o irmão Mar coe Vieira, rio faltaram velas brancas no altar nem 
susioa dos estudantes destros, que» ajudados dos de Gregorio de Andrade, que 
tocava ricamente o cravo, cantavas aa ladainhas da Senhora de Loreto, 
off iciando e dando a benpío no cabo, com o Santíssimo Sacramento, o Padre 
vice reitor Diogo da Costa, com edificação a satisfação de todos. 
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LIVW) SQ - RciAta -w a repartiç*, aiaafoe <juo oe f az por 
ordm da BI -Bei entro os aiaaicoarioa das ralifidaa, o o que 
abreu o auwrior oowo. Bento da Oliveira, tm o h&mpo do 



CAPITULO 14Q - Om bexigaa e» S. Luix do IkrmM), 
pcuftM para o Cao th* a Jomnae, a f WhÉI dfto do Para, 
acudindo os padres oob sua caridade • Bom, felt» a 3. 
Praociaoo Xavier, aa mfroto da 1606 

(S-] <p. 585) Reluiziu nesta occasifto a grande caridade an nossos 
p adros do Collagio, a sobra todos o Padra raitor Joaé Parra ira, qua seu 
enbargo qua tinha aarwiz qua lidar con oa atua. aoudia nb lenha*, aguas, 
peixe a farinha a varias casas a cx» sacramentos da oanfiaato por ai a peloa 
aaaa todos, a toda a cidade, nío aó da dia, nas ainda de noite, a qualquer 
hora que o chaa&vw, a para app lacar a ira do Céo instituiu uaa novena m 
h<*ire da S. Francisco Xavier» a qual o povo aoudia con grande davocio, (p. 

por aer cem o Senhor exposto, niaaa cantada a prágaçio ao cabo da tudo; 
[ "durou a /arpa desse centegio uns quatro msos, pouco mis oa botos, 
começando lá peloe fins de agosto, cu principias de setembro de 1685"] <. . .> 
(...) 

C17.] (p. 566} A roça de nosso irnSo Franciaoo Rodrigues temtxm 
escapou, porque aa na t teu cos toda a gente no Bat to; eaoapou taobea o 
engenho de S. Franciaoo de Borja, porque Dona Catharlna» noasa iná, senhora 
delle, o anccrnndou a seu Santo, prc«»t tendo lhe fazer sua reata, cck 
depois faz, asa latindo a alia o Padre superior da niaalo. Bento de Oliveira, 
entío reitor sestra do ourao, ceai todos eaua diaolpuloa, que cantar» a 
niaea. sondo ou prégador. 
í...] 



CAPITULO 130 - Bsfars-se oomo dana m bsugaa na o^ltnia 
do Cmmtâ a cxmo ao hDMMl os rartraa ai» Lanar ioo da 
Ccapanhia do twmpo delia. 

£.-] 

[14.] (p. $33) £ foi cousa para aa notar ouito que ao beiro taipo que 
tudo eraa unas triataaas pelas outras partas, naquelle legar [ "Infuana* 
mldée de riba no 2q semestre de 1695} cantasse au missas solesnea, ajudado 
doa daaeoticos da Diogo Pereira, que ©rax 03 bous auaicoa, e acc^anhavas 
canto coo auaa rabecas* 7 * e violas, que tocava* cos mita destreza, a 
sobre todos elles Manoel Pereira, filho lorgado de Diogo Pereira, que, na 
ausência do Padre João Justo, aa acompanhava, explicando- lhe eu a lógica e a 
physioa até o fia daa cousas 
[...] 
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LIVRO lOB - Trata -se das cgum da miasfto acmtaoidm am o 
tempo do super lurado do padre Jooá Porreira. 

CAPITOU) EO - Vito o tfraraador e o c^itfto-tfr vv as 
fortaieras o ald6am das alraões. pua tirar deliu os 

a indico prejodicims. &S 



[.-.3 

[2.] (p. 5í7) Partiu com o Sr. governador Antonio de Albuquerque 
Coelho de Carvalho a maior parto delia [ "a trepa", em fins de 1$96\, indo 
também em sub ccaapsnhia o ouvidor feral, o provedor-mór. o capittto Joio de 
Moraes, o reverendo padre provincial do Cari», o ccaiiaaario de Santo 
Antwiio. Houve frendes disparos de peças de artilharia na partida, reaoando 
o ciaria e tatfcores pelos ares, e assim fora* caminhando até o engenho de S. 
Francisco de Borja, pertencente a D. Cetharina, nossa irai, <...> 
(...) 



CAPITULO 90 - 0 goa aa passou ctasde o prLrcipin do amo 1697 
até a paaolus <it rsurrelçflo. 



[4.) <...> (p. «S2) nfto fallo nos officios das trevas, porque no Pará 
houve bellaa e mui gabadas vozes de gente destra no cento; teabem por toda a 
guaraná houve assistência dos mitos reverendos padres das Mercês, para 
cantarem, ao sem do cravo, os aisereras, no principio, e, no oabo das 
praticas, os seus aotetes devotíssimos, accomodados á Sagrada Paixão de 
Nosso Senhor Jesus Christo. 
£...] 

CAPITUÍ) 100 - Castigos da al#ra ^m^btáOÊ sen wiih 

[1] (p- 667} Tree casos se contou o Padre JoAo Angelo, miesienario 
dos Boccas, aoontsoidos em sua aisaftu [mté 269&], os guaas todos quero 
referir brevemente aqui, para escarmento dos — MhÉPl. 

[2 ] Indo una índia caseda, da aldfta dos Boccas, para o matto com seu 
«árido, que ia á caca, eis que, apartando-se ua pouco delle, lhe qppareosu o 
diabo es forma da Índio, aas com pés c idos da cabra, uoao pentas na cabeça 
e no nariz, feio e formidável; ficou a Índia assombrada na presença desta 
phantana e dahi por diante seapre cem pouca saúde, conforme o seu mrido 
contou ao Padre Joto Angelo 

(3.J Passados una dias. tomou o meemo maligno espirito a mostrar-se 
em forma visível á índia, que já nAo o estranhou tanto, antes pouco a pouco 
se foi de tal naneira familiar isando cem ello, que se lha entr^ou por 
amiga, otmaunicando ocm elle, cem se fôra qualquer indio, e alie a «reinou a 
cantar aa cantigas do suas dansas, até que ficou mestra das maia e tio 
desejosa de dansar, que nlo havendo quem a aexapenhasoe ia bailareto aó pela 
aldéa até achar que se lhe ajuntasse e bailasse com ©11a; wsia viveu teepos 
a miserável india, até morrer sem confissío. 

C-..3 
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p. 1551 um 1 rtfia prtew a MK/fc 1 fcrtfal. C*Ur. Carçfcx ftm. ftcttitM. íria miai. Toada h THKH SffffW 
<• Ipj ■ pwrrfa «tia»!» 1W7, p. 9») m oocrtut arr. torracT , kdka 1 o ajaitOTto de pvoj rwnifc ^ra 

folgMdas «il/r n Wia 1, ufirMçJo <a» * cmkWj por HDBUCD 6. EJB*]« lintt nbçta, pw W, r«U 22?Ji « top é 
pcrjri» «tenças tohp! «%« ibac4uta é mofa, ^«nck bafem D | Ift com tnà» » Mflm 0 
ferio**» » fepÉ ff kmúim tLrt awi m rrlibvo preá >. «8 SJCI6 IFUt mH * k», p. <MS « 

• ta^ari (prwl, dnçâ m awl , k^j^ S»t'fca Mvy, m «Lhrn nlo ra «ki hte 1. UIKÍ M C^Wft MOID 
»4W»É/iO 4b Mrlm Imilrvt, «?^C» t« racJsitr wMi «t» o trio "hncf. lí»H) DE MDMCC 1^ c« M 
1*9) tjâète tcrwcwta Ion LaferMçân, n» vtftffttt 7aracr (p. 931, •ParttT Ip. W), fVrÉ' ip r 412) r T*«i B (p, 

■ SEWDHfnE {A a&icà rm eseaJas twiticM * InsJi .« aác&Ja &7, 1919, p. 36), cititfo a orta *• ' e* otiibnj 4» 
l7XdBP. PUaDIOCS ■ WM| VkHki te (prtJutfa por UJSS VIM FIUS m £p(tftaa IniáJiirw^ 1m 

* J«ifB, } ft wtJaut. 1W, pp. lAfcna: c to killta * trmn. ok .nJj«, cms^xs-w oii dbradoirMttla 
a Pirola *» mixe 9» to» a t^o mt> a ser taàèi bula* o* fejJo. T«lou svul-Jc ao bIoLd mil 0 hcMiI» 
farimo cUlpM qpwlon^ AM I ÉÉW m imltaa. Eacnvt • P, PlfclM MJG, taitor «a Cplé^ro dl íahUf M 1733? 
f *P«ra ixru *mà mi* hornr f« ■* cmur a aaiawi Pamto, *r Urtei t perejriiw, tègÉar«tnti p4«ra 
unifica imçà, 1191 cdwmi os lota*, di u anti^iiAd» é a doa bnalM, Ri »tfx», i^w riM coo sn» árcoe r 
rrre Us. A ?jêl toda» 01 peU ftita ias S»taf «uHUHirgn, é fKHida anta taia cm ífc M^tfSAl apronte 1 
ap4ausa m oí firj. 9x»-*is e (Mfr.im, aa RalioiAn m% ofanrwt* , w fialitni, • tttt a IkArna, w ifete I sit 
t zm t«t» *r dún 9» da r WJ( jD coa ^*Uf ta tto alayv « ímcviU ÉÉpii « íoaprai 1» mbo^ntaa . .» 
•» * cmtatf» para a wa Smto VicHki Att Utldt D. PEK SKTÒlID K «W**, v f dr fr^ja ditK a 
» ullo drrtf Collio pri h c;n«tartii f a prianra #r? »» t nta Poracm, M É« Miom poataa fB bría Mb 
«nta, era, » r^artar a^tfln inocantn, aula no fftraa, ■ ■ dos ulfe» d» hlíno, u ^ dt ata» ai 
«untatít». Oiantí M *u do Twtawto teça El -fel MID, « «U <k sé a repnwu o )ui» la a ftjlv*. >. 

»7 . Tvp, afc, I 4 méo hno. UM :teateJirii>pa^db t tatue, RH, 1721, p. U7| trai & 

se^jjito entrio «òrt o »f«di wclbuioc a VaJ o anão *■ trrs. Ma tens da Huwt As Mtal, srf tm Ruim. Hm tan» 
o> rtàraarl», uft tr» c^aMia»; ka tara dr ta-po», ^ tm cafw, I aj^s «a mu b. % rvicrhde abrwt 
br?» dl torinatai ba sgpro alb caon da don wwta ç t i H época aofrt a irafcl, 1 1 pnawl ow M pilan chvavU ji 
nii«tv mtoiteftdidi ia tona «a. flMCm QFT L#« unças ooirtiw, 1W, p. Si-a] ftiCtfU tm quntfe n r«b M 
raaws »6 v ftifapai da praoda» d» irvii >, a» IMRK19 FEMWG 0MW 00 SJMD IWWfiafi] t , rente ea lrifi. 

M . HÉ iréici<* «t p% ilte d» tapa, oua í r^fc era dr trmuUr arm^m prr-drtarò^ai, i]»» tmkda 
*wol-«i-ir Mtrjf lufa iS idades auuraji. XBl MUI a IlidonÉriD tnotff >c oe ar>Ko ^4?«5, pÉl adi-lo fe JCtt 
«fl^TO UMh ». nill, jul. tfHp p. 236) di irtitia dr ia Xriat** Udt a pri « M ■ Lu* % tn*rta fe> Ir 
3m Hag.* tii ccepwÍD a^guaii obra» ra Ikicxa >. 

36? . A aoifa in tarac çardricr o* sujaifiCM ráika nrriU, coput^ n> paprl, h cnttraioftiçft i eteiu Lpoiiuda 
« tranMitida oralaratr. Di italiaaoa dULai a paia, « a aarO. MB« BUffBU Ube^tidrk pwíajri> r Jrti-» v. Vil, 
Iftl, p. XHf oWine "salta* OHD 1 to wtas da ilaiu > ff MUO ■ AME (Hcloér* tmúàl hrmikín, 1», p. «3| 
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fix ■ iquwt» OMMOM « Taj «irias acepçftB «ii ■ MNO«roiw ws roa » oatraa. D antidb atra] 
Mm ttftxc aeri BHica «njtflu, atoei ax w aprende aos lira ». 

371 . Pruria**, l mt das faltas ■ Harta*. IH ■ AM«M RÉU * «cl** MM 1W, 
p. 5S2J ditt « Pan c lÉrtt a <»iU tu atiiiaha f a lUrtl, d» tatai, baaàs ca ílrtr», rata, na*m •> pífaro I. 

371 , EttH maant iôpa Híaqm èraallki, jia»* pnJi ato Oft f* úki» ■ aafa* das i c*tia* ■ h^w 
pfl a ama» ú santa àUrm c^sti por GVSTMI dUBTTt ft IftHIZft t put latada por tffffcn | fftfa) r 
Cttxum* tÊkJÊ tmílio lUM, hrfro Cr ana aa ii , M 1 1 MMÉi I pr MffWMO IUio MaM fcUÉtâ 
<fcrtri* crfctf (Listei, OtaJanoas, Ufe), rvifcctivMrtc te ff. 4r*r t iijmnji. Estl « CMtíp > * co*»U rit m 
t a*b » * 5 vra, saau* por S • volte I * 11 «m <* úJUai I *l L» I difan n* tus «hçt«| | raxat» o titule 
• xtra es Iomt dè virçai l (14111 1 ■ i virgas sartjaaia* ftrsa alt t* kas aanfcr* rmu > 11616), £k um utito per 
eenanF « M» praajjras publKJçfrs dl sayunts mmru t T%l d ajoaturfca I teU Via In i | ièMj » 

«fltfçj aapturte, ItoUffcro.lártidáaM.fct*-», portão*, ^^r^BM^^c»! Urti»rUClri*ti 
Vira i, r«ji tfèÉiç» aamu*-* * É &i*to ». * daja mbktIU * Crftín * ETIBBF «utmtt ru 

biolrtata ifti S9 Irtnid* * m ■ da liUMca teaoul ta UM) a/ifeLlanbr 4 coite i aartt doa llvru 1, 3, 4 | 7 

» rafaraj | i feaaa >nhcrí n b: » (af*ear te o íaCbc» rtlcimr tataaj M cafJtuloa án 10 livrol, nh pruUndo < 
onlrfcdi U uraf n te bpts. O st» oaptto, Mpa^ « rMUjraçk r tr^lo dt AJMO HfflOM, na Am» 

àrvilia»**. Outtifi MM^ í./ #t [mi R p. 2D,é» ■piffUi ■ kfM W0ÊHÊk | »ti Ml cb iin t I «> 
r«i pvHnMra | O» náó Uty^u | Qt toeji rmjH>j. • |. fteMiwtiètu, | M RrU, Mn *Li I 
Tm» cihr» cr Um | Ste dMid« tfi tUta viái, | Draj^U di ilnfe'aí«! »). 0 ^tfrt X» DE MNETA t^te w 
c dap i no ««todo i Drakinto to Pe. hrteloM btfs Pvtln » 1 1M-1W2; pt cwçi içulMrtf im « Tuyl-cf 
«^hiriÉÉ», fttif»tiftrt wAw, vr«, ftt m ^ m UíteprlMH t»J, m XBl 1 WXDfr 11964, 
0b 20MW». 

J72 . *ffW)a*JlI OtWmi ITmrtft ia frv» pmi, U^, LW áá < Fj^U, rtlr i»u. f cau 

SMr.ianU i. TLDK SVf«[D (9 « p-^u muml. J%7, p. 37) «mi r tf« a tlftlf Kaà. da «Agait^i 

fUU, o Bpr*. tâ* ». ^ ÍEIS ftVOW «Mino l|ÍM»>, »«, P- ») I Lás ULME IMÍ 

iMricaárt» f i» l prt f fc , JW, p. 132), nem 'aúbr', Uaàuw por fl*ta\ (WDO «H» S«PMD {Ite^aJárit 
1WÉ s P- W), criin** a #Tif w ■Hub r » f Wia i Flauta nkUca ou Hl a» mm iiwni hié, 
lirvl, «ÈT^tmd*. ftoh) C MME (Mctalhi iKkâJ kmíkírv, tW, p. jj?» iu, « m - I»stnwb 
o^ciado * aodo cate pr lutm ucorm, poáMa uyufKar um tratrta a toiM tainul a. «ttplMMtt» fmifm 
imtnwtn HpiÉ >. Ms »w «vMr. W1Q C OPCMME Htoia rrfw^icu» dl «ritt autra a tfkr it$ln»to | iràUè 
íl. 336> a vruatf '•ciÉ»'. UflS M (*W« OSJR tUdaéno * «clw kwiiaire, iW, «5 ciU iofon^to d» 
HM STMOil l%vi»tí A Jjotituto KwttrjcD e Gtopifia írwjJruo, 1WJ»I, p. MT), o ^àJ 'RiAy', W au 

. Mo no» da /lauta fnU do «ao A tUiu e tnrfw d» §jm% m ôt caça, mão *m m prianr» cm è friU àa» 
tíbia MM *. Nfe U rrfarfrcu), ■ fBÈÊk\ a VDtAMatim inbx Ét mm tertfsa» o mm# tiatf M wlra 
wlK«t» r ttsiiJ «a dmcmaaçJD ecifwn, faa mtom cm Frti (KPE, por Fllwo WOfS W RÍLv* OTNH IPicvártt 
ptr*qéHmm*D § ymilÍÊartorUç+%, IW, p. 200) traduv pr 'Mputo, mmf. 

Til . IMMEL Mil Mi rt-ji r,r:w>srafcs MUadD m Uita raca ia tmr#le^a Bbictl. 

J71 . Di tuajrwibto ctara» «fkn a hms pitai itit« I» cm» Mm. 

Í7S . Pjn WHti BUrau (MèubVit porta** r lati», r. ^1712,9.337), IMfl 1 d < Tn^rlj, q» l» c na 
i^afcs I pp M cUro >. Hl posas rrfivfccús uicoMguam acarta dma mtnaawtc ro áViui a n Pvtvp: od v%. r. : 1, 
amar da ara fMM uta*a ta remo trritflno mt^ prt+ann a halandm. JBàOT) CScTE fWL tftuffdfit * 
^pAÍM, li», v. 1, canta IV, p. 106] dl w vnaHr, ■ Wi • TraaMis, I clardn h*rtr*s, sak> I Fotnds ja tinpl a 
Jadt kngi, E aptfc rm mbwáD da itzialw | Sa mm «uiaa è fax npria K Cf. a BMMM QV. 

371 . MPWa hVFBU {MÉcllria pvtvfaft a fati», A vis. 17», p. Kl da I Mca. ou Itetâ. Pa^m lAstnacnd 
ajcucD da cardas. íiriw M do Araaico, Mb, au Majfea» «» na L«lltoi -^u:b, ajgvda a& latirpniM, ha lyr*. Dkitma o 
<ferv* do MnkD Mac, qm wqmlUi a intínaasta, a 5 oa Utiaos chaaOn Uftm; outra* fiatlaajfe u Arivte dl Mt, 
qaa na Jiaajoa Critica, v*l | mm ow Maca. (MU a Mu dr fatro corto, 4 Uaaa-ai as arco. Os sen M *?á* u» 
■lyto alaaxac, I Éplk d «finto. 0 m cocerto ha farUea pM K SCPttOri U viala d a VU, ariki é 
aseinalAd» n frasii afiro ai fu» do Mc. mi. MA boa fftfaatD desar intraasita a EfiKHQ VIM DE CL!vf ífói ilmtrwmMa 
MJaú pBrtUMaaj, Mi »• L54-154I- Cf. i V. 
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MANUKL DK MORAIS NAVARRO 

<Béc . XVII) 



TOT { ICTA BHLGHVJCfc O^j ± itóio to atole W111 f ■ cdtíác* do IO [4-*-25] [rb^ Ctil*to Maida Prado J, ciiilap* 
por «KWttE E. K»m (te!** to *a»oit> * cstoç* f. * 4!m* t%&) coo * r*us » carta ftlHt/t 

èCÉpote]ftHr« Rmr^ IpmIjsUI e pa*ts Ml ftuíWfi t fato É CwU, adauairk» * fcQBMi to fcaa, 
ti «o * Pie grande do Urtt « vice m Mo de Lscatr? a iéf?. frusto to drtrin ff Mta É^jifc cn o 
fcrço ta huluUs. J7GQ. lfi ff. la* Jt I 22 ca. », ]*pòo o ndarc B. I carta dl VHB. ff UMES NMMD [ 2 fccw.tr 
toctoice). m» ff. M [oto HMÉ^ t» e Mpirti titukrt « Copie* ^voM^i^C^oM j *J;'* ftrw» 
*wrc nc rmg ao S-w | Ca Ja» * IMI a». ». Erti fettf» ;f- *| de a C«Mrti to Aso 8 to Apito to 1*W ». *> 
mn f. ( H nte i )epit indicai • Minde jtlo I. de fitaòart vot. S - Rr*. k*L feara I. to fab, nantmf na 
*vijte * IvUtvt» ofe be/«, 57 (37), rfi W, pp. 03-13, 1123, as utiiuai **a » tefto ttftaeritn. 



* !2i !/'-ÍL P"5 «^líS «ni—rmo «jyto [ai^s T*was~, 

antes ob 4 óe agosto de 1699] (segundo ao d apoia oontaraò os prizicneyros) 

22 ,LT lhor SSS^ 900 L****** « soldados de tfawrtf. 

veyo logo o principal [de "Jêguarippe 1 buscar»? of f erecen=J doao toda a sua 

gaite para m aoc^wilar, a oono a Carreyo ao di ceas e oa aonava I sea a sua 

família, lhra disae anandaasea recolher, qua do outra aorta era darnoe I 

ootivoa da desconfiança, asar o prooeteu, e cem a certeza da qua oa tinha 

recolhido» | narchey deaadrugada, chagando ao seu aloj mento aa nove para aa 

dez oras, veyo | o seu principal adizerae, q* a sua gente queria festejar 

aninha vinda, que lhas r joauu | Licença, para aa virea dançar; aggradeoilhe a 

LlzOTja, o para que wit*nde»s»n | nao nvia m aia aotivo de deeccnf ianca, 

nandey prlxwyro ao aau alojaaanto os | Tapuyas que aa acoapenharaã a danpar. 

a despedida «nossa vieraS alies ooa a sua. I Preparey a Infantaria ea boa 

ordea, ea titulo de aver, tocando lh© Cayxa aizen-|dolhe ser festejo. Tinhart 

eliea ordenado estiveaae o Principal junto aay, §q> | a dança viesse para 

aninha, parte, viria o IrnaS coa escolta atorafisarne, a o teve do I abraço 

inveetiraa os da dança, coa ardeu que só any aadeyxassea vivo, para [/. 

ao depois aoaarter irares; B eu ocao tinha colegido seu intento a via se oaõ 

apartava das ainhaa costas, puí lhe hun doa nossos Tapuyas adivirtilho, 

orde=|nandolhe que ao tespo q parasse a Cayxa. que era a senha que esteva 

dada, a infan=| teria para dax carga, o pegasse*. Veyo o Irm oom a sua 

vindo diante de j todos sea araa; e eu assy que vy era te^>o, aanriey penar a 

Cayxa, lhe fiz | tiro, do qual cahio, e ao aeaao totpo o Tapuya a quea tinha 

entregue o prin=[cipel, lhe quebrou a c^eça: <...> 
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GRBOORIO DE GUERRA 

(1633 7* - 1686) 



KDffMk OMratlIOL bcn^éW lé%. 



TDrQfli JfffS *WX, no v. ] da prlann cdiçt» trtqra! te obrai d» KOTID DE IWK (jrrlra dt., Ill, p. OSI infira a 
u U 1. ^to tfi i tortD * » *J«h amante (17 eoi*»} ta sacula IV IJ c MU h * i fet*Ja d» cddkA nhatefet ft, 
V. <T J m . 174+-1TO, 1 v à ântntfn ta MM, e tas iqii jov* W tituiM atita ■ u lulu*loi ) _ CMkv Lirc 

* fcttM Í1W4I, Bíblia** a ftaclml de Rid da Iam/» <$** dl Marotte), «GB atrrite iffltfl t tW3, oa os «to-» 

e 23fâVlW4j 2 -GMktfcÉm Icdpia ta coJii» CM/M7, CJW-d/i-» » CV r l~* la BsbJutoa Pttlka 

* tfvari) r UHiatei bural te Rio * J«rlt [Sa^to * ftaiucrite), ri ] - !, 2», »| 3 - ttdloi Jlfrftdi Ptltao 1 
ttTO), Ritltotfu tejQM) da Ri» ir Janairo (S^lo ar %wuntwj, rtf 60) 4 - hl** MrMo PMtao 11 (1861, liblicau 
Hkkmj É Pio fc Jawiro |Ser> É fcwnlwl, r£64| 5 -Coisa É JP, htfietea taiaml éo fco * Janeiro 1%Je * 
nmtntsil, tf J?| | - Ctik» 1711! fcafcua Iraslnn * Lrtraa, Wrrj ? - Cúáio datU^rafa*, fcUiotvu Nkkm) do 
Rio * Joeiro (Srçfe # htaxntel, arfrr; 0 - Qftfcca fcrjradcr ] {1792), labliotaa tejoml d» fco ó> imiro |fct* •> 
r%na*ritwl, * V i ? Ofttto l^v-Jor IX (1773), ttttiataca iKianai * Mi da Juvi (Saçto * taocrita), ri 45; W - 
Cd*o Ca*tk H* t NI Mn AacJaftaJ * Ml * J*on (Stç* * ftnuicrttej, afi 61| 11 - Cádkf Mb RlMio 11917), 
hojiotfca ftaclowl oo Rio ot Jaa*»in> (Saç* * Iwit»), t*£) tf - CMka telb tefclo frw», tiUiotea femàl ao 
Rx>* iMln (Sa;* fe ftrwcrjtMi, s/ré| 13-Qlikt * te* >:LB9J), HMtahM *cl«àl te Ml at Jmn lãaçfe ar 
ftnmntMl, ai 3&.lfl/l«lft| U - MMM fcòiiataci db MaMMM IMatfl» irfiapa), I i«j D - tMlct 
*», foDíntej * JtjawaÉi (Colr^to tantojfti, L B-l| U - fiadkf Crvtfla) wi EKI V KUiotiei faumJ fe fco de 
iwm IS** da KMritoi}, 1-3, J - r* 44 r ainda riditv KfWUf?H7\ 1? . Otálo tawl Pralra Mila, Cal içfc 
partirujr òa toí. rVrvin da C*rt«. 



*■ WLIÔWra» te rwirai rtiçte dc cDlttatasc paKxus •> 9BIVID K NftrOt <ak {sapirUi} («o do sttuJo XIX a ot^ 
IntidM íw ¥*d;DFf]fi7rono i atíitaa a laédlte * fraojano * «tettis », *. I to Ana at jrayaiii ail Mte 

(Rú a> Jmiro, Acadaua ^aièeiri a> Lftrat, I90-Jf53, 6 f.K Dant/t a paôUcaçOn citrftí, oMaca-v a ac:çt a> 
ftraJM Wi ame, Okm pmtim* frfaorie#fttto èavra r ^noflato M filia* ^ pr.a /JoKtad» dntf 
MiIJo (bo ItJamm, 102,00 1,419 pa.). CMlfeCIIACS, u IMaJfe (cm v^.-lo, U MMMbI íf 
1?Z}-19J5, v. | f p. 7, fala dattai duaa puolxaçfei: « Afa-a a tanOUva d» Wla Kjbral, da hbliftrca Bèf aMl| ai 
J8Kí, 6r^àrii> da Rato» refc \m m anuía aarir o> puMiia^^ ar iw abra. b N&! M prrafecu do v. Wriut ftjittc, a 
teitaU rartvw cwtiwar a coaaOrU naa aariWrif ffkrço. f Fr cW» aoa codu« ruttmtn «a fcWLnb-c* Ixuml e 
na illliolfta Vansha^s, da RinutvM l> Extoior, a rvaolvaa aaolkar too» ma atK*), «aB um, imoar aaUçlo ojua iru, 
» i/á, peru tt ir um rti^Jo cflUca * f*U. i. ta < «it» • iwHilm » «to v. 1 , tffAOfl tfW» áaarrra MÉÉWMI ll M 
11 cttkn MHVAM fara a íUU iata neu ptóíu^lo. c;tMaifv ti til a r iouliiaç^a. Poria, afora « vlr;CK 
poètios, fccçraf i w * aatota dr KBRtC K WOI, rm adi{k ta oVas aao>taa afaua ra í w t luu cai baa 
n 17 cédicn, cujos ao» nlfc rtfarjta ao llM ants-ur. te o ti til d Ota pofíicj, urgi mi ama aái^lo aa 1990 IKlo 
ia laneiro, lacvdl, ta** por MB MMO, aaa aiprwraclo a note* nwn «ÍOO lUtíu, prvciMtev}p ( o 
liyufkado ta tan» feolr tm tam • uforv^ta soto r« áa larjm a pc^oas utato saio potU> a cca tr«.ai (k 
posi^k)* alf p wú a> 



MIM AME O *IWi asátlt] X »res fw peta, ucirdote a tea da Eniroa ao CMÍoja da Co^anrú da Jtw * lèiua a, 
«a 14 anot, foi Ktal» m Irawiidada * CMmta. Trmfanirv nari lista, orir rvrr» a profis&to * jiruta, aluado 
ao ftrao J wti m 1478. Ar/DQjiu ru tetu pr cKta tatoo, aas tpw pi uir da cila* darl* asa aanaw * Mt pnia», 

rFt ** IWto M ! r ^ f prlwí0 ^ P 1 " » theo^- a» firaul, j4 astM velte e ao aiaérla. ta 

(casiès dt SEHRID 3 «qi, úe éfxcaa a aitiw<ta ijwsas, fvaa »áo aaolato aa còdicat^r ataradras uua . w* oa 
wiorw WNB. PEK]* PB&õ a a swmador ia lAJa, 0. AO K IBOSTÍE. 



j*t - mtám k mns aow - ttê oh. 
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P»I»PO imLUSfti aBONO K MUI l Wm - Wm a*ltt»i crímca do «fa* viicrtisUf fxMi dr 
«mento i«* daquelt tap. t dáftpnta am «liar v r «*> i 1» curtno d» «ar Javt ta*, Cfeife firais to luto 
pnúrmfc r M fr— ita tactticn JasUo e*ru U Cmcn^ú hrrto; dbuHz^fc ortajréf iu fefcio rih. 
Sibato.O, Jmiru Itt*., 196&7*. fbl^ft) Hl WmT« ». I - »th cn»t*t* » hfM É 7 y.}. 
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[2] SOBIO [« Mancebo stm dinheiro, bem barrete >] 
(P. *) 

Mancebo sen dinheiro, boc barrete, 
Medíocre o vestido, boa sapato» 
Meias velhas, calção de eefola-gato. 
Cabelo penteado, boa topét*. 

Pre»u>ir de dançar, cantar falsete" 7 , 
Jftgu de fidalguia, boa barato. 
Tirar falsidia ao H&ço do seu trato» 
Furtar a carne * ana, que prenete. 

A tinha a Ide* achada es feira. 
Eterno nj mirar de alheias fanas, 
Sonéto ijifeuoe, sátira alegante. 

Cartinhas de trocado para a Freira, 
Ccror boi, ser ftilxote com as Dan*, 
Pouco estudo, isto 6 ser estudante, 

f 5] HOMálKX ™ [< Já que w* põem a tormento >1 

Preceito 4 

<...> (p. 20) 

Pois no aodo de criar 

aos filhoa pareceu aíiaios 

causa por que os não respeitai), 

depois que ae veto crescidos. 

Crian-nos coo liberdade 

nos jogos como nos vícios, 

persuadindo -lhes, que saibam 

twtfer tfuitarra 3 * 0 , e nachiniio*^ . 



i<a . 6*mio x mus &sm - m nu. 



513 



Praooito 8 

<...> <p. 24) 
B é para sentir, o quanto 
M dá D«j8 por ofendido 
não só por este pecado 
ma poIob aeua conjuntivos: 
oono aio cantigas torpes, 
bailoa, e toques lascivos., 
venturas e fervedouros, 
pau da fSrca, e pucarinhoa. 
<-..> 



II - OS fOfflHS BOBS 



1 - PESCAS MUITO PRDIC3PAIS 



[11] Mota / Glom 3031 [< Mmi Dms t que será de joíjd? >] 

■ota 

Mau Deua, qua aará de ais? 
BangiiS, que aará da ti? 

gloaa » 

1 <P. 54) 

Alua Sa o descuido rio futuro, 

a a leabrança do preoartte 
6 em húb Ufco contigente, 
ecoo do aundo ninuro? 
Será, porque nlo procuro 
tener do principio o fie? 
Sará, porque aigo easin 
ceganante o aeu pecado? 
ma se ae vir condenado» 
Meu Deus, que aará de aio? 

2 

Demónio Se não segues neus enganos, 
a tteus deleitas n&o segues , 
tono, que nuança aoaaeguee 
no florido doe teua anos; 
vê, oca» vive» ufanos 
ob descuidados da ai; 
canta, baila, folga, a ri, 
poia oe que nSo se alegrarem, 
doua infernei ailitarsB 
BangUê, que será de Li? 



iòt - V&MW tf MT06 «GB* - *U lifé. 
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3 <p. 55) 

Alaa Se para o céu ne criastes, 

Meus Deus, à iaagea vossa, 
txeao á possível, que g e— 
fugir-voe, pois ne tascastes: 
a se para alo tratastes 
o nelhor remédio, • fim, 
eu com literato Ca» 
dftste bem tão ofendido: 
Meu Deus . que será de aio? 

4 

Damonio Todo o cantar alivia, 
S todo o folgar alegra 
tflrfa a branca, parda e negra 
tas sua hora de folia: 
só tu na melancolia 
tens alivio? oanta aqui, 
e torna a cantar ali, 
que desse aedo o pratica», 
oa que alegras pronosticaa, 
Bangitt, que aará da ti? 

5 

Alma Bu para vós ofensor, 

vóa para nia ofendido? 
eu já da vóa esquecido, 
e vós de nia redentor? 
ai ecoo sinto. Senhor, 
de tio nau prinoipio o fim; 
se não fie vala ia assim, 
cemo àquele, que na cruz 
feristes oca vossa lua» 
Meu Deus, que será da min? 

(p. se> 

Cea» assúi na flor dos anos 
colhes o fruto amargoso? 
não vês, que todo o penoso 
é causa de auitoa danos? 
deixa, deixa desenganos, 
segue oa deleitas, que aqui 
te oferaço: porque ali 
oe saio, que cantando vio, 
dixes na triste canção, 
BangQê, que será de ti? 



Quem vos ofendeu. Senhor? 

Una criatura vossa? 

cca» é possível, que eu possa 

ofender asu Criador? 

triste de nia pecador, 

se a glória, que dais sen fia 

perdida nun ser afia 

se perder ea ria 1 laáhfai' 

Se eu perder tamanho bea. 

Meu Deus, que será de nia? 



8 

Detóiio 



7 

Alas 



Sé* . MEWIM K Mm ACtttf . Hi lffé. 
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8 

Dcscriio Se a tua culpa serece 

do teu Deus a esquivança 
folga no aundo. o descansa, 
que o arrepender aborreça: 
se o pecado te entristeoe» 
coar) Já m outro6 vi, 
te prooeto desde aqui. 
que os mia da tua íairçào, 
a tu no inferno dirfto» 
Bantfuft, que será de ti? 



3 HDHBK DS BOI 

[4] Uciw / Glosa L< D* flôrest, e pedras finas >j 

[...] 

7 (p. 

Porém tanto que sentiram 
haver no teapc sudança, 
ses receio, e sen te/riança 
aos ninhos se reduzira»: 
outros artts advertira», 
outra olewncia notaras, 
com que alegres publicaras 
dos astros os novijiontos, 
e cem festivos acentos 
Nesta sanhã já cantaras. 

8 (p. 26») 

Cantara» para sostrar 
com repetirias cadências 
singulares excelências 
de un P Ian «ta singular; 
tal doçura no cantar 
não se ouviu nesta Bahia, 
oovíndo-Be na harmonia 
Modulações tào suavas, 
que nunca cantaras aves 
ctm tao doce nelodia 



Cada qual rx»s voz sonora 
nos Bitetes, que cantavas» 
por mil sodos explicavas 
de todo estado e selhora: 
cada instante ê e cada hora 
a núsica sais so ouvia; 
no Prado resplandecia 
por sodo maravilhoso 
un lustre tfio lusinaso 
que a noite se tomou dia. 



- bx&cw x mm suem - hí im. 



Entre as avw nodulantes, 
que Setes nosso País teu 
tôdãB ovnttvui o beti, 
do que sSo participantes: 
doo mies, que foros dantes, 
tfldas tm b é» se queixar rt; 
Basia que tôdas soetraraa 
com alecrim notárias, 
que coneç&ra as glórias, 
Porque as penas se acabaram 



[8] BoMrtoo [< Generoso Dom Francisco >J 



<-..> <p. J73> 
Ouvi de bsus sentljaentoc 
cl toz> inda que o reparo 
note, que psre a aatéria 
o instruaento é aui baixo. 
(Xíví mus saudosos tonos, 
que é bem, Senhor Soberano» 
<Jtw, ques deu aseuito à solfa, 
so digno de ouvir os cantos. 
<-..> 



[15] Soosto í< Sei eu. Senhor qu* Vossa Senhoria >] 
(p. 108) 

Sei eu, Senhor, que Vossa Senhoria 
Mandou dar ao Faria un boa Vestido, 
Sendo, que mia o tinha nerscido 
A nilhsr do ooaissiso Faria 

Provo: todo o praser, tfôato, e alegria, 
(too se tm do Faria deduzido, 
0 deu BHMN a Mulher, nunca o Marido, 
ftis ela is prs Angola, e Ale nfto ia. 

Assis que se a Mulher vai para Angola, 
B ele fios na infass lupanária. 
Sua ausência cruel pondo A viola: 

Tiro por consequência temerária, 

3a e à MuJher se lhe deve dar s eatoola, 

Ôj« eo critico ae úiz neroe ordinária. 



erowa * mm *tm . «* nu. 



[21] Déoins [« 70i0 ao Espírito Santo >] 

C.) 

2 A tal era usa Tapuia 
tfroasa cobo im jibóia, 
que roncava de tipóia» 
• nnducava da cuia: 
tocando ela a Aleluia, 
tirava dia a culmfcrina 
cem tal estrago, o ruína, 
que chagando a oonjuneffo 
lhe encaixou a opi lapão 
por entre aa viaa da urina. 



134] Moina »•» (< Ho beco do cngBlMo >] 

1 (P- 209) 

No beco do ca«&ll*o, 
no de oopecu mm rapoe, 
no de certa que farás 
e em qoebra-cue o aohoxaa, 
goe tirando ao co m o cm vik> 
que era eaperador de cus, 
lhe arrebentou o arcabuz 
no beoo de l a t a tatxjB, 
onde lhe cantan diabo* 
trêft oPi cicie de ca truz 



130] Retinto »o [< Vá de retrato >] 

<■ (p. 222) 
Vanoa voltando 
para a dianteira, 
que na traseira 
o co vejo açoutado 

por nefando 
Sa bem se infere 
outro fracasso, 
porque cm tal caoo 
só ae açouta, que* centa 

o mserere . 
<. - -> 

09 pés sfto f i£as 

a dot grandeza, 
por cuja m^mÊm 
tcwaroB tantoo pés 
tintas cantigas 

<. . .> 
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I 3B] Oi Urras t< Oitavas canto agora por preceito >] 

1 (p. 229) 

Oitavas canto agora por preceito. 
Sen que na oitava possa diligente 
Lcurvar as excelências de tm sujeito, 
Qje pode ser eu tudo o nelhor Lento: 
Mas cano eo ais nâo pode ser perfeito 
0 canto, ficará Danos cadente 
A aús ic a de Apolo, e de Ta lia, 
(fce nio há cantar ben mu melodia. 



Se do tampo perfeito o ©eu coeposao 
A ooqpasoo cantara neste canto, 
Nio faltara à gnrganta agora o passo, 
E em passos de garganta* 01 fdra espanto: 
Porém as em oanto mm ca da a&o* 0 * passo. 
Ceco pomso afinar no canto tanto, 
Que ar atreva a cantar voasa oiíbcia. 
Sen que falta ao OMga— na cadência. 



Canora a voz tonara, e tflo suave, 
íàie em passos largos, e ecos repetidos 
Sonora requintasse 8 ** aquela clave» 
Eu que fôssam aeus ecoa eaparcidos: 
Porém se o vosso rxmc o canto grave 
ELeva suapendsndo 03 nais sentidos, 
coo a voz, que formar o meu alento 
Chegar posso taobém ao Pinoamento. 

C.J 



4 A KKSA SI Dá BAHIA 



[2J Décimas [< Úbea da religiosa vida >] 

1 (P. *35) 

Qjea da religiosa vida 

nAo se namora, e agrade, 

já tea a alma danada, 

e a graça de Deus perdida: 

una vida tio medida 

pela vontade doa Céus, 

que humildas ganhas troféus, 

e tal glória se desfruta, 

que na assa a Deus se escuta, 

no CÔro ae louva a Deus. 

Í-..3 



m - suEsom » mm «mm - *t» \m. 



[10J Dócima *** [< Senhor; os parfrss daqui >} 

1 Cp. 24T> 

Senhor; os Padres dagui 
por b quadro, e por b nol 
centaa bcn ré ri fá aol 9 
cantão nol lá só fá ri. 
a razão. Que eu nisto ouvi, 
e tinhO para voo dar, 
é, que ecoo no ordenar 
fazes tanto por luzir, 
canta» ben para subir , 
cantan uai para baixar. 



Porén cano cantariam 

oe pobres perante vós? 

tâo bem cantariam ocm t 

quiu mal. onde voa ouvias: 

quando o f abordoo erguias 

cad 'uai perene» que berra, 

* se ua dissona, u outro erra. 

nui justo ne pareceu, 

que aenpre i via ta do Céu 

fique abatido, o que 6 terra. 

3 (p. 24ff> 

Oa Padres cantara» aal 
ooaio catá jó pressuposto, 
e inda assia vos deram gôsto, 
que eu vi no riso o sinal: 
foi-se lotfo cada qual 
direito às suas pousadas 
a estudar nas tabuadas 
da aúsica os sete si^ios, 
nfio por cantar a Deus hinos, 
nas por vots dar badaladas. 



Voa cc* voz tio doce, a tfrata 
enleastes nsua sentidos, 
que ficaras Deus ou vido» 
engastados nessa prata: 
tanto o povo rs desata 
ouvindo os vossos eaprltue, 
quo cca laudatórios ffritcw 
dc«j eu fé, que una Donzela 
disse , qual cxitra Karcela, 
o oántioo Benedíctus* 0 *. 

[22] Silva [« fíev#rer*Jo vigário >] 

<. . .> <p- 272) 

Mas oh se Deu» a todos nos livrara 
De Harão ccb poder, vil&o coo vara! 
FéUila dos rapaz***, e bandarras, 
cento do lar, cantiga das guitarras, 

<. • .> 
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[23] Dácisas [< D* tus p*r*1a mica >J 

[••] 
(p. ^75) 

Teu «juízo é tio confuso mm B 
que quando a qualquer cri 3 tio 
lho entra o uso de rezão, 
de efitio lhe perdeste o uso: 
seeçore fõote tio obtuso, 
que já desde estudantete 
te tinhas por ua dcudete, 
porque eras visto por alto 
M fala falso contralto, 
na vista fino falsete. 

[...] 




[< Reverendo Fr*i Carqueja >J 



6 { Pt 321) 

Ninguém hà % que vitupere 
aquele lanço estupendo, 
quando o teu pecado vendo 
toti&ste o teu oiaerero : 
ras é ben que ne exaspere 
de ver. que todo o sandeu, 
que noe tratos se neteu 
de Freixas, logo confessa, 
que isao lhe deu na cabeça, 
e b ti só no ou te deu. 

[•-.} 



[443 Déciaas — [< Reverendo Padre em Cristo >] 

C-..J 

7 Cp. 328) 

Ficou o Mestre solfista» 6 
sen chapéu destro, ou sinestro, 
c ainda que na arpa é destro, 
vós fÔartea uaior arpista 400 : 
que» por ItórSo voe alista, 
saiba, que sois cbu ladrão, 
que não perdendo ocasião, 
lá tsm cina na vossa estaria , 
levastes a bordeada, 
cá eo baixo o seu bordio. 



c...] 
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[48} Liras « [« Ow, Magano, a voz, de quca te canta >] 

[1] Cp. 333) 

Ouve. Magano, a voz, de qo«D te canta 
Hn vez de doera pomos de garganta 
Aoargoa pardieiros da gaanate: 
Qjva, sujo Alparcate, 
As aventuras via da ub Doa dibeuia 
Revestido em remendo de picote. 



tl2] ( Pl 3#J> 

Torna em teu juízo, louco Durand arte 

Se algm dia o tiveste, a qpian tomar te; 

Trmc a Deus, que es tir> louco desatino 

De algu» celeste sigr>o 

Hei nôdo, que in badalo 9o desç*ea» 

E te rcaspa a cabeça, ou a cabeça. 



5 - KfáDá H ESPADILHA 



[11] DAcuhs (< Z?x«3B, Senhor Capitão >J 
C..J 

Voa mnquejastes de um pó, 
e segundo sois Goscáo 
podíeis cantar entío 
"nanja do pernil bofé" : 
iSo na lato estáveis, que 
faltastes ao carcereiro 
quase quase um aês inteiro, 
a tá que de inx>rtunadu 
f&sces a uc pau arrimado 
coa figura de etbusteiro. 



[12J ttoartetoe [< Pois me deixais pelo jSgo >] 

CO 

[9] (P- 37S) 

mm aau 4 Haríquitinha, 
quando está oca seus lurclua* 03 
feuser-vos cca quatro cus o rebolado? 

E»«1 



M - ramo k MM «em* . «* uu. 
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7 - SAOTOE UBUHTK 



[2] fevanoQ [< Smhora Dona Bahia >] 

<.-.> (p. 435) 
V» outros zotes de Róquie*, 
que iráo tomai o cará te r 
todo o Reino inteiro 
eõbre a chança viandante. 
De um província per* outra 
cca» PwaJÉrioa partes, 
caninha» cem cwoeloe, 
e comc codo selvagens: 
Mariolas de aiaaalj 
lacaio© aisca-cantanto 
sacerdotes ao burlesco, 
ao sério ganhOes de altares. 



8 - A MUSA P8ASUBJ ADOfiA 



T7] Teroetoa [< £b sou aquela, que os passados anos >] 

[1] <p. 469) 

Eu sou aquele, que oe paaaadoo anoe 
cantei na nínha lira aaldizente 
tropezae do Brasil , vicioo, e enganos. 

C2] 

6 bem exau oa decantei bestantettente, 

canto WÊ&ÈÊÈà vez na taram lira 

o m assunto es poctro«* diferente . 

[...] 



C1D- 

C..J 



j [< Qj* ande o mundo nascarado >] 



tf 

f" 
■ - 



43 Cp- 490> 

tkj» a MSe desde pequenina 
eneine a filha a ser vi, 
náo a doutrina cri o ti, 
eendo crietâ sen doutrina: 
que a costur» de canina 
& coda. ao donaire, à gaia , 
e lhe eneine por avá-la 
até cantiga aaatória! 
Boa história. 



a*»*» k mi mm _ êtê nu, 



TOLUHK III 



III A GXDNX E SBUS PÍCAfOS 



3 - pança farta b ps DOBMBrra 



[1] Scnsto [< Filhós, fatias, santos, Afti-Wa5>] 

(P. 5«>> 

Filhós, fatias, sonhos, Bal-aaaadas, 
Galinhas, porco, vaoa, a sai* carneiro > 
Ob perus es poder do Pastaleiro, 
Esguichar, deitar pulhas, laranjadas. 

Enfarinhar, pôr rabos, dar risadas. 
Gostar para ecoar mito dinheiro, 
Não tar nftoe a sedir o Taverneiro, 
Cos réstias do cebolas dar pancadas. 

Das janelas oco tantos dar nas gentes. 
& buzina tanger, quebrar panelas, 
tfcerer cu m «5 dia oouerr todo. 

Náo perdoar arroz, rttm cuscuz quenta, 
Daspejar pratos, e aliapar tijalaa, 
Estas as fastas são do Santo Entrudo. 



[2] Cfconooosta [< Ao soa de um guit&rrilha >] 
(P. 561} 

Ao soo de una guitarrilha* 07 , 
que tocava ua f colcsdun 
vi bailar na Agua Brusca 
os Mulatos do Brasil: 
«èae bee bailam as Muletas, 
que bee baila» o Paturi J* 00 

Hão usam da castanhetas* 06 , 
porque cos dados gentis 
faz«D tal eetropeada, 
que de ouvi-las ca estrugi: 
ben bailas as Hu latas, 
que bem bailas o Paturi. 

Atadas pelas virilhas 
cum cinta carsesis, 
da ver t*o grandes barricas 
lhe treoiaa oe quadris. 
&ia ben bailas as Mulatas, 
que vem bailas o Paturi. 



-«afora jf mm z&xsa ^Atâ im. 



Àasiu as saias levantavas 
para os pó© lhe deocobrir, 
porque sirvsii de ponteiros 
à discípula aprendiz, 
Qje bea bailan as Mulata3 # 
que boa bailar o Paturi. 




[< Àgmiheceo firtalMxnta >) 



8 Cp. 585) 

Aesin fenos caminhando 
sôbxe. o© dous cavalos áscuas 
alegres oooo uas páscoas, 
ora rindo, ora M ti Êà m oiot 
ao que cotava perguntando 
pela viola* ou rabil* 1 *, 
guando ouvujoô bradar Gil, 
que recostado 4 guitarra 
gargwitwva a bandarra 
latrilhas*** de uil cm mil. 

18 (p, 589) 

Já levantados da neaa 
se quíb cantar, aenKo quorrto 
a pafjça ■» estava iapando 
a goela entupida» e présa. 
eu tenho esta natureza, 
qoe depois de sandbcax 
nio me 6 possível piar: 
será, porque certamente 
pança farta, a pé dorsante, 
ecoo 6 adágio vulgar. 

Í...Í 



[4] Décima [< Fam-s* a ssgurxf* JomaJa 

3 (p, 591) 

Cantou se galhardamente 
tais soluo, quo eu disse, ô 
que canta o pássaro só, 
e os sais grita na sonante: 
tocou -se un se**** excelente, 
que árreeba** 3 lhe vi chamar, 
Saiu Tetudo a bailar» 
e Pedro, que é folgasSo 
bailou eco pé, e coe a afio, 
a o cu sopre rmn lugar. *M 



- titmio k mm s&m . At* im. 



Passei eu da habilidade 
tio nova, e tio elegante, 
porque o cu — p» é dançante 
noa bailes doe ta o idade: 
nas es tal calamidade 
tinha Pedro o ou aarnudo, 
que dando de olho, ao Tendo 
diaae pelo sooarrfto, 
assin tivera o cu são, 
ocmo tenho o ou sisudo. 

[...} 



[8] fc— a» l* En a Dcminga príxeim >] 

[...] 
<p. 609) 

Tooou-ae logo a trcabata, 
que ub búzio*** era potente, 
eao sinal de haver chagado 

a capitânia do Oatende. 

[...] 

Focnoe seguindo a viagen 
tao folgazões» tio alegnes, 
que até a£ duas guitarra* 
ian Folgando de v er a» . 

t—3 



TOUHB IV 



10 - TKHKSÀ 



[4J Kamce [< Na roça os dias passados >] 

£...] 
(P- 600) 

Os pássaros lha cantara» 
o seu lá sol fá ci ré, 
crendo, que segunda aurora 
lhes tornava a anonhcoer. 



«otíí jc mos suem _ au uh. 



13 - A FIEIRA: RAID, HCDA K GRADE 



[1BJ Décima [< íí» doce, çue ãlm* a tosse >} 

l..] 
<P. 66?) 

Maa há grande di*tino2o, 
e diacrímn temerário 
entre os doces de ub almrio, 
e as docurea de uma. râo: 
e que* é tio sabichèo 
deatro no ré aí fá sol 
ml podo errar, en seu prol» 
quando sabe, que a doçura 
se se cens, é por natura, 
e os mie doces por bmol. 

[...] 



14 - 0PD8OJU) K PBDflO ÀLZ DA HE7YA 

[2] Décimo [< Pedralves não há &Jcnnçá-lo »] 

Pedr&lvea tio grande aania 
jura, e fina, que oSo disse, 
porén m era parvoíce, 
diria, sais que diria: 
que outros lh» ouviu a Bahia 
tio gordas, tão bem dispostas, 
que JA à guitarra anda» poetas, 
donde chegas a julgá-lo 
mis besta, que o seu cavalo, 
por trazê-lo seapre ás costas. 

16 (p. 889} 

Assistir-lhe na agonia 
viera», sen que um mnquo, 
tâdaa as bêstaa do tanque 
dos Padres da Cocpanhi*: 
o um, que cantar sabia, 
una liç#o lhe cantou, 
e quando ao verso chegou, 
onde diz: ' andante m" 
esticou o ruço ua pé, 
e dando ub zorro acabou. 

t-..] 



[8] Déoian [< Sejais, Pedralves, bm -vindo >J 
[•••] 

9 <p. 901) 

Tratais a êsta e a aquêle 
por *le de puro honrado, 
que o Senhor be» úiclinario 
em lugar de um vós dá ub êle: 
ns qim o chantre ea deevalr 
« visitar -voa cada hora, 
o lha digais, venha eabora, 
Chantre, foltfa do o ver bem, 
iaso é ser s«d tc«> m mcm 
asneirio de foz em fora. 



15 - BRTRS 



[1] ftama (< flepois d* ttil petições >] 

C .] 
<P- fi/7> 

Viaoe p'ra casa, e cantei 
ao sob da ninha guitarra 
"ay , verdades , que en amor 
B±eupre fuisteo deadichadas.'' 
E Britas n» resfxrxieu 
tio doce, como tirana: 
en vano liana la puerta, 
quien no ha 1 lacado en el hIj». 



[13] BcmemoB +** [< Aqui -d 1 El -Rei, que me ma Ian >] 

<P- 941) 

Aqui-d 'Kl-Rei, que me nata* 
os negros olhos de Brites! 
eu n*o vi mulher tio branca 
on« t*o negros azeviches. 
Oiaati, que pelos cafcelos 
a lava r**rta velhice, 
que como enfie é nanina, 
gosta sais das meninices. 
Quer-se casar o» Menino, 
e está nisto tào terrível, 
q/de arsanhá há de enjeitá-lo, 
por lhe passar da puerioe. 



Está ninto tio teinoae, 
tio dura. e tio invencível, 
que quer enforcar e© o velho 
pele. cknfinia de Brites. 
E porque Anor e beber 
do deu artos alfiniquee, 
a Hia. que disto nio sabe» 
sabe sàmnte aflígir-as. 
Vai divertir-ee na roça 
cenfuaa, chorosa , e triete, 
onde oa covpadrea lhe canta» 
ofl desenganos seguintes. 



<p. 942) estribilho 



Té tá, 
nfto ne Bateis té, 
que ioda que seu velho, 
nio hei de cansar. 



118] Resume «» [< Forasteiro dasevidado >] 



<p, âSO) 

Forasteiro descuidado, 
se acaso chegar voe Bove 
ou negócio, ou pertensfio, 
curiosidade, ou aa&res. 
Guardai -voe, digo nil v&see, 
de pôr oe olhoe nas tôrres 
dessa traidora cidade, 
que tal basal iaco encobre. 
Oe ud seraf !■■ o saio belo, 
que o Céu corta, oe ares rotç*. 
tio croel, e tio tirano, 
qual janais edoira o orbe: 
Coei àetes sinais voe deu 
exeaplo nas ninhas dores, 
forasteiro , ceninhai, 
queira, Anor, que voe nio olhe. 
Caainhai, digo outra vw, 
prevenido de temores, 
que ei já w vcu a enterrar, 
porque ne condena e jaorte 



- «mira k mm wm-Atê ia*. 



TOUMB ? 



20 - AHW*CAS DE DMA YÍIÍA EB CABJC& + 1 " 




[< U-lo vai dssonfrfHdo >] 



(P. 

Quem seu prego nío entendo, 

não dará por êle nada, 

é oomo cebra onromeada, 

que cu aquecendo se estende: 

é círio» quando se acende, 

é relógio, que nío mente, 

é pepino de semente, 

tw cano como funil» 

é pau para tamboril, 

bate os couros lindamente. 



[71] DáQim» [< Qje estej* dando o Francês >] 

C.J 

12 (p. 

ftae se vejam por prazeres, 
sen repararem nas fomes 
as njlheree feitos honens. 
e os haoans feitos mulheres 
e quA estejam oe misteres 
enfrenhadoa na baeta, 
sem ouvirem a troibeta 
do povo, que é um clarim! 
será: porém sando assim, 
efeitos aio do cometa, 

[.-.] 



16 (p. 1217) 

Qje ande o mundo, oomo anda» 
e que «o ao sem do seu dotsvilo 
una bailem ao saltarelo* 1 * 
e outros A sarabanda*»: 
e que estando tudo k banda, 
sendo eu um pobre Poeta» 
que nestas cousaa me meta 
sem ter licença de âpolol 
será: porém se eu sou tolo» 
efeitos são do ctwU. 



[81] Décima» [< Estou pasmado e absorto >] 
[.-] 

8 <p. JJ?40> 

O Lcgra ficou zarolho, 
porque o hcBen na eatacada 

lhe deu tâo boa rrntfh i . 

que foi pancada no òlho: 
correu logo tanto tólho 
pela cara, que ao cair» 
que» foi ali acudir, 
disse, quo quando chorava 
o Logra, ao ôlho cantava 
"ojob, que lo vieron ir". 

[..-] 



[84] Déoiam [< Vendo tal desenvoltura >] 

[...] 

4 (p. 1245) 

0 Unir hi#a valentão 
por unir esta pendência, 
se nío jtanhou indulgência, 
teve uai ano de perdío: 
pôs-» es pê o velhaclo 
recebendo as alabajiyaa, 
o eu entre tantas fúdanças* 30 
a guitarra lhe cantai: 
'sérvio na «nxínga a El-Rei 
un Qutringa con dos lançe« M . 



VOUJM3 VI 



[23] Roaancv £< Vamos cada dia é roça >j 

<. .> (p. 

Vaoos, e fioueaos lá 

ihd dia, ou una aenana, 

que enquanto as tfaitaa se tocan, 

sabe a roça, ccaw gaitas, 

<.-•> (p. 13SOi 
£ noa vance para a roça 
com nosso feixe da gaitai 
até ver-ne descasada 
para na rir, de quec casa- 



pr • - - 

a 

itf - MKCJ/O £Ç JMTW fttt* . Até i€ti. 



[34] Déoisns [< Ser u» rato a nossa idade >] 
[-..] 

Acudiu o Tesoureiro, 
que era genro da Cachorra, 
dizendo, esta Negra é forra, 
e eu tenho muito dinheiro: 
houve dúvida primeiro, 
nas vieran-na a levar, 
e começando a cantar 
oe Padres o sub venite. 
tonara» por seu deaquite 
cm VB2 de cantar chorar. 

[37] Dóciass L< Por «star na vossa graça >] 
[..-] 
4 (p. 1379) 

rsula bizarra, 
entre uma e outra borracha 
cantáveis codo gavacha 
ajstenidoa de guitarra: 

<. . .> 

Í-..1 



21 - CAUURA 



[2} Dócino [< Vêem vwêv êste Fervendo >] 

1 <p. 

Vêem vocês este Fernando, 
guiar- te dôle, que te espreita, 
que é bõço, que logo arre i ta 
00 bailando, ou não bailando: 
a quen lhe disse, que quando 
P«ra bailar o convido, 
põsto que saia luzido, 
r pôstn que airoso andasee., 
queria eu, que bailasse 
com seu fariseu saído? 



iu - skíotjo ti a*m ên£m . mi nu. 
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23 - «TICA 



[5] Bcwca [< ífc cruzado p*de o temem >] 

U» cruzado pede o homo. 

Anica, pelon sapatão, 

nas eu ponho isso à viola 

na postura do cruzado: * aB 

Diz, que s*o de sete pontoe 4 ^ , 

nas cono ou tanjo rasgado 497 , 

íie» n^cses pontoe 4 ** no neto. 

nee ue tiro desses t rasto s 4 30 . 

Indo sseim se ou não soubera 

o ccmo tens trastejado 430 

na hanza doe meus sentidos 

pondo -ne a viola ee caçoa: 

0 cruzado pegaria, 

já que fui tio desgraçado, 

que buli co 'a eocaravelha 431 , 

e toguei sôbre o buraco 4 »*. 

Porém ecoo já conheço 

que o teu instrumento é baixo. 

e s&o tio falsas as cerdas, 

que quebram a ceda passo: 

Hffo te rasgo, nem penteio 43 ». 

nio te ato, nen desato, 

que pelo tom, que wm tmng&a, 

pelo bssbo Ujjd te danço. 

Busca a outros ta^erilhos, 

(p. 1453) que eu já estou deBtfwperado 4 **, 

estou para ne rasgar 

«inhas cousas cachiitoarrio. 

<. . .> 



24-0 BXBSC BSTÀ FKJADO 



[U] Noies [< Na novn Jerusalém >] 

[...] 

3 (p, 1486) 

Criam os na ia fariseus, 
que o vinho das salvas las 
era em verdade o Messias 
esperado peloe seus: 
por rata causa os sandeus, 
ocaso o vinho entrava já, 
cuidando, que era o Kaná 
qualquer com galhofa interna 
oca seu raao dc taverna 
lhe ia cantando hosana. 



[...] 



ItB - MHttM BE MTO* «ttftt - M un. 



[14] Daciana [< Não ae posso ter, Surana ») 

1 (P. 1494) 

HSo ne posso ter, Susana, 
por nala <ju© ao encoundaates, 
quando ccmigo cascatas, 
qu« voo nio cante a pavana* 3 " 
<. . .> 

J 

122] Soitoto A * 7 [< â/es oteixa o sau amigo por arroz >] 

Cia terc.Kp. 

Andar: ale vira cantar cm rés, 

E ant&o lho dei de entoar tHo falsos nis > 

Cije saiba, ecoo pies o neu revés. 

[...] 



WQLUHB VII 



IV - àSUàZÉH CS PWA E D06 



3 - PORTUGAL 

[53 Dfciwi [< Ciara six, ms breve esfara >] 

£-..] 

5 (p. 

Entoando logo un solo 

en conâun&ncia jucundo 

prima***, terceira**» a segunda* 41 

a lira forrou de Apolo: 

<. . .> 



[..-] 



i»a - tmfaio jí mm axm . «« nu. 
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[7] foaanco [< "Cobc? «stais, louro" diz Fílis >] 

C..1 

(p. JóoS) 

"Dizei o ré ni fá sol." 

<. . .> 

c.) <j>. moi 

"Tiro lioo tico, ré fé." 
Isso sào duas cauBirthaa. 
gue nos pés andsa rm brava 
só com nm cifra escritas. 

<. . .> 



[9] Sátira [« Harinicul&a todos os dias >] 

C-J 

CU (p. 166?) 

Harinicul&s todos oe dias 

o vejo na sege passar por aqui 

cavai he iro de t&b lindas partes 

cono verbi grátis Londres, e Paris. **» 



[51 



[...] 



Foi ua grande verdugo de bestas, 
ftie coo om azorrague, o doua òor .seguiria 
Ao ccaçóa dos naus passos, que dava, 
Lhes ia cantando o lá sol fá ai. 

[....] 



377 . KfmL JUTEtt Hukifru xrtuaii t Jitw», i. I», p. B) li? • Sr, *r cnrtraíai * Utfr MtiraS i. 

JJI . JQSt «ME T0WW («its-ii NdâJ * aUa .rnltr krtotfiin, \m, mciIb Ml, p. V) uitout « k «rt/e . 
«OlK&dK v «rm untiU», 6 pctt-afcka SmjTio itr fetos aftftai prrdouwitHEntr, ■ lato èi giove r caitioas, 
f clinwrattt, cc roMm o» || Beraitúi coito, ao nulo BauljMrèluiawI d» rvdntilkn iutis, ora f*te 
enriça** or* atuittctante varia*», utpr? ca» Ira to KoprtwoU 1 viria i. 

37* . Rr!*rf-w aos K/jdcrn Barba. 

» . Eli VÍBIIE lâaOafJt » tatoíu *y«, HE, v. I|, UM1 IV, p. VI >i «ku, « imu TV» fcroaí', to 
• 4 am ■ M> * ali » U»l, «a as**> S ftt* imtnaaui • k» jt « foat i jmtanV f ta» 'data bU 
naatmal i Taa% IUJS E ate (Ara anaítte, «72, 217), ■ « Ml * ruoa» » [palie** ataa to 
IJF?: ( iMici dwin: i Mku> peie a li | aJsiCi cai tow. antro. * brç» eH Sarra, aitrc pntaa, But/r ttJtota, cwtre 
'Mifm auto vilte >. Hl BjjTEftj | IfccatoJlrto prrfe** f ftti», ». IV, 17», ». 1») vrfortai c De-ivaa Io 
francíí ftiiUm, » MU do Snçj Datara, ?x no íiilecto Barja), fsiorto a **er*çaa ir troicr»} sjp^ilitín o Q 
c aa cc Ir^taBcn dmat o Vvm to haai, Ra pi t« <!auM saelHa^a as cr»'« M kilarri. Me ÍBstnaaita aaito to 
carte. VM. Vwia. Citàw», ■ Fm. i. DMIO (C ajMJE iMckNtrtf aatoaJ Miltoi/*, 1939, o. 2»| tfu: * bstnavtn to 
coriis <Milh4aCM tanifej, de vj^e» «fvflcla, tendo a»i«ito o» c alaúto» i navla torante olonixlMito, 
pirwa»*, H-tmaPto, esscnx^kaiw ppuitr. Et %rt«oal I o trtoicural xcRKintoor &% lade, prq Vwl vUo dar 
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vummniMo i. aílIOPUHL traa bow estufes arcrca ejpjpj instruMftto m Espsw, ptthtetet «LiUStt WFÁi iím 
*ey» Tifcw ftj feljfclft, MS, « V*»)*., ; «j v ptirri », pe . Hl « • AOCO Ur» )*rt» A *ja « dffl PM 

viíueíe, iW, op. I - c Vjluela m U amu iMtruiwtjL dei sigb K > |(V . HSf, apto 0»CSTt IG» 1 DLMIK. 
iínriruewta initau» priM ^^wi, I9tó, pp. I 2>W| «rtxerta irftn^Qes :*rr!*to sobre o m ta rt 
z> - r ->; jl - *> **• Wl «"b* rmUrm ct 4 1 * erteM doares * urdail, m 4c. mi prt**Ie» c 

361 . WPMti ■JlHIjtae, cit.. v, V, p. Z5»> a. ta»b oari | Tvaclete', V«la par* t TWitV, o sílica* 
* ■ Vtóii pit*** >. HHI R SílW ifitOMárj* A Jinp portptj, I7W, ». II, p. *)i fc* c viela**, 

** ante », r**t*to JflEt * H»» e J. I. ROftjETE tltusárv * finp f^fom, r. h 1 rioibito ». Rf ]«K 
WBH ^™ j vc:^ér j psrttqufe, iH, v. IV, p 12} iirfvsa p 'HarJurto' • 4 Espku te Krirt? cm vull pepia > » 
(|i 10) M Tlachrtf* * « IspA.e ct rjvxaiw, mito impo m lira i| feteir* «€c. ■ LUIS II AWtt CASQCQ íKcasflártt » 
UdM hmiliiro. 19», p. *5i> e mis c]*t>: « hcMfc meta», tarhwfc, ndit^, v»tr*wte * Lartías. esok* te 
cwa^mrte, viwto te Portel, uuYelMte da UM te lateíra, ante taetta LV cte trapú*). t peçam, — b 'J* 
fjitrj at t jko carri» fcfi». «fittfès m prtis FiAilwfe, «IVO «UEfCÉ (AMrÚ * «fcká ir«iJrÍT , i^Ç, p, u* ( 
.«* »1 llMUlll ui tnb te LUIS Bh WOiE, «as m rilar a ta*, p a pm a»oar 4 fita Btal « 9 

Cat^nrfto, tatfte cai ^twti Pt^» ^ te oagci dh< cj lUtira, onte | úm* kq&tà. a Iraoui^ tet 17 
trfttn, 51 ant te to^rimib, :c* q^m^c corUts te tnpi, vczb a pri«ir< dl «o, I ri, jfuwtfa r* *pot 
irversta te acarte te wí-tèiar. Essé HsMdl te PJtal|h i»»o r- ú^êí. h m | úmru, | MM, te Ertaio p*f£ 
Esta», f tf *M?á3\n unk í WÈÊPÊà p* 8r*fè, rtc. Tato Íssr iifone ■bMpmí oo Um te 3r. Cêrl» H, Mn, 
cwfa «Curtirv te Jtha <Ertxt te FaklCft 3* l^ira. HttoU 1957, 4, 33-M). 0 mm par p»| certa ite lio 
fMMnte chawrlte CMQiiJtei) ntim M^ttM te s*r orjojnifk te teafi^ Mt. 4 riza* ira xir« t è «aiuda. Ir^m^^ 
v se- Llcx peles w«ns c-* usra a braoa . aMi|d t/aji teu «um Cf— i » ;^ í ai»* p a Irqtifcl» te site, 
hl auitss ao», nportalu jo ptr« 1 4teru.a to%rtf r te Sul, ilhàs «o Santeui, ik, Outro iwínmta lrçibaatMv 
•atei/enst, I lajfc é uv.^linii ! «eo pelo siv no« te cfteB UbWk. (kirm Si<tn, klly ajd bUf « a Jac» ky]tBi*f 
tenl wwlaruarai4 M >int* o viciei». :w sa>*> ir^rumM Hpn te ftpilpjpj, f toten nii »kn a smrvlate te 
nilacoRaitD pDrtuçjiíí, MM M leluiiH r^tAi^-.tt t< Mi h HM. f D C^vyiitfa èperti^oh, wi^isate 
pelos wv^ «mtejTH. Irstnjâiflt te iteirte t sa«bi t >a«ais altrapdcm seu \iMiti, vaiar ua*o m» cnnjjit» 
MMdPJMlPMii Mtamra»^ wira f anota. 1 leste itf*. p Cs Mteirem ^ pva a IHpJI. E atadate da UÉ 
ivx.-tPdvíJ eugra m vjr rnftonater c* crrWJftM-. . I. 

3B2 . Ml te 1 MteMar-se >. 

39! . Ho allD 4è « upmso o lenyntí Copertino sofcre esU (jpoii^: 1 A im cantifljA, p coshiiiai CHtai » 
c»ii3o! nplk tesx»: , ba»^ ) p nr« te ttf 1 nutro WQM a*etoos cs»Uvafjs '« 3ro^ ^e s^ri pJrfF 1 a p o »cta 
«Jcn* entrr 4 ais r.YistS rt*.»Unte 4; t^tr,C« dièkxlirAS 1. 

391 ■ Na mç3d luam te bn. :«S t'«ervt tua* tecias te SSEBÒRÍC V «T$ m pnrcipiai ^or l 

çae seri te ti ». 

• T! »«W ^/uJMrí* wcuJ te a»ja ppUar kfviltiri, IW, WtjIo ttfll, eu Mi íaíxéis < A etnia 

tawato ro iate ■fcpfjf. p sari te Ur, ihls, par** Mor 4 naiaratte te teta te tesbr» n Ipjpjpj apte a teril ^:te 
te seri te ti v a Mm fala *> ímtçjé, p ira j rate % st&oi* ■ p se cintou ao ttauto os carpos Aos escra** e 
tes tiseriws/, a p nru a tmhmr cn ate tepoii e arssuisa* òrtacuij por SII VIÇFVTE, ao fcsUnçpiir tm tmti^n 
Ul;/-n m pjhfl ssieteòe urtem 'fl soe I atentado / ^rreqadb kip 0 . E d fixto te a ch4a te *to^r, aju será 
te tfr 1 fite ser cantiga al^r» ri B f/íçrio porta ^jm c cuihrtaw, ao for* a Deaónio - <*# tm ^ glosa es Meia» 
•antiflfe rijelc canUòu r .tai « - zvrnte as pfjpj a ívío tiwm » tentaçfies f a aíít«*itr pi pranm te víte >. 

II . hm SOlr? ^ P> ^, ^jf per^riíM; I, 

1 1* ete o :aentar:c kòtv a ?<r?lo: « As ae^c 6ovemàÉar Itefow ítiz toraJe? fa Címu í"xíí«t;! itéti2evte 
reaoqjeu c poeta c teseuter-s» te n tarafla ojpoliu «*re a ien:l oftiwru, iejbraflte-lJ», p 1 tera d |pj aoltete 
rtftofc ctuwjC' ç Fi'w, pv qu» t^Ik trtoc rarla/ao as chúot "h at-.lher te fim ** r pexa V-x I j' ». 

36 . Saci ri ?a 5 Sovtrrjiiky ftrhaiia Luiz, xtaqi^â: aej via â^tí^ssdia, 

389 . C \c*ii Mil Mtuizardo o ícvtfiuoor mtji» Ljuj e set çriite Lxi Fnr*yra te 



W , írtata, açji, ué retrato f*ia* dc S'. teflii 
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W.afWLUfflSI -'fecatalJraa pcrtafafea iati*, *. !V f IT1S, p. 32) du: i tofvb (Ir» * lna>) Piso * 
Qarqaata, ... 8^wtw t 4 pranto» »- E, prf<s •W^imt', a t fcrir praaptaattf m mn 9 Utff4um diaiauç* É 
ha» «ti *myim piri* ». L*1 POAtlUfere* irá* vifrr/a A M» t 1975, f. ijjr), • ISJ, rtilin n 

m . mtm i soutt viiímoe (Mi * u**», ií*, c* w t p, m fl tm wii^ ^ n W, 

aflito l* çráfiio aviti* íí '<oJfa r . Seçrdo «t* Ill, i feito fritim .caao ttci sito> ^mttau * bm :ft viata uan», 
«piuà» n Irt/K tf* Sa* Srtçpjv w?ta ». 

JW . Hlk KBft p L0fS OK» íJiciondr* * a*fc», v. II, 1%5, p. «0) uHorw « Prata ir o fertua 3, 

Mi* kím aa tateaental, ai oria*. I prapriaanii*, yofjzu \m *ga r*c * baraonica*, is ml« sc destaca caao 
act sa3)#nt* o ca Éf ta ajusta. Este kmmw rmlm c* uU mbotr m úm a. 

3W , Prereo* as dr.^w o zoaantiru: t ferifados M onfeuioe i caatar o canto cka Jnjf ia*« partvtado» è mb do 
prtlafc, a 06 ocr-ow, j f* «tadessea n seita «íojnr*. Ctietra d porta esta- -ísc», • Ioum i pratica, f* fw Sua 

;]iistn*aia* ». 

3R . 9E90R1O DE fcTO *, *ft dfrida, d poeta aa iscm 9» éei»ou a aaicr contrikaçlo pari a aucittJoQia ra 
jrojpaíicto-ie ■ te o coatnta «ai) ca prttjca c* aúain* Md (rnuHè cartrr* adtafts cjae, M 0* rwt: r rirc- 
«uskaí, paço irfomvaa soerasfliino n vuto Otttilin. C« umç\^ tr«K.-r«i m cavtc de DWÍRfl, ^ 
•Kvf te utnrtjjte m Sf.^toUMft, L ASf I prevov no 1 CdíI^udóc Bio Dê .mjro, BOMpAiuáatmtihrH, 
nc mo É 1*7 inhtulrt « á U Mjmu, façrn», y *te. 4» d <Mar # Sr», % ^rçrtr a»tr«vrtú íiri* f a 
.'CS (iapn AJík^^i. E»o«irtD« 1 ÍM * CémIIi, .i »/<t | S*nw te la ur, p «I srte aUU| 
j ^nko ti«i*o, ri 9» ra«ta r j Ctetr*rcto t» rirc, y Ucrtjfc, j ll Melca * 5ius, OMtate I En ei ti^o 
^rtKto 5 :on tai tab | te - Ji vlfi »; aroc s únunta j : 1 ba^o urisb, m! ftitide j EJ dk ptradio bmço % 
xr hi! rte | AI mto «teUite, Ui ^tntr, I hl Stlo jht^kco, k&\t> «n^ I Cmím «tóm solfa b> tM 4 
^arifi | tonar» pj cOe xto, y taía a jwtr | La rc4Jr wstra, y «Mra . t --*- 1. 

3% . Fala ao Vi^ia MhÉI hri^n * PpraCi. 

3^ . Vte pm^Ltfe lo CD»líric: « A Ortl k|É rjf çakntcwbs Nas 5*-*or* n Coivbv«i dr OIí^m, Ifen mtnscL 
M;b T t anarK para <* licito tnirtaee, e comendo 9 f*asa>, «1 al^ Ttytf acc «a cartaf o auann, borraaOc t 
OirjriMdo toao o aarlat^io, paio aue 1 aOadaça Hl Oto oa mo iúnhx, e ^ ic^cr^ para m rthnr á Luta a. 

JS > CoaantiriD satrç ntas <Jéc*k: t 4 certe InÉ 4* prtcaooc auit» dnprsaKibx v Hadra dr Do» itct-j^ 
*1m rapa», a » hnaio o>t**«to alapar: aas fcoois íirtjad> ao awta aa bonfto, a aa arputa il farta ia) ctafao, w 
rttiraa: para» safie*ra ao hjrb lha ^ ao catiito tirar d» a|« hm auJat? de 9nun^ Beraai t, 

399 1 Ma acapO da tra, ajatra ou pfp f faaor * aslfa (al&Ka}. A rHaríwia â *rarpa* l mtrvt» itihratt} paln 
aastm c* tapala, iadica sana ot taram unfiaiaos. X» CE «MB t (HiKúfu aa ^afvviu o> ÉM ■ Mirávaa A» fcr*dfc. 
e ftri, l?9? f ir.ra ÍU S cai, |, p, j%) antiraa a denodada da aaatn da eastla a do aajbf da taifa, ao ixiuir, anc/a a» 
Iwtfaciados da Sé dr ^ -» *ac. XVIII, » 9 Capai I lai m%KK um 1 antiv oa «rifa ». 

«O.MmaauiEU ^teJòaJárte ^artiajab • iatuc. y. J, flS| f» 10} indau • «aarlJf , oue tra* rpa. ftai 
ctniL fcttaraa oa «ocatulrici lai caatafi Qttarlita, aa. Ha*. E » m$m :«wc, Oittaraa*» t i, PaaX« ». 

*0i . CoacvUris: 1 A» lauw tíasvaaaciaanCD cai V nbr Iradf Lrando rsaollas cantil rao^^dD o habito aor aottrar aa 
-í caa y - j - >- oa t« acaèrr, • ona «02 •. 

W i hnadarti r o panwaoBr-tihiio % m nmm auta zm* aa adsiu rrwnUvU «pardul*. EsUa piíluatfto osa 
vedas OKia raaanct| coo * tipla a auito saaalhict», «aa ia cvpisjtv * aotnnoaa fBLLU (êaorttrada ag 1 CtrtiMtr* »ai 
AUcjo •/ «g Cvcuwro aa»k>J * is iiffaa IV y R (lli—l^ r ptf>Ik*o por r, fraaciica fcaijo MaMlf IfcaVãeV 
iW e oitra oa Hff5 HH«, putUcada aa «tn* pi vao r « uhuHa da «ano 1 ■ íiftrf A aatLU dl vteli at aff, , 
(Mlaatlai Fraad«o liai tara r 1H5, ff. Diiiv-Wijr:, Wn« ajÉraj «fiçte antas pa(n aiulaa, todas, axèa, ca tee 
ws ?ib2Kaço>s aau aanrianadaí, 
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403 . 0. cate* oo Mil ti» «cmm*» por SCB9LD CE MH et me outra «srieu ní por*» pe coaç* per « Já 
qp * pôet I taranta preceito 1 |». | f p. 11-165 íuipi caap ca « Bráeáâ; trato tejf I jy. I, gp. UE-lIJty. 
ta ftfçdes reJigiaa ifnrawo jreticate do trm) e nlo brh» o oeseo si^Hiu* do Ititt vratrtfo atro tf* (C *. 
(VIH. JQSt %KE imm A mote «fra m trni!, 1WB, pc, SWêl, cantorio * ponu ciUfc, jnfrotA 
Mis japrt*U reveljçk acatrip mo -mc* teo r*xti vtraitáb^ * éVkjVjc * fctei, porp, é e j«to o> «strar 
qa è piJfvrá alada atobi o tváuoo 1**», ueefe tafap **r< no pura). b«« *j»tju, afirwU çelo p-ibrt Job 
ftitoini aiahvro A Jfcfts ea *t*da petD oautloço taart de frpjo 4 artt* fcJnwn 
*c*to IWJí, iplica w disoAlo » infesta £ tastóru di titica popLtr hd Brasa í: im >* a *r a partir te &etH»hA 
oaça a parecer noticia m tome ie i*t Éasça de o4â A bane dr «ofegada e tataPvlar ct Mos ta o mm d» h*», 
tona Ul noWdaP altjen :oih a ver ca ot faahojes cteados rie caMp *, to vem, P ]«iéfl?1 f^et» 4j simuú, d 
r«çoiU arU é rvfitivi, pr** r* lur*A-t4hf«fas - cm tat» » Utii ét sor» P batup* e a» u*. » po | pp se tah» 

tfc aprt BHaa i r^a rtbpaaa, mj^rtr» o fllb» Mi (COttOCldD ti#Mcv ljOn, .ídj, Ivte, 
lx«\j e lar-lv) rrtir?-* ixvar?etviantf i ua daeça pnrfana, aus culbnáâ cor braços e asUça do pi per regra, e qv 
nbM dn»uèta i trmfirw-^, tutfè ne #co2o MU, et áewo ár l^c- í cauçId twrjfUu K 

404 - fiffm RiflE» ItaotaiJrfe í^^A e Jitiw, VT, 17». p. M7| ieforma: i Platr». A p*]^* Ub^tt tfe 
PkctrW| i. M. -jeer Éber Ara d« VbKa, ou mtro wlhaM» iMt'»rt- «e corte. ... i fottn Yilfères ctaiâ 
Pttrlro d quilf^r imtnwts em» dt c«i« >. 41, porto, atra sipifiuia, caovvti (NUQ E MM iKfMrw 
êuiicjí hmilwuv, 1W, p. lWh • Pepeu pp r> Brita, e*Mn, mUl ou plástica, c» fèt «r k arte dt* 
Ltstnflentts de carte áHiltedtt, ima a MoIm, «itttf, ttc. I. 

W. . CoeentAfio: i Deam i avftslD do iestejo âb Entruk> >. 

406 i CoMnUruK i Incrm è jca^nWr, coe que M tul*tas da btfLlD o petri K 

407 , RTWEL RiiTBW (taèuíirtf ^afaft < Muo, % l* f iTlJ, p. 1»! dl t Diaimitivo ot RflUrn i pp o ter» 
*ftutarriAea s . Pvece «r irt^tnieento tbfervnte do mútíl^ú ou iechvti, «k m KKRIC E WH6 Méí o miau. 

4W ■ te rficianristas portufitfw e «r«calf ir« ccnsuJíjdas oeKatfwcie nU ómçê, cu>o no» I o *eft> Hl x dl I m 
ail-awricn M^p Meia», Lm. to J» PPD6 TUHBQ (ftffioru RíeJ * oPuj opuftr irwjki», 1990, Palo 
MI, p. 991 estodou hu w;f^ticífl, ifríviflidD; c Pvlj ust/nfc âeu dençe de euíétAS fejr ee Seicmtos usçiiee • 
fxear o antint»te te «bc,» ferres e iiwn dKtjute eo iéc»lc wfUi^ « hl ■ pno tJc» ■ confin^ki 

étnks-peaiLCgici c« eewu gk bdiOi ceMdii wciiis. a*i « e6su), ârcgOric # Netos, te bPr m pv jqwla 
<ft«d* de J«-:á« ji se ie^ivi n» Am (oeu^r caatanealajd» coe n Moe. Ora, se I (Me cervterlttla lo esieJr dr 
(Wcs prâprja do IndPp iNricc, aeui ppM r* p«Ur], w uear oetre ivdLcjçte MkUí pie prfieno perU, eoto 
oet-^Hte vjit» «e festos * prdoe de Sikpor H hmtuqm * fcee* Sentwi do Kepeni ('t ecoo wtre o ecUte j Ira ttfitos 
eet^ite C#J*)| po» cobcIw* já eiisbne m seu tapo - cotara iMlateent» , ca pp eleeentos gee. rewndot, ferUe 
do nxulo XVHI su j.r e Iene* l. 

«J9 , mm. aiíl^J IPodullrio prtegA t Jet» f r. II, 1712, p. JKJ P, pari "MMM*, i *d*iiti» oe 
iTCdvw, & mbndos por fòrj, a eodo É Cestord», qm se Ital a» fedo jvleçftr, ( coe pl M tn BB olmçje ha ioii* 
aleye ». Era tkastante cordttite «Partuiil, nanueií «pocA, ees, i ;el««r peli ooceeent^k) «fc»r a *ml f Él fora 
• hl;;*fes eitre nés. Trta p qa ayiTcceaDs o instnjar.co pel« ea^ouçlD catardola |áo n^. ceUadkMla) e Jt pelo tino 
portopfc catWvta. Hl ncrlente &xáo xèrr a catafteta portuf#sa a '^iS ff IWI» liwtneeets 

nLaupopuiava rntu p aa . pb 22^-2» |, Cf. teeMeF. 3. F0O [I Hitt a tia» * PM, 1853, i. 27| v 
rpMTiai aLW.Ht'H*ua tMno ttkioeiríe critico e ea»id|U3 P Ji^m portkpjM, ZJ3', FMC «VTH 

ífliciendrio awiuf, 1W, p. 0 e PQW m Ml ou* H Wk\ 1W, p. 1411. 

4» • Para WWfl. ILTO» [SteêtaJáno prtip* e leeito, v. I, 17J2, ç> MJ|, i V-aeU, cu Kaftii, cu MJ • or* 
< I^trjBB>to pestvti * cCrte, 4 «td | ecric de M»u peqwM ». Os !<r«rs sà> aitn <no*rtt» u ponia pcrt##y e 
enuçai, *a5 UL u^tn^er-ct fcfto d dwf)tt a iso a Iratl. 

lil . 1^113 K WRMÍ iPifiMárif wcjJ àraileiro, Iffl, p. 93] dá i cwçoufr péiit^ pr^t» a 

?*■ * ^ tantode, oriihè^ar-te M bprtà e hUrfito a Ptrtuçel », citoMfc está ^ p OBtíiffi E PP70S. 

412 . UfiTAU ílteJteJiriú portiap* l ietía, ^laento, II, 17», p. 770) drft* taf pm i pdçi, ^ se 

poa » viole li 
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ilS.lh doam de 99 fiJi MPHOa ÊUfWJ éoVtroaba', p oW»t Ml wntíf* fy, ut. f tf, 
i72f, o. 74) > I Peça, MMtz^m tjajj ou corrida, a por prtoi l. 

414 . m MO Tltm (Mattrlt aoritl * *kaj*ufár bmíJri*, JfW, tfuúo MJ, p. ãi[ ítfortai IH am a 
tal interpretação A» nriatjrw «raos mriiia, 6rttôrio a> Httse cotaça per ta protwta tavtn d farto * o* afeuo» 
partiuatat» do pafetio «br» entoando 40» cartiça* a tola, o tJt «qim * Peii u aarfiçfc patttra ir «to» 
wiMkC** tmbo p»un)tf, |eoi «ii|r)tíiM wtfl.FW» «t**^ » 4 roviat* do trrotte, tu 
cartografia i* qul o pctta aponta Mi loto a MvUtot oe ihU toçXi » mjvb to ouaôris, optada d rtlolafc de 
vrflBÍKW wejremlrirw já era carartoriUita oas àrç* pamJtm * doou », 

4!S , MMB LMIK IftnMMl porte** • litiflft, v. Il,i7i2, p. zuidtxmet , btwo'ic*>« Coecaafc ar, 
retorci*, * f»çaâ o> «meta, ■ «it3, cot p pi «rapaz» MUS M Amttflra INciOária É Melwi 
omiJei*, tW, )5eW57] »celen*e tufe uore d j^.nwtii, 00 o>aJ trMcmm » pequeno tmtoc c 0» grne 
ni/ios ene MmVÉi «o frasil am taunt», ex> rivm.il, tjpfc | pp* te anrttoa* btrta^ t M»^^ 
ux*+ Mdiçte na Juojtfoe» 0» teoats tfo taaio. 3 mb rios btoeft traeav» o verto, <bm*> a Artiru* grante 

barcas * certa porte uri»**-* ;cr utirtêdio 0c túit ». ÍS*C CfíM Iftcoairio tas*»/, WW, p. »), W6 EOW t 
FWtóíW líPG 9»Ç* (Adttário * t*fce, v. I, 1*7, p. Kl r MIO * MHUE i&áe*» nicâJ imJJri/i, m, * , 
7S-76J Uote truei ãm vwtotK vcre c hfelD- 

434 . Co»tirioi < fe** o faeta p &«M:éL5u«> coiRUpMèyr loutríte tota os 11» ifltmte, oMm a ui 
tio í€Xí itstnwte a «tpitfttt iKfi l. 

4J7 . Cottino: < CwtwBYi tíM^ a porb kU Jetiô d sn t^tnaab, ct m»b lb> ira c ptiM ím tyrm^s 
toti (Um I. 

O . Mi 1 rstff titulo [p. 1071}. v» i»yrm 4 sequr» citi;Jb d» PWIli PDtlW RttaO, LxwiM?, h wlicoçâo 
* Iwtei « Fma apreço partiniUr * hm noU, p por aos wjm U« fiun de ubiço, fcvpartjfc djtvrtuenb * 
9ia t-jiw;-^; r auncé sm foy riiU ms ^Açfits a p o ohmIiy» ». 

«I . Siçrto WWl UfT^Í (lijcèMáriD portifA t /*Uao t ^l»^o, %. II, 17», 9* tfj), *SéH«Jío» é « CrTui 
«Qftivioli». *«ÍD « WtfOE (Pirifijárjfl bmoI fervikiriN 1???, p. «1, citartoerti pua*»» di KBKtC CE HTB, 
arruei; 1 u^.- <r^ir4na dtt Jtiiia, o> »xu»tD r«piio, |»JM « coipraa V4 f ou 6/8. F(D nato papuStr *r«tf o 
ftfc. WS, «• gml Mtfcmfc a psva-a », te f tonar d» ter u*> coterdij M PoftJijiJ, Ata d*v ^« cita* apM paio 
oorta «LKartiv-â, bto Sêr*» anumáa f« iotmttaçav «a apara votri o ettul. 

4» . Wttfi. aiTfrtj (ob, ut„ v. IO, 17X, c. »1vmt i SariòiNa, ou çaraavoi. Orj^e de Sr*, qu» í« 

Brylt, 00 * «a Coardunte craaaoa Sartori» ou ícoac Mrea ou-rr*! 0: Heonua Can, p vil o aras o» krtr te Ml 
Dtrttpgn otttn, Mar ■ nfcaoo, ttr.l acçte pooriíi o» oos^yUi MTataiaj pp temos brapa, I e coroo 
tjr>p*fe n cjsUwetas, ( moa rodetroo a a«a ( ta 9* atyla. ^ íJeqre, I la«ÍMj ê hl Opamaft, ojUff » a,U^r- dr 
Cad»? a ifhvntàra&f a>t> se tsara ta teaa ra Caapo tfí 1arcial| t p U)34ra o dite Poeta nesta p|| ijwo a. E^rta. 
7.1 <...>0 Mis ctrts v-qe» ■ *va% troutrao «ta Pp afr»ada K IWtlD SE MCHME a» CJt„ ÍW, 0. 464) 
acmevta! 1 Co> - «e or^ea «or#ola, il tarcimaai fedriço Cat w Mas Mrkot 1t*c. XVHK ta coapasaD tjrilno e 
ritto cararrtrírtKOi Ptaatel Ir-to t cortoariha aut p âpMl |rave t mIom 1. Esla, pores, r a «uca 

rjltrftxn t*»cJda á san»^ ■» Braui stuscer.tista, a» ff i o case w taltartU. 

421 . « Loxr a » : Ir ata-» rte -ja recre * feor* o> aVitr, ^ tra ua í;.*c «uado. 

42 * frati-M i? ■ aulato p, o» d atitar, taabéa esteia pre« r 

423 , fald C€ fatftVE l#k«oário aviai ármltirv, 1W, 3. 35J) H « HJtitça - to Je trotar, aoa> dt m arxrie 
í^-j outn, a pouçla aedo» da A nítida » br aço do» irotnawfcs dt tonai m ttral ». 

424 . CobkUtío: t Séuo> 2dw o poeta < Ferrin ftra: V»*aJo f <a>« w rottratera o» ista CPlPòr^a Cattaa, ando 
t mlisUCa&tttM rUj»>;it cfetrita: porçur ppr cot clgata* ea orewaça do tesão poeta Ih» laoio o teatm por 

urt/e •» trapos da òaryuiht ». 
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« . WRtfL pUTOU (teca*JJr* porta* p IttW, fcplaat*, parta D, 172B, p. 302) ioferai < te postam * aaft 
ao tara* Viola ste Fteta, Traa, Carançajo, W, tau*» k. », to aortra ora pwrçte fim te acertes o* w 
anatava 01 viola prcutwlartta na j tfcfiãea te rtateo, aja o pedi miay nata «MO wu. 

. teta pata au ata aiao» te ateia sab, «o qar par», a «ti graua te «c i ii ááatfruca ocUaUL 

427 . RffWL Otaènlárfepnrf^Mh t latia, v. VISI, 1721» ». W| flú « ^ cem», ou ras^o h iwcu 
* AMNPE iHraarâ Miai ÈmlWt, 1W, p. «7) ralte finita, aanfc as o tira »ria brauhaniaD ou 
■stíwwío. Forte, o rapava* ji tr* prio m, m 1», JW 0UU8 Y JW17 publica o livra fci ttrr» &a*Ja 

F asteía..,, m trata* ato ouudtssa Mato. Cf, flMi hVffMEEMK (Adtm, p. U0|. 0 reate, 
t*x _ ; m ião fcrrila mt* ca, iDStntBrta dr canta ate*] tote, fejr otecite ao r W<w ou rrçwíi, lai intetate 
prlapriavira *? na ateiíi krnilrira a ■ «Mcnb éo itob NIH, Wiblrio • ferfútes % trêtil * [fcaJujbu a 
MA, Myl, «1», BdiAted 17,* ^un *mu» »|. CND MME (htfjatea * 4jnte rtiftenj CS 
;»V^ MB, p. i3) torti irvUrpretar o tara u» aa utecaça te twt\m t itnfcnnte Awun triga afrp-*railaJra, 

wtidc te tasta, ai trasta, foi usate por «rapteio * teta »t torte, a ate pata te porta saixwtisfca prca indicar m 
•te gran te nula diatónica, a a ate tia* te atelta, i|itt r*feri« u terceira atrrft te» teca* Qur prúripia 
cm » *qhw ; cm ftiris tefji ». Et 3555» LUIS KLil t*a u liki te flVkt te htaJi te mm (197), f. Aiiijr) i «prnúo 
^ » c * rtfl % Íflf«içàH BOS a p se flpi (itel, [I, I6r))i i ís e! Upk ate nm pito kí*í te m 

clu&lâ fiMl / t Am tm o <*«tn> pmtn teteao li tfttíM cUumU fmlr «torce» M taram fei 1m im^ts y te! 
ÉiKiplc / y » WcIj amWm K Cf. tatete NUO OSTIOft |É Htel 1 1 pfrv» mící/ a lixi» ffilan, 1990), 

«7? . WWa mim (teakuféfte fortateái • raUte, ». VIII, ira, p. 257) iifvw; i Truts («te« x chato a 
□rt», 9» f o tnp te vifiU, te w«o m oaço divitei a pata. te« «1^, fu» Trai» nnte artjte a anw te 
Ubi Trattn, fM WÔ a »:» as HHpVJ te |a2é, a tram te prtte a ara>| penar m W^o H noíi j* .j v 
corto, p*ri a taot, 4 SMibra. fc — te o*vka lyra f>tea. latea a aoltorfo da ditas ccrdinma a chak. 
Tratai, li 

<S0 . Tratar)*- é tara utiJiiate att kot, pn «niajr d mite írtew^l da confn te mvtlra rc traço ou 
tratfira *» L-«tnant» a corto teiilMa. 

«I - EatanMlia I tara avriico para crmJ a, aaça te ateeis* a* iftb^i i CTMltein, avato yra a allfa^ aa 
'vias te rJoll r te útttnaabs úaiiam. 

4J2 . ***** ê o • te tapo te vnaía i, te MB llHE* rteotefárjo artaate « laxiao, », III, 1713, p. 36}, 
iw* v umaliva d 'esalho*. « Cteaa te terçamta, rteate, iairate a pi^» a. 

. Pa/a CE MUtf (Ikiotem arâcaJ teaikiro, \W f p. «7), 'ow^id" a < ta te aMi » M »ti a 
patar». 

«M.Pnr -tfataaTar*, «Ml WTWu IteaMaVte ptvtaate t íaíno. ». Hl, 1712, p. 174) i c***r 

diuaacta a cxsõ araDucaatt tlparate. Fwlaa ■ haa mU. Sncoacrtar aranu tfu corte i, 

43} . m fatE Ttwn» ^HOataVia ariáJ * ateáct poptlar kaiteira, im, tfodo mi t a. ajiaiia o catrJM 
teV» roaatua < te unia Gnfôru» * teta infora aa disawçte te manter a atite a viola, cantarria *u patwa te 
enuate", a aji, ca Iara te aras m taar « siajfícate maltaria te enuaanta te te] Is taba «a palmas. Eé oa 
ralantt Uz t atravte a ai nanfcu anlaiaça te íifuficaçao ias paJavra , a atirar teste Ia* m naila t» I 
o taarto «patw lirar era afida par tinta), alsw ate lacr a YiúJa » jnlai, ou a fera tediJtaia, aa alo 
pnxe*» paular te Mr a corte» taa te aa aj ira o chatea (om raate. Pv eaa raate, aite te rte a aiar 
ca po4a, dizia -Jc a laaxtar ca poraMra _ 'nw a L-c tem traria' o m rrfertaia te artaftei a braçz> 
te iratn^ato, atrt a a^aii a a co-áa para variar a tm. Iwo ptnitifJJ* ontimar a criar o aitite te 

paiawa irrfnate a aantr ^at, aaw te tate, taJw Ite tem o cruzate para a uatoa a tía f*> tivtar trate)ao, ou 
pertobate %m Karania te «pirite ['d caa iim trattjate { aa Iami ta ara antltea 1 <...>}, pertotafc-Lt* a roLn áa 
a* ("patera 4 «ali a cm*), 5tept erwate a diftrat» antite oa utavra, o pata rsaiKia tar >+ aanntitate 
scaalana te tetca, ate apsia ca tiblaçtes no bua te* «ia Iraaawaòo ca a crawíS», i paqwa canv te ateira 
m tírw pui tttuar as corte te mtnaatal, aa *tr tocate-lte a buraca (qta? tanto hm fio corpo a nSar ouama a 
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mlaj. franário ntluU arte i pasikililate te «Mv » pHbdo dd ulhr ilaQ**> f*, *Jte Éi Ijbíjb (dfwfvftTto for 
defeito), *u (MIMOU » mijara tramo coa « tivtn 'falsas * untas | ** quer* a cate w*. Ej assa, 

txcliii qa, py tod« is 'jtfrs afoitadas, nfc tesejave mí% ^Migue- no* tabefe irattl^miual ca feita Cnlo > rw^ 
na xrt?.*/; , rejeitarão éar-se cojo pap te r*íuw d» Arteiro, peh pt o)> rttaalera a tns ('ok pte ta epa taga, I 
pfflo kmo ta d carvp"}, a —ÉIIÉ lhe p practraac ataBa^M ca autro Cfesci * mtr? baaperiJfc»"), arais te •» 
parte wu^,.^; V^jí Bbu iMaf«ri4o | ata pM ■ raavr" I Cm à t. IM K W<Ib (Ora oay/tto, 
^ PP- 13H37I, /» « *ta A ftioteao i vtlira; pfettaa de i5f7> jé S*r/ia fnte aapaslcfc s^M A* 

8EBGRIC SE rtj libando ttraa característica te pré vioU ca àiila antido: « A naJi, Mar, *a j ai 

proas «a arradwrts. | Rn safa» qa Ih» corria? | Sr , Sachar, tanger ta*, | U-a ka*r arfar trairá ». E HrfftlU 
£61 (M SR» iC Jbdbm! taaièa ««mu, a farw * Uar/j* a Épa -Lista, trio íu*n ia Fmsa, J7J7, fala 
edirfc te MP, ap. 17-tfi, ■ hé te OT?f«D rtlog» * MH| pi a pátarra ia cmtajcu I taft iajuaB rvtifiu a 
cT^pofti, I 9*naÚ ta cortrapria nem pata, j ia m porpata rcte dimadèi | Oh lalas ni uojvs 10U jaxtka* 
| poíi quedo attarrto a navaros «* tacto, I rima Wl»za naui ,'tvjma I a plactn) da fMoa — dW I ti ta* 
priaa a sou, sete torreiras | * «l ar, «r^ q na afati j ouvir te U emirte a IrinJeiraf | Sa «arioaa te 
oftin ò pnaas baste J te Aar a «ftarr*ihi a tm awras, | d a 1ia jfto te mr b H IMi traste ». 

4% . Mfm A.rEW 1'AaàuiáfU perimi « [atuo, v. v[ f J72Q, p . 324) Miae a W a» i Cata te la^i 
im«itatia a Cai tal ia, Oj a lulu, I anti^aaate audl n Frsfa^ ca r*tMl grtriéate, pw a RUittra fiziati ov 
capa, 4 t^adaj a faistriK just^a ca ^ top*, u becas, I a ha* ca mtxtera rvçarrta. C» a papa ánta 
òar^a era iu r^ecir a nt» taçrf ao Wh «to im» fc, »iandc aíre. I otate a pna éa cauda, Ib fhairaC toaa, 

cai ?-« h:wti, P«vnte 4 daaça r sué afeia ate taje twtatt caaactòas, aa ata U rrfirftcias áirrta i aa plbra 
w ârtail 1«m jkíoOc. 

41? . CaaMifir i ta aaac Ifrancisca fw-rrrraj t ?cU arac r», |^ chaan a xrta v« astrv na alfa, wr*m ca 
allf cantM a$ *zn ». 

«8 , CaorUrk (pt UM)) « kiiater poeía cartar nc aaa ppNMl * Svitoradt»»m » fnçvzia te 
>] a hM ^aria ?nrra te v» brau a q*i U*a raado sua utfa kna irari, Orw Clara octra tMtnwnto i. 

C9 . fWHe ILXX :*C4W4/io pDftafrfl a ia<tíO y y. V|, 1720, p. TM! a*ira «a 1 Ms iratrwnta teco*, a* 
a vi»U, k, ht a priaira ; -.. a mji teloate, 4 a ais afuaa ». 

440 . Ctefiaantf, a trtaxra ontai Ipar te ctinia) w viola. C^-tudc , €^a craroçfe Uo ira aua!, coa ataU R^HC 
lifftW (VbcateJirío ^rt^#s t /itia, v. «III. 1771, p. MÊ! acan» teste iafcaafai 1 Ta circo cotIé», a IÉV| a 
prwira # a uçir^a, t corte pria, a cwttraprua, I c bertto 1. 

441 . íWWB. HJÍTWL : teafcUrt jvrtaprfi | J*<ia t t. 1730, iK) iafera: • ka òoia, h« a «çrta urta áai 
cio» to 4jIe iastrasnto, atrr a ^layr^ 1 1 corte p-ia >. 

44? , f£ITDR |£ afeia rVHfscríA, 199D, p. <l ir^fwa: 1 La V' poa* aais uateujate Utntin 

fr^ilnra é e rVviicuia, Oe Bra^rio te ftttx. Esaita pr^x^iafvH a lòtf, ^rA> o pata narcia tapcrttita *m,**> 
^iicíaLS a Fartufai, di? 1 trtócía rjt o a^aa feu tftr popuir a porto a ser efeceraa peto fci P. hdro íi. ònpejtc 
diatOj d <oi pMkrfi pirciâlaTi? a 18M por Jaé Ha'i> a»ta e Si*>a, a toa 9 te seu Eaaio to|r?fic»-&Jbc» Sbí>rT 
a MJkra As»ta HH^—| e, a sa tstalilate, a IHE, a. jo fclte Cabral » ^iKire s feto ttlaa éa (Ara 
WUca*) porUta-ttTO. í otes as nitras eitms* da obra do (ata ta adaite o toteicria, itfrm ca 

»ariantrt notais 1. Loas aàiarHf, acmCMla: ' 0 91a Uivt? t9#4 teoo nta popelaridate cartMJ a toi-Nfc»la hl o Uto 
te traUr-w * mà pvMia } aa? papilar cmçiD te tpu.j » : , frulaate BChvtKl c A «É rMjiíal, ca ç«4í*çís 
variantes, 4è aapaMtta paradiaca per «regóno te nata uititjla-^ »hri-2*palai «rate w ca M ga 4a te ii» a 
17» paio tmoa, è a cançío baãiívrl ai5 PVÉVilPMÉHil ifirrica KJTIli ffUitfi «KOTtrw M mfei Micais aais 
antigas oaa ttpahoiati no Ij*ni Ripgh * ci'r« K*rF Ja ^iCarra ispa&ila, d» fatwtu* te MiCJ ain lê buí ta. Ta 
aateflúJa.,. iiaraw, IA»), te MKti 5W, a nt fe* otnaró, adapte * «tfia cifras por eJ te^pJa te la puitiTa 
«MfloJa... IMntf, ÍW4I, te WCISK 5^0, in1a-s«ío t rtri-ZápsIa rra tò^a ?ara »tc e áaça l á £ úi a r*tku 
sais iatarMMiU-s 1 ■«» sciisticafla, fvèa te y*& ^- -r* para fevjMf te Rata, * ai »rs*> sMacnta custaiU a 
likliotau Hakipal te fVta [H. a. SP7 fl Lx. I, Sj, aú4« uiédLta, aton trmcriU aase^aatc por bartxn rudson. P 
volae intitulada l:í#p te cyfra aponte » conte wtò jíoj» te «to # «ras e oU/as cft. r icsiáa»s te varia ijéev» e, 
Bartcn htjesoi, a » eshiáo tBÉMta cc aar^critc, drvt Ur ute nBp:lâdc antrt 17CC * PIC. H) Pòlio 113 
intontra-a BB «rl-UpatOs p ^sff a nr*c doomIít íí-tsM» aofVt^Al te tpou TrjpstT^a», aoEJOT.O 
MIIA H, a rtrJb ca HMttttl te «orts, teuante squi a pr^eJra wtri>fe ao lri-!à^lat Qua WT3W ma a p. 5, 
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RAPHAKL DE JESUS 

C1614 - 1692) 



LtWDi GtfTTtíIJTrj UBTTW. listei, frtaiii CriKÉMcIt te *lio, 1W. 

DM KRIWraii feiamta Si 1M4 PM4 Jcte ^n. Aulas 1 ), o imo * MMB. K JE3£ trrmiM cr* g letonte cmUris 
(p. XBfz « 0» Ihr ík minuto P*è o «tyjç», o tssàr* n fr«a, 4 Mute tetf Feri**» Vtur« *ter aau*», prá 
f*m *» Fwii os Myom «rvifot, ta» dinw m N*j>te te bu UtfarM, scnfe ter» servite, dvm i 
»Uau arfta brr/Mant? ». Rrte, u tfiçav te 13H Ipp. WH*.*, AUAD cwU: 1 ísU MO*»* pirts te qw tillí 0 «rtr 
nsxi w ia«rUr t»ic], na ec é terto tt »])» 4 co»prc i. 0 1 bttrfcte íteiU» » « * ti trio ImfeWrio itrlhnte 1 iate 
F«T>»tes Vuiri, bKNte m íIbsíp i jor* Catnoto, ro te AlkShia. 

«r» sue o «JWi Rfei MH i uks ínut**-**» iwijk», c. wu, v. i, P . «rj v^n wfa& k crs **u 

e*b-w Btadl baeoL 9ri tr^ilko toanrxritote DOTO UKS MM « Jfutorit te pm * Ptrnaàxo t fnto 
macrmaué) *»trr teima Ate Fenster» Vttir*... 1 (pteiiate M f*v. ftrt. NM, teo, Ir,, ». MQHUll te 
Un-m\ « a livros cem o fetaao Lute» te **t£ OUflD, 0 rjwroro te FWCISEO fMUL iE <ELU t autn». 

OtOD UnUOMi MMl | imm | Arte 1. \tabwm, t tolm*^ | * t <m ^nmH9 ^u«tff. i 

teffftl, F teJJua *«V*Nt | frtn fbrt^», f tei0o. | .«cartei*» f».b MpOTM te VM> £ a*r» Ha, C I M 
* mtictei, rtjjçtes, ,? Marte» caf». | Ctajat» A Font te ttvferii I Jk/t» tente JWrt Mpte «nJ Fr. 
fe-|*wi te i«* Nrtwii te «yto teki, «l i^n I íjsJ HJ Jj te Acarte». I teJificao te Mh È rrixi» A» 
AtrimA* [ S, g*TO. | fVvto te feteira* fero,»» I rbrttail, ^ ovil* 9, tetete te inup* tativro te S, 
terts * Lbtn «te | proMte no * UT9. | ffr^-scáb, I > ^ Fcrantes Mrtn j trato Lititm I F pr D/f 
Wirjáa te SrfwjMUD fVuclte j I. Ates Ml Steter. | tep«tr te laitesu «rarriíi, 1 Uteos. I Qm m titmçm 
mamviM. | te ítfmmt te teeeote frtstesd te telJo Mi te ta «IteM I tew. iir?. [25 1 »j 17 <f. iru.,- M 
,c; : ff. ima.; . , .-: 1 



CACTRI07D LTBITáHO Parto I. Livro 7. 



£...} 

3. <...> (p. 203) í "A Doos no mio do seu evito. " (scbnt João 
Fernondms Vieira, em Pezneuobvco no ano d» 1640)'] Para quo os officioe 
Divinos ao celebrasofjti, & frequentas»*» 03 Sacramentos coo liberdade, & coo 
l**©a. ooavrava ao Hereje [holandês] pernisaoès, ê sustentava e» 315a coza 
capela de Musi eco escolhidos, & diversos tornos de eharanelas**». Aniaava 
aos Parrocos, para que se pfanerasaea no cooprinento de sua obrifiacão, cen o 
patrocinio, K con o exêplo. <...> 

r...] 

IS. <p. 200) í "ffãdasr avise ao Vizo-Fey da Bahia. "; Cobo nalle se 
dispôs a occloBAcão. '■; (fre a ailicia, mL o Povo festcjarnõ cem alvoroço. " 
(sobre a aclanoçào de D. João IV, Hei de Portugal, ea fevereiro ou Borco de 
1641, HO Recife)] Vestido de festa coe o nais precioso de suas joyas, sahio 
o Marquez [ "D. Jorge Mascarenhas Marques de Monte-Âlvão"} acawpanhado doe 
congregados, 6 da Canará cos a bandeira da Cidade, levando diante nua Rey de 
Amas: TocàxaS--se as caixas, clarins, & pifanos; fesae sina] para cjoe se 
posossa fio ao estrondo. U vulgo pendente de seu desejo offereceo stmo 
silencio. Levantou-ee o Rey de Areas, I em voz alta prccwnciou estas 
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palavras. CAivi, cuvi, ouvi, & estai atento; & logo o Marquez reforçando o 
grito disse as palavras próprias de semelhante acto: toai. Real, Real, por o 
Senhor Dco JoaB o Quarto, Rey de Portu*al*««. <. . .> 



CASTRICTU LVSITáHO Parte I. Livro VI. 



75. < . . . > (p. 349) [ TtaM Gvíro a Joaá Fernandes Vieira"; *0 qual cõ 
publicas demõstraçoès rendia graça* ao eco. " (sobre a cntre&i da for talar* 
do Recife aos holandeses)'] Chegado o dia d« oyto de Setattoro ide 2645], tm 
que a Igrsja soleniza am Natividade, o festejou na Matriz da Várzea cô 
Missa do trez choros: Pfràaou o Padre Mestre Frey Manoel do Salvwjor, coo 
discurso* eniditos, exur Lati vos, & devotos. Re»atou-ae a celebridvie cõ 
solene prociçaõ, eu a qual o neeaio Governador levou eo suas nãos a Sagrada 
Inagen da Senhora, de novo feita, & ^locada no altar de SaB SebastiaS, da 
henaida, 6 do Knjenho de seu nome, para perpetua mooria do socorro, & da 
gratidaB. <, . .> 

[...] 

MD* < ••-> (P. 419) i "Maravilhas com 4 o ceo mostrou m moei tacão do 
sacrifício. "«Saa 4 as podassem negar os Marejes. "] 0 Gaaa&o Governador da 
Fortaleza [em Recife], que como tjmos dito, era caçado com Wa wlher 
Portugueza, lhe cencedeo podease levar para sua cara sigilas das viuvas, que 
deixou vivas o estrago. [Qbrigando-se a dar conta delias todas as vezes, que 
e*r lhe pedisse; éÊMj q qae fe3 ccapadecida da miséria, è astinjlada da 
ccwpunçjaô. Succedeo, que na noite do dia, em qne as reoolheo na Fortaleza, 
(que foy o aearo es que enterràraS oe corpos nortos) [3 da outubro de 1645] 
oiivio, para a parte, acnde se depositavaõ, h3a suarviseixa melodia, de 
acordadas vozes, que cono celewtisss, noviío, e sdniravio: Espantada de cazo 
tio novo, chamou o narido, que com cutros Olandeoes eetava DCWtWIBfcj & 
todos ouviraõ a nuzica cum hm moemo espanto. Buscou logo as nulheres, que 
tinha recolhido, 6 achou, que suspensas na suavidade da amaria, se 
esqueciào da nagoa, & do seno. 0 qoe succedeo no dia do enterro [ "Passados 
ooiíuie dias"], tinha sucoedido no dia do aartyrio; ccao ee o oao quizesse 
nostrar cxm Waa «eenas vozes, que era húa nrans a sorte, das sisas, que 
recebia, 6 dos corpos, de que a terra se entregava. Bn o cerco, asende 
ficàrafi as iwlheres, filhos, & parentas dos nortoe, foy tio extraordinário o 
cheiro, em todo o (p. 42&) tenpo, que durou o aartyrio, que igualmente 
suspendia os discursos, & oceupava os aen tidos. Huzicaa, & oheiroa dedica a 
veneração aos Bacarveo i tu radoa . 
[...] 



CÀSTKIOTO LVSITáMJ Parta I. Livro VIII. 



[...] 

37. <.„> (p. 541) [ "toeimaõlhes hõ petaxo, mL lhe daõ a primeira 
salva."] Ha madrugada de seis de Novenbro [de 1647] mndáraS os nossos 
Governadores gueinar bus pataxo, que o Oland ès tinha no rio, cot» atalaya de 
mostos noviaentos: Pegou o fogo, k as labareda* do incêndio aerviraõ de 
luminárias â mrcial alvorada, cob que a nova Fortaleza ao soo de caixas, 
trosbetas* & charamelas deu or bons dias ao Franengo coo troz cargas 
cerradas d<* arteiharia, & uosqueteria que fazilo mais harriveis as vayas, 



H9 . Hfmt k mus - uv, 



que o confuso grito dos soldado a dava aos «oradores da Cidadã, & do 

Arrecife, que desatinados do estrondo, & do sobre-salto buscavab abrigo, 
(incertos no saguro) de nossas bailas. <...> 

[...] 



CaSTEIOTO LVSITA8D Parte I. Lítto IX. 



8. <. . •> (p. 670) [ 'Marcha para Barrota. ■ (sobra ias ataque do general 
'Sigiaaunúo- , saído do "Arrecife" a 17 de abril de 1648;} Levava to "Coronel 
Henrique Nus") seis peças de artelharia con nuniçoês, araas, 4 MTítínentoa 
í *** e ~** lanto » * *"yta oant idade de algemas, grilhos, cadeas, 4 cordas 
para prender, & maniatar os cativos. (Demcost ração segura de vencer a 
batalha, con a qual, se senão enganava a si, enganava aos seus.) Cam 
bellicoea ostentação de caixas, clarins, salvas, & vozes se formou, 4 pos em 
narcha para a sua Fortaleza dos Affogados, n*ya legoa para o cartão, sobre o 
Poente, aonde fes alto: <...> 

£...] 

lfl. (p. 579) [ "DescriçaÒ dos sentes Guararapes. "S do sitio do nosso 
alojamento."] Guararapes*** 1 , na llngoa do Gentio, he o emano, que 
estrondo, ou estrépito, que cauzaS oa instrcajsntos de golpe** 7 , cozo 
sino, tanbor, a tabelo 4 **, & outros; & o ruoor , que f areei as agoas palias 
roturas, & concavidades delias lhes deu o nome de Guararapes: <.. .> 
[-..] 

22. <...> (p. 582) ["Sigismundo forma, *£ anima aos seus soldados. ~; 
"Obstêtaçaõ de seu exercito. "} Forcava o todo [do exército holandês, em 
1648], nua vistosa, & formidável obetantaçaB do aparatos bellicos. <..,> Os 
instrasantos belliooa, como tazbores, pifanos, * clarins cos a voz de Marte 
ohamavão a norte, porque, se aonde se tocavfto, infureciaõ para batalha, 
aonde o ecoo os repetia, chsjnavaõ para a sepultura **** <. . > 

23. (p. 588) ím nove esquadrões, formou o Inimigo sua gente, a qual se 
compunha de Franceses, Alemães, Ungaroe, Polacos, Ingreaes, Suecos. & outras 
nações da Buropa, nio sendo a menor porcaÕ a dos Olandesea. <. ..> Os índios, 
que não tinha disciplinado a arte, como Tapuyas. & Pitiguarea deixou es 
troços soltos, & volantes, para que selhor pod esses, seguir seu estilo de 
pelejar; entre os quaes se ouvião Inn ume rave is bozinas, & atabequea*"*», 
que aoõpanhavab bárbaros gritos. <. . . > 

C...] 

82. (p. 618) [ "Sabe o inimigo do Arrecife a executar seu intento, com 
Que gente, jtfc com que forma. 1 Er. dezoyto de Fevereiro de sil & seiscãtos 4 
quarenta & nove, dia escolhido pella deterninação do Framango, sahio do 
Arrecife o Coronel Brinc coa cinco ail honèa de guerra, todos soldados 
escolhidos por valerosos, 4 práticos, atendendo saia á cal 1 idade, $ 6 
zultidão: <...> Hasta forma, 4 no dia referido polia canha, sahio do 
Arrecife, dada ordem á sua vanguarda, que sarchaase para a Barrota, o que 
fes todo o exercito con sarcial estrondo de clarins, trombetas e tasbores. 



443 . IWtft GKM | 10 oierao fuuda», 1Ã48, Iíwd fj t ao. I, li |p. 345 ») t4* trc iirf*r*(tH »* 
coahnaa v Md Fra*i Vitlra MV fruatctptli * Éfe^ ■ nmv aa tpltúto É >■*» de Hi| «> *T4Í*1 do 
teJcsts", Mf^Mvu t jWm m ti rrfand» )aw d «te », no» aeuiatn tra»: i E tea* plMPÉLl ■ f MfeM para 
■fficira 4 dm, I muos a» et) tom ia torra, para i entra trti «aras, I rafe * larva Ur rtafft M te de íunta 
hm Hm * lauat* ». hi» Ktatt <». *|, descreve a rwiiuç* * fetedrlSde MklNil{filàfin«*f 

MKfd 4 twli do Qlflfi» BtfCtO Alfaftie CO 9 Mi PT UlwiMF | || fg pe**)*), M^A) O tttpD » <■ « ífNKfl. fea 

■In, I prtçaçía, to*, I tftrmfc «sj i i. 

■ 

♦44 . ta psrare, heuvra kfttt)s ca aúafc* pela ecUaaf* * D. Jofc ]V m anta ciitafcs de tVaall, ronfr 
IML lM*fc*Npi *idM(to4ttjrte«Cip<t«á**JHt*XMif9t fctt*, fap UMpM* imo km |M 
p. 14} a abki de fe*U * S de m>d è ÍMJ ao Rio * Jnnrv, pra* j<k pela lioKiaio kr* Ferre»*» ia fraa, 
■ppl I M0L IM ft* dU 1Mb JwrDlI.c*. [1, ai*», * »-]*] fel* « efeii* M » orou m cidade d* 
Mu« r e» Hm fc jafleim e ne Tidede KvicU 4 , m efari] to rao *o. TrmcrM» o relate de MRB. CAJU c- í M 
I r , p. 1»), sare * tettja U Balo a, t do f lt do Ml * jmin fc IM e, praevid» pelo i Herfj* de tortJiufc l, D. 
i<rge ******** \ *r P»a> teaco depois fMÚM a» fwUs * taift, m éncmt Ame. E JBUSi c lop unto o 
Visorrey tireprir teto d rtcJtarj* da fortaleza* da Cida*, I de for* delia, I * todas * nos, 4 eaun *■* no pertj 
KUilo. E Ufa) ow » UcgM s Hítr, mtei tDdR » aridra 4i Cidide puzesw lutinarin m sus portáft, I jnis, 
fr aw^ef cutnx imttt f*tet, I ct&nu a aalwcfc de)%r notoc m&ar zm «d Us ec»mdn y I roi leste de cullo, 
c9 uiufl» ctevU», 1 L irr« ( funda bdts e deintr^an» * , 9* lhe fn-tf poniuni 1, 

44» , l EK1J08S, *> h«%y k TOT» SWHfll fK^rfii «ciooftJ. 1. lbb, idU 255 s catorii 

cim IWWB. DE ÍSSt • Viri» IsilxdriK» Bitm nte, tm« « dKta MtnKifas mauaís dM teSv^m. 1 A c.caw de 
Hrx49 v u utprjx A tohú, e os mtn B^rèfipM, faaotts ^Ln ¥ib£ri» èi akâi»(idM vèrt w fciirúesw. ao aéailc 
J7ll f ste rKTjrd^ÒM caf ^istM ^QttfiH prtf>^w t^». f 8 MH lifftíricp dt SurarapK é, pré^ comi^Wé 
àt ftvrt-jt ■ 9 tr«Aiz ao» taivm. f feardjv à, ponvihra, «nt ne tupi o rui* úc ííu» de gwrr fly ma sitio otfe, 
tatUs ra, eia mora 4 fr»b? óis mortw artitanto, m lmÊrm, â^nartF, um teçk t«^rifica ta p o rvlm 
^■crtTi tr« I MHa M toi* iMkWMM di wJ*^t te «tnr^l Mo certeço 1 bpflKa da Juny, Ml apwio frSa 
pnmra hipdte» t ai Os, natr*liafM ais paisamJida ptlè f«rra, t c»òt • popuJ^ta r tiit« ?MÍli*u*ta cu to 
fíu^ai p ciroirwtfticitt iiaiM da BM UiU par |Mp Mp prvtrâida ». C1. tmÉ» PSK SUCIE (fVie artb * mi 1759, 
p. 2») e *RI0 I MCftff fMdooirw aviai m»UtiTv r 1W, p. 

44?, irtniBMB (drtff#»liia*an(0*dr||» a laatwtÉi, MB, a» 1, PMMíPm H. 4rV) M pk| 
c^ayrus pan í mjxi triihúél 9 • iMtnwiU] . * cxtrtpaiçfc i "Xaiur*l', Vita por Ani: « te etnias 1 k Aasopro 
j OtBâtrr | te£ao>. Iretnaatas * |oJp» ■ «r hftV pxr^rtó, lAStrtante da paroaOu 

W . 6JI vnSíTF í^iiaçao A Mias atoas, 1W, pp. 79 9 3471 ;4 aamiftv c at*aJr, ip«éata^por drms É 
cnrufU5*poet*porhjauH« f <toòe o skuio ffí. WHR UM MtfM portuful» | WÉy I, 1712, p. 622) d 
tefice MM ■ ftptfcl frtMlV, c» c#,«a yaade, 'idonda, catará d» «um parti I outra oV pAM razas de le*ro K 
fersenta, nada» Otf < tt»e ntn aos «at XfrtravHa, qoe w bxafl a lia* tetas, I reottijos I, 0 haotít* áè 
iinpja ^rtaçwaa * «. 3ftS SdESCMS K LISSA (v. I, iTU, j. 484) infrai 1 ttatal». Espade > taèDr pj caiu 

de cDhrv cm cwo da tm >6 parte. 6>M— ll » todo du ao a» trapo, e par Lssb orttknvk 9 usa ■ pi. 1. PQ^T 
iJ¥íIG |». dhi 1W, p èt\, aeú» 3» <t dienarist» prrtuojjm, i«Jki e«A<o a varuat* '«tate]*. Jl TTJVÊ a 
rENMM UHS W iKcMnsVifl de adrt», i, lf62, p. M) dUa 'IríAaJi ou attu**', iáaabiU confiroada per RP<a 
U/TW (bteJDUilno porias t Mn, v. ! f 1712, p. «) ( no Wfet* "itanqv/i a t^cií- ct tMOor. V. ncala >, Httite 
Vsquotí m dacuHnf ap prtu**9 mtip ê «cuiadD, porta, unto ao tetejot, ojwti) • amora» dlitra. 0 tra, 
coetod»! 4 rtre H docuaBljçlo bnsilnra. 

449 . teta», para entr rióndfccia, «JtMhn ptsMim vde se aeKJar* o Ml de 1 cltf Uks » e I caiui • : / 
MHÉM dIABMB ctos holantíecs rtatrá» m eílíío de làT? m paMM Ikus Inkr»? Parta, UrTO, paráf«^ a 
pégiAalt F. 1, L. II, 4 10, p. 2A| P. U L II, 4 », p. iOéj P. l t L W, I % p. 3W; P. I, L íll, 12, p, «» P. I, L. 
VII, I 15, p, 4J7 5 P. !, L II, 129, p. 569. 



^50 , TriU-te, prwwlwte, ice pirvk, ÍMbores i*hç«« &tst»(e citaot» peln áxmbs cW fxu. 
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XDFQfíto ECOOICA fflilt SOB SBHKf « DCM CtS EXWMB. ílafcia, 17» j. 

IBTw C aaaucrito, oe acerto o» SÉWf LM JHE, r» »kH aa iblizaa* (p. 201, Ima o tifclo ifrd-xvia tens Souetlti» 
toa, wailU f . tt>J: i E8WM OHM I OK SMJE5 U 1 **f» tsa tscraw» I «JWJJ» t ms palavra ± Caituls 
Ã?. * fdí5J»íiCD | PW$ t K j jc , « ferai fBVTi* I 4 *atrv fecvw toi» í Mb P. JDK aXJ J 
•ÕBjj I* toNu/ua * OJ | ÍUJi*»'» d» Frvrúcià * JnaiJ | iFDãí» ] «! ÍLLac f IEV.b I SDHN J>, .«tr MB 
flE BUVSj» | » iW*a | e IfctroaUtiw A fruil | Jb Carv-Ao M Mfi kasM» i, 

OTA UiraSRViai A r-elri * J7W, In. | aaattf UWH fiatt» { MUFT4I I to Mvn « totr* to I 

Zxnta. I EBKT?» f te «tora» * teitsJo truta ícctourtku toú, ^ Ja-jcjjJró, it ta* ara; I 

fetoto i part/u Suam» toiu I Ml tora j top aad a Arato I a Coaawii * tou, I frtoJoar» * fcwtaii * 
tmll. ; f ortotua 4 «tr» toi I Ji towua. to.-*** j jf | *f»rvra I Mo* tou bn | » asa 
C^»*" f 0f»iwf | M to», a Otfidr. 5. «toá * | *ai m Praça * toi. im. f\C* ji^^Wirn. 
[2*-; xú, 32 A vçrta ea^ao foi frita pr LEITE m J9M, Q» l*fora «a* pp. IM8 latas raticatrás * 

pr«wt* niíçâB]> « i. - Jtiíi3»-t» | Mfltf ntstaita H hllittea laciaral É toa IWttono Euulr). (...>|3. - 
«tultta-tt I rtojrafia, COM I ta prara na ra*i(fe ». fcrwctrU, ainda, HM |f «, 5 P i., M W N>t* ia pr mn Kt,.;V,. 
rtfrrail» a ataçfcs latina ra indicai* for Ma anta irtse, itotiluadD *u praiana, ficato no t«ia 
a frisí IdtiM e h traâiçJo, tlHE, *jt t$j Uts c t«»cnt* ca» a priMirè eái^> oo ttrtí, <?nlmii bmttr* («ri o 
rafept ■ ClUçat) ie1it'd, 

«TT* 80KB mm * úfDTMÇÍ» «lo ir «t*W« KW ISIS XllUn* * kltárii êo tmii, lf7T, li^ 9, c*p. 1, câ 
J,p. JT7): i Jcy Bbcj (HJHMI Mbtrccu par a o ir«i I m Ml « sô volta * Esrap m J7QS «wta 2i)i i Sfcraíi» 
líitf , distaria, VTif, •;. Wjí 21 Mi É pt*aa«Pcu foi astrr ■ rwanMbdH t TaakMii, iacr«Uri0 « 
Pravmciil p V;&it«tor lota! . Ter4o «ãi« nc toa • u laíui, cnM «ctv*. í ECMDBú Crliti tf» 9Morn os M— <■ 
Eacmw, p6»o jesaita antetr « MJn dt ncrarMBc, rrtf«tê-li e prtarar suavitar, pija mino, o trato de «gre. A 
ofc-a, trvto « « tarais sotO r. tènçaçte (te Snbsm «• r»Ut* K» nrtn, ttartt ti QHtr* BiKino as 
íMtro cÉriçaçaes x Snwr para (■ o naa/o: o sstntfl, o *»ípo, o castiio » o trate;» ». 

fW.ID)W imUOtPa JIVS »CI - íomu Oittl to tokm Ib totra to bem» Irvákln a ^ 2! Bicto 
V*, fVsíatiala a Anotjaa °V Srrafii Lfir* S.I.. Porto, Limrú AfuUlaa la [aonr.ta, I9H, 70k pp.. 



DISOJRSO IV Da gutirta dbrigs^o doa taaibares para oca oa 



§ IV Ea cjoe a» aoatra qne sSo da nenhm n^or as razôoa, 
que ao aicgzat oa íwnhores, palas quais ooopaa as sema noa 
^kaingos a dias santos 



L3.] 228. (p. JZ?) A segunda raaão, que por si poder, alegar os 
senhores, que nandau os ewcravos nos dias proihidos, oe colho do BMro que 
jí a traz d is «eros. Disseco» que os escravos, qaarido se acha» folgados e 
ocioso*, se deararidan en vicio»; o que btm se cxpariiwnta es todo o ano. 



Pois nos dcaingos e dias santos quando nSo trabalhaa: ou se entregam ao 
vinho ou a danças e bailes desonestos* 61 ou Pazee psnriSnciaaj en que ou 
farea ou saan feridos, ou coneten outros sesMlhantes géneros de mldadeo. E 
para evitar estas e outras desordens, dlrio que (p. 173} os «anda» 
trabalhar, e que é baa que trabalhe» nestes dias 
C...J 



§ VII Concloaio de toda n obra 

C..J 

[13. J 273. (p. 2W) a» addas afflictions» afflicto, diz o Provérbxo: 
náo acrescenteis nova aflição a quea já está aflito «■». S sendo tantas e 
táo duras e pesadas as pensões do cativeiro: que senhor haverá tio inuaano, 
que OOSOSn trato dobre o toraento ao escravo, e lhe acreeoente aflições 
sobre aflições? Que senhor haverá tao fero e tão tirano, que se nio aova à 
ccapaixfio dos tristne escravos, oonsiderando que são escravos, tstm 
liberdade, sou honra, soo gosto, o aatt centantanento ff I ff aaj tTfiffrrft tm 
abatínento, aeapre em triste, seapra m afliçfo, seapro tm «rgura; 
aflita r aM&rga a vida; triata a abatida a ooreiição; tudo dosconaolaçèk), 
tudo angústia, tudo pena, tudo nalancolia. (p. 201) Alogra-te. saqcar uma 
ver servo d*s£raçado e infalizJ Kaa ooa» hé-da tar alegria, ao é servo? Lá 
dissorat. aos Israalitas riu cativairo do Babilónia, que cantasse» para 
espalharem a tristaza qu« oa oenauaia. B qua raspanderaii os niseráveis 
cativoa? ttxmnrio cantabims? Disaeran: cot» podo sor qua cmUmoQ o ten^aiDos 
alegria neete cativeiro ? Terrível, a laatirosa aorta é a de im 
cativo! 



«1 . v rviAUMs i- i T^;f t: bíèrt » afeiu tos regras no Breu! nw stolot XV[ e rvjí. tauuav, aaui, x 
relata dr Miar Nfrni*] para raaans*' I sua bcjw; WMII 3MH) SE feHEFOn | IJuatel» dn lato Ormtàk* 1668, 
psrte II, livro Is cap. V, i % pa. BMft) trai «Ia mucu: « U haaid* áuiéa* Srptaa>T S6é». jlt firmt l«r Ff* i 
Fenuatoc. Apr* mut »tè k U Ite» ■ «mYt wrvira dr aatrt ora hoam * de wt fama, ih IJarat * fe» i M 
Rryw, I irrfcrrwl par ierw estire, dMsra, t rttita* de* ws */>is «KO*rt falta, ^etakz airaitbois, ft 
truamn t de Uatai-, * ns^ i. &U Mtn * cf OT) !€ 3166 f-JWifW * íifarnc* afcrrvicà» ié», cap. V, I i|| * telo 
immatm sara* IftdtOft t árias tacos «a, per Urra as «nn ladiBaça» tmnir.*e« n* oboHMc, malicMi f 
cirwMt, ra c*ti»âTft~^ e emie m oclnn, e aus fKt* r^rtí«ai ii arvan cwrmrúm, ponòo-M ca p| tak 
UM taitf criando i emis Cam, d Bf*lr« tía C4«lia òe um taníi, ;ev«twÍQ r pçrtn, t a mi» rj» â roid L^lawfc r 
totato cm os c^s. ao <aa pela i. I via&t» aropÉlI i* acua a» aincaa», Coe ar orara M kcaer.ticfc 
^ícoo, pn paj Mal depreciativa qm* « vjtfc ia akju incida trav; leira, t paíc ok cantatatte nti pp i» DXSlAl 
t€ Wll è <« avo ^maorijto mlfiítlitt cittá v i vMia, 1147, ijwu [, ca> Vlí t p. 3), ac*rca te ictnib ae 
UM*, ca c qant: feo Urvto Ikaauii, :qm Com, Wic voei brritin i. X» kTCS TMOOO (3» am fta mfm 
iú tomil, :W8 f Wfta Dy uf. í, pi. 2H4> MtOrtvxf estie irfvaa;art, mo arrcli ba aja^tuJabe te ^á» ntriito 
ftrtt-a toitn, *ap r ca dà ai&ica lauroo xjxwtisla ro 9rasJ. 

. * cajnito de EE1 «Are esse à^ar.íy vra tt I i 2». <...> ?>. J70) kna» *e»r» a ra>cljir por úJtiM rmtt 
«ia rjp «cos ^v» a senter arup-r es strva ra» ±m de traMJIo f:ma ttatrei ws jarÉjràfos ajiUraârin) É aa 05 |M 
Ms^irupar Dal ciiè* wrKos, auiaaas * vtjr. f-^.^-lr, nestes tfias, para aae poraa Ip, 1711 fecarsar e dar-» a 
Oaisi e iew ««p*-l« racpaks, p^a p mé cn>?ra «u -ater, -aa tenva o aran Tm sp façaai iastleate f aaa, M 
uaoinat ». 

453 i ky * jdmc BBt 1, p. < IfBidi wc eri atonta MRatta. 4aj. Srtou la (bdost. Jv, ftma- je. >. 
aH . toU de IH EBCI, |, h 201: « tola. i», 4 >. 
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MARTIN DB NANTES 



C aritoe cio 1650 — «pós 1706 > 



UWi KM» &DMA E SMEW IA KSBD DO PMK *T* K MftS. Iki^er, i« d» fcrier, [1797]. 

JOT* Bf»Jl»*Vlí*j i r»u« erfi$k>, ** mete a liorçi rc lltuo 4ii 1704, fw mjpmw ■ «íiçk fwUU*# « 1» 
•mbtim LWe.), por fUXBttB 6. EjRJÍI», I Xnágjv portupau foi piáMicati «v.^ii kaftilin. pr MOOSI li* 

anii» {Ste Paiic, fc. %rur*l|. 

«TÉ BK t M9i A « pram | feUlu* i tfo prte C^ork» note **ie o Ublo (p. i) « JB/XOT 1CCTPC uw« * 
li *t»J» Aj Pm fcftlfl * *ka, ftMcriv {fcjici», itniMin *atoJI*» Am k frui; *rtr j« iam, i, 

àprwntjnà) r» « w^Utn infortettet i U-J lp. í> CMmu Ir tft™ torro Nr> *T(Mkjí] * taer$ 

A »• Ftrri* UKL •'«tsoti pn*jerwtt I U4mt» par pttotr cfc-U « Irad tos U Ftotto. J'»nv«y * Prrtil le 30 
teat v rir-U | m * '.*r> jt • r j]U r Ara rr Mil» i 79. Iméi * tomàuu, prti w febai i'2rium w ^pllt 
Crirjg, «te ies*ch fctwnut * ágw Wsumtin (kpsÉ , Ir FVt rhnkrp * uxé, ^ ni nrt i b torter dn 
UIm, rrtatnwrt tail A c«m * m iafirtiti» conLtwIln fcpuls peicwi ntei, O Arhjiu 2} Hnjt « fro* 
«U» A Permit o, cm i ] a este ApriV! *r*f piutíar» *v*i * liniai. (I mrà tettt ante Mm iift. *. ih 
*g*d* rrt**> (' 5n« **TJE M« p. 36, «f iw « ■» terra íi ftriiti» i « artie dn JUééh <f Qvc*# I A Cmilo, 
«lkr ftr« Suptriar A I- ViHe * U teyt, oi j» hMU ip fert Em Cmnt a to^icr» i I a fri ■ pmh iUlap^ 
9tâAt S^fJBir, j-rtf j # i «n «fMr t Vm tófc* luftki d 4 fcat w 1* fcu ». Mn, port^b, «tf MTD» K MffB tf trve 
no frèSií «trr » òp agnU áe ItfJ 1 1 f i» « AQQ&tD de litt lutr», » ntarta, paW^ d d» tiWml, 

undo«rilo ájriwri rt;íç» m ltf?. torto | iqpaÉ rrj^ p psrte, Mlffe * 1TO, i Ibticil 

BJ>U{çr^U i, p, T> pi * AM ter siio menu aulte ftis t«-*, pottivtlMDtr pouco min <k puUkaçft) !t Jlwa- Wo se 
deifcj? í;tw posterior» nele nletate >. Ou arA r 4 p» 2: t A prietí» eapoiiçfea, efrlsmvite è JMifto SucIMj, 
*prç»D«i nc « ôf 1«7, àú núncio ^osttliro Pxtii^, a .Mj tj» m iiptrtaU, ic^ii fe titftle A prÍMin »KV?t 
m aljI * mrr«tlYe «dif esteva, wtwiwunk friti 9 pef^o do provLicia: capuL^jflha, «ptreoe «piNf tm> fâovéè ç^it de 

M^liflkMit. 

EWW) ^aiMMi flEWfJ* j íbM j ft l Snort | to Ji Kimjot. du í%r? *rtin ! de j MéxMnr C*-\pcin, 

n*ãimirw AjBstffIi-|owdwi Je Ire; J fltny ftf | Mm **»íJ#» Crira. [AM I I ft-J^r r I Oéi JevtWvr, 
/jBríifur | Ai % f #a Off# I A Ce/jldt, ià\Uu p. 123él. u « f^nwssiot de toiw h írr<! Hnflt I :] « (...> %r««> 
a ftiii-íppf ce w jJ. Detffère ■ [J3 ( 7; 8 ff. Zl 1 f. MQi J-W7J. 

[KCíWFi Adfmt de niftir 4 «d^«u pr«ilcira ce WSCK L2HH aWlMO, oot« xr re^uv im« poyi trd^k), nw(if i 
tfreiiilc3|ii i-sitii r-K ím *nioa rot preu&lo piri a prtupft, 



TECTO FRttCfiS 



RaATIOB SUXIKTE mt 
siiKBore de la Nisiion cfti 
Poro Martin de Ihntees, 
Prédicfttaiur Capjuin, 
IM— 1— fa> ipoatoliqia» 
dois la Drezil parv Ira 



RelaçJfe? «njcinta a sincera 
d* «úsaJo ck» podr» Martin 
de Mari 1 1 v prvdicddor 

a» índios.. 



t?l-MUêK MM «.(URI. 



CO 

[5 ] <...> <p. ô> ["San* 
ffouverncBcnt . "] fctuoy qu'ila eusaent 
en chaqua AlrJée un Capitai/te ou 
Gouvemeur» il navoit aucune 
autor ité qu'en tetpg de Guerra. II 
y avoit pnmy eux das aorciers ou 
pour miar.x d ire certa ÍM troaç>eure, 
qui devinoient i ce qu'ila 
penaoient, lea chosea future© p & 
qui guerissoient los naledies, & 
lea dconoient aussi; j 'ay lieu da 
rnroire que qualquee un» de ceux là 
avoient que lou* eceaneroe avec le 
Díable; ils n*avoient pour remede à 
toos uaux que la fuaée du tabac & 
certainea conjura ticos, en chantans 
certains aíra» aussi sauva0as 
qu'eux aarcs prcnonoer aueuns mots. 
<.,.> 

[.--] 

[7.] <...> (p. 1?) 2. Pour 
ôtra heureux à la cheaae 6 à la 
p«che. ils faisoient brQler 
quelques os de laur che-rae, & 
quelques épxneo de leur poisaoii en 
eertain tempo, & lea Maltres des 
Cermonies an faiaoient boire aux 
JeunoB gens dane du soe da (p. J£> 
certainea herbee araree, 6 
scaríf iant plusiours partias du 
coxps da cette jeunass», avec das 
denta d aniamux tres— aijfii^ & 
arranfléea dans de la eira, ils 
frottoient ces acarificationa de 
cotte cendre & la faisoient entrar 
dona leur peau avao dou leur f ort 
senaible, & pendant dix joura que 
duroit cette Fête; il falloit que 
toute oette jeunesse rag&lAt de 
chaaae & da poisson toua les 
Ancietia, sana quils y gefitafisant 
un seul aorceau; on na leur donnoit 
pendant tout oa tempe qu*une 
boullie fort elaire faite avec da 
la farina de nil ou da cassavo, 6 
passo ient 1b nuit ã danser 4 à 
c hm ter, & retoumoient de grajid 
matin á la chasss 4 à la pecha . an 
aorta que cetta diatte & cét 
exareis© leur ôtoit tras-penible. & 
lea faiaoit naigrir notablment. 
C J 



<•••> ISem governo] Apesar rie 
Loa csriris] terem em cada aldeia 
um capltAo ou governador» estos rào 
pcaiuian» nanrume autorldaú»» a n*o 
ser em época de guerra. Havia entrv 
ele» feiticeiros, melhor dizendo, 
certo» embusteiros Que tranaform*n, 
ae^jrdo elea panam» as coima* 
futuras, e que combatam as doenças 
a que aa podam lhe* transmitir. 
Chego a pmnaar que alguns deles 
POBBI ieai alguma relação com o diabo. 
Lies n*o tFm como remédio para 
todos os miln nada além da fi^w;a 
do tabaco • carita cGniuraçtM» 
cantar certas árias tib selvagens 
c^jantn eles» sem prenunciar nenfUM 
palavra. <•••> 

<•-•> Pmrm se contentaram com a 
caçada e com a pescaria, elas 
queimavam algurs ossos de aua caça 
e alguns espinhos de aam» peixes em 
certas épocas» e ua nwstres de 
cerimónia davam da beber aos jovens 
do suco de certas ervas MmrQ**, 
arranharcte vèrias partes do corpo 
doe mesmo* con dentes de anirais 
foiito afilados a arranjados por 
n-eio de cVra» esfregando as 
arranhadura* com certas cinja* e 
fazendo-m penetrar na pele com una 
dor muito sensivel , durante os dez 
dias qu» duram esta fasta • Era 
iffvortante que todo& esaes jovens 
regalassem de raça e pesca a tectos 

wlíus, som provarem um sò 
pedaço. Nte lhes davam nada durante 
todo ttst témpu além de um mingau 
rmito ralo de farinha de milho ou 
de cassava e passavam a noite a 
dançar e a cantar, retornando d» 
tnant* à caçada e A pescar ia, de 
forma rjue es s a Jxeta e esse 
exercício lhe* eram muito penosos e 
o* fazia wnagrsc^r notavelmente. 
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[12.) (p. 2S) 11 M «OUTUt 

auwi un jeune hou* maxié, âgé de 
20. ena . à la Baye oà j 'étois allé 
pear quelque affaire iaportante de 
la Miaaicn, avec des aitfnes el 
évidena de Salut, ooe je n'en ay 
j ara is dou té, il rTavoit caania 
aucun peché oortel dopais sen 
Bep-(p. 27>>tén8, jl y avoit plua 
de trois ans, il étoit 
trea-obeissant à sen pare & i aa 
itere, * il étoit quaai totijoure lo 
preaier á 1'Eíliae, t auroit 
tofijours voulu ne aervir la Keaae, 
apréa a'ótre confesaé, il prlt de 
ma ma ir» le Crucif ix, & apré* avo ir 
b&iaé toutaa ses aacréea Playeo 
avec bieo da la devotion, è avo ir 
demndé huableaent pardon à Dieu de 
tous sm pechéa, il oe ie randlt en 
a]eabrssaant 6 ur rendeu t ffracea de 
1 'avoir fait Chrétien. <...> 
Pendant sa aaladio il ohantoit 
souvent la Pater (/>. 20) noater & 
I a Asa Maria» & le Salve Regina, & 
eprós aa aort, il paxut plua beau & 
PÍU3 beau & plua aiaeble. que 
lora-qu'il étoit plein de vie 4 do 
santo . II Mtt enterré & la 
Hiaericordie á la Baya. 
[.*.] 

[15.] <...> Cp. SI) férttm 
etfets oerveillcox. ~] Estant né une 
3i prodigieuae quantité de rata 
qu'on auroit Uit que c ôtoit une 
des playas d 'Egypte, & eae aniaaux 
de differente espace devorant tout. 
& naiOTaiit juaquee dana ias naisons 
en trea-grande quaritiLé, aprés leur 
avo ir representé le chfttiaent de 
Dieu> & lea avoir exhorté à 
recear ir à an miserícorde, je leur 
ordonnay troia .iours de jeQne, 
pendant leoquels MD! Mm cheque 
jour une Procession» ohentant lea 
Litanias, 4 aprés avoir bem un© 
bonne quantité d'eau *e la 
pattageay è teus, & jo les envoyay 
jottar cette eau benite sux plante» 
& dana leura maisons. & dana trois 
joura, teus lea rata diapaturent: 
<...> 

C-.-1 



Seaj_nde parte [da prieair* 
relaçata] 

C-.J 

ftorreu comigo um jovan casado, 
de 20 ano» da idade, na Bahia, onde 
estiva* para alguns afazer»» 
importantes da missão, com sinais 
de saúda tao evidentes dos quais 
jamais duvidai, sem nunca tar 
cometido algum pecado mortal após 
s«u batiaao, já há tr*s anosi ara 
mito obediente ao tau pai e â ^ua 
ff*a B ara quase paa p ra o primeiro a 
chagar è ignaja e desejava todos ob 
dias ma servir A nusea. Após &e 
confessar, tonava de ndj^ha mko o 
crucif ího e t depois de beijar todas 
as suas sagradas chagas com nuita 
devoçeo a hjrni Iderente pedir percftfcj 
a Dfj», por todos seus pecados, ele 
o devolvia a e>iin, ne? atireçeva e me 
rendia i^-açaa por tF-lo feito 
criatat>. <•••> Durante sua doença, 
cantava euitas ve2es o Pater 
tostar, a ^ Nferla a> a 

Salve f^Qina e após sua norte 
parecaLi mais bonito e mais amável 
que quando estava pleno de vida e 
de saúde. Foi enterrado na 
Misericórdia da Bahia. 



<••♦> [ "Outros 9f*2tcx 

maravilhosos ^ Havendo surgido tna 
Sani-t) uma prTjriigiosa quantidade de 
ratos, que se chegou até a dizer 
qoe se tratava de urna d« pragas do 
EQito, devorando tudo, esses 
animais de diferente espécie 
penetravam justairer>te nas casas em 
grandes Quantidades. Depois de lhes 
ter mostrado ser um castigo de Deus 
e lhes ter exortado a rwcarr*r ê 
e<ia misericórdia, ordenei -lhes tr*s 
dias de jejue, durante os quais 
fizemos cada dia urna procissão, 
Cantando as 1 bainhas; e depois de 
ter benzido uma bua quantidade de 
áQua a aspergi sobre todos e dela 
lhes dei para oue a lancauem sobre 
suas plantas e wm suas casas» e en 
trgs dias todos os ratos 
desapareceram. <...> 

f .-.] 
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[17.] <p. 33) i Chope2*t. 1 
lis ont de cofitue» de obanter tous 
les aoirs la Courorme de la Vier*? 
partagés en deux coeors, chacun de 
son aexe, & cela aprée ieur scúpcr, 
& ile chonteot à la mniere 
Portuíuaiee fort agrtab lacem t avec 
une espeoe de faux bourdon. Pour 
lee y encourager, ncua faisona teus 
les 8716 une Fftte aolemelle dans 
chaqua Aldée, ou les autres Àldéee 
ne MAquent pas de ae trouver . Oh 
81it tous les ans xm Provôt a 
quatre Officiers avac loy, & auasi 
wie Provâte & quatre Off Icieres, 
preoant toQJours lea plue honndtes 
h les plua devots de chegue eexe; 
da sorte qu*ila a'en font un 
honneur. Leur Office eat 
preclertMcnt de préaider à la FÔte 
4 de pourvoir tout le neceesaire, k 
pendant le coura de 1'amée, 
d 'ervoir tfrand aoin <*i'<xi soit 
ponctuei (p. 34) A se trouver A 
1'AaseBbláe pour chanter la 
Chapolet tous las aoira. <...> (p. 
35) On tâohe de faire tcQjoure 
trois co quatre Mariagea eneecble, 
pour éviter la déperaej ©ar il ae 
fait toQjouro un feetin oò toute 
1'ALdée a pert fie concoure ausai. 
nais lea Hiwionalrea font la 
principal de la dépanae; il ae 
t couve toOjoure (p. 36) dana tout es 
cas occasions bon n cobre de 
Portugais, qui apportent dea 
guitarras 4 violais pour la 
soletmté. 6 qui chanlent das 
no teta, & qui tltent me pluaieura 
ccwpfi de fusila pour una plua 
grande réjouieaance. <...> 
CO 

[20.] (p. 37) Tous lea 
Dimnchee cri donne l'eau bani te, on 
fait la ProcesaicBi, & on chantft la 
Hasaa, Les Indiana dtana inatruíta 
& cela, & au lieu du pain benit 
qu 'on donnc dana lea Paroiasee on 
Franca, on benit de la farine de 
cassava qu'on distribué, 4/ qu'ila 
reçoivent & nangeoit avec devotion. 



t'V ru+èrio» ] Elea 

ttm o coetun» d» canter 
todas as tarda* a coroa d* vírostn 
dividido» em dois coros , cada 
um de saj «evo, após sue caia} a 
cantava» a maneira 
portuguesa***, rsuito 
agradável a«n te, cem uma espécie de 
fabord*cr»*<>. Para os encorajar, 
fazano* todos o» anos um fasta 
sol me as> cada aldeia, arde as 
outra» aldeias r*o deixe* de te 
encontrar. Elegia-** todos os anos 
um preposto e quatro oficiais entre 
eles, e assim também uma pr aposta e 
quatro oficiais feeuninos, que 
recebem sempre os mais honestos e 
os mais devotos de cada sexo; de 
forme que eles se sentam honrados 
com isso. SBu oficio é, 
prireiranente, presidir a festa e 
providenciar todo o necessário, e 
durante» o ano cuidar da 
pontualidade do encontro na 
assembleia para se cantar o rosário 
todas as noites. <•..> Esforça-se 
por realizar todos os dias trfs ou 
quatro casamentos siflu 1 tensos , para 
se evitarem a& despesas 9 pois Que 
se faz t o dos os dias um festim onde 
toda a aldeia tema parte e a tal 
igualmente ccnccmj, Porem, os 
missionários tornam o principal das 
despesas. Encantra-se sempre, 
nessas orasibes, bo» número de 
portugueses, que trazem violas e 
rabacas"^ para a solenidade, 
cantam noteto» e dao, «les 
próprios, euitos tiros de 
espingarda, para que haja «aior 
regozijo. <. p •> 

£..-] 

Todos os domingos se da a água 
benta, se fa? a procissão e se 
canta a Missa, estando os índios 
instruídos a isso, e em lugar do 
p*o bento que se dá nas paróquias 
da França, benze-se farinha de 
cassava, que se lhes distribui e 
que eles recebem e comem cor. 
oevoçlta. 
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sacam paritb. 

£...) 

[17.) (p. 60) ('ttlNftCMBFt de 

m Mission. tr \ Je ccsmencay [sic] 
dane oí2 non de Nôtre-Seitfneur eu 
bout du nois, d'«ppeller las 
Indiens à 1'Etfliae au oon d uno 
petite clochette, ils y vinrent 
incentinent: il eet à crDíre que la 
curiosité les y oenoit plQtôt qae 
la devotion. Je conuencoy dane A 
leur enseianer 4 faire le Slfne de 
(p. 81) la CroÍjc> i» eervant puur 
leur exrnole de non Indien; ensuite 
je leur anseigrmy le Pater, 1 'Avo, 
le Credo. & tout le reste du devoir 
d'un Chrêtien suoeeraiveoent en 
Largue Portuguaise, ne sçachant pa^ 
ieur Langue, ft parce que c'est 
1'usatfe dea Portuguaia pemy 
lasqueis je detwjrois . Je fie 
ensort* que les persuemeo fiflées 
apprirent cora» lea autres, 
quoy-qu'au MMMSt ils 

3'excutioient en o© aontrant qu'ils 
n'avoient plua de denta pour 
prononcer les aots; en ayant fait 
dire quelques nota à quelques uns, 
je les Icyjuís. encore qu'ils 
prononçaseent tres-u&l: cu sorte 
qu'eneoite ils y avoiont de 
1 'émilation à dlre les priéres; les 
veillarda se pleignans si je ne les 
leur falaois paa dire. nn sorte que 
non aeuleoent les jeunes gens, cais 
auasi les aneiens dc l'un i lautre 
sexe apprirent leora priérea en 
Portitfuais, á quoy les aida 
beauooup la coOtuue que nous avions 
de chanter teus les soira la 
Couronoe de la Saiu te Vierge en 
faux bourcton ccoae j ay dit. Ils y 
prenoient un singulíer plaiair, à 
cause de 1 'harnonie n 'ayant jamis 
rien entendu v*x-íp. <5Z>ry eux 
d |apf>rochant . J'etoia auasi ch&noé 
d 'entandre louer Dieu & la Saint* 
Vierge par rea paiivres Indiens qui 
ne 1'avoient jawds cennu, 
[.-.] 

T27.] (p. ») U y a an autre 
obatacle à la Hission bien 
ooneiderable de la part des Indiens 
nfeaes: il y en a parzry box. com» 
pamy nous, de doei les & bien néa. 



C "Qyrwço O* AU n/ar missão"] 
Comecei logo, em nome de Nosso 
Senhor, no fia do «*s, a chmir o* 
índia* pare a igreja ao som de ora 
pequena campainha, cem o que elet, 
vinha» incontinente, ú. de se crer 
que a curiosidade os induzi* bem 
mais que a dwoçSD. Cawcti logo 
lhes ensinar a fazer o sinal da 
cruz, eervlndo-sv* para «au exansDlo 
do mj índio. Sinultancwvntff lhes 
ensinei o P+tw* , a Me» o &vk> r>, 
sucessivamente, todo o dentais dever 
de um cristão, em lingua 
portuguesa, mm sem nqmor a sua, 
tambévn pof-rpe é este o costume dos 
portugueses, «-»tr-a os quais 
habitvi. fxz isso de tal maneira 
que os idosos aprflndvsseni como os 
outros, efftora no principio eles se 
escusavam, mostrando sjp Que n3fc> 
tinham dentes para pranirxiiar as 
palavras; ao fa2er com qus alguns 
disses**em algumas palavras, eu os 
elogiava, mssmo que «les as 
pronunciassBm muito mal. De maneira 
que juntamente tive****» emulaçâto -m 
dizer as orações. Os velhos 
lamentavam %m cu nfto lhes fizesse 
□iz?-1as. f> sorte que n*o somente 
os jovvns, mas também os ancilos, 
de um e outro sexo, aprenderam suas 
orações em portuguís, u qual lhes 
auxiliava bastante o costume que 
tínhamos de cantar todas as noites 
a coroa da Santa Virgem em 
■faborttter*-^, corro já disse. Eles 
tomar*» nissu um prazer singular , 
devido A harmonia | jamais imaginada 
entre eles de forma parai. ida. 
Fiquei também encantado de poder 
louvar a DeuS e A Santa Virqem 
atr^vé-s desses pobres indion, oue 
jamais chegaram a conhecê-la. 



HA um outro obstáculo A .níssSo, 
oastante rmsiderével , da parte dos 
próprios índios: há entre eles, 
corro entre nos, os rinreis e bssi 
nascidos e os indóceis e perversos. 
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d'autre© inciociles & pervers. Los 
preuiora oe rendent faoilewnt, les 
deccnds resistent lcntfteaps, ê 
aouvent pervertisaent les antros r 
on ne lea peut doapter qu'aveo 1© 
tetça è par la ritfiour: ils aont 
Port attAchés à leura Cereno-íp. 
ífcOniee Paycnnes & à laurs 
Traditions; pare* ou 'olles 

favurissont la plflpart la 
sensual íté, leurs Fètea censistant 
dans dm danaes, festins & leur 
mede, & dans de» iapudicités. <...> 
[...] 

[32.] (p. Jamaia je ne 

fus pbxs étoruió ny n 'eus plus 
ernndv juye. J'allay auasi-tôt à 
l'E6Uee en x^merexet Dicu, & 
wivoyay incontinant appeller les 
Peres Anastase & Joseph» qui sans 
tardar partir ent de leurs cai^ans, 
& ac rmritrent cfoés nous. Nous 
chantároa à I'Egli=e 1* Ta Dei» 
laudaaus en action de Caces: nos 
Tndiens furent de la fête. Ce ne 
fut enfin que joy* & jubiiation. 

[...] 



bò3 



Os primeiroe se entregam facil- 
mente « erv^janto que oe outros 
resistem muito tampo, acabando por 
perverter oa demais. Nto w lhes 
pode anmar de outra forma que com 
o taipo a com o rigor. Ste muito 
ligado» a» suas cerireaníe» pagfcs e 
Às soas tradições, pois que 
pri vi ] agiam par t icu 3 mrrrmn te a 
sensualidade, consistindo mu 
feata» em danças» fest*/i» ao seu 
rodo e e»i impudicidad». <...> 

Jamais f iqte»i t*j espantado ne» 
tive tamanha alegria. Foi 
ifadjataianta a igreja agradecer a 
Deus e viandei chamar incontinente 
OS padres toaatáciD e Jené, que sam 
tardar partiram de suas casa» e 
vieram ao nosso tncontru tem 
Wâc*pá, mntr* 1&79 * 1ÓB7]. 
Cantamos na igreja o Te Deun 
l a irla a in en açfco de graças- fosso» 
indios "foram A festa.. Ntap houve» 
crif iro, mais cjue alegria e júbilo. 



TO - VZLWGÍL % UJdi;», nc Cíwtr* frecua» (Ds\ Ir^o III, ca>. CM, p. «|, U\\ * • P. Fr. fcnwrcta fe 
Haitr», * shí taate fiz k^íu ad livro j¥ut/íj , por réofi É> úttruis) no \úum te Ijnns, iereso anc É J Tl 
•* <**iCfti | EJfcy nmd Se.hcr I, a> fita, itv aitr, M 1« irtto Jt Wíl CC s¥TtS, tet ia Kiteiav Jatkú tfi Luqm 
brins».* | ILiska, V^leitit á)CMi teirtn, 17W), wca íH «X3 cWicw ew-tuàrt nw« lits», É fr-^r^ 
*n*r*tf«c *• rtrte Cawcfcja^o'. Mb * UrrzuiL ier» 1«f <* BriaUB írdK k «ús i (ff*. SC*-HW) f d»; BHsl CE 
%W5: • Dqais Cisb, duii o Palrp nosso, k. | *a rtirj*, ti 3 Orrí bi Dra ^adr?, k. ». blrttarto, ifa U c 
«ers6e omm t*itw r» liraiM te cmris. 
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+fc . O unte io rwá/ie, saçrto c rito catdhco, HÉÉ a partes, lote is anta. *i terças » stita-rrira, 
cantava*-* « atvtária eokraa (oração m Horto, prisfe e açwtes, cor» * espinte, passas « «neíluaçfcl; às 
fwrtiHwr», stotoc itanrvx, canUw-iea aostArla | Loria» irm#m(b, tuençfe, pmtrastes, atwcfc * 
aroaçloda W^»);* segar*** pttaV-JUm, c«%me>se w ÉrfMal pua* lercarnaçfe, viiitaçfc, jirificaçJoe 
«ncoTtrc «iiio Jwos). Vtjt-*, por MH^IOt rsta jassauv or D [(KM) £ C*U | IH m traaBwtaio eaJ ínclita utU 
<Si Vtotie, 1417, litro I, cap. Wl, pç. S-J?), sabre a prwuwel cel*srj(fc *» aitlria Mm, r* io/tj* r capta rsl 

* Luanda, 9 Jtti t trt wltt li Setbtana m» I» vinti te hon ti dkt il kurio, haurio «ttenuio iS Pr?áiliçio dal 
foMranduai» Padr* anrair de torcearo, ou k «l : tt indulgera, e ajunto st dia» ia tiiou Puluu* » «n carto alto, 
eu* sa oatonc, teu, t toprarc, e Falsei*, tt» íft **u peiam tati lUid. ta* ri* nuk çr*i JiioUor*, pcrrfr qanti 
fferi tâtb Hmru, erm tanr* lanra wei tmioili ». 

457 . IU edi;*) ife ifl? |i »t*S », p. 4| f E3EU£JSS ufwn uur g P. UNTES « Zateousm trft *X#ib, I* tuin 

*Tc*à. t - Aretapi, a sto, ficava n>ua, ci^m npUcaio A patina 56. i. Cf, rfftf[M K IWTE . fiE/fW fectiote I 
Ancore » Jj Aiseiw * c*? hvtu * tote, MáitMma C+jlLb, ftaloDeJ/o *atpJiout * aitfo 
/«-ritiJirp^ítutti porFraaariis è\ feejJm». Ui, hpogreiía tetoiti**, 1952. Múmia WEHKipD.ni Mjuu 
SoíVíc* m rtfiM e* torto iLisfci, Mdud et kw dt 5f)«, 1733, c#. Ill, p. 179), traz tsta fÊÊÊjm < n Pfi*i» 
Ca^nwn Itillmi «'.r:^^ bM Iranlicc is HpiÉB Hisrts. *ri«ira, ira pn, ?. Cm lio, 3. ir***, «. 
PaiM, V. »fia, 6. 4wj v ?. ftod»IU, 3. S. FWn, 9. H— ÉL + Catoça dasUs ftsafs o foyirifr, «tf ta esia 
PaÉ^fi n Zit& Cé Whí . intitulado tas* Serbor* di hadadt, a a Hwpàie o> Uma SMora da Ptoha a> Fra^a» M ta 
asan v, w * RMÉtan ». H aaao atar, m £7aabi Fmtíãam (luboa, IWoru Isidoro dl Faavca, ]*>, j« v u 
W( -Jf HJV f i\ [- i i . ata, T-rr «s «issé« i^aki^os dl % a falaa da Banu', * t 6> Wkwí de ft*at l^rjris, m 
igreja òeiirada ao Stratico Padn 5. Fraacisg >, BG9MDI f NMTB trclit, no Waoap Mia d» Ju^m àanru (J7D9, - r ç. 
142-M6I, ua i Gffuu- CipirjtwJ a Frvtisa, Orafa v f|mta Mrif das Mia * «racapt coa«c«la aato príçno MRTU 
9t WMEB, '« «Hjt fi», me» i w STJBUiM, rva «íi^to braiilrira da kí^fc (JfW, p. 112, rt)ta HJ, aowiU: 
« Impl a Inapk Inopp ♦ «rw M ibrtúMR bèflraNi Inuplali a pn^vr. i ua ilha íonoS. 

Framisu:, ^ Ufrid deserm sa )tfu 238, o p vale dtaa 4 raMD r ouitn Uajws da barra do ru, a awiro légaaa do 
arraial Êt Nossa Mxra da Asso^k- ». Essa *jtar dé ua çfartfr f^ntia«to de dato faao/Hua t lisidr^ra aorri toca 
aliru. t v ronuítadc para ua estudo ais *-*<--. 

4» . RAWa 6U«1UJ lUxaóeJário par<u|gfS f latia, ». R, 1712, W4) flJn < Caroa da tosa ferrara, tfc coactofta «V 
Setenta, 4 to, ■ mk Èm faias, ca vw ^adn aoun, a aaeru, I vaeraçfc» to wtanta, t àw t a tads a«t±toi da 
coroa de totc SaNor ws Arista. CDrm Neta V]rt>is >. 3 terão cana Ltafaát ra usado para aM^v m>ate f cca> 
ewtra F^pCJXC aJPTÉca 'toe tfjcienínb? crítiro » ttiaoWoaai da lijqa pertujaa, IBtt, p. SiJh <Taor cria 
o>r«aNia, ai a lourtr ( ia. fnet., cartar, »ktrar o aerrdjatr de ál** ». SrSTIIM aT^irK t IWfa *. P, fMQtf 
**M*ú* 9 MB, hm líl, Ofr II, p. IP; fiarra ua oriannia ao fdc, Wi |a E^.-i': Santa) bat«Ha prooia di aacrita 
por rU«ÂJ. JOa^JETO., ft WSi» PtOT P a seu « tajonérto príti» * coítura orifltof MMDIt ptf » (Wl, p. 

n? 1! r tTaJa «s scfiints infrreâçOH w «vir Craaçlb de «na: 1 1 ouúlfi to auttrie girriosa dD teír«k A 
tfttrafe Je Via no cKi, ap4* soa %sunçt9. A ccroaçío dr rVu r ut tese ais aMifa da L£cm9ra # ía rista relacinato 
ca fxa, Qilri foria e> ItMÉnMb wtmo ajaraau n» ca^os M st>. Wi, -a a prl^ira d» coroar alyaas 
otit»i» * Ln#aai>s télHr^ e- k. *nr«ra. Esta aai-ffsUUo <e k;bMt fo* r^ulaacatada por ja tytulo Vabcaw m, » 

cie proti firas, outurçava as a.tcrj?aç6>s r^tniM ■. 

45* , •« la eariíf? Ptrluouaist' * a na que a pnrluquh. ;i M*TK Jéiiè, aais adiarte, c wc assa luaia na 
can» É Banta Viria. 

♦W . Por 'Farr*ur*V, atwer <PJ*-.Wí£ã WGScW <Wrtiawjrt * avjgu, {W, j. 2tó): i fUi^ue d phaiafl 
Pirtiís, aais siapla 4 sana >*xr, doM les ií/« M>t prrsc^e toste «gales 4 tot est "jaijours sylla^o^. C'lSÍ 

la PsaiaotfL* bev ^Uolufsç laaa^ns ciantér I phaaiat/s Panm. Lc rhn- o> nos Sm à iswtrp ftrties pevt aiai paseer 
pau* une oq*e de Fo-torowíi aau quj pracMe avec aeaucoup de l^imr 4 de jrmtf i, PJPMjQ StL^ílU IteateJáno 
^rtgpjb rJatia, Suptawte, adi I, 1777, p. Hl] topuma t» a MW(k bntj ^ear de ito larwr arares 
nrforaçto: « Fiícrt*. ft? toaadD to frw&z FauOourdw. toicc supl». Casta «e ranU", ^ -v* •» :í refjlar, caac d 
tíaSoifa, acoP^sporvtd i. -Xtt # F3ff^ a J. |. MH iJicjonar^ A :^wa ^rtoattsa, c. IW, a. W> a>> apmaa 

• coapm^ agaa:guaas v«e* canUu .a Ipad fade total ». F. J, ^H? .A to^ci aelcant* tato, IB3B, p, 50) 
•crncati: t Fwtt - Deao«at J? ua ílesaca p*a di»ervi *Wes, as sjaples e sa C&apaao, u;as notas sfe fjtsi tooa 
ifiaes, e aja hrania d mprt sylla^ca; 25 a carto *de v colkx:** por baia J" ^* fluòa, isto è. d h vta oa c 
o&b CaapasfiDi, aitaa ^llabtcis, r rar» of.sm«s-;as; í a orar da Ibctca a satofU^ na fjal o CMlB a^a 
wet jt^o sor aa \b? uteraefliar ia, dVdiaara *]o Iw, oa quartD a outras te» c^Urk ca> cantnfonlo 1l|ur«SD ft„ 
m<m HIV* [fiÉÉaril Mal. Li^oa, £. teeta toicj], IWt;, citado por PHIROÇilíJfi |%Jq au* * », 1W, pp. 
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Au • (K canUcoa ti fabarft varia Mti, sarjrvJo oc países fr as diowae».., Ea Liitoa, aos ofi^oft aa tem 
Ví--, c*t»-M ■ tidas se Ijrtjis a tailcte (ato 4* Zacarian a* w UDcik, cuja aeiotfi* esta x -^n 
I prtnc* *c primri ia* cartar* i. Cl* t*M DDUJBE VIEIM Ifrv* álÔiaVv pvtafbfc, J&T3, ][], m h 
IS¥C MBfTW ihumério «Miul, 1904, p, IH|, ofe WW I <tM»U UPG BMÇA (ttcJarirfe * afeia, * 1, tttf, », 
«MHI * ff.ll E MDME (Mcionár» anoai kmíkír^ m, p. 2ff;.. fe ff '/.] da CattaYal at fUiap |i Puíti Jtajut* 
Hf Ana», «crtfMM dtos laMn' ao CMfttitar periga* ESTÉW I HW [7*1142], 4 Incutuís/v] a fff, 
3*r$5r| t ■ fcWJwistj • (ff. 35v-36r| t trMntn aw tfML SM GfWUÂ (d. ESltOO K BRITO, Maefcrtt Jiiar 
ar áau, v. 1, 1972, pp. MS-199). 0 asa* avuriLcp ti *itrw trfe 'abcrdta 4o mm artr (1*1, v. II, im, p. 4IH3, 
Ô1-K5, «Vnite do VC II dnu catadral; I featfutu» laia» faa bml » <tf, tfy-2lr) f i Ft ew/tavrt i iri. 

iBv-T&l t< 7c autu /sraj » Hf . ©v-*4r|. tona ttajauçte, tatos a qutn nm , grnlatetí ar obaarMiaa cir*a;fe 
pntkaavitt aaralék to trfc vmk i#fiirts » *aM tais afua» caiii***) a te-v» * * la-tfnatfiaria» ramrato a 
«avta» icxxto nas odKia ou clauaulaal, wvfc a w mis qrg* uéqm+rúM. < reatar.'.» é a tm a poaçto te 
terças e xjrtis paralelas e o «manto 4n dos rtm a» tarça* 

«d* * rat*a* ara, na caro, ds tvn* pa ^p— tus cartarias pari VitarnV t \»iaaV. JOQ FEJPf 
CTTDfflf | ICrMiO, iíflB, livra D, cip. IV, I 14) taattf» avdw 'ratecas « vwtav" wtri oa 'dtafetucB d» Chego 
Bartira', na Cafátaau do CaarU a JOT. 

•Í2 . k p# i5, WTW DEaWES4iz« MC ia» aapn É íaia torto >, aa^ante aaui, bjbjb i 91 f m boariw ». 
Port», >antd 4a pnavira fra», iafnraa a* m carírw canUMi • parta^ti * ém cowri, cftataft Énm i, o p pÉ 
indicar ■ tias ak ataia adta uapln 1 4uh lon, ca o caaitotl* anapanMe por aAra «o » taY(fi n aofcai pnlria*. 
í , annawlaantf, a fom om ela»tar 4» fatarfib, prtruaa a tenta pr 1 ífe WBA * FEWWO LflFS MO) ffkãaOraff * 
atkka, *. 1, J«2, «HMI: > ^aècnBo é, et pnncipu», « hamu caji la» fax^aawtol, m acrvJk, dl trisUr 
rMlaateiu parte tais arra t sarou Ul^aw-Lr laxa a partt taa^nor. Coto ftrauja pritiu òr hwuaçâ^, poréa . 
seiaiiflntfl aaralfio d» acorda» * tm w* n íb; no *c. IH oja? aparro m LagUam e, |vU faciUdiaV de rsalinçao, 
^ loop apmota^ paloa pc 1 j fuu a> sasil», principalarjrtf na chaaaalD caato * «tavlv, rr: drhramia» 
.at*-t>]iFiu V «1 íLbF pia nartMÍD *i U aarmr hrba^ai»*, nto to M», av itaMa | cantactto a 1 Urm 
xii J V, ra > canU-lo 1ari*8 viatfc ifc ftytagil. 
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MAKTIH DE NANTES 

(antes cio 1650 — a.pói=j 1706 > 



Momrpai Arna ESPJtnuus w j»^jiojiot j»;éB0*wsi. i^ta-ior - 

TBItt ban cjntic* *nra» jteiicate 9 1709 pv KMHO SE PWíTíS, v*rt a» RX ISHtf * m Maciao isto * jJsjw 
hri/a... lUstoa, Vaimtia 4 Corta telaste, 1709), a» ot* taUrçte. fc I, tiiijr * parte intitulada I te Uydr », 
»WÉ£C ■ MB ifttevi « 13 Siriris do R jd ói 5 FrwcLlCO oo Bn&ii, tteste azutaai, pi safl «te, cajá li/ç» % 
tio diHrvttff te te tariris cteate hiptè, ** hÍ ■ pm ojm 9 aapoz o «tro ittahiao* can 1 iin?y Pvtuguru o to 
^ Caattlhana i.Aiit ddo isdica, ntvm mm m Ctecisu te sfetrte Dristfta nt Lir*a fcwiJ ia te teçfc «riri ■ . 
IListe, telante, 1M), U*t rarlssiafl Ir LMV:a> WMW JBl£ «WE |, fc Esteeis* te «IRES, W oatia ainfc 
par JUO R/raWH (l«f*áfl, B. t. faAner, liftl, ar* volt*»* a «Ksfrtw ca dntiax tsçuitma to p. rWTTIH E MiffES, 

*n* m 0 MV IKk IWTW DEMMffB tei prsdiciúor tapeais)» | amicnafio snlr* c* rtipt caririi, vfsnb-ie 
partuuJars»t* te alte» * Jr*jpé. Erttve rc Br»! cotrt V te ateste * Jé71 1 o f ia te asotb te IttL Ea c. 1707 
pufciiccw*** frtafte escritas ta JWcii sutn tetá prtatedi publicar* te «eu lura. < pos&ivel fm twrt* 
tivasssa iiíc ccapcBb» et tfiU rtmor t iòBò, cfsaste rsW» (E NME5 ainda «tavi to tVtsil. I ífotiçfc ri ti M 
wtr Inche da fcJatte fecinte (Bttaptr, ta Pinar, c. J70t, p. 1911 * ssso artnr, orte se rrisr» * hu into «Mt- 
DE WHIES: < H disstr*f um soii «Mitn a partir te fim sur la Ia*, afia d'imburt fcsn la Lasgs* Lt Peri Btrsart, I 
)e rrtr? caaaftlt 4'tdBinstrsr te Sacrsssre au> Mia* M oaa Mhi p ^aflamstrois; j» 5iá UMV « NttidHir? 

í'mm coBpocé d» ta L*^* á* Canni, ] a art ou ruiiamt, « czaavi 01 concira I dtmbcrt * CmletttOR, I 
MtojM 'í» te Saint», it tort cTÉút » la L^x te Cariri», mc I» Portuçaii I ^oppoUtt; I l« il rait featca* 
d'»^rik I 1* ««ir» fert harw», je le !a>say caoaèl* 5'aomuiiilm te SacrtM», I lu oowy conuswcp d> toit q 
■ui Ibxt ntcmairv po/ çocww te i*5i«* r outr? ce fj k ii vU n f ■ U-v pteant em ais ». 

HBJOW «raíBWi BBttfW -MM I IWBj kUif« uar», j tomtaft > tkrte I MM 

aiaptateao pj% 4 rpi >É te | Wte * IrwXI, |%lofite I ft. taMft * W I 
C^irt, frt>te ; ^ tetiovao I ^osWio? ( «ffamete I A) If Alt», f V tew ^ I te farta»' I » JM l 
Í.lAiteâa7*.^] j Lttea, | te WiLim te MiWaa li 0*ta | teiteet, i^rwor te te AxwCate. } ff, 

■B, (I7W | te ÉÉI ■ fteDp» marte, [MDi IH»-?; 15 1 10 cr, U ff. m., 3à3 pp.] a 



CáffTIGD H-apLritTTu 
Sobra o HjPBterio Da 
toTearnacaô do Vert» 
Dirino. Pftlo Podre Pr. 
Martinho de Kantos 
Cspochinho. 

(p. Í5Z> 1 
GAnteaxiOt ChriatàDQ, * logre*, 
A Dooq Filho nil louvores, 
O qu&l de Maria Virgan 
Por nôa neaco, è se faz boas*. 

2 

Ao Anjo S. Gabriel 
A vir a Razareth coube. 
Dar a Maria o recado 
OlOTto, perto da noite. 



KáMARA Tppa», Ho Jvriclite 
Shmho Do doaho no katana, ao «10 
kabsara Igra^a, cmditnc alaw 
u^iena. Ihaclita no E^adzuârA 
Martinho Ctepoohinfao. 



(P- 153) 1 
DO Hamra Christíos han y, 
InhQra Tõpaa diwjli 
So daého do qoeatploa 
Hq Inxidhu Vixgtm Maria. 

2 

Theba han y Sob Gabrial 
Ho Cidade de Naicareth, 
Haaawdi vaotte nhinho, 
Ho nudhi jwd do áa&}u>> 
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Entre as «olhores lhe diase 
Era a mis pura, & lhe trouxe 
A ffetk&yxada, 6 a dou. 
Cc*ç>osta poia desta sorte. 

<p. 154) 4 
Vôs sois, lhe diz, a querida 
De Deoo, & a vôe so coube 
Soros a M£y, que Dwiin quiz 
íkie de sou Filho vòs fosseis. 



Ava Maria Inata 
Do íraça nhinho Inottote 
Onadce dadicangrijlj 
Bo tetfsi ditaohoclili. 

(p. iSS) 4 
Séwiclitintfuj Meesiaa 
Dipelèli no Profetas, 
Anhiquiángvi deaho daj, 
Itte hacackii wanadzj . 



A Virge» chea de medo» 
Deste rodo lhe rrspcnde: 
PAde ser? poia na3 ccoheçu, 
Atégora oerihua hcmem. 

6 

Naõ voe perturbeis, Karia, 
Cfce o Espirito Santo vos honra 
Tanto, que ficais donzella, 
E exaltado o vosso nove. 



do Ibuangate 
Duhartpleli anhiate.i 
Dupeihanli anra nhinho, 
Dwiii no idhu dseho. 

6 

Onadce Mari & uoate 
Onadce Ipè lèttote, 
Do bv1 do didbd doihi 
Doèbi uno hiôj . 



Pois Deos pode fazer tudo. 
Haõ teu temo o seu poder. 
No Coo, na terra, no nar. 
Traz & trará, & jà trouxa . 



Ibèpli Virgen Idocno 
Inharo néfca do Anjo 
Netaoquio hinha hyeranye 
Pèlèttocli Iboittoquie. 



Tudo sô cem ftJa palavra 
Fazer, ha de fó. que pode» 
£ tanto, que todo o uundo 
Assis o diz uniforme, 

<p. 1S6> 9 
Á Isabel pois voesa Prix», 
Velha, & estéril colher, 
Fez conceber ao Bautista 
Mayor entre os caia hcaamia. 



8 



Di*>ri abepli Iw Anjo; 
Bihè Espirito Santo 
Dunaoroli txiadoedi, 
Mo dicrotcate arxnudi. 

(p. 157) 9 
Crodce nhinho do cfcieate . 
wandi do Icrotcequiete 
Ho hésHD, bo Radda boto, 
Croriceba wolidze nhinho. 



10 

Ouvindo istu a Senhora, 
Disse ao Anjo: Se isso coube 
Là na vontade Divina, 
Aqui estou, Doos poia o ncetre. 

11 

No ventre da Virgem pura, 
pelo braço de Dera forte 
Logo se fez creatura, 
0 Creador de todo o Orbe. 



10 

Do Isabel diba Inhu 
Cloiho daj kajacu 
ftittheploh iddeho Iclocla> 
Imoro nhinho no uca. 

11 

Netsocli Ima te Anjo, 
Thiba Haria Idons», 
Inhiutetsi nhinho Idce, 
Donnrodi wo ammet^. 
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12 

Cttegcu poir o teopo a Virgan 
De psrir et Jesus, onde? 
Eh BcLèm, 8* tus palhinhas. 
Ficando assis feito honen. 

13 

A festejar o Menino 
Vem todo o celeste Orbe, 
A paz comnneco eatA feita. 
Àlleluyaa s& entoes. 

<p. 160) 14 
Alegrias haja sefipre, 
Irváos, pois he bem ae nulo, 
Quo jà asa afiance cativos 
Ho© livra D*os desta sorte, 

15 

Da sisaria en que AdSo 
Pez todo o universo Orbe, 
Poio elle foi que deu caima 
Pfldftcer Deos couo hanem. 

1B 

Ador«noe o Menino, 
E cada qual já lhe p«5de 
Dar suy repetidas graças, 
Poia vcyv a renir os hcuena. 

17 

Cem a vossa vinda, seu Deoa, 
Nos livrastes, porque fos^cr 
A redearpçaO o re»edio 
A' qual la infernal sorte. 

16 

A Virfies Senhora nostsa, 
En cujo ventre só coube, 
0 que entre nos nafi cabia» 
K en todo o universo Orbe. 

(p. 160) 18 
E» vóa, ò Virgem, tonou 
A fórna que leva de homem, 
Ba vòs tonou parentesco, 
B com nòo; tudo ieto trouxe. 

20 

Anja©, hoaens, todo o uuntio, 
Lhe cantemos nil louvores, 
Poin nos creou para a gloria, 
due he a caieetial Corte. 



12 

Espirito Santo do ooho 
Hhinhoba Ibwiehoho 
Ho laouddha 7irf« Maria 
Haraddi tupan InhQra. 

13 

Hboíio Hove CujSCU» 

No Be léu ihabs dinnu 
Jesu ida» do koa hon y 
Bwiho Anjo tèpòlèbwj . 

(p. 150) 14 
Kaxara Anjoe do nbinho 
Ho radda damovo dsoho, 
Hânhocli nhinho kaidaa 
Kucamfira alleluia. 

15 

Kuthwitua babuirante, 
waanidi nanhta kudzéyate 
Bwihocli túpas fcaidza 
Kucan&ra alleluya. 

16 

Dato kuddtu kunsa hon y 
Docnw&ea do Ioangri, 
Teci i onodoe bopadzu 
vieli onadce do hrintu. 

17 

Horooli do h/cunapleclà 
Dnpécla hibuangateclè 
Bo hinjalè anhiAboho 
Ho hoswj mo anhieraho. 

18 

Doanthiitu Ô Haria 
Noli do tupas tkitnt tha 
Radda , aranquâ ; i hóoo 
Mototthaquieba abwiro. 

(p. 161) 19 
Onadce kuddhè Maria 
Vjcll nhinho do annQra 
Wjcli nhinho do kubuiho; 
Wjcli aderno do dseho. 

20 

Dothoitua Anjos, homens, 
Aranquè, radda nudehèn. 
Duthoitua, do kamara 
Alleluya, Alleluya. 



m - mm tt pméítfs - (Miríor * jtwj. 
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Cmtico ESPIRITUAL A S. 
Frwiciaco, Oratfo da 
Igreja Matriz doa 
Índio* d© tfrscapa. 



Ipadm aura txvM kaa mo «o 

Sanctozia «arltia 

Inclyta, tc. 



I?Eotftáef>rtft hoje todoe 
A nosso Santo Francisco, 
Cantai cen gosto, pois sois 
Hoje hhub amadoa filhes. 



(P. J«7> 1 
DO Santo Franci^oo taobo festa doihi, 
Doáthwitva, dinúnhíu docatóra «I y 
Dctiôtto anunhiu no radda bapadzu 
Dowwrio bo Icanor ia. 



Foat^a pois «uy extrem.wj, 
Meu Santo, no aoor divino, 
Co© que noa déstes a fóm 

» ha Jc amar a Christo. 



Dziquette onadce do aca do nhinho , 
Bvyeidze anatta deouiqueds do daeho, 
Aflddacli no radda do diaanheatoli, 
Iranbenquiete acata. 



DeixastftR, pois, as riquezas. 
Parentas, £ tudo digo, 
Só por vos veres na gloria 
Cos os outro» escolhidos. 

<P. 164) 4 
Cà nesta aundo tivestes 

0 esnaJte das Chagas cinco. 
Fazendo Deos desta, sorte. 
Que parecêsseis? divino. 



Plicliba annoca, Plielibe abuiho, 
Udhette «ohftye, itate do deehu. 
Plicliba Idzanne toiddea onadce 
Mo acate do nhinho. 

(P- J65) 4 
Iberihiecli Jaou Christo ao aabwó*» 

[ anhivaoedhu 
Inbaho Ibenhieoij ipadsttote ao onxiza 
Ho duca adoo, bo afiwibuj idfio. 
Mo aixryehoho. 



Pelos trabalhos, & grandes, 
(&e tivestes, & sofridos, 
Tendes là pois em o Ceo 
0 premio de tal nartyrio. 

6 

Que noa 9K>c corrais voe peden 
Estes todos vossos filhos, 
Lhe alcancei» da Deoe, & 



^fciitos pois dos seus auxílios. 



Hanhôclj anattertfwi, mnhècli «ndseyate, 
Itao ho pide anhyabbe do buya anattete 
Awanycataocli acate do BÈÈm. no h*wj, 
Idooao anthuitudi. 

6 

Dcrietto bopedzu, decliquie hyauaidhidd 
Cwliquie do Hhinho bo idi hicangrid* 
Mo hjdsohcngvidè «o redda, bo hinjdè 

£ anhiwboho 

Mo hémvà no anm nhinho. 



AnixsainoQ grande Santo, 
A que sigunne a Christo, 
Deixando jã deste mndo 
Tndoe os gostos fingidos. 

6 

Aneioa ao que he do Cao, 
Deixamos o labyrintho 
Do ojndo, & là nos vereuos 
Cheyoe dw mil regozijes. 



Kucrodcea bobuirante do kucaa do nhinho 
Buleddi kunhatte do pebauj aboho, 
Itat* no radda banhes bibè kubôa, 
Dokueddea idôa. 

6 

Dokucaa do uddhè ilambwigoi* ne íiêní 
Manhe«bihô no rrada upl&te raquiquj 
Docubanhia ibette kumiddoa no nhinho, 
Bó kutfuitua aboho. 
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<p. 166> 9 
E vòa, por rtóa oray se^rc, 
Heu Stfttoj * bollo Francisoo, 
CUja intercoss&õ vai ■oito, 

Mwito para Jesus Christo. 



Cp- 167) 9 
Docuaè bo Santo, doãae bo Francisco 
Hon y kupadzua Jrau Chriato ducal i adoo, 
Dinneli dehéti han y acliquiete tanaddi 

£ rtxalho, 

YockJcnuquí^o «doo. 



561 

173 



S^BASTXJBD DA ROCHA. PITA 

< 1660 - 1*739 > 



LM». TOTO* M «HM» PWME*. Utfx», lo* fe&uo 4* S>K DA 

WT» lUUOeWJCfc Apús » mfo:wrfo, et 17», «kc livro 1« '«rtr.sdo ■ 1S7V (Mu, I«cm Econâriu), 18» (Listo, 
faKlM *rt?«r di Silvil, t.í. (Kio de J-mre, buvwl ! * 1930, avtal* par PeoVo Cal»] e 4 d» 1976 (Mio Usiuife, 
Itatiiia; Sío *«lo, EW*f I, fx reutiliza utro*a,Jfc e neta» de fedrt Ulaen. 

m% UME 0 «nnh fera m (OdflD fi*f*JRf» UftatJrii * tutoria * Breaií, JWf, livro t, c#. IV, ri 4, *>. fft-«?|, 
< Setotifc d» Rute Pila (Mesa* MM - &tl*asar J739I, filhe •> Jafc Velha Endi» t dt Britas li taiia Pita, esbato nc 
Coltyo dnJr»iU»M tefui*, tmeeuido c jnu d» «tftNelH, I toldou «m (aruçto m lluvtmato dt Ciuatra 
□erfort» ontentiu ftfoea CosU. Casar* ;oa to Carakanti de tlbupjuerac, foi luta carancl da» steetaças áè Corto dl 
uive**, fittoD <J Cãs utlnro professo dl froea de Oitto, fcaXcco M fcadeaia da Eaawciá» li htoa (17711 ». 



ffil» UIIil^Mi KutorU | Je j ACRTO | rofaaaeat, j te* 0 *te fi KJ í èiMa I *■* *TTf*tlHl\ rtoadealle 
«taocíaj | i vinte e antro, j GMrrocidt j A ' PhoD^aae Apoia I klriy I ». JM |i. I W Bafar, j Caapsti I for 
Setotuífa «taci» «tta | f «Selas Ha Ctu ft Sat ftffrtt*, C*vaJ Sevo I Mrfea» 4* >rfea « Qri»ts, CarUl dc ftatarrta 
dt JafaA-ltaru da (htoup dt Cidade dl Mui, t dn rYirLleoii-|doi drili, e tedaaUo 9qrma*wià dt toe»- leu fMl dl 
Autoria Viajam. | ígmr.J | Luto teidartef, I ai ftfriuaj * W Mania Jk fryiw, I Jfeewo/ dl fcafraú flui, | 
K. ttt. tn. m | f* toa* « Jwrpa Dtowtrl*, íl2 j^., ?Jk Fi£i: ^ 



Historiai Dt AMERICA Portattieza. Livro Scajmlo. fl— n li 
<...> Qb aaoa Toaaplce, Religioens, • «dificios ["eh 
Província dm Bahia") <...> 



<...> Fundacoe» das outras Previne í«h, que craaprehende a 
Portnstuees Avaries, ParA, rfaraeihaô. Cearei, Rio Grande, 
Paraíba, I t — I II ■ f j , Porr»booo, Serzipe. I Ultras, Porto 
Seguro, Espirito Santo, Rio de Janeiro, e S. Vicente. <...> 

25. <p. TF) [/. «rj L "Srecção da sua Igreja ea Cathedr&l, c o seu 
pruseirv Bispo"] Foy a Igreja da Bahia arecta ea Cathe-(p. «7>[/. JMrjdral 
polo Ponti Fioe Julio Ili. no anno de ri] » qiiinhentoa • cinooenta • 
hun 4 *», e o seu p ria» iro Biepo D. Pedro Fernandes Sardint*, qae chagou a 
ella no de mil e quinhantoa o oincoenta e doua. [ 'tfuoero das suas 
Dignidades, Fratoerxiados, o Capai lies. "] Coaao este prelado^* veyo a dar 
fóma à sua Diooesi, trouxe treze Capitulares, que contishao cinco 
Dignidades, Deaó5, Chantre^», Mestre Eschola, Arcediago, e Thesoureiro 
Bôr; seis ConegoR Prebendados, e dous neyos Prebendados, com seis Cape 11 Ses, 



tt2 



fcg Keatr* do CereKnias, a outro da Capella*»; a sendo n*juelle te*f>o 
ténues os rendas Rotos, tinha» parcos ordenado»; depois se lhea 
accrescentaraõ por ordem dei Rey Catholico Filipp© III. eu Caatella, e 
Segundo eu Portugal, no anno de ail a saia centos a oito. 

89. <. . .> (p. i^D> [/. P4v\ i "Província do Rio de Janeiro. 1 A fonte, 
de que bebem os visinhos da Cidadã, he hua copioso rio. chamdo Carioca, da 
puras, e cristalinas éguas, que depois de penetrarem oa corações de buí tas 
oentanhaa. se despenhavas por altos riacoe, huaa lagoa distante da Cidade, 
code afl hiaõ tonar <xm algun trabalho; <...> He ísm* acreditada entra oa 
seoa natura©*, que esta affua faz vozes suavas noa misicoe*» 7 , © airosas 
car9eo nas danas . < . . . > 



Historia Da AHERIGA Porta*****. Lítto Sexto, ft— in <. . .> 
Ajusta [ a Sarcni&ijm Senhora Rainha D. luiisa"] a paz oca 
aa Províncias Unidas, a o 0— fco da Senhora Infanto ocm 
KWev da Grto Bret»lm. <...> 



<...> Desce o Gentio brava do Cairt ocm tfrande eotrr«o.<. ..> 



r...] 

40- <P. 367) [/. Z4r] [ "Benefioio, gue resulta ás ffcnarchiaa do 9octáto 
da paz. ") Grande foy a utilidade, que receber a5 oa Povoa de huna, e outra 
Honarchia pelo beneficio da pe2 [ "Anno de 1668. '3 fortuna inccsparavelnonte 
nayor, que todas quantas pódem alcançar oa «ortaas, potqoe co» ella se 
lavraC os cairos, se augaentao as Povoações, se ennobrecem as Cida-(p. 
868)[f . Z4v]áez, se apuraô as Sciencias, cresceu as Escholas. e flor*oe» 
todas as outras Ar toa necessárias na Republica, as quaes aos ecctxs dos 
canhoens, e ao eatreodo das caixas, se desccaçocc, se flrruinaô, se atraz&S, 
e affugentaõ, por sor a guerra hm ranetro tragador do género taaiano, 
estrago das creaturas racienaes, e inaensiveis, (e ainda entra Catholico») 
torrwite, a inundaçafi de delictos, e sacrilégios; <...> 

88- (p- 302} [/. Bbb3r] Chagai naquellcs dias hx de preceito, en que 
na Matriz da Villa [ "do Cayrú", do "Certaõ da Bahia 9 ', em 1669 ou 1670} se 
fazia festa annual das «ais so3«unes daqoella Parochia, à qual concorreraij 
otaio costu»ava3 co» mas iwlherea, a filhas os «oradores nais vestidos, que 
armados, indo a festejar a celebridade, bem fora do r«:eyo de pelejarw cota 
os Gentios, os qnaes nunca tinhad chegado áquelle lugar, e na presente 
occasiatf variando o terreno das ^jbs entradas, viaraõ a dar sobre alie, 
quiçá por saberroa a solem idade do dia, e que naqueile cai cru «o 
desacautelado do podiaô fazer aayores hostilidades. [ 'Chegeõ à Igreja 
Perochial da Villa. "'] Chegaraõ em «ultidaõ inruneraval, roependo os ares cem 
(p. 382) tf. Bbbdv) os ecoos dos alarido», a in st amentos barbarei ccw\ Que 
costumas entrar nas Hl batalhas; o Ministro Parochiai e as pessoas, que 
estavaã na Igreja, naqueile inopinado caso acudiraS a fechar -lhes as portas. 
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«5 . fWKJSC H £€ «WtHE» (fotíhà pnl * Bmif, e. I, IBM, hylwb, p, «I iifarui « A fcl J. da 
CU(*> hm biswt. QW ar cfún ép S. SaWjfcr, m mo tt*« tattinW d r ■rv.wrtr» e è c«tfln^k> db dito top* [fc 
ftrfro fffwb Sesrt*»], e *u petifc a 2 fc feerttre de 1550. (knfiam fft* fcti pe Jj vicinal fc buiJa ITom fc 
torto In. 1? 9 n, », -,, 1| o» é - fcno ailltwo eiiptai» fctoto Kal. hrtii, ftc. <..J DbIé WIí cwiw lm^w: , 
co» | utefc, fcjg ediçfc», Mfc hí» nxU * £ rç-mti peio to*» frart-i» Cuti/ta. - A húU tom,* tttttajdmfcs 
f 8upr «fccuii tillústis «dnÍ4t.) v te fc m wfuwti a tapo, toto sifc Wn Mçnfc, vi |j m p« 

t «u fcatiro» ichtfdra m SmbMp fc Cito Verte wt tl fc i*ril t e tú Wui p]a vm n Drtàro 11»). > 

M , fflKlSQ «IftC DE ap. ci{«, v. l, 1W, ar* M, p. 2091 fcm um i«ort»tt 3l rtoriiçto «eru fc 

úica cesta «pot* na St fc Salvèfcri « Cantar* o» n Mâtcs «ore os et frita prariiguw» fc «uu i* ora^ taro, 
periiu í TJ *** privira prtljfc', k 12 & jtítr de J557] M llt attfcam creta para a wi sè *• 

« . CfKialsnu, o prime chutrt cnfecifc fc 91 fc Sâhwkr * Fr anciw fc Ufaoapis Hutdrjp» I , t. 
J ON , 1W, pç. JW-171 •, apnwitaob a 22 fc jwb fc 1K3 e fcèrtituifc, *ú» «u cr tf, per Md Uçei, h lè d» arâ fc 
1» DÉDBBfci JJUttriOi* JOT, 1537, pp. 2»-29). to, ■ H a/U fc NN£L ■ MM I Ifc hm fc > D tr» fc 
lK2 t I 7), lr-se gp« víi Uvwçd, » «ifJric fc laMa, t ^ori é chwtrf ■, ftíff? UGM (ttitfcla fc «*u* írtiiJr^i, 
i?U f prt^ II, caj. IO, p. «|» \tí: mhm canUru wta- NmI Larw^o, Kvtritfc et FrvcbCD fc Vkjs d 
bús «ítigc rturtr» de S^váfcr: l Qkundo efeaou è fcii, t L8 fc )**ira fc 1SC, o bis^B D. Mro Fernwtei SriiA^ trais 
*ee*trea*lj pv * «tí* fcs .e^ita, rfc «trew, e» 15*?, inidn ■ am fc akk*. CWne frKiKD <^s, 
0 orCHitó wwl fc 2«MC. HwmfM ti km mico e untor, bmfc udP uvprèejrc fc p4r? Pmifitl. Ei BMi êfi 
cbmtre fc CMakél ». 

«66 . • r-. v fc r,tT fc caf»U H Sé fc Silvar é iMtitufc por cvU rfp ê fc K> fc jn<c fc ]5M IITw i—bi 1 ■ 
Wiòyicoi * , *. m 9 l8l|fph t2-^3) ( « H i«c«fc mmms m 08 fc fMfcl fc BH 0 «0» fc MHh Pim a» mu 
pr;jf:r j j. rjmw Ikavite Hàídrícai i , ifct. p. 9B). Na efcrte, J* LopH, qp» « prtir fc U> fc «u> de liM wcideu 
rrwciKB fc MM w chmfcrífc ikrmta ttitfní» * , DXV, 19JT, po, 2l»-2lÇ) H ef* tritttaá] fc *&tx> fc iM3 
por i totre fc Captlla » 'Jnomte Atfttrk» # , v. ![V, {921, p. 3W t y. 11CWIJ, 1?J7, p. 17W. 

^ r . MÍWD tt HMftMM W»r»í Ifcwtrt» »^ícb krwiJkt, J761, Preftfcita, DigmOo i 4 bt^Lu )t t i 22, 
p. 17] tatféi trai esb rtr i int ct^ito ert» Impyos por te^^n uios, ff taUafcrv» artre torto o míi (mtia. \ 
eJtes es prtarim ^urlo fcs «Wrad» ^wí fci :erre«tK fc Caruu fc fli« fc imeirp, e evperuenUritf) kív <x 
=^í- erieilas-, c por itN «r>5 fttjjeúo» fc fimfio oftfc »e per^je « su fc wa a^xnU hÉH 

CMtigw, e dtape^B, p m m m*, mítico r^etirf cob vj«ojj-* dantirc, e m *. Lafo adi«b> .r r -.c* N t 
fotiKi* 11,4 51,^ «í, HM fciJacalu^ío <fc BÉÉn* CrifcA, p fcpas fcarrw, e«trMS*^ twim 
•oitArte, * vet fc^pecAir ótt uitl»$ 4 hw Ip^m ant« ca :ifcfc, vfc a tttaft m vradores tec^ lcb adfaD totelho; ias 
hWÍl?#3, Cffcuinhafce ptri rilè, ^ ta^ilii por h» pM * «ttt», e DViW fccaa, m^«ó ltMWwfc 
ãiborosà tMj.li. p*f* *m»mr i sue*, ta«* * ium, t rffcctfcl laMeér parà dlfiw n vrun nw Micn ». 
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SAMUEL FRITZ 

(1654 — 1728) 



dojgto mas ub watt, «mcue, a; ara, imovg t vm mito os* o «ra nu o «o «o. sj., ira. 

TOT* fefalkbca Pública * tara, UV/HS, 214 po.. Tíbia: ( tau* * 3a àrampo, fifmns, !Uxm* t y atrn 

•ròcn tk& tmtâ rl 8w fcyv », Batado, I II Um $Sq^ < 1731 ». 

m uumfrefc nt niíui «voais * Jtuterfc db **ái, ivn, ttvtiaap ru, tf s, a. 32, ooti 331 

èfirvi «0 orqinal rusLaaa V^.^i Collio da CDaptfifcú k ftnb. Foi publicada ia kletfr * /* Soneatf 
ãKfdfic*, i* Wr.ij, L IX, . Uirtt t'*Açfc inglesa *mJ ef Ur t-wJi a* l^ots tf frtkr fritt io 

the AJm of Uw Pmsm âfW idEU o* UB, trad. de Sev) afcadaoa, íartfoa, Hrtleyt Sairty, 1922, D trjàitor *c|*ri 
tmie* MBll da tvxi, mio CattlOfo * totw tiwra [JOBOff IBBH » MHHHHW -CaUJop *» 
DmrrJtaf * laiirtKi Mblfci aww, ^ f H JBJMITl) •*> o cita. C~> ». D voliaa D da fek, * ia te. In. 
nk> foi localizado m ter**, d» MuirttCM s 9» trahiltom, ÉrijÊÊÊtm * traduzir api a «fcffc in|)eu> 

«n OK | Mil .'tfil KHKTD «ff JUS (<* tit. ( 3979, Sltru I, oa. II, n» >, p. XZ> vHvi»i i *t*al ái ftwa, mrm 
Swl a 9 * afril dt IAM r n itf3 Lagroou na CflBMaíTia. Pataw às Indiai fridesUi* aa ttfMIfe, ca dntioo a tinto <> 
aada 1oj apftalv k tejus, «* se isakia*.» ua pouca «teixo <b ip at* l barri do Rio Ifcjro, per esç*M * 2» Ityat. 
Foti descai a aUaia 0v> Krut^bo es janeiro de lèW r «aa» m Pàrt, escreva* o Mir*, traído ai rtrj» Iímmb 
pela aa uprtfeu etKfrtfxa e NMMb, fcftri, rtecfcqaia U « *t«*ro de parmen Z2en, 
divutUXte efcfcaiai* tm m éiUfiMn o NOPUlMi ta dimtx u ftrw e^mloU Mtre ■ t*rritdru« trtf « 
»itwaa 3j- este «. 

NUMOMi ^rai 7)v rmli «i Ukm ff fettar M frab in tí* ««r af Awi> Értm i*S mê 1723. 

TwíaW frua r*£«rt* totíM* ffk ftr. fr. Seorçe ãtajadw. fcfrfA h| |p, Lrtoa, fráaW ftr 71» Wlryt 
S*irtr, [02?]. IM, alui » , |«ari3 Jsssd »y Th» fcietf, Sacw Series, U). 

QOBVMSi te PP- UM* Itata fK*iicaçài (I B| «>. rçoetráto .n^xeacôe» abre atou ic akulo MH («ate of tte lb»0i 
af tte teaguas n íj-^u« ntcr U» ywr 1715). 
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9 I Phcificaticn aid 

Cratos of ti» OMgÊM 

CO 

[10.] (p. The Father 

Fraituiaco Viva, who littla bafore 
had succeedod Father Horrero in the 
officc of Superior of tha Hi&sions, 
detenined to cxraole the Qkuo^uaa 
by giving thean the said Fatter. as 
Missionexy. These bextoarians cai 
being inforaed that new 
Hisoion&iras had arrived froao Quito 
to ti* Laguna, and that me of the» 



-rrocuçao 
f I RK-ific 



Q padre Francisco Viva, qitp 
pouco ante» aucadau âu padr» 
HWW no oficio da Superior d* 
*ím*o, daterminou consolar ce 
□m*9u« [no %i # aov IrtflíJ, 
cartando- Ih&a o dito p*Jrw f cero 
rfti**icji4rio. Essed bÀrbarca, ao 
l»re«i írrforfnado* dl? qc* po-xe 
mis&icndriub chegaram de Qntn A 
Laguna, * qj© utt> doía» se preparava 



[Mb 



was pr*paring to descerei to their 
landa, with great eagemeas, 
ccnvoyed in nora than thirty 
canoes. sct out upstreao to aeet 
hia, and brouíht hia with auch 
rrjoicintf to their fim 
villaae settl«ent. On arrival at 
the port, not content that he 
ahould go up frnu the canoe on hia 
feet, they insisted co oairying; hin 
tn Lho ir ojcvs and, aeúdst dances 
and ousic of flutes, fifea and 
other iiHtn^ents, broutfht him to 
the abade that they had provided 
for his. 



para descer *$ buis terra», 
fonMrjw, cem grande iffpeto, 
carteio de rTAis d» trinta eras e 
rumaram rio acima para encontrA-lo, 
traz»ndo-o com rego2ijo à 9ua 
povoação, Nb chagada ao porto, não 
content» d© que elo sairia da 
canoa cm seus próprio» pé9, 
in*j «tiram em carregá-lo no» braços 
«, entre dança» e música d» 
flauta», pífaros. e uutro» 
in»trunentos, levaraiv-nc A 

reaitifricia que prepararam para ele. 
[...] 



9 II Jíxirrial of U» 

Deooont of EfflHKR SAMUH, 
FRITZ, Hiaeíonary of the 
Ctofai of Castile in th» 
Rivar Maradon» tna S. 
Joatjula of the Cesure to 
the City of Gran Pará, in 
the ywr 1369, «d ratam 
of the aaid Fatber frcai the 
safte city to the foeblo de 
ia La&ma, lie hnd oentre 
of the Hission of tha 
Haynes, in tha yuex 1991 

[...] 

[5.] (p. 6D feaarkable is 
the fact, that I at thifl tiae found 
out in thia viliage of the 
JuruDaguns, uhich is that in a 
revelry that they were ankirtf, I. 
froa the ranoh where I vas lyii*f # 
heard a flute playíd, that cmiaed 
ne so grsat terror, that I oould 
not eodure it* esound. Vhen they 
LlCt off playing that f lute I aaked 
what it aeant, and they ansvered 
i», that they were playing in thia 
mnnar, to Guaricaya, that «as the 
Devil, who frc«i the til» of their 
ancestora carne in viaibla fora, and 
took up his abode in their 
villaíes; and they always nade hi* 
a house a^art irem the vil! age 
viLhin the forest, and there they 
brousht hiB drink and the sick that 
he aight ciire thea. Final ly 
enguiring with that kuvi of face 
a/ui fona he cane, the chief , naaed 
Mativa, answered, "Father I oculd 
not describe it, only that It is 



% XX Diário da descida do 
padn» Saa&e*l Fritz» 
Alteiionério da Oorom d» 
Castela no rio NeraRcn, efar 
3»o Joaqui* doe QêêQêÊÊ â 
cÁJÓmám dd '-Jratj ParA. no ara» 
d» 160? m retorno ck> dito 
t«vw da ■«» ciitad» a 
ftjefrlo de U Ijejisia, centro 
principal da eâss3k> doe 
fleynas. no «a de 16^1. 



ê notAvel o fatD que verifiquei 
terpo em tal aldeia doa 
Jurimáoyas, em um fe#t*jo o. ir 
est*ve» tendo, onde. do local em 
que eu e»tava t ouvi urna flauta, M 
causando tamanho terror, que n>o 
pude «iportar »eu aom. Gbando 
parara» úm tanger tal flauta, 
perguntei O que aquilo tigni fitava, 
a me reapcnderafli uue tocavan» 
dauuela maneira para u\iaricâya r que 
e*-a o diabn, qi* no tempo de *eu* 
arceçtrai» veio oro forma vi»ivel e 
tonou mnradd em sua» a)dai*»| e 
ele* aempre Ine lu i^truiram l*t*j 
casa na floreata, fora da aldeia, a 
o levaram bebxda e os doentes que 
ele poderia curar. Finalnente, 
inquirindo-os com qual rosto e 
frrr*ã ele vinha, o principal» 
rhamatío Mativa, me respondeui 
"Pmóre 9 eu n&o o poderia descrever , 
a níto eer que e horrível» v quando 
«ia ve», todas as mulheres fogem 
ceei s<-ds criança*, permaneceu du 



Ò66 



hcrrible, and wtien h© coros ali the 
wooen with the ir littl© onea fie©, 
only the arovn-up n» remain, and 
thea the Devil takea a whip that 
for this purpo» v© kaep provided 
with a leather laah sede of the 
hide of a Sea-Cow, and he flctfs ua 
on the breast until aucb blocd is 
drwm." 

[B.] In the absenoe of the 
Devil the f loffler ia an old man, 
hence ffreat scars ar© found upon 
our breaats. We dc this, tfoay say f 
to owike us v&liant. The forms that 
he took wore tboee of a titfer-boar 
or of ottar beasts, at one tine it 
was aiaantíe, at othera dwarfish. I 
anked further vether he had said 
anythirur about ae, either that they 
should eject or kill ne, and he 
replied, that the sounds that he 
2*ve forth were not articulatc, anrf 
"since you case", said the Chief, 
"the finsl time that you planteri 
the Crosa, he no lontfer wishea to 
ccue to the vi Unge, nor any eore 
to cure the sick chat sotae bring to 
his house, because oe nou bring 
the» to you that you nay praach to 
thftu the Goopel and that they may 
not dia.' This is what they tcld a© 
on this oceasion of the Devil. of 
which I had br foro had aome 
infoiTíation in agraetient alao with 
what I had heasd frou the Aysuarea, 
who down-citrean are called 
Solinoens, and other aources of 
ínfr>raation of siatlar character. 
<..,> 

[...] 



dpenA o» naift crescidos, m entAo o 
diabo toma um cnicota que mantemos 
para «w fim, provido de açoites 
couro, feitos d* pele d» uma 
vata-marinha, e no* açoita ao peito 
at* que saia muito sangue". 



,4 M& au**ncia do diatou, o quv 
açoita 6 um valho, em consequência 
do c*4» v ffuitam cicatrizet» sita 
encontradas em nossos peitos. 
Fazemos isso", falaram, "para noa 
tomanrc© valentes" « As focm*» qje 
tornava erem a de um j*veli ou de 
outras bestas, em uu ocasião era 
gigantesco, mm Outras um an*o. 
Perg^tei, então, »p9W de ele 
nada me ter dito, se pretendiam me 
expulsar ou me matar, e ele 
respondeu Que os sons, que ele 
emitia n*o eram articulados, e 
N desde que vocg chegou", disse o 
principal, "desde a priirarire vez 
que voe* chantou a cruz, ele nfeo 
mais deseja vir 4 aldeia, nem móis 
para curar os doentes que Kevjvn á 
sua casa, pois que agora os levamos 
a voe?» para que os pregue o 
evançelhn e para que eles nato 
morram". Isto a> o que nv contara 
ne&sa ccasian sobre □ diabo, do 
qual tive depois algumas 

informa^bes adicionais, t^rtjàn do 
Qx»^ ouvi doa Aysuare», que 
rio-abaixo chamados Solirnfies, a 
de outras fontes de infarmaçOes de 
carAter similar. <•.*> 

C...1 
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E>XOQO BARBOSA. MACHADO 

C 1682 - 1772) 



LMtti BtBLlITO ÚAITM, TWB I i U. UÉm, fctcau )l»dtn> i* Fora», 1741-1747. 

WTI BlaJattfrlCfo » fcMurtta UsiUv foi teUtte • 4 wi*. (174M797) » ru^rwi mir» 1*50-1?* a Liltot, pr 
ÃrlhjS fcrt/*d. H*. pr*«, rwdiçte prcins dKu ut»a, «ao | fe | «ta, 17* (Mtvoo Sm) r Li tini, wtt íTSfr-J JB? 
lAntau: ba» - te.il 4* CifctlK, M I «abas). 

Ml BK I Mb MOO fcWO* MDMG lai prteiun) nculir, tal de *m e hxbh»/*fe portuM*. uta di pnanrt 

BlftS UnLIIWMi litijotfca | uarw | Vittoria, CriUu, • CnraJtfki. | * tei St úantote * feticã te ArtfcH m 
tetifwa», « te *m, Hami te* o tMm | dt prnatete* te * tep «tf o te* pranto. | Wfe*«*i | í 
Aaati tavterj * | fc M V. j tej| JMer { Rw «flB HKBIIWéd I OtfK^anUt ó* Pvxkul Jrvjj * 
teto *ri*t di Smt, • te*r|ra » tare M Jratau teí. | 700 L I [fir.; | liste teteHfeJ, ] M STfuiM * 
Alteio Jii*ro N Ammq | **> * f. 1. (C. JV31. | te teu ■ ttançu auaw/te. [BEL U-t-1; 33 2 » cu 38 W. 
ta*, 7tf ff.U 

Biíí uthKj | att/Tta | Hls(flrM f MUay i C*»i*ia. | ih tej ft Itavtan» Â «bticu te 
ftj-|ttorw totn*em, • te «a», p casam* te* » j te*» A *«BtapJ * te tofopte* tape I pronto I 
ftr { am W*£fi | tateb | Ulruifamm (ètmk mer*tLr j, ii fitmtotl j ferv* * teto «/te * w | 
^ db ta.t íU duteu tel. j m II. \ íjrer .) | (J3W. } o Widm * faseio testas. I te* É *. *. CC I1WJ. 
«747? | te Cate a mamai*. i>iE9s Li-*-2| 33 l 24 m\ W c*., i h l».J- 
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[...] 

<p. í] Fr. EUSÉBIO DE MATOS Hecoo na Cidade da Bahia 

Capital da Aawríca PortufOjeza o» o anno de 1629. cnda na jnvanil Isic] idada 
de 15. annos entrou na Coapenhia de JESUS a 24. de Março de 1844. a depoia 
d© aprender as letras huuanaa, o scienciaa escolásticas, eu que aàhio 
profundanente instruido, dictou aos seus doaesticoB tree annoa Filosofia, e 
de2 Tbeolngia Especulativa, e Moral deixando tantos discipulcs quantos foraõ 
os Mestres, que larao" estas Faculdades. Tendo feito a profissão do quarto 
voto a 15. de Agosto de 1964. »o passou para a Relitfioõ Carme litana em o 
anno de Otfi nulondo o apellido d** Matos ea o da Soledade, na qual professou 
taõ sagrado Instituto coe [eol. Z\ grande gloria d lo wrua aluamoB, aos quaea 
instruio co» as subtilezas ds Filosofia, a Theologia fazendo taes 
progressos, que coapetiaõ coa vfs discipuloe, que tivera na Conpanhla. Foy 
insijO;e Pregador assia ea a subtileza doe discursos, coeo na veneaencia dos 
affectos: Poeta vulgar, a Latino, cujos versos eraò taõ discretos» coao 
elegantes: Musico por arte, e natureza coapondo as letras que accaodava aos 
preceitos da Solfa * BO : Arithaetico grande sendo seapre eleito para 
arbitro das aayores Contas: Pintor engenhoso do qual se ccnaervaõ coa 
estiaacaõ particular mitos dihuxos: discreto, jovial na conservapaõ; a 
uitiaamenr.e taõ censurado ea todas as partes, que oonstituea hun hoaesi 
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perfeito que affirmva deli© o P. Antonio Vieyra Oráculo da eloquência 
Eccleaiastiua que Deos se apostara em o fazer e* tudo grande, e naS fora 
«aia por naS querer. Falleceo no Convento pátrio no «mo de 1682. cem 63. 
annoa de idade 33. de Jesuíta, e 15. de Carmelita. Oiando esteve na 
Cccipanhia. lapriaio. 



TOHD II 



(P- ZX& [coi. i] D. Fr. IOAÕ SEYXAS DA FONCECA.**» Haoeo eu a 
Lwan* g* S. Sebastião Capita] do Rio da Janeiro I 6. d<? Mayo dr 1931. aerrio 
filho de Francisco de Seixas da Fonceca, o de Maria da Rocha Fioaa. No 
Ccji vento da Bahia recetxro a cogulha aonastica do Principe do© Patriarctas S. 
Bento onde estudou as scienciaa sevaras oca tento diarvelo, que sendo 
discípulo pareoia Kestre. Passando A Corte da Rom conciliou com a 
urban idade do seu génio, e madureza do seu talento o affocto do Stsnao 
Pontifica Clemente XII. que querendo pre»? ar os ©eus »eraci*entos o creou 
Bispo de Areopoli no Consistório de 28 de Seleiro da 1733. e& cuja 
dignidade foy sagrado em a Igreja de Santo Antonio doa Portugueses pelo 
Cardial Ioafi Antonio Gu»datnhi sobrinho do dito Pontifica. Assistindo em 
Florença eatatçou hm livro do Sonatas de Cravo, que dedicou ao Sereniaaij» 
Senhor Infante D. Antonio en a lingua Italiana da qual tractozio em a 
natema. 

Oiro do ttmdn oo^ooto por Gijwlli. Temo priaeixo. H. S. 4 

Continua na trarfuçraõ dos seguintes. 

(...] 
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iipreMK «rics nenttn Mgrito. C *?^ ( st ru*a t»r uilo -J 3 Uiíj, r,_n a- tata, >Úo %ú cwo^rU, 
çíwrrj rrsbec; l*tèê <xm cncníwkr, i ra mtuo ff ^òo m 9j taço; toe* m lantUr a ião 

ttt . Se»*-*, a? toto ie MHH W«0 7*4-77?!, mi rttifa tt i liteririis de QSér II tf «HE r ntre 

fft . Ito uacar* v Ml DM M FW^Lt^ai ivsajx** ilfUM iti^(Wt aaica! 10 H^l. Mi * U 
i?H<r«ç*i rYUUMi 10 1 Uff| 4f Smt« dl Cn» 1 91c Mi 4 ntc ptóJuár n Rír«ça » 17T. BC8PH STROBK ISnr 
porfia» soutos fer mrtf tmtiUm «ic frutery, JÇtf , pp. tacnslra qjt JOD SEJW6 M r* | o mtor te 

wartBjiíS V)4^um tticatiri* < 6a» ^taii- xad^i, w ftattfUCúWv tipi**, I Ml *tta M^MP* ít 



171 - 1/080 SMHSf MCWMÍ - Í7#J-J7«7. 



569 



■rtiJírtí Wi^ti A U «ruía tetr jí ftmuui a «nícetc W«ti ri fcrtapt/o f * I. UNfrrlco MísíJaJ ii 

flbWl Mm Ftrwm ■DHL 



570 



176 



APOLINÁRIO DA 



< 1692 - 1755) 



jwi rj» pgmm m «m, ct kna rmm u qm». Luta, Meu* p^m * «sua, 1744. 

«Tl JlLKBWJCfc «cwfHk.ifjd friu s!i<» & Ror tam-in. 

Oi« BT1U»»» l (tripi» *r ] Ok tw | AvwUfii | maatrU n patiftkmi Viéê * J í, I 

I» S. PHilàdrlfíc |Mtffã»^i|B j h %iWm* «Ktilij, á**aiJ j abria damròru * Mi* te, 

fenna, Wrjvie, . smrfi», ^ ^ * I » S. » Jb» * Puirm. I feria, e arfic* » mm 

KMíbra* | «ir fr. «KMM9I a toam,». I Irim * Prwlxú a amai* Cartai?» * frui! *> 

/•tifcto #«-|bjnl * Çimm a Lutar. | limou \ m ttik. PuHím* t* teia, « M I Smr+ mOfi* * 
ffeiU« DD fln/Kifu Í4 I CUpMiAS. Aw. j » IÍOMO» «uru» *»B * 1744. [HO: 14- r l5l 141 1» u, 

J» ff. ir**., M- pp.|. 



CAPimc XXV. Aci— çaP de a» santidade, estendida pela 
Christandaris, e singalar culto, que 1» no Beyno de 
Portugal, o seus domínios, e oom buí ta especialidade no 
Brasil, o B. Benedicto. 

27B. (p. 257) Na Cidade do Rio de Janeiro, ale» (p. de outras 

Imagens, se ve huma deste Bemavauturado em Capella a cila dedicado na Igreja 
de M . Senhora do Rosario, que ao Remata serve de Sé da dita Cidade, á qual 
já no anno de 1612. havia chagado seu engraçado noa», e appellidavao Santo. 
Em Villa-flica, e freguezia do ouro preto, na Igreja de N. Senhora do 
Rosario, ten a Capella collecterel da parte do Evangelho, o nosso Siciliano. 
Nos mais doa Conventos de minha Santa Provincia, te* ea suas Igrejas, 
particular Capella este Beato, com suas Confrarias, de que saõ Irmãos nafi só 
a gente preta, cono também «unta da branca. Porá» quem leva aa palmas em 
todo o Bispado do Rio de Janeiro, na devocaB a este Santc, aos moradores da 
Capitania do Espirito Santo, na3 ha; ainda que nas Povoaçoens das Minas alem 
da sobredita, sejafl também munto fervorosos em seus obséquios. Ja fica 
advertido, o que ccmmunaente se experimenta cem mia Imagem, que he a que vay 
nas Procissoens, que outra tem na Igreja no Altar ccllecteral da parto da 
Epistola. Festeja5-no todos os awios pelas Oitavas do Espirito Santo, para o 
que dias antes levantai rastro defronte do Convento, com sua bandeira 
emeima, » o Santo Pintado. So dia destinado 131 de- Julho}, he grandíssimo o 
concurso de gente à (p. Villa da Victoria, assim de seus moradores como 

de seu termo (que julgo ser o mayor em todo o anno) oanta-se a Missa, que 
corresponde ao dia e se prega do Evangelho; referindo-se assim mesmo algumas 
virtudes do Bêdito preto, de <3 se segue, nao pequeno fruto espiritual assim 
dos Brancos, como doa Pretos, estes por ne }hes propor a hum Sento de sua 
própria côr, e condipafl. aquelles. por verem a hum por seu nascimento, taS 
humilde, taô exaltado, e favorecido de Deos. De tarde fazem sua Procissão, e 
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he a única, que corre toda a Villa, levaò es bem adomedo andor o Santo. E 
posto que o Juiz, a Juiza da I manjado de seapre saõ Pretos (como t^wbeu o 
Rey, e Rainha, que o repreaentaõ naquelles dia») he tal a devoção deste 
Povo. que hcmma, a Milhares Brancos ja por voto, e ja por eordeal effecto, 
vaõ a traz, e por raaata da ProcissaS trinta Juizes, e trinta juizas, que se 
dize» por devoçafi, as quaee uum suas varas nas nafta o representio. As 
offertas, que «rviaõ è Canrun idade de carne, doces, e outras espécies lie 
considerável j e por quasi todo o anno. ben se pôde dizer, que de nosso 
Convento he principal ordinária S. Berwticto; pois por devoçaá sua, ou ara 
reauneraçafl dc» bcneficios que reconheceu conseguir por seus fterecuDontos, 
das liberalis-</>. 27U)simaB aioe do Ctanipo tente, varias esnolas wandaS ao 
Ccovento de H. P. S. Francisco da dita Villa de H. Senhora da Victoria, e 
a Ígneas sem && saber oo Benfeitores, que ae enviaõ coao nucedeo no armo de 
1721, <...> 

C- ] 
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ANDRS DE LiARHOS 

<16'/5 - 1754) 



LMDi ViW DO MSfá.10] *0E MlfoiG VJKM. Listai, %»« pfjoM «MH, 17*. 

WH BIAtaaWTOj Este iiwc toa rrtdiU* i*mis n JC7 í&rfw, ?«. do Dura). P»r« 4 taiUpa * » tbofinj db p*t 
'«fira, o Mb p«rti*J« wr.it -k 4»» * MiWUÇM LUiBirtfjc», pvtualrati d» Ctfta M urra o wimn. 
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*d«sa ■ M I rV Arúcií» *■ **v«j íiwptha», (W*r Ivwml I ik» fe^Uam { CU f mm, j 
*«S MM* » Wrt<eH, • litna Wviflt», f ftaawj I feuuw)*- tm ti» * Wa9, irM.IWM I 4> 
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mum Wlm\ ilmmwl pwi | d* m^m* * S Md** ím ia» 12 4. i**., * 

1 rrtr*taj KUi 21-r-2JJ. 



VTDA Do Apostólico Padre Antonio Viam Da Coapsnhia de 
Jesus, Chanado Por Antonosaeia O Grande. Livro I. 

^ CXXVII .<...> (p. 69) C "VJposÉoiico desvelo na eabarcacaõ do P. Veyra. "] 
Todas aa tarde» cantavaô a Ladainha; [na nau que ievara o p. Vieirm de 
Portugal ao Maranhão, entre 22 de novembro de 1652 e 16 do janeiro de 1653] 

[...] 



VIDA Do Apostólico Padre Antonio Vieyra Da CowiMa de 
JetSLia. Livro II. 

£...} 

IIDL (/>. [ "Procissaõ d» senta doutrina, que introduz" (enquanto 

esteve no Maranhão, entre 16 de janeiro de 1653 e junho de 1654)] Pela huaa 
hora da tarde sahia da Igreja dos Padres até a Matriz [de São Luís] em 
ornadas fileiras hum viar.ozo, e nueerozo concurso de ali— a beber luz 
daquelle coraçafi, que era o deposito da sabedoria, e do zelo. Hia eoao 
bandeira sagrada na retaguarda hun guia» de cor branca, e nelle a pintura de 
Santo Ignacio de Loyola, luz do Mundo, e terror do Infer-(p. I3J)no: 
arvorava-o hum índio principal das aldâas da Cidade, ou algua outro entre 
elles d» repcito. Adiante hiaõ oa índios, atrás destes aa índias, entoando a 
acantos harnoniózoz entre aquelia infantaria os es tudan tinhas, que já 
frequentavas aa classes, a Ladainha da May de Deos: clarins, que no suave 
das vozes deleitavas os ouvidas, os corações no devoto. Bo fi» se via o 
Grande VIEYRA, que por i Ilustrar, e polir aquellas rudes almas, tafi 
preciosas, cono as mais cultas, deixara a luz, e os applausos de Europa. 
Discorria esta sagrada porpa palas princinaac ruas da Cidade, recolhendo de 
caminho a bandeira oa índios, que andavaô dispersos, e eonstrarjgendo a 
alguns, a quen a ignorância fazia estranhos, o sedo fugitivos. 
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XXXI?. (p. 133) C "Hodanças nos costuoes. "; "Introduz a devaçaõ do 
Rosario. "1 Jé parecia outro aquelle povo, revsstindo-se a Cidade neva faoe: 
o Padre AKTOHIO VIEYRA, reconhecendo coro o Ceo dava eff icécias a suse 
vó2es, o á£ doa sois, foy repetindo as industrias, e buscando em nóvos 
exercicioe n6voo alentos á aapraza. Chegou o dia da AnnunciaçmO; (aquelle 
dia feliz, e» que se abrio a porta 4 fortuna do Mundo) a depois de ter no 
púlpito empregada toda a aljaa nas ponderações daquelle portem toro Hyaterio, 
00 fim do Sermafl publicou, coco daquella tarde por diaiita se dava principio 
a devacaS do Rosario, cantando-f*e a oóros o Terço da Senhora negue 11* Oesrne 
Igreja do Collegio, es que os Padres a veneraõ com o titulo da Sendra da 
Los. 

XXI?. Fcy isto ha attrmetivo, e reclaao agradável Àjuellc poro: 
L:fjBieçava-SB bo fenecer do dia; t »ra fcft) o con curro, que d* ordinário Se 
enchia a Igreja coo a njltidaõ de todos os estados. Assisti a5 por ley 
i^óet» oe estudantes» que frequentavas as classes. Ccaposto o altar com 
muitas luzes à Imagem da Soberana Hày da Luz do Mondo, davaõ prin-<p. 
2JÍ>cipio dnxs moços das wlhores vozes, entoando sonórroecte, e reopendendo 
com devaçaS notável a gente toda. [ "KxnxjpJo, que nisto dá. "] &itre os deus 
músicos assistia com sobrepeliz o Padre AHT0W1O VIEYRA para apentar os 
Myst.erio8, e para os concluir com as orações ctapetontes. Dequi nasceo 
atear-se o fogo desta devaçaô tsB vivamente naquelles moradores, ooe peles 
casas particulares formavad os mesmos córoe as famílias, ouvindo-se soar 
hamoni6zamente es partes diversas este obsequiozo culto á Rainha dos Ceos, 
e terra. 

J 

OBIIZ. (p. 232) [sobre o trabalho dou padres da Coa&anhia de Jesus com ou 
índios da Serra de Ibiapaba, entre 4 de Julho de 1656 e 22 de Junho de 1657] 
Acodiraí á doutrina principalmente os pequenos, que em breve se pusérró 
destros nas perguntas, e respostas co Catheoisno; sendo aampre os graixiea 
para isto remissos, e tardos, coa o conhecido desouido, e negligencia destas 
KaçfSes. Naõ se aquietáva porém o animo de taõ esforçadas Soldados, vendo que 
naô correspondia a tantas fadigas aquelle infausto paiz: inventou {António 
Vieira} o seu zelo hum nove género de guerra, oom que tiraaae do po-(p. 
2X7)der do demónio aquella* aloas, que elle roubava ao Ceo. ["Cõpom a santa 
da j trina es verso, que os mirinos cantavaõ"} CcmpuzéraS a santa doutrina em 
verso, e a ensinavaõ a cantar com agradáveis tons aos mini/ws, que a 
oprendíaS : e ao ouvir-se entre aquella barbar icfcríe esta consonância do Ceo, 
foraõ muito nayores oe concursos A doutrina de todos os dias; e cemecáraõ a 
nascer esperanças de ver dcoestioadas aquellas féras, attrahidos pelo Orpheo 
Divino rochedos ta3 duros. [ Vos isto attrahiraõ os grandes. "} BeutizáraÔ-se 
mitos adultos, e todos os innoeentes; porque naò tinuve pay, que naõ 
trouxesse a taõ Segreda fonte seus filhos, dos guaes em breve tempo vo&raõ 
mitos a txxrupar os lugares, que a Providencia Divina lhes tinha determinado 
no Paraíso. 

[...] 



TIDA Do ápostolioo Padre Antonio Vieyra Da Ccavanhia de 
Jesus. Livro III. 

[. J 

II . <p. 270) l "Ilha doer Nlxrengaíbas, chamfa dos Joannes. 1 He aquella 
Ilha [ "atravessada na boca do grande rio das Aaazon&b'"] hun confuso 
labyrintho, tecido de rios, e bosques: hurs oom mil voltas, entradas, e 
saí lidas; outros parecendo totalmente fechados, saõ só para aquellas tiranas 
féras penetráveis. Da situapaõ natural do r«i terreno se souberaÕ 
destramente valer estes índice; e declarada a guerra contra os PorUiguezes, 
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1658] com discurso militar, e cauteloso valor, para nafl seren 
accõMttidoe juntos, deseUxaS as povoações. Bstendérró-ae pela terra 
dentro, e a largas distancias forafi eepalhando as cans, vindo a ficar todo 
a Ilha tama defendida povoaçaõ sen pwoagraB; ou incontrastavel fortaleza, a 
quea os rioe servias de foaoo, 06 bosques de «u ralha, ou estacada 
invencível; aendo cada casa hum atalaya, cada aorador huua sentinéla, que a 
qualquer runor de ininigo tocava cos suas bus Ines a rebate. 

BOV. <p. 28G) [ 'Voapanheiros, que levai Aos 16 de Agosto Ide 1659] 
sahio ÍÂntânio Yieire] das aldeãs do Canutét ece o Padre Thooé Ribeiro este 
grande CapitaS de Chrieto com doze canoas [para a aqprexa dos 
Nheengaibas"): accavanhavea-no os Principado de todas as Nações Christâe, e 
doe Portuguesas aó seis cem o Sargento oór da praça, para nao no ter 
desconfiança águelle* Gentios. Ao quinto dia aibocAraS o rio dos Heçuázas 
aquelles, que tinhafl pn»ettido os Padres; í"Alegre encentro, que tem") 
quando duas léguas antes do porto se avistou huna canoa grande, que 
d «saidondo as nossas, vogava toda oopavesada» e ceai a aa^iifioencia 
inncxwite, de que usaõ «que 11 as gentes: isto he, ornada por todas as partes 
de pennas de várias cores, representando entre as creias hum ave uritina, 
00 ta» jardi* errático. Vinhaõ nella os Principaas daquella Haçaô, tocando a 
demais chama suas buzinas, e a alternados espaces levantando vózes, e 
gritos, denonstraçaC, de que uaaõ na oayor alegria. Raapcndia-se das nossas 
canôas ooa igual expressaõ, Roendo por aquelles bosques uns equivoco» éoos, 
ao Cao alegres, ao Inferno touerózos; vendo-ss aqui á letra aguella estr«i)wi 
ccnscnancia do^Psalmsta: ["flsatJ. 32. 3. tr ) Bane paalita si in vooiT«rati«is, 

BWir. <p. 28Z) [ "Dmaamberoaõ no desejado porto. 1 Fortó nsvegMxdo todos 
cem alegria autua, e ferrado o porto [no Perá, a 16 de agosto de 1663], 
deseifcarcou <xsn todoc o Padre VIEYRA; e bastando- li» pisar wjuella tarôz 
tftrra para a render» podia laitar o dito do Grande Cesar em Africa; Tm» te 
Africa, a naõ reconhecer se devia tudo ao verdadeiro Senhor doo Ceos, e 
terra, Deoe das victorias. Tinha» os Hbeengaibas feita de pelaa, ao uso da 
terra, a proaettida Igreja: pobre, (ocbo ao deixa entender) ses uito 
asesada. I "Achad feita Igreja, e em*: e rèdem a Deoe as graças"] Mella con 
o titulo do Santo Christo se col locou a sua Imagem, dizendo -se o Ta Dsim 
IbiiIbhib, cb que os affectos do coraçaô suppríraS a aslodía das vóaea, e 
harmonioso canto. < > 

XLII. (p. 268) í "Festas, em que todos rompem (após solenidade na aldeia 
dos Nheengaibas pela chagada dos psdres. pouco depois da ocasião em çue se 
reaou o Te Daum na igreja, no dia 16)) Sahindo para fóra, n»8 foy senor o 
triunfo. Via-se alli fanna larga praça, e nella o cenourso de todas aguei las 
Mações, que vier aí, seguindo oada tuna o seu Principal: e para publica 
deaionetracaS, do que dentro da I gr aja se tinha obrado, os Portuguezee (p. 
289] (/. Oor) tiravaB as bélas dos arcabuzes, e disparando sou ellas, as 
arreesçavaõ ao rio; 06 Principaes quebravaõ igualnente as suas frechas, e 
atiravaõ ocm oe podsçog ao dcsdo rio; soando no aesno teapo, e expliccndo-se 
* Seral alegria de Nações, e línguas nuy diversas cos troabetes, buzinas, e 
tanboree. e outros instrumentos a nós bárbaros, a todos agora festivos; 

Ca 1 i# 

XLIV. Reduzido can tanta suavidade i noesa còodiencia aquella bravo 
Gentilisao, detiv*r»3-ae coe elle os Padros quatorz» dia», (p. 29(7) os quaea 
ao gastavtó co recober. e ouvir hospedes; mas as noites inteiras ertó huaa 
perpétua festa, assia das nonsas Nações, oca» das suas, sendo oontinuos os 
bailos coe diff ©rentes rodos, vozes, e harronias. <...> 
[...] 
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UtI (p- 300} í Chaga á serra á quarta feira de Trévas á hum hora. ~] 
Chago» [<? padre Vieira] finalmente, depoia de vinte * huxj dias de jornada 
(até équelles tampos a na ia breve) á fanosa serre de Ibiapáfc*. [ Ordena lego 
os Officios daquella tarefe, e dos desmds dias. "3 Êra hena hora, e o dia de 
quarta feira de Tréva3, cm que se ccntavaS 24 de «arco [ífe J6K&] ; « 9» neis 
descanso, na» perder ponto á religiosa regularidade, ordenou logo os 
Officioe daquella tar-(p. JOi)de, que celebrármô cc© devaçmõ piedóza. Emú 
quatro oc Sacerdotes, que accapanhadoe doo índios Pernariu canos, que tinhaS, 
e sabiafi o cento de Orgoõ, dérnfi 6 terra nóva ternura, ao Ceo alegria. 
Segui -ae a quinta feira, cm que ao meano canto se celebrou Missa, e na festa 
a Paixaõ do Senhor; vindo aquelles leões feitos cordeiros á adoracaS da Cruz 
co« rara piedade. Ao pôr do Sol houve naia que ver, e que chorar na 
procissaS do Biterro . [ "Procissaô do Enterro devotíssima. "] Ordenou -se a 
fúnebre representadas com devota pnwpe, HiaÕ nella todos ca irininos, e ttoçoe 
vem coroas de eepinhos na cabeça, e Cruzes és oóataa em duas fileiras: por 
fóra destes ao nesno coaç>aço, e ordem hiaS os índios graivjee arrastando ceei 
subniaraõ rapalttigl os arcos, e frecha»; soando ao nesao tempo, e 
cugsentando a dor, e o horror sagrado, as oaixas d este n der adae« yi , tantas 
excitativas á fereza, agora A Fé, o á huaenidede. <...> 



VIDA Do Apomtolioo Padre AWTQHIO VIJCTFÀ De C^rtii do 

Jeaus. Livro I?. 

OCXLV. (p. 436) Da capai la interior, juntamente com a CSmuniderie, foy 
acompanhado des Heverer *J iss ij)c& Cco«gos [0 corpo do p. Vieira, a 10 de julho 
de 1697, no Colljgio da Bahia'] , e musica daguella Sé Metropolitana até á 
Igreja. Alli os cernes cantáraõ Missa, e fizéraS as honras ultimas a cinzas 
taô benewéritas*'' 2 . < , . . > 
[»..] 



VIDA Do Apofrtol3cx> Padre AVJUM10 VUJYRA Da Comt*mhia da 
Jefli» Livro V. 



XVII. <p. 522} [ "Quanto introduz para este fim" (o culto divino no 
Maranhão)] Com o meemo zelo procurava por outros modoe aiigmentor o culto da 
ReligiaS; poriew até o Hysterio do Haseijnento de Christo lhas representava 
no Presépio, mandando hir todas as imagens. « figuras necessárias áquella 
temisBiíia »xhibiça5 dos dias do Natal. Introduzio~lhe tajobsn procissões: e 
(p. 523) porque aquelles Gentios se levaõ muito das exterioridade©, a saS 
muito inclinados aos seus bailes, mndou-lhes hir para as festas. Missas, e 
procissões, nu i tas fr antas, e charaaelas. cascavéis, c cwtraa invenções 
ínnocentes, p*ra que viessem naõ w triste a íè de Christo. 
[...] 

(3LYIII. (p. 585) [ "Introduz o Terço nos navios. "] 0 amor a esta Sentara o 
fez introduzir a devaçaS do Terço do Rosario Santisaino. En todas as 
embarcações, que naô eraõ de Hereges, o fazia rezar todos os dias por toda a 
gente da náo; e foy isto ceei tanta felicidade, que os marinheiros, que 
tinhaõ navegado cem o Padre VIEYRA, centinuárafl en outras viagens a asna 
deva^aõ, de que veyo Fegar-se e« todo© os navios Portuiuezes, asnin 
nercantins, coro de guerra, este Celestial contágio. 

CBH, [ "E no M&ranhaS. "] Ho Maranhaõ acendeo taiíjeo mie Divino fogo, 
instituindo cantar-se o uesao Terço na Igreja da Coopanhia de (p. 5G6) 
JESUS, e o Padre VIEYRA se fez CapoJlaS da Senhora, assistindo a elle 000 
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sobrepeliz para dizer as oraçSee doe Hyaterioe. Kxhortou a todoa, a que ea 
»jns casa» o rezassem, cot» faziaS, ouvindo desde entaB o Ceo estas vózea 
todas m noites en buí toa partas, e ao mbdo t«po: porquoa senhora da casa 
cc» filhai, e escravas de hm lado, e o senhor eco filhos, e escravo» do 
outro, entoavaõ á Kày de Deas, cote Artfelioo derjoant^** 



47J . ttHSft f ;w 5m» rtcaotfrift portuguf», 1875, *. H, p. 53) atotai c Cais» tat^rrtf», * *r v iu 
Kftfvmrs pfcrate a ipplir^^ capital « tir etçrahçfe ni^ tiliUr IHKIlMl (tertfllrú 
pertupô • Miv, i. UU, i»5l du: « to tape* tr « cajus- Np tear d taaèor cmf&wrvtf, i w trdia, coo tt 
caí *»» í"*** 0 se iaUp ta «oWacci da *u *e*, Botar alpa» ratai dtstMprada», 9» m1 o m. o>e !** si j <* ri BB 
ferfr I roa palatras írouiows )« 

472 . JOO ftfífrlO VDEÍM, na 1 Cif ta * ?. ftytor * CWJífW * Mb ■ M ti CXtU m Ww «III É^fcÉ^ 
*ten*> rityr*, 1 rrfrf? is pr jaspes actte íp ^ », «rriU na Baia a 20 da jiito dl 1W7 (Aau * tiUfettta 
fcciouJ k ftotfrAnriiV, v. :íJ, 1177, ^ I5e>), bai a Nfontc irfuna^lbs < At u tenor i bdUí u^ead la*]-* 
BetrapaUtam W.r Cancairi, D*U»«ç* xa ca rostru ^raitws, 1*&1*)Q* de rr dKvtaUf, ttlMDf acrifiôia pru 
w MÚWWÍ t i *mA*o ntjmm r^ití r«*uí k^Jnl* cmr.la»anjt K b traàjçfc (ifte, p. 1») ■ tft 1 fe Umsjs p 
ds Cantm, wtawtecw os nosws, aca*artara» o M i«to, IraMporUdoda capella dnretied p*4 o talada Sé 
fctrapahtaM ?, iepeus * trtadas «m* & lik fctir* f lauJn, rttfrmera» pela sua aliu a k«a ultvi, € eitrqw i 
«çwlturd, íetA invocado wfcrr rJk o «rer* docarçc, todK lha ter* i^ànamU 1 iluao áv! >. b U7? k.í mlrt * 

i^ilaia^ ÉNaÉr t P, ^HUria é SnunnkB tonta* m+km | f y. anv, íto, p. 14| e r « ri° 
aw MN a 17W » íepo;s, ra LhanUe fr«dca hnin «ibnaiMai AuUncai è , *. UDLJI. MN, ;c ca***, 
sqtnto c úccficnt^k) u awca, tot ip-at^ * Taiw x ajd^ a cwpfaaiUi o ipa «a-ia suta a > akka (fapj»$a 
Sé fciropoht** • AraaLr ca fwrús dv pato *!FíiA a seguinte pa*M^« tfc MM£ ao liwv IV, qup «hc rw ti» 
iflifaratf* n ^aBff.^«a m> ^aJftidt V|[tM catre 2 ie nov^rc H7 ir dnafarv tíf Itf? rw C*rJe Ru! * Uskai < COLVK ) (p, 
M2} l'i>Jétf. fem o £xcr/ien<is5» 5rter íu^c pe Ufife'] Caifiw a èltl rs*:*;*, «a ao 9ra* ViDW w *vu, c 
diçnar-ar «Ictrar lUssa lenóo ru t^de anteertettr crlrtraeo vtofvrail o ÍKiUenbsslM teÉv I. Ahvt de toacta # 
taira, fc^o * : -£i r ^i cuja tvutxtfa* iguala 1 altè, r sclarcida noòrrza de tau «ang« f mpto * PrtJate< hotrr da 
ufastaru vxi, e .lv.c mbaòar te «aonaa, t "*ros taJeitn * Fa*» VTW. Anpwte a Kssa a aaua da Capri la foi, 
êistâàè m dou ffiftn, 1 pi frz :c^í%0 a n^r *strr da mi Cor)la ÍWmw LM», a qur 9d t»ritafa m 

faço* Kpa. ^ HIJI [>t a «aka «a Cay/ia BnL 0 ] dartuída a r«w, «»ao-» a cortaria ba*4, r «rate, N qir ■ 
inema o tuaiio, o ^al arábio r« a suifidadr oa aaica, -» ulti», t saatea repm«^6 da [çrr», a recoMrab o* 
[elefarartfM 4 Sacristia >. E%U ú**ofa^to é «nrtrada ra outr« cir», cac «a te J^rtfi íp MM OE BOTE IML ff. 
t pp. 147-1481 r M i>»çJb ftartrt dr h F?WC!SC) U7» f f. M|. 

47J . 1if«nrtmte da» rdfrbci» a te-to mtr^to aAJCjS Mte por FDNBj DMM| t «?fflf GKB * 9 
draert» >wci siçaifiir 1* tipo de pahfant. ftVHaa IbtuàJdrxo pertipA r latm, v- l/Jj, p, m| diz: 

1 fcwfc ^ Mmll aísicos 1 e letal f# « Si^ifica 0» Lraea m^vertx cr cdoík ». CELHi WH 

;JiCimdne aaial; í94?, 5. «• nrtadr 'Iwnu* ick « tPStnantas e» cirrartc, a aacapamfc vrr» ». JDN N 
FQBD p L I. (QOCTE íhfiiwáfíi da iúi^a icrtiçwa, c. íMÉ, p. Ml tran 1 cmrtodt! y WP > r iistrwitK i, t 
»I«S V1([M (firaa* iuiBÊitlâ p^rt^b, IF73, «. H, 9. 1221 ementa: ■ Cowto d» «cm KO*rt*i*s 
iMtAjranbs. - Dar m aocanti í forU j - Mb «tjIm 01 r J?;, w 2 m mtofÈà* a sitas rars iaproisafc 

«*e c c*-»ff> », w;r Df aOMl Iftrimária aeiui r^ttiirvt, JV ( p. 195} di pra •diVMtr'; « L potif^iiu 
da idadr «Nia <** *Któej o drçaw. Ja dea priaeim rftilc» de iar^ e r^rffar s^ttMtKamlf o acr-jpit j coitrlrift, 
«terá NMN* * «« fihica»tr ifuais [aota c»l/ioota>. {BiesKt aelacr palavra |ue decante, para aruçnar a 
PBM pohriru» do ire. Kc spfjMr. | 7. Drsi^fc ta irynb »« ( afei aç^i, acrrKpataòi ao c^toc^ ». T9& 
»M e ÍMS 8W lliijoni-ip * a*úa, v. !, J%?, p # 4«) faNttM ■ c d&untr ou flkvwt* - per** las à* 

■wr-ra* $1 lu r «crtw - d, • mrcipio, «m sectfnca #k ajuMafa a w «Mia, !qm çrralwt* o MÊÊ dr tacr. 
C«j> Entre nós a M;a»n |ari| c»tima»é> nauaiMU 1 11101 fiar «jiaitada na párti iJ b di malfw catctfía, 
.v.i 4 j tasora c iodo Ot imtâr m rjrtr ou Ir lo, uis r \ por dogam* x dmfw I. te drtc*t» t«^éi po«ia 
wgiifirar a bp de Aira ou mo coajinta mrnurrtaJ, caro » rr ■ pg ia imtn 1*z èftiifM^ 

Qapv*ia * Jnaa rrwwcia * ^rtuorJ ilãsòoa, rrá^ rractíHCk, N^ f. X»|: • u drxvlr a ™ cr^, era da 
KtNli f aejilrti, 4 fc^pa tf. uaoea JEm NBB SOSEftJ <hctk#mtr* d* m^, I7Í8, tv. MMN| fl 
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MANUEL DA FONSECA 

- 

(1703 — 1772) 



LMBi VIM » «SMS. PCK KUUB QE PUTO. Lista, Faki^ô A Si LTB, 

Wffl ItLKMtflCfc E»lr lim» to radiado a 1890 («t» * stno li Hl K ftfcfcwi * M»r., h* 1». de fcaa) f 
po^crloriffib ptl* i Cia MeiSflog i, 3b Paul:- cn o tfttfl U privara Ni^o. 

M O» D «m Se?nfc H Mi ■ KM13 'KNJqr^ftk ftmua*. c. JK, v. 3, 9 . 3M>, o prir* Wfl » Ml 
( hk srn Í4 fcrtaçil ui 1?02. tacatr a wrtirç in SOo PauJo and «pinto Sirt*. Kl m Profnsar dí Tkelw, «4 

xta tte fcsatb m «xprilaJ frot Portel Md Brwil he trmiM to ltal), tfart ho IW in 1772 in Pfcaro >. A dri 4i 
FW5ÉCI to: C9a*atj aalitt« ttiwt^li * «pau. 

EIJÇV uriJMtti WWI Jd ttovMJ Mn» | KUXJ* j * frrt», | Ai Q*p»*u hJmm\h trnUcià * IraiJ, I Q^stj 
Mv | AmvJ A .tan, | b mm t ÊfÊ ÊÈ k ♦ AwJjtíi, j Wfmúáê 1 * fefriitui* SMor I ftmJ fM» j 
»JMMfr J^pi^Wr S.taJ* ífwj I LiSàan I *w\úm * Frwtlsa L.I ita* 

«TUi. (fístl i Cm tÊÊÊÊ m Jfanpi mmwt*. LZ? i ttj 11 ff. vm.\ 2« íjo: 2hKQ. 

C^WCÇ» 1) hnte livro 4o «c*itrjò*s ^»béi lAfwwçta sotrr ofeici w frass) px*te o sfcol» MU, k p. 2U, 217, 232 
» W; 2| As plwao Bfel coUtetn, ca» os «ws tipos st-Litafci no carpe do to to, vAmm laurite. I rwtauraçJo è 

nossa. 



CAPITULO II. - Aproado a ler, e u*itw. 

C.J 

[3.] (p. 5) Como s«ns poys cuidavad nuito no austentar] do filho 
{Belchior de Pcntts, nascido na vila de "Pírájuçárs", em 1644 (antes de 8 de 
noveebro)] , tonto que hcwve oççortunidade [segundo] o louvável costune 
daqoelles teupoo [lhe] daraõ nestra [na "Villa de S. PéuIo"], com que» 
aprendesse taabéai os [galanteyosj da voz, per* gue eu idade competente 
recreasse coso cisne os ouvidos dos que lhe assistisse», quando noe altares, 
1 que atitava destinado, o ouvisse* louvar a Daoa. Nesta arte achou 
diffi cu Idade, cceo alia ao depois confessava, ou porque fossa [«ai] 
divertida, dc que itic pedia o flenio, cu porque a sua voz se no» acoooaodava 
MB tanta variedade da figura^ 7 *: nas co©0 era sujeito á vontade d« seus 
P«ys [») Pôs toda a diligencia para conseguir nem trabalho, o que talvez por 
natureza noõ pidera alcançar. 

[4.] Co» oa exercicioe de ler, e cantar ajuntava Reipre os das 
virtudes: e como oataa cem o uao se hiaõ connaturalizando en sua alua, hia 
dando myores sinaes delia. <...> 

[B-] (p. &) Ccan a huajildade conservou senpre a sinceridade de menino 
pm tal extrano, que todos oa casos, gue lhe siceediao adversos, os attribuia 
a seus peccedos. Tanto que soube ler, e cantar, o recolherão seus pays para 
o retiro da Pirájuçaxa, ou fosse porque os cabodara os naõ ajudavao a 
sutrtentar o filho tanto teanpo na Villa, cu parque talvez por este tecçw foy 
Deos servidr> levar -lhe o pay, ou por qualquer outro destino, que na5 podemos 
alcançar . < . . , > 

(..-] 



m - min. M fox&ca _ j/s?. 



5?a 



CAPITULO m. - Do muito que aproveitou no «^ixito. sendo 



[».) 

[3.] < - > (p. 12) Divertia se elguas vezes seu irmo Joed de Pontes 
cot o suave de músicos instrumentos, mas elle nada preso de terrestres 
«eludias, se conservava como serpente surda, que foge i suavidade do 
encantador, no seu amado retiro (na época em que 'determinou sua mãy MBdUp 
para o estudo" com os padres da Companhia de Jesus, ainda em "Pirajuçâra"] . 
Nab o ter aprendido a cartar era activo suff icierte, para que es companhia 
do inaõ gastasse algum tempo neste licito exercício: antas de tal sorte se 
houve em toda a sua cida, que quês naò" soubesse que tinha aprendido esta 
arte, julgaria que nem ainda suite de longe tinha cortejado ao harmenina© 
Apollo. 

£...] 



CAÍ' ÍTW) XV. - Soa devoca» A Paizad de Christo. 

[..J 

[5.] <...> (p. &3) Vinha na Semana Santa ao Collegio [de "S. Paulo"], 
e assistindo cos os mais Religiosos no Coro todo o tespo, em que se cantava 
o Officio das trevas, tanto que ouvia o Benedictus, sahia, e entrando no 
cubiculo gastava todo o tempo, en que se cantava o Kiserars, castigando o 
seu corpo com huma rigoroza diciplina, e vingando cem duros golpes aa 
injurias, que tant[o] [ ] vivo nos propõem a Santa Igreja: <...> 



CAPITULO mi. - Contrai» amizade oxm o Capitão" Pedro Vaz 
de Barros; rarioes aioessca em sua casa; profetisa- lhe a 
morte, e declara a sua tmaventuranem. 

Ct.J <p. 22S) Vivia junto á Aldêa de Carapicuyba, em hum sitio 
distante huma lagoa, o Capitai Pedro Vaz de Barros, Cavalheiro dos 
principaee de S. Paulo, o qual com a ccomunicaçaC de tantos annos de 
vizinhança trovou com o nosso Heróe hum mui fervoroza amizade. Era a sua 
caia de numeroza fasilia, tendo debaixo de sua jurisdiçaS cais de quinhentas 
almas, para cuja doutrina, e da vizinhança, convidava muitas vezes ao seu 
bom amigo, para que em huma Capella, que tinha no seu Sitio, lhes fizesse 
Missafi por alguns dias. Como esta oecupaçaõ era muy conforme ao zelo, e 
desejo, que tinha de salvar a todos, acceitava o convite, gastando neste 
impTflgo em diversos tempo» semanas inteiras. 
C-.J 

[3.] (p. 127) Passados alguns annos, adoeceu Maria Leite de Hesquite, 
com quem estava santamente unido aqualle Cavalheiro com o vinculo do 
matrimonio; como o ml crescesse, pedirão ao seu bom amigo que a fosse 
consolar com as suas palavras, e fortalecer com os santos Sacramentos para o 
caminho da eternidade, a cujas portas na sua opinião" estava batendo todas as 
horas. Acodio elle premptanente, ouvio-a do Confisaaõ. e disposto tudo como 
convi[nha], sahio do apozento, e caminhando para a Capella disse aos 
circunstantes que a enfermo naõ estava boa. Acabada s Missa, ouvido cantar o 
Bendito, que, segundo o louvável costume introduzido nas fazendas, no fim 
delia se costuma cantar, brotou nesta» palavras: H» casa, ande se canta tan 
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b» o Bendito, nafi ha norte, praporre se para trabalhos. Succcdoo todo assin; 
porque «Inda que a erí fera idade cresoeo desorta, qua passou alguns diaa sen 
falia, co© tudo recuperou a saúda, vivendo depois auiLos annos, a padecendo 
ne profetizado* trabalhos, de que foraõ causa seus nesaos filhos. 

[...] 



M . v*j W4CJRC-, r* SM> íltffi, ». Of| j*o no %KO*m Ris * m 1*7, jhruM; i h <rt* É 

íoifâ. diM » Rmxos, «jw i=u< te» hm Mííaí «a ta* na hr** 94 u «ikrm; hm iohím 9c Kk> 

9«auM«s Hm 1i*rè ir anu te fiçri fftU », 
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JDSB DK MORAIS 

< 1708 - nLipdSa 1777) 



*jtd e w* límarticsi «Nfeio mtracs [a»»»* IMM »Im0, iívwvi, c «. i, ree.4, *, 

t A 'flisttrii A Coapa.au * *** * forjaria * .IraSo : Pvà' oistia a tidne di MblwUca * ttut t sob 
o tituJs ar '^nrCMnte a.'« a afará & *im*> de u«e»ai» * «te* w tsíao- h tbnetaf i na ftbliotKí Naustal 
áeLiaboa {(aDtaZZl)! « *n<u Lutt, tíMrià * âat-r*j » Je» ■ Iraali, A', 27, *Au < t 5. X» çrmvtst 
HOft* 3» ?"l /ler» jf«> i-t i» * hm et £9 qvad» «uit «ai/aSa »]. f Fm vadwida taa cfciá ne (wi aaadars faaet 
par D. Pe*t j[ durjnt» * esto de pesquisa * SoaçilvM lia Umtt 2HH « TttaJaai dos fraente atavas cçur arfo 
sfrnter i. "Wro /I*. «atwt* w ;<irti<«to .«setYim, fcruti * fwtitrta Kubkici? r iBfrifia frapíJeir», Ma* t, UWJ, 
pari* | f to. ÍMk iíti tàUlagn itnUi-sa í Ctyótnm tt (km. »]• dei* « fn * «fiffc rqwafa e ^rt*;^ por 
Câaíi* v>:r: i> Mtmii. Êscmw coe ruk Sprafja Lute ft* i*> ar poe* camdtrir cob oriarsri «íçfc • terto 
desfiava* «a? «aarecm na tone/t/Ait Kutprici *t%1« fcrais [tmii 2N|: « fco » 4Mfafc Ml, «J, 7J/ I], oa «i 
"*Of<èar»to pt'i j histtru «s ;ooiÉ*5 ,a SrasiJ ftnhiàts As Chrvuus U uat**u * Aras' [(apto 225): • ftmiít iç 
í*t. Wst. * fe, jru„ r?73, (, inw, ptrli 2, o: r. i], rxtrata peparace da frtfric tarja* Ul | «, Wm 
coiortsuiD tafc ímd tBl>t| CMtt riwí* Ttyi « £jiíIp iafeá» ra» ctrju m BiiJirtfa UtiNj 'CtMJago * 
»bf«cn»« kvV»» a íWfarjr*,' k»U ék liiJ. «(. * «7, «50, r. 7(> ( fl . JJi, aí 7 »J i. EÉFJFTH UIIE, no fitwto, casiltiN 
íòfdità BUríinUci É ivri, izstrntrtéc sw titula | lorAtiuçlB, ■ Mlrfi É CoÊfvtu * ftM w BrmiJ lUsou, 
llmrta Pcff^ilis; «ia de iunt, Cí*í1ujçIb bnHtfrii BH| TOi l-£scrttnrB, i Hrúi, tae ». íí 1, p. 
JW: « L disteri» 6i Craptntiu É teu É fnrrjtu ia tàrtntm » P»rí, v fe fkar> CiCJM la FMiíimím Riuta e ÉÉM 
Hw* li Harir« f'tel7ã, off»rtt« >ec Mncr b P. Oo» c« «bra», Da «hh rVawntu, mfeim, lEibl . te im, 
cód. OV/l-P, foi., 7« pp.} ». 



«TA SME ú MDb ÍDSÉ Klá:5fl «tya£S |MM « buttrk * JrBÍJ, H7» ( Hjpi V!, os. jr, tf 1.4, p. 20) 
)»Í0fiii i .W de ítonú ÍU*6ot, 1718 - listo», ?) wt/w pra i Cotonhli m cidade de ratjl e» iW t n mo ¥>f\w«* 
mbmm para o Ktr «lAa, onrj» * tara, fiieráo a pffjiste 9»lm a* 1744. Foj Crraakr, trtln? e cmwsta. ittM M 
iàiniça iParai >, » utiriai i pera^^to poafcima aos jeaiite. *<rw dxamtaçto e duraiti trf» r« Ncrm a 
íistfiria É «in-fnaArJl «o Har«rilo. Ea 17» partiu deprimo para o ítaw >i cot d ppjgifn «Juk evrlto, pis o oraHo 
i»s ctajcu a eKre»?-!t. fa Prrt*>al rrtmoj tm nm de tanlu, .asa Uxier de inrais da Fanar» *ialí, na) s sabendo a 
data « u urtt, xptiU drpcis tfr* W »w ». 



Q^ratter» Hj)« 4 Píwiadai to I «raMo, P^, erfc-fVá £ toa* | ClJJlfjdfea f «rvtate I ft»r I Ca^afa frak. A 
55 1 1"*?*]* ftpH* aVfc» 1 1 la f a W al * IWÉ aJ i ^HJ» |M I MtMtMaVatoM I É -a» 
QapvAu. I roao IViarwB I tçr**./ I ff» * *win I 7>f. la Caaaarao, 2a frita • aVap I Traor* a 0>ii3r, A J7 I 

m m, 5M p.! KEBt 3-e-J) 1 1 



«SDWWi »Htf drxuamtc taMU sâo B^nvjías íMoraaçfies wbn i prátua «tal da í>ca n |m tu ticrita isétuJj 
Wrill, ,n$ po. IS, W, S7J-U2 a 524. 
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UVBO I. Dm Capitania Do KamMo 



CAPITULO Z. Do qos obrarão os portoguezes depois da sahirfa 
doe franceses, * do nito qeu trafaalhar&p gb tosoos 
primeiros missir-narios na ocnr voiu fc) gÉ— Ba aluo 

[---] 

[13.] (p. 76) Foi objecto da sua {os padres Manoel Gemas & Dicfo Munes} 
primeira diligencia diminuir o numero das aldêaa ido Maranhão, gue era do 
27 * _ gnp c ^ rGa <** 12.000 índios), para que» juntais cb «enes povoações, 
pedessem ser melhor assistidas, e doutrinadas pelos Padros, que para o nasce 
fia mndárão erigir igrejas onde podassem administrar Sacramentos, celebrar 
sacrif ioios, a ensinar os dogmas da nossa fé, pelo methodo que para ia» 
traz i 5o, conforme o louvável costume das nossas aldêaa do Brazil. 

[14.] Erlo os operários insignes e grande» mestres no soo apostólico 
ministério, por isso nfto pardo avio a diligencia alguma qus pedesse ocoduzir 
ao bom regimen e instmcçto daquellas almas. Brio destros nas línguas dos 
Tupynaubàs (com especialidade o Padre Azias), que coe as frequentes praticas 
que lhas fazifio, 06 adiantava© vulto na observância da lei que professavfto e 
pretandião professar os que ainda nào paasavío de cathecumenos. 

[15.] Todos os dias de manhâa e de tarde faziSo ajuntar na igreja o© 
meninos e meninas, aos quaes juntos, as voz alta mandavfo repetir as 
orações, rematando seaçire com a Salve Rainha e Bendito, cantado pelas 
melhores e mais agradáveis vozes dos seu» neophitos. Noe domingos se 
juntavío todos e entes de entrar a Ni asa reseváo a smta doutrina, ouviâo a 
explicação doB divinos mysterios e assisti 4o és Hiaaas que nos dias 
clássicos erão cantadas e acunpanhadas de muito bem e ajustado som de 
charamelas, para o que tinhio trazido já ensinados alguns do Tupynzsiiás no 
toepo que «tiver 8o em Pernazfcuco, o que tudo cxuvidavn os nesttjs índios, 
que pela sua natural preguiça são de ordinário pouco (p. 77) affectos a 
qualquer trabalho. Nestes, e semelhantes exercícios, gastavão louvavelmente 
o tempo, naç se descuidando de assitirem coe sua costumada caridade aos 
an formos, mirando os nas ajas enfermidades e ajuntando aos rwsdios do coipo 
as mais importantes e efficazes nedicinas da alma. 
£.--] 

£24.] <p. 80) [g 5 da caria que o Padre Superior Manoel Gemes escrevw 
ao Padre Provincial do Brazil',, transcrita por Morais] 'Entrados que feros 
no forte [a 15 de outubro de 1615}, ji tocado S. Luiz, quiz o CapitSo-nór 
que a primeira Hissa que se dissesse na igreja fosse solemne, como foi, 
contando-se a dous coros** 70 e com chsramellas. < . . .> 
[...] 

[27,] [§ 8 da sessoff carta de Mar*oel Gasflw] (p. 81) "Nós nos oceupavamoe 
na saúde espiritual e corporal dos enfermos [de 'hum doença de ca t hartos, 
coo pleuríxes, que levou mitos em dia e nexo", noa arredores do Forte, 
pooco após sua otx&ada] , sangrando-os de dando- lhes outras mézinhas que os 
desejos de os ver sãos no© ensinavão, e sendo Gentios diziáo que todo o que 
de nóe tinhâo ouvido era verdade, o deaajavao levar a cada hum de nós á sus 
sldêa, para que os ourássemos * fizesseros ChrisrtáoR. Porém satisfizemos a 
estes desejos com lhes levantar cruses altas ao som de charanellaa, e o 
Padre Diogo Nunes lhes declarava o que representava©; até que o Senhor que 
nelas derramou seu sangue seja servido, que elles se aproveitam dello, e a 
nós dê forças e graça para o servirmos. 

[...] 
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CAPITULO XI. Dé-t» roticia da traal^laçfio doa cama do 
vaiei ave 1 podre Francisco Pinto, o <juo Ddqb obrou par — 
intorcLUfSo. o do roteiro goe o serro do Senhor g mnlava na 
racÉjcção doo gantioe. 

[...] 

[lfl ] (p. â9) Recolhido» os Padros á povooçio [ M « Audb da* *Jd*as de 
Jaguar We"}> era j6 chegado o dia do solewiiseiíao baptismo do Principal 
Camrào*'»» que foi a Doninga da ttiinquagcsima do «mo do Senhor de 1612. Ao 
sabbado â tarde se deu principio cem muitas danosa e mascaradas ao s«u nedo, 
que esnbora barbarc, n«o deixava tarbém. acudo como era, de perecer ridículo, 

[20. J Havia f lautaa diapostas em harmonia da vo»s, a que de quwxJo 
enqusnrin acwnpanhsvfio oe tanborezinhoe que serviio de ccepasso aos bailea e 
de alegre recreação aos ouvidos. Saguiâo-se as vozes, que ssndo de alguu 
moco gratas, só ee faziio enfadonhas pela repetição continua das Destas 
cantiga*, acconod&Jes todas á aoleanidode do ae^jinte dia, cemo to costure 
entro alies. De noite hcwerio tiros e Luminárias, que se gastou toda 
danças, e toque de instrumentos rústicos*"", por sare* notavelmente 
inclinados a estas e semelhantes folias; amanheceu o domingo, que noquelle 
dia bem se podia chamar Paschoe de flàres, pelas suites do caipo ecti que 
estava alcatifado o cadinho da casa do Principal até á Igreja. 

[21.] Sahio elie finalmente vestido de gala» precedido de tua festival 
accwpanhamento. lavando consigo sua ulher e filhos e grande minero de 
vassalos que o seguiio. CTwgárfo á Igreja, onde o esperavio os Pedre, que 
com a maior po&c>a e oeremcoiaF da Igreja lhe conferirão o baptismo e a toda 
a sua fanilia. 

(22.] Acabada a funcçâo ao som de toques e estrondo de algumas cargas, 
so recolherão contentes a continuar o festejo com que celetorárfio o acto e 
pozerão remate A solemnidade dm hun tio grande dia. 

Cl 



CAPITULO Hl. ContixaiOo os pairas Hsioel Gomm e Diogo 
tanes oesi o m i fervor o louvável a — gfajs dos BUM 
ministérios na Ilha do MwWAu , e ultima reaolnedo que 
Umáxío í vista dos injustos procedljacntoe de seus já 
ombiciotm, o não mios orgulhe**» moradores. 

C] 

[2.] (p. lOO) Já na nossa Igreja [ 'da cidade de $. Luiz", após a saída 
dos frmcaoes em 1614} se observava o inviolável costume das doutrinas todos 
os domingos e dias santos, a que assistiSo assim índios, cooo Portuguezes, 
no fim das quaos sempre se fazia altfuma axhorta^ãc accomodada aos bons 
cos tunas. 

[3.] Na Qjaresma 9© oontirajavio ooa notável fruto, ás 3*xt.as feiras 
pelos Passos da Paúcío de Christo Nosso Senhor. Ha Semana Senta se axerciio 
as cerearonúia daquellee dias com a maior perfeicio que podião, expondo-se c 
Santíssimo na quinta- feira em tuma pequena Custodia de prata que os Podres 
tinhío trazido de Pernambuco, com muitas luzes de céra branca, em hum 
vistoso tbrono, e guarda de soldados na igreja até á dominga da Resurreiç*oj 
o que tudo obravâo oe Padres coo especial culto acompanhado hunas vexes de 
motetes por solfa, outras das musicas mais alegras, cenform a occasiío e 
dia o pedifio 

Cl 



Í7Í - JõSJ K WttJS - J,tk} d* 17». 



EU 



LIVK) II. Progressce da CcatMihia do iterar ibAo 



CAPITULO V. Do qw dbrério os nonos porU***»» na 
restanreçàn do Haranhio do poder dos bollandeaeji, aniaados 
doa religiosos da Co^anina. 

[...] 

[19.] (p. Raiou o dia [ao 1642], e ao toque de huxa trctíaotj) se 

abrio a porta, o sahirto alguns Ho 11 ande zoe a descobrir a nançanha mia por 
costume, que cos o devido o militar aocordo, por que á pouca distancia se 
recolherão, sen ao nenoe olharei) para a parte do penedo, onde se oecultavoo 
os nossos, favorecido» daguellea natos [próxima ao For ta São Luís]. <...> 



LÍVIO III . Entrada da Coopenhia de Jesos na Capitania do 
Grão-Pará. 



CAPITULO I. Breve noticia do sou desoabrisento, farafeçèb e 
do seu presente estado. 

C...J 

f!7 ] (P- ISO) A innata propensão do íenio deste Excellentissixio 
Prelado [da Cátedra 2 da Beléo do Fará «»•, e» 1750} de tal sorte adiantou 
a baila harmonia da sua muEioa, que nío tem inveja á Bela aluda e delicada 
solfn da corte, donde (p. 191} se extrahirao para esta cathedral os melhores 
e nais harmoniosos papeis e ca/ituriaa. 



CAPITULA Qla Entra no Pm o pedra Lniz F^ira, porte 
d***jis para o Reino a buscar operários da Co^watiia para 
esta lio «rmrte seara, a volta para o HaranlAo coa hw 
grandiosa aiasSo. 

[•..: 

[B. J (p. 502) Daterauiou toaar á sua conta visitar as aldêas que 
eatavão oerioo distantoa da cidade [após sua chog&Ja a» 1636], para que na 
raita der pasto da Santa Doutrina nio ©joerinentasse» tiv visível desamparo 
aquellas aLaas; o ca&o era insifirra no iázaca daR índios, escreveu tao claros 
e breves cuapend ios, pelos quaes lh*^a explicava os ayaterios nais reocmditos 
ria nossa fé, que os aldaance além de uuvir cam goa-tn, aprenòiâa cot 
facilidade, quanto por el l«s o oaritative Padre lhes ensinava: e coao ao 
meRio tetppo nâc podia acudir a todos, i/jstruio, qual outro Xavier, 
catechistas, que na sua ausência fizesse* todos oe dias repetir as orações e 
explicação da doutrina, assin aoe* neninos e nen irias, cemo aos na ia provecto© 
na idade, para que fosse hun Besnm ensinar e aprender de todos. 

[9.] Era notável o fruto cem que o bem Pedre via reverdecer agoellas 
nirradaa plantas pela ignorância e esquecimento próprio, por falta do 
orvalho da divina palavra, que era o aeano que a necessidade que pwlecião de 
operários; e querendo- lhes fossa maia suave o jugo da loi que preferaárfo. 
lhes cobçvz eo devotas canções pela sua ues»a lingua, coa que hfrv^So de 
louvar a Daos, e sua Mài Sentissira, aos Anjos e Santos do céc; e para 
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melhor os attrahir com a melodia do canto, alia mesmo tonava o trabalho de 
ensinar us innocsntes da melhores vozas. parar na sua booa aperfeiçoar os 
louvores divinos coa uaior fruto. 



CAP TPJID TI. Chmgftb ao Maranhão oca feliz via*» os nove 
religiociuo ■enriaríocs pelo já nomeado soperior da toda. a 
missão o padre Antonio Vieira. 



[18.J <...> <p. 270} Depois de preparada a Igreja [em S. Luís] o melhor 
que as penúrias daquclle tenpo penai tt ido, oonvidodoo primeiros os 
Religiosos e Beelesiastioos, foràb conduzidas aos 2 de Degeabro [de 185Z] em 
aolemne procissão as preciosas relíquias doa Santos Martyras, e collocadas 
no altar-aor da nossa Igreja de ambos os lados do Sacrário, benef iciando-se 
de tarde as vésperas da festa do Glorioso Apostolo do Oriente S. Francisco 
Xavier, e no dia seguinte, missa cantada com sermão, ea que prégou coa não 
senos espirito que rethoríca o Padre Souto -Maior, unindo as glórias da 
coliocacflo dos sagrados ossos na America com as do Santo Apostolo no 
Oriente. 

[...] 



CAPITOU) Z. Feliz viagem para a missão do Haranhfo do 
grande padre Antonio Vieira, grande «baraço que teve antas 
da ena partida, poderea « mercas coa que o daapedio o 
piiasimo o sempre augusto rei d Sr. D. «João IV. 

[--} 

[44.3 ip. 282) Por tradição sabiaxos, que o costume de se rezar o Terço 
da Virgem Senhora nas nossas nãos portuguesas fôra introduzido pelo Padre 
Vieira, nas nuitas vezes que andou embarcado, e porque as vivas e efficazes 
thzÓcs coa que aovia os homens do mar lhes ficáràd impressas no coração, de 
ttuMuin pare outras náco se foi coeaiunicandc esta 3uavis9insa pensào; porque 
huns aos outros sabião promover a devoção e cordial affecto á hei de Deos. 

[45.] Passou esta tradição á evidencia, quando o vi firmoco pela 
sincera e nada affectada penna do mesmo Padre, de que resultará maior 
credito a esta no«sa asserção. 

[48.] "Ho Maranhão, nas Ilhas Terceira, S. Miguel ©Graciosa, e em 
todos os navios em que naveguei introduzi o rozar-se o Terço do Rosario 
publicamente a córoSj dende se teu pegado esta devoção a quasi todos os 
navios mercantes e das anuadas, por industrias daquelles ceamos ca r inteiros 
que comigo assistirão." 
C.3 

148. ] (p. 282) Já dissemos ea como a 28 de Dezesk.ru ide 1662] desferio 
velas do Porto de Cabo Verde para o do Maranhão a caravela ea que ião os 
nossos Padres, que. como at.A então tinhão obrado, continuarão os exercícios 
da sua caridade até o Maranhão, sendo as rações dos passageiros nais 
necessitados as primeiras que ne repertiào na sua pobre mas asseiada mesa. 
Pregava o Padre Vieira todos os domingos e dias santos, dizia algumas 
missas, a que muitas vezes se ajuntava grande numero de confissões e 
comaunhâes. A doutrina corria por conta do Padre Manoel de Lima. A 
frequência da oração, a que sexpre precedia (p. 283) lição espiritual da 
vida dos Santos, era abraçada de muitos e louvada do todos, e todos os dias 
3e cantava o Terço, que se concluía con a ladainha, salve e bendito da 
Senhora . < . . . > 

[-..] 
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[51.] [2Q § da "carte feita no Maranhão aos 22 de Maio de 1653 ' por 
Antonio Vieira j transcrita por Morais] "<...> (p. 284) Deãos fracas a Notsso 
àanhor por noa livrar daguelle perigo [corsários que encontraram próximos da 
Ilha da Madeira, cerca de 10 dias após soa partida dm Lisboa em 22 de 
novembro de 1652] , e lhe pedimoc livrasse também aos ooiç>anheiroej começando 
logo a cuuprir a promessa quo á Virgem Senhora f izemoa, da toda a caravela 
rezar o Terço do seu Rosario emquonto a viagem duroeae. con» se fez, a KM 
domingos © dias santos em voz alta a córos.* 
I...] 

[55.] 180 § da carta de 22 de maio] <p. 285) "Vinhfto outros Religiosos 
na caravela, tas as cousas espirituaas corrêrio todas por nossa conta. Hfts 
cantamos ç*3opr* a ladainha da tarda. <,..>" 



LIVBD IV. Do quo aa aaguio na entrada da Ccacmhia no 
Pari, e da do Padre Vieira no MaraMb* 

Ctf 1TULO TTI Chega ao Maraihío o Padre Antcnio Vieira com 
tua pe q u ro o socorro de Hissicnarios. Dd-ae noticia do que 
cbrártfa depois da sua estancia naguslln coitai. 

[11.] Í29Q § carta "de 22 de Maio deste WÊ&ÊO anuo de 1653 "j da Antonio 
Vieira] <p. 326) "Seguindo o fervor da gente [de Belém], e desejando que 
todos fixasse» algum serviço geral e publico á Virgem Senhora Nossa, cuja 
invocação ha a desta Igreja, préguei em dia da Jnnunciaçío, publiquei para 
que daquella tarde em diante se rezasse o terço do Raeario a córos, ecoo se 
usa em S. Dcadngos de Lia boa o es outras cultas Igrejas da Deana cidede. Voe 
por obrigação todos oe estudantes e meninos da nossa escola: seguem a estas 
mitos soldados e gente de (p. 327) todos oe estados, e está t&o int reduzida 
e aceita a dovoçio, que se enche ordinariamente a Igreja de buí tus que 
cencorrem á ella. Faz-se este exercicio ao pôr do %1 por ser a hora «aia 
cómoda; põe -se a imagem da Virgem Senhora sobre a ara no altar-mór QOt 
velais accesas; assiste hua Padre, que enctamianda o terço pelo ^thodo da 
nossa cartilha. CcmeçAo a entoar dous meninos de nelhores voses, e segue 
toda a Igreja alternadamente com grande piedade e devoção. Dura tudo de tres 
quartos para huma hora, a qual todos dfio por bem evrefiada, acabando eco 
ella a*>elle dia e começando a noite em louvores do Deos e Sua Kíi 
Santissiaa. Noe sebbados ha maior detença, porque se préga do púlpito hum 
exemplo do Rosario, por espaço de meia hora, ao qual de tanto o concurso, 
que, nío cabendo na Igreja a muita gente, fica da parte de fóra; e aos que 
ouvem se recomenda contai depois o exemplo aos mais, com que devoção da 
Virgem Senhora vai em tanto augnento, que nio só rexio nesta fórma os que 
vem á nossa Igreja, mas nu i tas que nfio podem vir fazem o mesmo tm suas casa 
cem a sua familia. 

[12.1 "Nío faltará por ventura a quem por este modo de devoçàú coo 
canto f**lixso pareça cousa menos própria da Companhia, mas a Vossa 
Reverencia, que esteve em Rona e vio semelhantes devoções que nas 
sextas- feiras e sabbadoa se fazem na nossa casa professa, certo estou que 
n»o ha de parecer «usa estranha do noeso Instituto, antes muito própria 
delle, pois ha trazer almas a Deos por todas as maneiros, e por fama tào 
segura e approvada cemo a devoção da Virgem Senhora, a maior de suas 
devoções; a para que o fruto nio fique só nos Portuguesa», além das 
doutrinas ordinárias que se fazem aos índios nos dias santoe na nossa 
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Igreja, publiquei no aerrto da segunda Dominga da âiareena outra doutrina 
«ais geral, a qual se havia fazer todos os dooingoe á tarda na «raça Matriz, 
por ser Igreja de nalor capacidade, enccmendando a todos nandassa* é alia 
aeus Índios e índias, cot» logo se coaeçou a fazer, e se ccntinúa oam arando 
proveito espiritual e edificacSo. Sahinos da nossa Igreja á huaa hora; 
ievanos adianta \xw grande pendão branco com a iaa£en do Santo Fadre 
I«r*acio, que leva algun índio principal das aldêas, se o ha na cidade, e 
senão por outro da respeito. 

113. J "Vío os nossos estudantes cantando a Ladeinta. Danos (p. 328) 
volta pelas ruas principaes, levando oa índios adianto a as índias atrás, 
pedindo aoa Portugueses, que estão pelas portas e janellas, que os nondsai, 
e, se hfl necessário, conpelliirio oa qua f icâo; e desta sane ir a, cem um 
nuito comprida, procissão, chegara á «atrir, a ali postos os índice de tun 
lado da Igreja e as índias do outro, lhes faz o Padre a doutrina, 
ensinando- lhes prinelro as Draçfces do catbecísno, a depois declarando- lhes 
or systerioe da Fe, perguntando a preoiando os quo nalhor resç>cnda«. <...>" 



CAPmJLO V. Priasira tonante e notis peidar no KarwiMb 
por causa da nora lai sobra o injusto cativeiro dos indico. 
— Perícia cos <fm o padrs Vieira, aocoga os sares, e os onGo 
ao iapoto da tâc precipitada oomnte no asior perigo dos 
aaus súbditos 

[...] 

[22.] (p. 342) Esta lai [de 1652] aandou o aesno Senhor [D. João IV) 
pôr «n execucío no Maranhão c Pará pelos mesnos dous 0*>itaea-»6res que 
partirSo a governar o Estado no me soo navio an que foi a Kissto, alguns 
m*;-»s antes da partida para o nesmo do Padre Antcnio Vieira; porte peloa 
notivcis que ignoraac* se nào publicou aquella até o deciao quinto dia da 
chegada dc nesao Padre ao Maranhão, ao que nandou ao sob de caixas [em "5. 
EêUm 99 } publicar a dita lei o Capitdo-mór Balthazar de Sousa Pereira, ccsk> 
Sua Magra cade lhe aandava, <...> 

[23 ] [§ 56 dê oarta efe Z2 de «aio dc A. Vieira) . .> (p. 343) Tinha 
mandado nesta uucasiío Soa Magestade huaa lei na qual declara por livres, 
coro nesse Brasil, a todos os índios deste Estado, de qualquer omAiçio que 
sejío. " 

[24 ] Ptjblicou-se o bando cca caixas, e affixeu-se a erdew de Sua 
Hagestade nas portas da cidade. <...> 
[- ■] 



CAPITULO VII. Noticia auaria das lei» reoes sobre o 
cativeiro dos índios no estado do HaranHk» * Pará. 

(.-.] 

[41.3 <-.-> (p. 3S3> que havião de fa2er os Excel ler) tissinrcs 
Governadores, smiío acecaodarea-se as attendiveis necessidades do taipo, A 
quietação doa povos e conservação do Estalo > não querendo cada hm ser o 
priueiro a quea a posteridade o aostrasse com o dedo, eoao o autor da cais 
deplorável ruina? 

[...] 

[43 J Pedir priaeiro soldados, nío por ccapanhias, a&s por regimentos, 
para tentear melhor humas oon outras forças, para se fajser respeitado o rioaw 
do Soberano, e para ss assegurara» na preopta obediência d© tio luzidos 
caixw e officiaee fidelissiaos ás ordens de seu General, cujo nona ao soa de 
tantas e militares caixas hc ouvido e s6a pat todo o datado coo raspei tn, 
eco tenor, » sen o raia ninino movinenU) de rebelião, coro tantas vezes no 
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aécuio píussado [AT77] cob 
experiaonta(p. 5737) va: <.,.> 
[•••} 



i*ooa causa e auito ueoures notivos se 



LIVBD V. Do outras Waj Èm dos —OH aiaes lanar 3_oe do 

catado do Haxanhío, « d» do grande Padre itotonio Vieira até 
a sua partida para o Pará. 



CAPITOU* II. Do gue cbrérfto oe padre An Leni o Ribeiro e 
Thoaé Ribeiro, na visita das aldeias da Ilho do hmlio. 

[...] 

[5.] iTrxr/scrito da carta faita no Maranhão por Antonio Vieira, too 
1654] "<...> ( p . 383) | posto qne esta vez se estincu este caso pela 
novidade, de então para cá te cousa tào ordinária nas aldeias, que todos que 
vaaos a filias experimentamos esta piedade e curiosidade noa índios [ "çue o 
gue julgar* por vinho erão orações"} , porque depois da lhes ons iríamos a 
doutrina, rozSo em ccmain idade, coco se faz todas as aanh&a e tardes na 
Ifiraja» e reeoihendo-se a suas casas oe ouvijaos outra ver rezar e repetir o 
que primeiro lhos ensinamos. Nfto crâra isto d«rtea hcaw>e> quen primeiro oe 
conheo$ra. toas tanto p«e a graça sobre a natureza! Ne© nós ltos tirwoos os 
dias de festas [dos índios do Maranhão], ne» prohibiaoa o seu cantar e 
bailar, nea ainda o beber e alegrar -se, contanto que seja ooa a aoderaçào 
devida, por lhes nSo fazemos a lei de Christo sais peswla e triste, quando 
o seu jugo he suave e leve. <...>" 

[...] 



LIVBD VI. Da entrada do padre Antonio Vieira na C*ntania 
do Pará, do deaoobriBetito espiritual do Kio das i — q— |, a 
das a M eias que nelle fundarão na religiosos da Gcapanhia de 



CAPITOU) I. feltra o podre Antonio Vieira na ciffcrie do Pará 
a dar principio a esta e<*>iritual conquista. 

[...1 

[6-J <p- 437) Alá» dot> sernôes dos rfoaingos e dias santos, insrtituio 
os dos sabbados [w> "Pará ", endo chagou 5 d* outubro de 1653] sobre a 
devoção da Virgeai Senhora, cujo terço a coros p*rsut*iio a todos cc* 
admirável consolação dos naitoa qeu quotidianaraiLe assistiâo a tio louvável 
costune que ainda hoje [em 1759} ae conserva, poato que x> entre os 
estudantes doa nossas classes e aeninos de escola, cantanrio-se se^ro nc fi« 
o Bendito e Louvado da CcnceipSo, pelo trai que ainda conserva cem o noa? do 
seu autor. Institnio deaaia as doutrinas geraes e publicas, sahindo «n 
procissio. cantando a ladainlja cot bel las vozes e ensinando as orações e 
wysterios em haa e outra iingua. <...> 
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CAP1TUID II. Intenta o podre Antcnio Vieira entrar pttlo 
Rio do áaaxonos, nfinfoo contegoe: afferecm-lha a oitrafe 
do Rio Tocantins, que raita. - dá-» noticia do dito rio, 9 
do que resultou desta 



[22 ] ÍS J5Q da carta qoe Antonio Vimira escreveu em 1654 
(provavelâ*nt* nn Pará, em Janeiro)} (p. 455) "Ho dia seguinte (14 d* 
Dezetfcro) partidos de Hortigura (p. 4óff) cm a mré da taxde os Padres 
Antonin Ribeiro, Francisca Velloso, Kanoei de Souza e cu, cada inm m sua 
<^noa, e conacasos a navegar por un nar de agua doce. Derrotou -nos a 
ctecuridade? da noit», e o Padre Antonio Ribeiro • eu a passamos «narrados áx 
árvores do hum ilha, que noa servirão de ancoras e amrras, que estas 
etbarcaçõee nao trazem outras. Chara** oa coEpanteirocí. nas neu elles 
cuvirfto as nossas, mm nós as suas bozinas. <...>" 



* V1UA-UW6 ,:4rtr* ariadfc, M t pvfcB, SW, pw IS] >ir1ar»H < S» te« 
ftrtoqye*, e qjí! <p*rm: 4 Eqrtja *n*u acs ar.K-s de Jtó- Hl cote :otço2 a a-ti^M m puto», I tigws - r.? 
orervu : th*» n ÉM alas, c*it*4a altorotiviMftte, tac to;* um, su&c*to *a ji n alpu* Içre>« 

particulares v u;*», pella rotic:* f* caj Snto :yi*ia Iísjb áe Anuo/tu, Mito w m cc Ito, tf qa3 foi rp*]*dD, 
■ *J« 3 f«i« n n CTO. I tttar* tranò:, I Irwt^ a wtou, artkO lartar a riais dms titmttiYMt», * »i 
w fcis choros lípiftfB, i fi*r* tm Au». 4 ** ^pirita c« 7* esta» Jwtnfe 1 Im, rrr^^jy e» 

<?* . Ml * £*«ID0 «O JE AJtlW, nato «di^ ft; < 0 10* itfigm *ft « Pr****!» Irafczirfc 

por C»rk> 



477 ' Iwtnawfc» n*tkw, tMtrutntx» iéwa. r mac imtnasitoi Éakm am dagairjç&n porta?**»* prtfm» 
^ í 35 i*itr**** infcgatt Ér»iW;ro». IHIOT aWíiQ J t+i m «Bfnfii nonj, i^T, «o 12, p. dl? V 

* lr« jnaapúT5 e mjco mtoti cs Ustrwitis apicais fd Tjchd» a» priMirc r Mil ncfllartpcs «vt, 

itoálta Víb is ia wCwço v wtfMtri» smt^ a» |^m> scíks, s 9 ctmhi m nwu, pvfV era, ca àlgwa 

'ribos, L7s>#f^ raio s«-*fc: c §mÈff a quU; l ter*; a lafcu, (7ufeeU <e perr* % buziM; o firtfi m Uata >. 
RORIOC 6. SEJCIS acr«cEr»ta H noU i«P TB, |. if rc^Mçte fe BM SW^D, na «uif fc; í flaiU ou 

|diti é ft^r nu teU*y, isto Éfc wf raie- llmM f,^ im u te «'tk y.Ly-s e rtbl, <* sonte ^ Llf f *. 

«71, terão. 1, p r TOAIS relato et nqurt* t MlMMB Éi aa*w na agrew JeS. Um « No f^it 

Styrtda *« ijí t»k I« pa.fci Vxd ,Vjr ; s »íúdo Am}, | Mto ftalo ts 1 *-:rV- 'yn, > r s TudC se 

Émi x ma ce t-m ytice tmrt f a fia k joU a w ti dt tto áewlrs e aitírtcid» Frgos ». 

♦7? . 1o 95 J cacituio, jr.íx» MWIS: < loòo c anm » UU ■ pmw m *u&r esta ciiade, «nt>o n 
I «it to pá» «ira<terM M « jwwvto, me jí w se^Mf ar * 1U? rantrlo 1 ws RhI n <lizi» 47MO0 f Llw 
amia È pimxn h^» # mu regiUra»ei *i$to ay»ra 0» áí crwtdD» CM p apdlil huJttrfe, se pttt cu 
fertía* ífíiwir o m grto* «jgwío, i sua grénúrzi, f a sia ajitj, e H rft*«a fartiiiiaáe, 1 Q»v«vrávlter éo 
KWilc ntafe» » ^rf c ajfe * c aiior »b« de ife tirado ». 
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ANTÔNIO DE SANTA MARIA JABOATSD 

(1685 — entro 1763/1765) 

LMOi «W QRK Btna BWflJllCD. Ustm. Meu* Viça» dl Ua, Hl, 

«TA MLMMnBh A M^fnh rtiçfe <Jts» JíWT) piMireiè nc Rir 4rJjMÍrt>, co* Nbuo Ecan Ritairç, ■ 1KB !■ 5 
•tv*i . BOI ■ 29 :j ■ •« f . :. 

H7fA OK 0 .*TWi Viam moa n li» i ít^icií de 5» tu Aunv, Perrwetaco. Framscico, f« « protia* c* fi n 1717. 
Foi crmisU, e«?c*v5o t.rj* Qnfea * 5. Fr««to ♦ urtwtw i taoam tas b**.jto, 4i irtu. Sei luro ím 
dlUiCO & histori(gr«fÍ4 rcliçtou br*»i3ijr*. 

aiwunuzttPi if«7z n^Mia | «wwwrum, t asa***, búbtiKi*, t íaiu^k i « w/w» i * hmtm k 
JUIh, j *U**r * fteaMbt, jynfa SW * Mi, feta I *pr * te * frexUco, | ff TUm**? ftrt*™ | 

Ito M9U6, | tau ^ Ctou?-*, | cata tm.i rítriw, r I ^frwn I N I MOfiCH I Jca freto knA lei» 
I ÉitrtiU., • ft*Ar (ZeeneKi* * frvinuà [ * Iraui, j Ájr I Fr. 40HÀ ff ta» MUA I ^nla k. I fjfiv.; I 
l/SW. i » IWíiím * *t*io Nnti * Síl», I An * «BUi! | a» tacto a J^is momrm. ríira, - l-.ii ! 
31! 1 2» ca; 17 ff . i*»., 2«, ®, IS ».]. 1 ' 1 



PHBíieOLO Ao lovo Orbe Seráfico, Brasílico 



DIOflBSSáH I. Passais do Rsyno para a índia Báoa de 
Portugueses, doscobreai por darrota a Costa do Brasil, toenS 
porto nalla, a do anis qoo alli obrarão ato proaagpinai 
outra Tas viaàaa. 



ESTÂNCIA III. Do Gentio Cayeté. 

[...] 

16. <...> (p. 11) Eraõ estes Cayatés gran-(p. 7£)des raisicos, e 
bailadores, coa as outras Genlil idades conoOaa aos aaift, e da nesia lingoa 
geral 



HSTABCIA V. Do Gentio Tv^ueajui. 

£-..] 

U. <...> (p. 15) tinhao as nessas Gentil idades dos TupyriaBbás seus 
vizinhos» e de quem se faziaõ tscbeai parentes, cantar, bailar e beber, co» 
as outras cceajuao nas sespre «ente de mito trabalho, e que nos 

ajudarão auito depois, ou fosse conveniência, ou necessidade, centra os 
Aynorés Tapuyas do Sertaõ, e Tanoyos do Rio de Janeiro, e Cabo Frio; <. ..> 



JIP - AKttMO K SiWTfl WJfM WOATV - J7U. 
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KSTáHCIA DL Do Gent iu T«rr^. 

CJ 

22. <• . > Cp. Í7) Eraõ ouvidos estes Taroyos pur grarxies nusicos, e 
bailadores entre todo o mis Gentio. ForaS ellee os primeiros que gc*tar«o 
das celebradas agoea das correntes do Carioca do Rio de J»eiro, a 
experinentaríafi selhor os seus ©fíeitos, e por isso eraõ estisvioe do moas 
Gentio craie se achavatf, e senpre ao som da voz oaapunhaõ tanbeo suas 
cantigas, e cbançcnetas, que ao M «odo rústico repetiaS cc* singular 
donaire, e gra^ 4 * 2 . <...> 



l)l(3«SSáíí IV. Discorre pelau CvitnXaa do Ebíjkío cio 
Brasil, desde o Qr*o Pará até o Rio da Prata, diutrictoe, e 
dwrcaçoma de oada fcrma, seus Rmdadkxras, o vbtioh 
■BBWH doo seus principias. 



ESTANCIA II. Da Gritante do Rio <fe Jweiro, e dos rarioo 
HM xaaao B , «a houve aella entre Portavueasa, Krancraoe, e 
Gentio TBaoyo asas primeiros habitadoras. 

C3 

54. <...> (p. tffj) Mesta bojo oc^>rehende altfuDos Ilhas, de differentes 
írrajacjç^os, e recebe varias e frescas Ribeiras, sendo as saia dignas da note 
duafl delias. He a pri»eira a da celebrada Cariócet, que depois de correr, e 
atravessar varias nontsnhas, se vá© despenhar das ultima, luta legoe antes 
dn Cidado, ende a hiaõ os «oradores buscar ooai mito trabalho; nas taje lem 
l?4U) t encaminhadas para ella, a toamb alli por hm aquoducto de buí tas, e 
curiosas bicas, que na3 só lhes serve de saboroaa bebida, para censervar a 
saúde, também de suave, e aff activo laafcedor para af finar aa veres noa 
nusicos; <, , . > 
CJ 



BSIâKJIA V. Da Capitania dos Ilheco, 

C J 

72 (p. 54) Achava-se a Capelinha da Senhora [ "das Neves", "sita na 

oesaaa Villa dos Ilheoe ao pé do Monte, que nella se vê no fim da rua, que 
ohmmV de S. Bento"] daanif içada, e us curadores, por sua devoçaÒ, davafi 
principio por este tenpo a fundar outra nova, ect» se fez no mis alto do 
neaeo meai te; e era para admirar o grande gosto, alegria, e dtrvoçafl, cem que 
as n ilberra, e «eninos, carreta va£5 á rabeca a pedra para a nova Braida, e a 
»ia cantiga, oii orajçaõ continua no exercício daquelle trahalto, era 
refietirea, f aliando para a Senhora: Dai Victoria a nomos mridoe, diEiaõ as 
Milhares, e os filhinhos a pediaõ para seua pays; <...> 
[ .] 

81. <...> Cp. 59) porque e» precio de todo isto, desde *}uelles 
princípios por largos teipos nas Vésperas do glorioso Apostolo S. Hathiaa 
{na "Villa" de "Cayrú", fundada pelos artnes de 1610"} , cotteçmdo S neya 
noite até a warfrugada, correndo do nascente para o pôr do Sol, era ouvida 
fcuna superior fosica, de voses, e instrumentos acordes, que na suavidwje, e 
haraonia, com que deixnva suspenass. e attrahidos ok que a percebia**, ben 
nostrava ser cespesta de Celestes Córos. Assia refflre este caso o Author do 
BMW&crito, que ja atraz deixamos en memoria, concluindo mm estas pr lavras 
ina p. 51: "em fxw livro de warto manuscrito por peasoe fidedigna, conforrte 



m . mrtoio x $*ka mu moatk . nu. 



dá ind ícios a sua aesma oecritj*") : êqoella Celeste teraonu, oo Divino 
Arranta f*> deixaa cwrvir tn o d— P do asis de vinte suas dos 
dsguelle povo, que bana cjuotígõ velar, te*ens, nUuTes, 

Ec^lcsiastioos, e seculares, dos «um sa3 ainda mitos vivos, e rx&clle 
regalado» o siaooo povo ns9 deixava de fasor-ae pregoeiro de taS ostovendn 
■dlagre, e de asrcê scy a inalar, e pela qual faziaS, com podiaõ, todos a 
tw»a voz, e cada Im por si, ail actos de suÉnasoens, e aortif icacaS, 
ccwondo-ss o estylo de vida wuj «justada cos os rilrti—m da razaõ < > 

8Z. <. . .> (p. B7) e assia oe deixou o Tapuya por alguns nezes, talvez 
para os colherão cais incautos, e senos preparados, até o dia do glorioaoe 
Apostolo S. Mathias do otnno seguinte de 1670. &n que foy viato aasaaar pelos 
nontes aombroceiroa ás faldas de jé nooeado Rio JordaS, es f6me de 
batalhoens, irmumravel caterva delles, tocando sues cornetas, e outro» 
rusticoe instrunsntoF de guerra, cxmo annunciando a todos hm ultiaa, e 
total asaolaçaõ . < . . , > 



DIGfMSSAM V Dos Prelak» Mayora desta Provireis, desde a 
taia finfaçaS até o presente., assia Custódios, cen 
Pkrmnciass, mu Capitules* a Coa£rotiaçoena, dos Estudou, 
qps nella tem havido, e ds alAsis Religiosos, que a 
iliiwtraraõ cos as suas letras, e escritos. 



ESTáHCIÀ III Dos Ministros Provinciaos. 



NDUCUK TKT9SZD 

C...J 

283. <...> (p. 13S) Com huD nuy aíj&ilhante (p. 194) a este chegou a 
Pernambuco o P. Loreto na frota deste amo [de 26BE9» ecoo fica dito, e foy 
tonar pousada nas casas, que chasaõ de D. Francisco, pegadas ao nosso 
Convento, en que assistia o P. Archangelo; e quando foy tecpo, desembarcando 
o C^itaS de Már e Guerra con a sua Infantaria, narchou cos alia fornada, e 
chegando ao Convento o pôs eu cerco. QuizeraÕ ainda resistir alguns Frades 
socos, sas vendo a resolução do Cabo. e os Prelados as oxttens delRey, se 
rcsolveraõ & entrega do Convento, e forrados es Coasinidade cos Cruz alçada, 
porque de huo abyaoo se segue outro, tonando o Santiso ixo do Sacrário, 
aahiraõ cos elle es Proci ss aS, e cantando o PsaJmo In exita Israel de 
Efiypto, cos hm grande, e notável alvoroço de todo o Povo, aentiaento, 
lagrimas, e ccejpaixaò, e algunas palavras, netios ReJjgicoas, que das 
varandas das casas onde assistarR o P. Loreto» e passava esta nova 
Procissafi, proferia elle com vozes desentoadas soa Soldados (que sais 
att entoa, e Religiosos acoefwjiharvRÕ ordenados ao Senhor) que prendessem 
wjuelles Frades, aguelles rebeldes, e ínobedientes, e outros dicterios 
sisilhantea. mais dictados pela sua desordenada psixa5 J que devidos elo 
caracter da sna pessoa > e lugar: <. .> 

c...] 
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BSTâÉCIA 17. Doe Batudoe, que tae havido na Província 
daaie o principio da Qjstodia. 

Í..J 

1D. <p. 207) [_"lBbO"\ Ho Convento do Rio de Janeiro pelo Custodio Fr. 
Sebastião do Espírito Santo. Foy Lente de Artes «•» Fr. Manoel de Christo 
filho da Custodia, o Leitor de Theologia Fr. Gregorio de S. Julia8, chaaado 
Franoez. 

[...] 

X- [ Mo boobo Convento da Bahia pelo prij&eiro Provincial Fr. 

Antonio dos Hartyres. Foy Lente de Artes Fr. Joaõ da Natividade, e Leitor de 
Theologia Fr. Pacifico de Joaus. 

XI [ "1672"] Ho meamo CcnvantOi sendo Vicario Provincial Fr. Sinaõ das 
Chagas. Foy Unte de Artas Pr. Hítfuol da 5. Boaventura. LaraS a Theclctfia 
Fr. Docingos Laborda, Franoez de HaçaÕ, e Fr. Antonio da Ccnceicaõ Hialhas. 
(...) 



ORS SERÁFICO, Sovo Brasílico. CHBCHCA Doa Frades Menores 
Da Província de Santo Antonio do Brasil . Livro *itepriwiro. 
Mostra esmo eete Boro Qxtoe foy descoberto, ooltivado, a 
estabelecido par Religioso Menores, seodo nelle os 
priaeirtw, sus profira»*» ex^ixifaoaes desde o amo de 1500. 
do sau deacebrinto até o da 1565. rm <pja fmdarafi a 
prineira Caaa oa Olinda, suas Mianaa» sorte preciosa da 
al&ww, e outros vários BDC— dnyiellae Leapan, a t e^Ml 
frua brere Romd do mnin até o prssonts. 



CAPITULO XIV. Dé-ao principio ao brrrm raaiao do 9w nia 
obrarad os fteligiosoe Maiores nas partas do Brasil desde o 
mo da 1565, até o presents. 



RH-ATORIO I. Do qua twwaraõ oa religiosos Menores na 
Paraíba sobra as doutrinas dos índios. 

[...) 

[3.] <...> (p. 36) [col. Z\ TinhaÔ os Religiosos repartidos pelas 
OHM doçob, que ajuntando todos <p. 37) os a elle» enuenandados, lhes 
enainavaõ a doutrina [nas "Aldeãs'' da "PãraStm", em o. 1S83], a disiaõ 
cousas de Deos, que elles ja «oito ben sabiaõ. Cooturavaõ tanbes oa índios 
cantar antas cantigas brutaea, e gentílicas; e enrm, elles naturalaente 
Sejaõ affeiçoadoe a ausica, algusas v*z&$ de noite cantavaõ as ditas 
cantigas, ao que os Religiosos acudljido, lhas cxaçjuz»raÕ lIjB— devotas, 
gue elles cantavaõ. De sodOj que mj suas cazas, qom pelas ruas lhes passava 
de noite, na3 cwvia dizer senaS doutrina, ou cantar aquellaa cantigas, <...> 



ím . MT&U0 « sian» wu «mkmtw - im. 
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08B*i SBMFIOO, Sovo Brasílico. CHRTFICA Dob Frade» Hcriores 
Ik. Província de Santo Antonio do Brasil. LTVHO PRDEIFO 
Kostra-se ca», o porque» foraS pedidos os Frades Menores, 
Reforsados. para Fundadores da Custodia do Brasil, sua 
viagss para esta Província, fundacaO do sen Prissiro 
Convento tm a filia de Maria, graças, que 11» conceda s os 
HcrarchnB de Heapanha, e Reys de Portugal, «■ ojua entra ctm 
partioolar ttaoria o ILluatro Harne Jorge de Albuquerque 
Coelho. 



CÔPITliLC VI. PassaO os Fundadorea para a nova Casa da 
Senhora das Sevas: dcecreve-se O Lugar, a Villa de Maria, e 
CiiJhdA de Olinda. 

L.-O 

129. <...> <p. 87) [col. 2] Junto hum. e outro povo, o Clero com o seu 
Reverendo Vigário Geral, o secular coe o Senado, e Canera, e saia Nobreza eu 
numeroso concurso na Santa Casa da Misericórdia ia 4 do outubro de 1585, na 
festa "do Seráfico B. P. S. Francisco", as Olinda], dahi aahirtó es tuna ben 
conposta, e ordenada Procissão" , a que presidia, com o Governador da terra, o 
Vigário Geral, e Padre Custodio, entoado o festivo Cântico do Te Deus 
landaaue, até o Convento, pela rua direita, que toda estava ornada de arcos 
triunfaea. e verdes palsas, annunciadoras fel ices das eu i tas viotoriaa, que 
estes novos Conquistadores haviaõ alcançar do coanum inisigo. <...> 

[*»] 



CAPITULO VII. Do saia, qu* abtW oo Fkntodores depoi* 
fj» entraraâ em o novo Convento. 

135. <-..> (p. 90) \coJ. Jl Era neate Seminário [im "pequeos Cisa, e 
Igrejinha da Senhora dtxs Neves", no "Villa d* Marim"* em 1566] 0 principal 
cuidado doa Ralicgioaoa, depois do ben instruídos nos principio© da Fã 
aquellea índios, ensiná-los a lêr, e escrever para aelhor intsllijenoia sua, 
e a poderá» ensinar taabec aos parentes , « payzsnos. E porque osta gante hé 
naturalnenta inclinada a nua i ca, eu quo passavas a vida em cantos. e bailes 
a seu modo rústico, lhes buscar &õ Hestres, que os ensinassem a contar > e 
tanger os instrumentos, que na Igreja Catholice se uzaC, que fov de grande 
inportancia para a conversaõ de anitos, e para os obri-[coi. -^gar a descer 
das suas Aldêas, e Sertoens vizinhos, o trazer» seus filhos para aprendera» 
o nesuo. <. . .> 

136. (p. 91) icol. í] Para tudo tinhaô bastante, e exemplar incentivo 
no que viaõ áquelles Religiosos seus Hestres, e Directores. Eraõ continues 
naa fimçoeos do Choro; gostavaS os índios de os ouvir cantar os Divinos 
louvoras, a cen poucas Iíçoctib entoavaõ juntamente com oo Religiosos es 
Missas Soiamea, Ladainhas, e outras siailhantes funeçoans Sagradas, e ic#go 
hcvve entre elles witos, a my destros nc canto do Orgaõ, e hm, chamalo 
Francisco, era bastar te«en te contrapentista, & punhaó as letras á aolfa a» a 
nossas linftia, que aprendi ad coo facilidade, e tanben na sua, convertendo 
nasta suitas das aans Genti liças cantilenas tM «ncowios Divinos, e era 
certamente auito para dar graças a Deos, vôr eu tafi pouco tm*K> a hun 
Iridiozinho coe destra hamonia entoar louvores ao Senhor na sua barbara 
linflOflMj que sendo suave aos ouvido, só Deoe se sabia entarrler oo» cila, e 
só ella a pudta entender. 



m m rniUmo x mu mu jomto - nu. 



UVHj SBXWG De i]»onn azcellmcias da Cmm de M. 
Senhora daa Boves da Villa de Maria, e Cidade (to Olinda, 
^«o tatÉXB gb deeta Provinci*, de 9» foy Capital, e doa 
B*li£iooos A que cxtt vida mesclar» virtudes Chriatofts, e 
mto fim illuatrarad esta Caaa, 9 de outras aocntaoWitcxi 
ditfmg de aeaoria. 



VIDá DO P. Fr. MELOnOfi IX Senta Catterina (c. - /5ÍáQ, 

primeiro Owtodio, 0 Pondador desta Província de Sttlo 
Antonio do Brasil. 



CAPmiIX) III. Da Patria, ruscimto. e prurira criaça* 
deste venerando Padre. 

CO 

213. <...> (p, 135) [col. fl Mas era para ver, ou raia paro adcírar, 
que quanto era nayor o ardor da calentura [durante febre gvc teve na 
iflf Sucia j antes de 1562} , tanto 3© inflamava nais o seu espirito; porque, 
MB pedir socorros texanos para o refrigério, aó recorria aos Divinos, 
recitando algumas ornço«ns devotas, entoando a vozaç outroo Cânticos da Mày 
de Deos, e epecialeente os do seu Terço, convidando aos dce»sticaa para que 
3 ajudasse» naquella nusica do Ceo, coo a qual, desabafarão 00 ardoree do 
aspiriro, só refrigerava o ardente da febre; sendo, no maia acoeso delia, 
oraçoens devotas os seus ays; Cânticos celestes oa seus geoidoe; todas as 
moam queixas louvores Divinos, e o destro rn^QtltiOC da sua nusica, a total 
confornaçaõ eu* a vontade de Deões. 



CâPITUTi) XXmi. Da Capella do MuwLeirinto de S. Francisco 
no diatricto de Olinda. 

416. <...> (p. 249) [coi. Z) e tudo w colhe de alguns assentos do 
scfcredito livro Antigo, feitos pelo ja noneado Vicario do Salvador. <..-> E 
está astsi^Jnado en ambos ost#*s termos, e nc que ja referimos da Re3tanr&caÕ 
desta Igreja, 0 Vicario Huneo; e chfmava-se ella; Manoel Ferreira Ranea; e 
foy o prúaeiro Chantre, quando esta nessa Igreja (p. 243) [coi. X\ do 
Salvador passou o Cathedral, e Sé de Olinda. Este próprio fcy o 

Vigário, que residi o na Igreja de S. Joaõ, eu quanto se reparava a do 
Salvador; e ha de notar, que noe sobreditos ternua, quando falia na Igreja 
do Salvador, exapre a declara por Matriz, dizendo; Heota Matriz do Salvsior; 
e quando na de S. Joa5, 36 diz; Reata Igreja de S. Joaõ; porque esta nwca 
foy Matriz coilada, e só fez as «ene de Parochia, supprindo a do Salvaior. 



ím - «tOiío ar $m* wia jammtiq - ou. 



« . Cf. SWB D6 SOU» t (JWicii A) teJ, «7, jrinra (vtt, c*#. IO, I S|. 

« . Cf. ama. »#s hi»»í». cíí„ pr»iri prti, ca* cm, j u, 

«2 . Cf. EMfifilfL SMS SC SQBI § íap, crt„ pMri «arte, c 9 . LVIII, 1 1). 

«3 . WFWfl. fLU**] {teattJlrfcprtaoobf Tatuo, I, 1712, p- 57}[ «Ra*fÍí*Ht: < 9*r* t k etti*£, am 
ajj aòswvaçaO • ta «aIm atras utm, «rilim&, | neataarlama fcfttlxi. tetf sobife Prti v fcMerata fc 
Scinii, cujos pnrctf tal umstn m toanstratttM; 1 mt> próprio strtiJo s* ±»yi* iMfito rasei, a laftty o 4b 
*tn Ufcraw, qc sa* atite, Srasmrt ci iMsncâ, lofka* ÉritmtiCA, Ma, frtWttctora, fctrula^u, t st Wrr.* 
T Lin^è, Iw, WJ », iaw», Tm, *fah», ktn; • q das frtn aectokas, -~ <4 «rfti 

jriKU»es # to *ut» óww*m toto ts ab| Ajrkultn, v*a, ftswra, Us o» oflitu* ttfri», i^^syln * 
tew , ft Mviçar , | va* apabda «vtf ^«s 1 te hu, ^ fmr, VuJnri, um,Ubi.^ *aíu, partam*, paítru 
fusr c.ylv:rfw iwaplini. *réa, c tipo fc ensuc cpí etishi ja éfoca **d pnibría ao i lsr>te* Pvts > 
trajisútir tffarsaçt**«jto PJNÉbÍMb a» tisdpdM. f poMÍvrt tsr n»i*U tetw* Uffipjdl tfia «o t* l*r nt> 
fraçs*Ho <to próprio Idi^rtMJo V, ntírria * to preUulo, p. 777), quando ■ fr1«T! ■ < Lisrti 0* • Ff. 

4a ftrificaç* ítEndi, tT27>: i teclava aacria, » sn pocUJU, * latam * "tc!^i-, ? iai era sub fcmat 
isto, <*J9 dt-F-wo te» fcstn* *» Mii to scmcw. Mu da litfcaatira, e frithjrtUa o <i*f histivi par* çjn -*3 « ■ 
5R: prtfesw, * nell» m coitada. H acqrapta btf* e*ta irteilia^ntia, qo» faaa «n Lupeao as suis amaram. 
Lia t» tfnMtiàraco o» ura ter» hn a Imgu fracna, ínçleza e Italuna, lia, t «itmiii a« pvttf*, I 
twitarUvitff da *hraia. for ata*» 4Isim> òís fteas * ate as Parna», Utm, r wJçar, bn Ttologi, » mito FiKmfo. 
Cea todas Mta parm riirtjfjCAS, m Eipositiva, » to pQJpit», l<rr íinflolarissMc, ornando esta Art* to art« M ió ca 
as ^t«<ii 4«tvu.i arearia, aclkor ut s cfchn oa fi^reaa hfenl, prfimça anCavtl, ytu tiara, lafjrlia 
(fc^ratadl, accoais ngh^ra», | jrtm, cmvtas •» artifiuoi nows BB prnpriKlide, f a^ncf Ladm sai 

víoí«xu. *lo qat » Mi kvxaio m ancu, suvsCo cm applauso, rf .pèrWo ses luvja, c Iowkc Nt *s* ^ttisnU- L 
ftfuunrfa, sfc este ■ i Urttft òf Artes » iauOatfss xr MBM1« m Mi a < Estancia W * |k dnjttalo V, cs>. 2C*-?Mji W 
- Fr. faefam tos Sajtza :*na ( ii27); vli - Fr. WJ dt Oristo (toiwto te Rio É Janrire, U\': , ] .«t. Joaí fa 
IMinM» íuirvnta <b ^hia, ífi^i); XI - Fr. Ki^r>I i> i^a^ljn (Crjnr«»to ií Bahia, ití2Jj WJII - rr t Joa9 Bautista ii 
te&miçrf (U)nda, DW| 2» - Fr. Jsaft fla Cor«;ia? Swt-flgr ttejfe, 0» out-w ffi )«^ts w nfra a& wriodo s» 
IHM79L 

m . HMClSa «. ftKl*. % CUS^ (E^aw roLTic^TL-^. as 4^E5 » rVias&o, JW, &6> %m 

i-fr^v í»vw'^i> para a testaria tíi «liiu ia aé de "I ,rí4, no fjial Cz aéc. MI: s c*Njto 1I4 iytji BiscspaJ dp 
Cii*H ieu ^ande i»trcM»to is irtn; s r.wsa leio «s qpkal * lasica sa cathtdral ru)a *str» fmMia e hmrarlo 
amuai df WCTO, h virtudi ia Prw^fc '8ç« * 1* * tònl * 
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MIGUEL ARCANJO DA ANiiNCIACSo TEIXEIRA 

(sôc. XVIII) 



ot»«toi aúun x nxrav oe w urra e iw ut «tr:» < nw. 

TOTBE «TA BHl!»¥[DI: Í.H*. a -eti pi irtoau j pjaJicaçio * tamis, w a. ? te Mi nt. S5 ■ pttiiBH , 
tteite gr Cátia pela rato. D. Btrufaua Jantar.. 1 ttrrqe 5 «faço * tapo a» »ai ta fim <*> tetula PT., ariaairo 
1» COMniuçfc, att I * wcrlinti nlaitta par' I «htaria », ratara* * BJWÉM. f '0; ncrite snr frei feaart 
Arcai* to «auncijçto Truadra a> <t«kc, irút te artiri* croanu Trai Gaspar ta Havr te Bm, 1 mpeitc te <aaa o 
ew*nta kiitantoifg Afons E. Tcny papJUau «B frt\ato 7» BfJ *r*ir-*a tt utrcAi*> 1. fe, pp. MO, U2, JZ2, 177 
í 128, ti inovai kott asua nc taila aVÍC]. 

"AB*» IfTUnWi aviai* tb Jatibats teataoJaaioo tutoria t aaten/ua teatai. [fecift, 1M&], »l. 55. 
J*l. lf» / ta. 291 ». ftTJ. Pt Pte*. Fr. itoael srtatjo da touriacfe Tí-uaira te to** - Draixa * Miro 

drS. te»to te 3iu4i »te IV). 



10Q Prelado, e 70 abbe. dob ara 1612=13=14 

[■-.] 

Í.5.] <...> <p. 55) Ficavao as doa. cazas [ "na rum de Joeó Affonso 
(agnns rua dc coxo)", que deixou "Joeó Lopes" ao mosteiro em ISIS, peio seu 
testamento] obrigarias ao Legado pelo qual os P.P. havia© dizer eau uada Hm 
armo perpetuanente quarenta, o oito niasas pelas alças d© lies doadores, das 
quaes aineo haviaó de ser cantarias, e de Rscjuieti • huna 09 havia 

dizer no oitavario doa Stoa. <...> 
C..] 



250 Prelado, e 21fl abbe. nos amos de 16^2=53=54=55=56=57 

I :...] 

[6.] (p. 70) Em 6 de 8br.«> de 1S56 fez doacao da Capella dos Prazeres 
doa Gararapes o Me. de Caaapo Geoal. Franco. Barreto, e taobea de todos os 
pertences, cano oe pôde ver na escritura, q vea no Tcrtxi. Obrigamo noa a 
fa*er s festa de H. Snr.* dos Prazeres no seo dia con Vésperas, e Missa 
cantada, e Pregação; e a Missa seria dita pelo Prelado podendo ser, ou outro 
Religioso nais antigo, e grave. <...> 
[...] 



« . HWCiSCD sum CWTftCH) ífew tetaár» crítica t atiaWtacv a JJnaa torttmaM, Jfc3, a, m\ 
inmca i I offidata. pjfkial aj te raquaa, aar ara <m falias ». Mtt > E ROSA DC ^irD&J [£1^^, 
1363, v. U, p. 'I: è «is daro: • Kisu clficiaxk, t tina ajfjejaj, «tia caaarraa á usa te hniiaa, a V p^alu o 
oftiCM te teiwtoi, iiwlie xltaauava ta auistros, í/ratw, e tarrts. Dec. te Laaajo te 1564. i4i«nto ss etnfrata te 
* kstrJlD * n«aar inte o aa 'tacnaUBc w te j3B8, ytaaraa, «a o tn Caatdk 'Cante cate dia •tfifé 
wsm rnate} nt Iqrrja te SanU Ilaria ia Castel <o par tefcihB Ca-^ríta' i. 
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JDSB MAZZA 

C? - 1797) 



Marana tmmx mbwjco a rócs wnjaaa. *j M *t*nor a j??7. 

TOTOi Wtal * a l 16^ o. , tnc«ton*fc e» nu»!*, a M(fc * tttacnt* * Kiltttiu PÉUica t (r«o«v OtftthUl ét 
Éwra, r E1V ■ tf, fc 97 folfc*, flutradn 1-4B, *-? | nu | i^ititt sita w nwaçto, áinl HM a B peçm. Nb Im 
titula, am É ratfecido coflD « Itoiamr» AjAfrtftco dr touas fart-juses e artiui á» u» -r^r.^fci jor kaé toa », 
Mf qw tfttJlil ICfUra V) OJM o st» jb Catala? te âVftguipfc» * UUirtKi rtrw (Lista, 1*71, v. DL 
í. 4€2). 

«T* KlUB&ICfli «t «QffTC p^uou 1 rôtfice m»b fciattt M 10 tiara, * 25(74), Ja* 1944 a atr. 

Wfi «• rtiliar D *Êm «61, «ar. |M). to çnmln néwra, «dt i An d» JttZM, ftOttA 

tt tt d — itl c anscntt-, iddiundo taabé» o* ktom p ÉÉB traíam "artta xrwerti 17C nuUs, gr* d>«cutt & 
tnfrrajçte to au». m artmwn ottra a^to te lawritc te NUM. 

«TA 3BE 0 mb Segará i &** ftuciflpÉfe Arttsj» « IroJJfi/i ffcaV, % W, p. *M| ififorn: I Maia t p*U, * 
viça italiara, a. «Far» * MHDHJ1& to» « peta ocrevai aait* pnqumt c*r«, tau côas ate, nwtn, linjus, 
llC. v *£ dw fejajrjaJr, wám qup cnst» awscrtte w KibLrtaca NUxa êwí, ré* ■oariff^ tàaUa 
«mxrjta, hm traduçíc & rfUtrt poas oe 9 otis Inar Le, Â teiu, tno<&o fed-iak a Fr. tajl A taaíuja, w. 
aâi^o « fctactx. too aisitt, fez a«rtt is or^aatra U clmfè real e «rm *'jfjm€> «apuúçte, ás quais wistí taa %* 
amimuU Bithfteca te Éwa. fci *t r«*t/a t taafci orosrjtc, aa livra 4* w autor;* ta* o sêgautx tU«tai Kfionírio 

PlHlCftÇ» UÍIUattj HdhÉMi ktapttfca ■Kia» •orth^cw. titídMf, rrosta pmugues* «v-mí. .i*toê f AtvtrD fVíto, 
23(7*l?rc-250, im ;?44i aP9MIH9^ &, :W; aiH)i3U-3W, *p. 2![7r)i25-32 ( scl. 1W; H(»J:ISJ 160, out. 
LW; SKRhatt-M, w. LW; «Í»hro-3òS, i«. IW4; 23;âJ ;17-21, >w. 8(K!iJ^13Z, In. JflS [Ittra»]! 
BiWjíBH*, -ir. IMO [SifiiMrtosJ. 



[...] 

(v- 23(75), Jul. 1944, p. 25G) áotío de S." Elias Fr. Relitfioeo 
Caraftlitaao natural da Cidade de Lx.* rilho de Francisco da Souza, e Maria 
Cardoza, foi HwaLrp na Capp© la do soo Ccnveoto da msmA cidade nuito perito 
no Contraponto, a nâo nenos no instrumento d& Arpa cujo tncou por muitos 
annos na cathedral de Lx* cançon nua Te Deu» a 4 coros coa diversos 
inatrunantag, c*mç>os mnis reçponsorios. Missas. SaLnos, Hinos, 7ilajicíoa n 4 
a 8 e 2 coroa coo instrumentos, falesseu en 1746 

<v. 23(76), *go. p r 362) Knznbio de Mattos Fr. nasc^o na 

Cidade da Baya Capital da Anerica no nnno da 1629, florasao no wecolo de 600 
d» Coiçwihia pafiaou para os Caruelitas, foi Ccaçiozitor famoso de Kusic* e 
era tio sábio nas nais artes, a fleieocias, que dele dizia o irarei* Vieira, 
quo Deos b« en?inhava a f aze- lo eu tudo grande Ccnpos varias obras em 
Huzica, fal^aao no Convento Pátrio no amo de 1629 [o carreto é 1682} com 63 
annoa de idade 33 de Jesuita, e 15 de Carmelita; dele faz oenção Fr. Hanoel 
de Sá M«. Hist. das Eacrit. Portug. do Caro. Cap. 24 pag. 140 ^* 7 , 



182 - fíSt MM - Mtrttr I Oft. 
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*» . «ffiPH SIEfiHM ÍSra jc/tunas» s*x^ ' B f «rj r cruihn asuc hutwy, M, p. 23) wfina: i Ftrtt«r 
ê»neT« o< Baaan huciI wlta-r in tf* léW's cari to light a the camr crf ti» »irt*a> hwmM «5 ckasrJ mie- Ari» 

* Swto EU», É| too» 0» hafcit ii U» Cralife fea at Etui ■ laril B, HM, protaum tbwe * aar latir. Caaarwr 
ol vara» fristea rapmoriM V toaochonea, Aimçairi *f 'rrt«*s, matta, e fintai' [vuiífo, mi iíoIí, 
fl-jin' and of fews i ( 1 1 'cu dirtrs*a> « v«trw.ta8 a SíttU EjUI Ml i1s> a Ti hl iv for uwtraataJlj 
acctaaad cana*, winl Iças, puis, i lagutaal, and wm vUaxicoí i. A fovto de STt\9fil parece trr á 
■M* A tofapM* d» MM BE MUI 111*0, ». I, p. *), 9* uracra» estas inftn*ç.*i «to 
Aitla d> Santo Qiai t Fora saa ias Francisco É in r Itaru Cantao. leu. 7 *ái partida saaaadftdrna frui), 
onrlaunio no cwwato caraiitaa dt íihii 4 8 tr *ni de 1697, xde tiont entrado ■ m antes, te Mu n^rmo a Listo* 
ta tomdDfetn fcttje jfa mtmmÊÊ da saa orm, orço qRnemu durante 3 m«. Fel eaalearte harpiítani 
WbeíTíl É Listea depus da ■ wlta j Portaal; ilitoanwa «.'este iastotanu. La H pjpj| cosUl «o comais do 
Cara. f Itarrw «o tamwrt* pátrio » 17*. 1 Ai sub coascu ; Bb | ij fe-taa Jaus*», « < ova rca diiera 
i»<ne»rta. | ?| tenaoria» de fttnas oos J dia É Surti 4 2 era», f 3j tecoraori* «ai itítnas Pb «cai. Festa 

* Prtfiaçk> f de tesa Setferj * e Sub *grt Csmoc, i 7 raro ca Utw e Raafas, f 4) Kua a < 1 1 to» ca 
rnersa {«traaCca. f 5) Palm e apeias, a # a 8 mm a» Mrtnwtaí.f 4) i < w»i dp ástaate. f 7} 
Vd tecia» * %jí-. - , *», Síria QxiJú a S. ^ke^*, a 2 cero ca iwtnante. 1 9) ia» cantata foil »or occaiki * 
a.wi«wiir» do uBu»r-fr 4?Í,J*7. f Litasjapasiçíe» Hcoab-na-M ta f U to maio aisaa [IWIIJ a tostei'» <Sr 
Bria i. aata ■ pi* pMjl (ata a|, «ÉCUCaus ifir»t gu> i Santa Jrna, u Qmia *» CtmliUt, «I. 1, M . 7B, 
c!»«rlhe: fruíascr las Krta da teuca e CcntraaDNta >, 

«7 . 0 JúMã/* íi*Jfl»rt/ki aortoah, d* IOCÒC1B FMCIX3 » 5ILVI, tn ima jwa cuje UWo Mja 
i*tuo s abreviaa por IK1A. Contado, «ncalraai k ML VI (16*2, p. 1M, rft I7M e àiai aoras do ff. HB í€ 
» Í147J-1735) ca titule» ortuas a aue •no/aa. I m ais a aar«Mi » reíaríncia driiagi bdt BC» | a priaírai tf 

- «aoru» siataicH da iJIatr uaata Artnita*, kjpai t &crip(cra ^rtugam É Orm» m taa vaan * Cva, 
rabada a caOJaa ilaMKkt. Lutea, •* (Hfic. farUrtaa 17W, «a R, ;a pp. [103 upituloo ca lÉfinil 
tisfpsta a crdH altafartica]| .« L7A5 - «anrla mmnm a MÉI É »aa aaari a Cira k >ainda a ArttaJ. 
rartt Priain. Uaa, a Offk. m Jmá Maio di S J« J727. 45 te :ir, W pp,. 



BEÇXO II 



- REBIBTR08 OFICIAIS 



Am Dor. ummn to» mobrm * mú* ir* na 
84 dm Bmhim (1332-1701 ) 
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OOVEKNG GERAL DO BRASIL 



aniomBi waa o* n uita mim mt. BBJBl 

raiOS E «T« BliinB#lCflfi> bta i-fir^fes, ecxtnaa no» Oh, [rato ir irti cata» ibtfrntoi, t*fc* 4» Kftiittkj 
ftcioui: \M. ?: OMi* 1-4-1-43; fefc. 14 1 3 i fcçitôi * Frewto i, cétfm HW| W*. 22 1 24> « «fú» * 
/Vctote toes » fccfi» ricertt), »I. Mi, ridia? 19-1I-J; M. Ml CMice l-J-2-tí; *]«. 3Mm I Ctpi* * j M x?(b 
* >tráep(£3 irn;;r»í í ectleuatKsj A Ctá* Ih láfcú e ferra» * fraiii Mb psr drtrrvuuç* *, Hitjj 4 . 
ft*.o Sr. í. ffn* .to * fcrtupf fcrxr « £94 fcrsral A QyiMi * *m * JflúO », tôiic* M?-iH| 

Ufa 6*-47: &*úe I-4->«, ■ £grf*. ifeçm i, Vtlt. C-Mi « »ç»4j * arfe «pks liw» 20 », cóáice J-14-17-2, 

FW.HK&B MM fcoawt» Kuttríaa ItiA-ihn. MUNI* MrwEVtetef. to "A*. «*. &o * Jwiro, fcmau 
Porte 4 C, 172?. 5LC o». 

Aoawtfl» rfc*frm» MMÕ| tadata, PnwiO», k***. M. «V * BMl í BI te nt. ít hl. 
Hat. fli: 4» JrtiM, Tjp. tarot, 00, 49? pp. 

toante» HijttrtaH iirt-iõtf-, Prrr.Je», Patarte, tlwb, Smins, ItoòaCte, tfc. Val. XIII [. R» 
V kMtTO) l»;.. fer». cr í-lvK Eraitari. 

Mtti J«7D-U22; fr»]!*», Mritat Alwis, Stwje, Wiiate, etc. tal. HIV. Aia 
4c Jmnni, Typ. for», <fe Hist. fruileiri, 1M. pp. 



Vitoria* 1Í92-J7J2; PtwíiÔm. f rtsXn, AIvttH, CjrtiS. tal. UI1V. fio ér Swtuo. I». 
frrk. Hist. rraulein, 19». f i; pp. 



s AifMráB» ;«9-l5S9; Proiante í*»lrrt t Intsicitica. tal. DW. fc» * J«r;r», ITO, 
4% pp, 

hMli XtfWrkBi J 159-1577} Pro¥ia*trt ãerul*re» « EicleswftiCD». tai. IOVJ. Rui* Jmart., 

1977. íuii, 45! pp . 

kemtia niwtírica; **ÓSa, »l»ar*, frcvisJH, 'Jkmtus. 154*5-3533» brt* 4n ãxtnuàrt» Be** 

149MA98. tal. UMI!. Rio * J**iro. 19J7. «r;, «5* pp. 

ftaanta» Mtitfrjen; fjrUs «giis ltU-Jétf. taj. IW1. We « J*wr f , Typ. B^AjiO dr Saiu, 1*44, 

♦X pi. 

AKMKta» Misidruai: Cart* Rfiçm Ik7-kí81. ta:. UtVH. Ru. de J«ir*, Ty^ hptMtl d» 5mu, 1WJ, 

>C«rt» Hi»i4ru»; fc^rí; ct^rUaWojB HB^W, *l. UBDI. [Wc de Biblsot** 
fetíaul, 1W. 299 po. 

kamntm Historiar, bçiíto ir Cv\m Htyn lt?7-:7i>j; Prmafcm e MM t*»b«i* * ktortc; 
Cdrt« « Oiím D|7, wi. Ul». [Ru á* tenro!, D-.v»to dr tlr» far»s e »u)ir*afcc da kWioleu hcimil, 1949. 29S pp. 
JBowitai «aMrimi :549-l5S2 5 Ibiriadt*. XUV1I. 1937. 443 pp. 

*«w*úi Mutóriaii terias, AJwrJe, Previste, Shmt^k. ^t*s ** «Mmtoorfe brn 

1«M*9S, «ti. OMII, TO. m, 484 pp. 



PruriaSo do Biopo daeta Cidade do Salvador, pela qual rxavia 
cartas Pessoas que sirva» de Capella*», e Hoçoe de Coro da 
dita Se pelo poder, que para iaoo tinha do Santo Padre, e de 
Kl -Rei Rosso Santar. 

(v. XXXV. p. 131) D. Pero Fernandes Bispo desta Cidade do Salvador 
«tÇ. Facó saber a Vos auito presado Senhor Antonio Cerdoso Provedor -nur da 
Fazendo de El-Rei Nosso Senhor «n todas estas Paxte3 da Ccprt« do Brasil, que 
o Santo Padre Julio 3 ora Presidenta ns Tg^eja d© Deus oc cosBete auas vozes 
na Bulla da Creeçân dnste Bispado; que eu com o parecer do Sua Alteza possa 
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crear 0 ordenar en esta Sc os Cónegos, e Ditfiidades, que 110 pareceras 
necessários, o que tanbem consta por uma Provisão do dito Senhor feita a 
Vceaa Mercê, por que lhe «anda, que en seu no» apresente nw Conezias, e 
Dignidades desta Sé as Pessoas, que eu nomear, e outras nen hunas nSo. E 
porquanto depois d as ta Provisão ser feita Sua Alteza apresentou no Reino 
quasi todoa os Padres, que cemmigo vier ao, coco consta por suas 
apresentações, que aqui tem, nfo os fica agora por nosoar senão seis 
Capei lies, que Sua Alteza ordenou na Carta Geral doa Ordenhas para ajudara* 
a servir esta Sé e dois Moçce dc Cõro, os quaes seie C^ellles nomeio por 
«gora a Joio de Varsoa» e a Marti» Soares Irrito do Vigário desta Sé, e a 
Bastifto Pereira, por nío achar ao preá eu te outros suff icientes, que poef*em 
wicher o numero; e por Moçoe do C6ro nomeio a Joio Filho de J080 Velho, o 
Diogo filho de Matheus de Juro morador nesta Cidade. Certif ico-o assin (p. 

a Vossa Mercê, para que o nande p6r em lecbrança, e lhes «ande a seu 
teapo pagar seu ordenado. Feita nssta Cidade do Salvador sob mac sitiai, e 
sello. Fernào Pires da Hobrega o fez aoa 17 dias do B» de Agosto de 1552. A 
qual era assignada pelo dito Bispo, e Sellador do Sello de suas Armas. 



Traslado, a Bogisto da Carta de A pie man ta cKo, par que o 
PrtTTOdor-»or Antonio Cardoso de Barros «reeentou ao Biivo 
desta Cidade do Salvador a sua meação para qoe o confirmo 
a Francisco da Vacas a Dignidade de Cbentre da Sé desta 
Cidade pear virtude da rrrwnrfhi ds Sua Altaza, qoa para Imo 
tinha para om asa nome apresentar es ditas DiftndAtoi, e 
Bcncrf iciofl. 

< v UJV t p. 169) Antonio Cardoso de Barros Provedor-oor da 
Fazenda de El-Rei Noeso Senhor nestas Partes do Brasil eto. Faço saber a Vós 
mi Ravereiaiissimo, e II lustre Senhor D. Pedro Fernanâes Bispo desta Cidade 
so Salvador da Bailia de Todos os Santos destas ditas Partos, ou a vossc* 
Loco Tenentes, a que o conhecimento deste cot direito pertencer, que a aia 
w praz apresentar, cca» de effeito apresento a Francisco de Vacas Clérigo 
de Ordens de Evangelho á Dignidade de Chuntr©*" da Sé desta Cidade; e 
isto por ns o dito Francisco de Vacas*» ser por Vossa Swihoria nomeaio 
para que assim o apresentasse ns dita Dignidade, segundo vi por esta 
Certidio atras da dita Hcmeapio por Vossa Senhoria assignada, e se Ilido com 
o sinete de <p. 17D) vossas ames feita a 22 de Ji*>ho de 1553, o qual 
Francisco de Vacas nesta cinha Carta declarado o apresento pela dita sanelra 
á dita Dignidade de Chantre desta dita Sé em Ho» do dito Senhor, que como 
Mestre e perpetuo Administrador, que 6 da Ordem, e Cavai lar ia de Nossn 
Senhor Jeais Chriato apresenta as ditas Dignidades por Bulla, que para isso 
t» do Santo Padre o que assim em seu Nane apresento para Conservação, e 
guajnda do Direito da dita Ordem, por virtude de uma Carta patente ea 
pergaminho assignada pelo dito Senhor > que a nim enviou, pela qual Sua 
Alteza me dá, e outorga todo o poder, que ten para na apresentado das dite» 
Dignidades que se nestas partes provem a voroa ncmeaçío, como Mestre, que é 
da dita Ordem, o que Sua Alteza assim ha por ben; e por evitar trabalho, s 
custo, que se daria aos Padres, que tfim as ditas Dignidades, Cenex ias, e 
Capellanias, o Curados, que em ellaa fossem providos se daria pela buí ta 
distancia que ha destas ditas partes ao Reino, coro mais larga, e 
coapridamente Sua Alteza o declara na dita Patente, que para mim passou pelo 
que peço, e encemmanto a Vossa Senhoria em nome do dito Senhor, que confirme 
na dita Dignidade de Chantre ao dito Francisco de Vacas, • lhe passeis 
vossas Letras da Ccnfirmaçfto em fórma, nas quaes fará expressa aençàc de 
como o assim confirmou a minha apresentação pelo dito poder, que para ello 
tenho para guarda, e Ccnaervaçío do direito da dita Ordec. Francisco Mendes 
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da Costa a fe2 na Cidade do Salvador a 26 dâ Junte d* 1553 annos, A qual 
M-cvmçâo do dito Biqpo estav* (p ÍZQ M ura folha Ml OoStM de^tft 
Aprescnt«çio. A qual o dito Bispo por una Conf irneção adianto eacripta, 
coofinxxi ao dito Francisco de Vacas na dita Dignidade. 



ífíogistro dc Prwiaftx* feeiírj 

1388 — (r. IXZVIII, p. 176 e v. ITf t p. A três do dito aez 

Lsgoeto dc 1553] passou o dito Provedor-nor nandado para o dito Thesoureiro, 
qua pagasse a Joio Lopes*» Mestre da Capella trea nil, e quinhentos reis 
«Mi dinheiro, que lhe eras devido» de cinoo arrobas do algodão ensaccalo 

<. . .> 

139fl — A tres do dito noz passou o dito Provedor -aor nandado para 
o dito Thesoureiro, que pagasse a Joio Lopes Mestre de Capella tres mil, e 
quinhentos reis *n dinheiro, que lhe sio devidos de cinoo arrobas da Algodfto 
«assacado a setecentos reis arroba para Sua Altera; a qpe por elle, e seu 
Ccnheeinento, eu que declarasae receber a dita soam, e ficasse Carregado ou 
Receita sobre o dito Thescureiro lhe se Job Levado* em Conta. 



Traslado, e Registo da Orta por <pia foi apnwentado pelo 
Prfmric»r-«or ta tu doa Lntfarw de Moço do Côru da Sé desta 
Cidade, a Siafio da Oliveira filtio de Antonio da Oliveira. 

{v. XH7. p. 219) Antonio Cardoso de Barros Btc. Faço saber a vós 
Hui Rerverendissi», e I ilustre Senhor D. Pedro Fernandes Bispo daata Cidade 
do Salvador da Bahia de Todos oa Santos destas ditas Partes, cu a Vcoaos 
Loco Tenentes a que o conhecimento deste cem direito partenoer, que eu 
apresento ora novamente u SinSo de Oliveira, <p. 220) filho de Antonio de 
Oliveira por Moço de Côro«« da Sé desta dita Cidade, e isto por d* o 
dito Sirito de Oliveira ser por V. S. nooeado para qoe assin o apresentasse 
por Movo do Côro segundo vi por esta sua Certidão atrás da dita ncaeaçáo por 
V. S, assignada, e sellada cota o sinete de vossas amas feita aos 31 de 
Março deste armo de 1554, o qual Sirito de Oliveira nesta ainha Carta 
declarado apresento peia dita nane ira a Moço do Côro desta dita Sé an Nome 
do dito Senhor, que cono Mestre, a perpetuo Administrador da Ordea, e 
Csvallaria de Nosso Senhor Jesus Christo apresenta os ditos Moços do Côro 
por bulia, que para isso ten do Santo Padx*. o que assin en aeu Noae 
apresento pare guarda, e conservação do Direito da dita Ordea, por virtude 
de una carta patente ea psrganinho assinada pelo dito Senhor, que a aia 
enviou, pela qual S. A. se dá, e outorga todo o poder, que ten na 
apresentação dos ditos Moços do Côro, que se nesta dita Sé provesse a vossa 
nomeacào, cano Mestre, que é da dita Ordea, o que Sua Alteza assia ha por 
bea por evitar o trabalho, o custo, que se daria ás pessoas, que nos ditos 
lugares de aoços do Côro, que nellas fosse» providos se daria pele «jita 
distancia, que ha destas ditas partes ao Reino, coa aais larga, e 
ouwidanerjte Sua Alteza o declara na dita Patente, que para cia passou; 
pelo que peço, e encanmeodo a V. S. ea Nono do dito Senhor, que confime ea 
Moço do dito Côro ao dito Siaão de Oliveira, e lhe passeis vossas Letras de 
ConfímsçRo ea fónna, nas quaes fará expressa aençBo de coao o assúD 
confirnou a ainha apr*sent*çRo, pelo (p. 221) dito poder, que para ello 
tanho para guarda, e Ccoservatào do Direito da dita Ordea; e couecaré a 
vencer seu Ordenado da feitura deste ea diante. Francisco Herdes da Cc*ta o 
fez ao 12 de Abril. Anno do Nascinento de Nosso Senhor Jesus Christo de 
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Traslado, o Bogisto ria i^reseritaçfto, oca que foi vnmtado 
a Boço <k> CÔro Diogo filho da Diogo Rodrigues. 

(k. JSDIS p. 227) Antonio Cardoso de Barrce Provedor-»or da 
Fa_z«nda de El-Rei Mosso Senhor nestas Partes do Brasil et o. Faço saber a vós 
Mui Revereodifwimo, c II lustre Senhor D. Pedro ?ern«*áes Bitmpo desta Cidade 
do Salvador da Bahia de Todoe ok Santas das ditas Parte*, ou a vossos Looo 
Tenw to, a que o conhecimento deste cen direito pertencer, que apresento 
ora Dormente a Diogo filho de Diogo Rodrigues a um dos lugares de Moço do 
Coro desta dita Sé, e lato por na o dito noço Diogo ser por V. S. rxm>eaio, 
para que assim apreoentasse no dito lugar de Moço do Cõro, se*pLmdo vi por 
•mtt sua Certidmo atrás da dita noneaçáo por V. S. Msignmda, e eellad» et» 
o sinete de vossas armas feita aos 27 de Abril deste ermo de 1554. 0 qual 
Diogo nesta Carta declarado apresento pela dita nane ira a Moço do Cfiro desta 
dita Sé es nc«e do dito Senhor, que como Mestre, e perpetuo A±ain is t redor 
que é da Q rd mtt, e Cavai lar is de Hoeso Senhor Jesus Christo apresenta os 
ditos roços do Cfiro í por aulta, que (p. 22Z) para isso teu do Santo Padre» o 
que as3ÍE en soa neme apresento para guarda, e conservação do Direito da 
dita Ordem, por virtude de una Carta Patente as pergaminho assigrtada pelo 
dito Senhor, que a nim enviou, pela qual Sua Alteza ue dá. e outorga todo o 
podor, que teu na apresentmçSo doo ditos moços do Côro, que se nestas 
prover» a vossa nomeação, coro Mestre, que é da dita Ordem, o que Sua 
Alteza assim ha por be» por evitar o trabalho, e custo que aos que cá nos 
ditos lugares de Movo do Côro se daria sendo cá providos, peia njita 
distancia, que ha destas ditas partes ao Reino, cano mis larga, e 
compridanente Sua Alteza o declara na dita Patente, que para nim passou; 
pelo que peço, a encomnendo a V. S. en Nona do dito Senhor, que coifinoe em 
Moço do Côro ao dito Diogo e lhe passe is voe*ses Letras de Cortfirmçmo, em 
fórma, nas quam fará expressa tohçÍo de oomo o assim confirmou a mínte 
apresentação pelo dito poder, que para ollo tenho, e para guarda, e 
Conservação do Di rei Lo da dita Ordem. Francisco Mendes da Costa o fez na 
dita Cidade ao derradeiro de Abril. Armo do Maseinento ds Rosso Senhor Jesus 
Christo de 1554. 



Traslado, e fingiste da Apresentação de Joào Lopes Mestre da 
Ciawlla na Dí#) idade de Chmntre da Sé desta Cidmds. 

(v. XXXV, p. 221) Antonio Cardoso de Barruts Provsdor-oor da 
Fazwría do El -Rei Nosso Senhor nestas Paxtes do Braflil etc. Faço saber a vóe 
Mui fieverendisaiuo, e Illustre Senhor D. Padre Fernandes Bi*?o desta Cidade 
do Salvador da Bahia de todos os Santos destas dita» Partes, ou a vossos 
Loco Tenentes a <*je o conhecimento deKt.e cem direito pertencer; que ou 
apresento ora novamente a Joio Lopes Mestre da Capella á Dignidade de 
Chantre da Sé desta Cidade se oom direito posso, ou devo fazer por na dita 
Dignidade ler já apresentado Francisco de Vacas conteúdo nesta Bua Certidão 
atrás, a isto por ra o dito Joio Lopes ser ora por V. S. nomeado para que o 
assijp apresentasse na dita Dignidade, segundo vi por ewla sua Certidão atrás 
da dita nc*eaçáo por V. S. aasignada e se liada coo o sinete de vossas Amas 
feita aos 18 dias do Hoz de Maio de 1554, o qual Joào Lopes nesta ninho 
Carta declarado apresento pela dita maneira á dita Dignidade de Chantre 
desta dita Sé em M«e do dito Senhor, que cevo Mestre e perpetuo 
Administrador, que é da Ordem, e Cavallaria de Mosso Senhor Jesus Christo 
apresenta as ditas Dignidades, por bulia, quo para isso ta» do Santo Padre 
para guarda, e ocnasrvftçSo do direito da dita Ordem, por virtude de i*a 
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Corta patente ^ pargaainho assignada pelo dito Senhor, que o nia H enviou, 
pela qual Sua Altera d* dá, e outorga todo o pudor, que tem na apresentação 
da» dita» Dignidades, que nestas Partee prove rea a Vossa Ncs»açáo, ooao 
Mestre, que é boa por evitar o trabalho, c custo, que aos Padres, que cá nas 
ditas Dignidades fosse» providos se daria pela njita distancia, que to 
destas ditas Partes ao Reino cot» mi» Larga, e Coapridaaemtc Sua Altaaa o 
declara na dita Patente, que para nin passou; pelo que papo, e enccancndo a 
V, S. em Nooo do dite Senhor, que confirme na dita Dignidade de Chantre ao 
dito João Lopes, e lhe paeaeis vossas Letra* de Confiraaçfio ea fdraa» nas 
ouaes faré expressa amçào de ccao assim o oonfiraou a ainhft apresentação 
pelo dito poder, que para ello tenho, para guarda, e conservação do Direito 
da dita Ordeu. Francisco Mendes da Costa a fez a 18 de Hrío Anne do 
Nascimento de Nosrao Senhor Jesus Christo de 1554 annos. 



ConfiraaçSo do Chantre Rxy Pimta. 

(v. XXZVI, p. 77) D. Pedro Leitào ?ot Mercê de Deus, e da Santa Sé 
Apostólica de Rona Bispo da Cidade do Salvador da Bahia de todos oo Santos, 
terras do Brasil, e Ccsoissario Geral por autoridade Apostólica em tedas as 
Capitanias, e lugares das ditas terras, do Conselho d'El-Rei Nosso Santar. A 
todon os que esta Minha Carta de Confirmçfo, e posse vir eu saúde ea Jesus 
Christo Nosso Senhor, que de todos é verdadeira Salvação. Faiemos saber que 
perante Mós appareceu ftny Piaenta Clérigo de ordens Manorw, e Soe 
apresentou um carta de Apreaentaçfio do Senhor Diogo Moniz Barreto Fidalgo 
da Casa d 1 El Rei Nosso Senhor, CapitBo da dita Cidade, e seu Governador 
Oerai nas ditas Capitanias, e terras desta Costa do Brasil, pela qual Carta 
o» Neme do dito Senhor ceno Governador, e Perpetuo Adainist redor, que é do 
Mestrado, * Ordeo da Cava] lar ia de tiooao (p. 78) Senhor Jesus Christo Noa 
apresentou o dito Ruy Pinon ta ao Chant iudu * " da Sá da dita Cidade, ijue 
vagou por ranunciayio, que delle íe* eu Nossas wAom João Lopes, ultíi» 
possuidor do dito Chan trado, e taxbca pelo eu achar intruso nelle por 
falleciaento de Francisco de Vacas Chantre fina Isente, que pela ranuncia©«o 
do dito João Lopes que ea Nossas tàog tea feito, ou por estar vago por 
falleciaento do dito Francisco de Vacas, o apresento ao dito hiy Piaenta ao 
dito Chan trado pelo nelhor aodo, e mneira, que cca direito fosso fazer. E 
vista por Nós a dita Carta de Apreewtação, ecnf iando na bondade, e boa 
saber do dito Ruy Pixeota, e sendo por Nós exauinado, o isi— BB apto, e 
ajfficioite para servir a dita Chan tr ia, ca» cuzpre a serviço de Deus, e 
descargo de Nossa Consciência, pelo que por iiçosiçâo de barrete, que ea sua 
cabeça puzenoa o conf irasses, e coa ef feito havenos por confinado na dita 
Chantria a apresentação do dito Senhor, a quea de Direito pertence, cora 
Hestre, e Governador, que é da dita Ordea, e Cavallaria, coa a qual Chantria 
o dito Ruj Pinon ta haverá o Ordenado Limitado na Provisáo Geral do dito 
Senhor, e os mis reditos, e proveitos, que direita, e canonicamente deva 
haveria outrosix será obrigado a servir, e residir pessoalnente na dita 
Chantria, oca© o Direito manda, o Nós ordenaraoe; a logo jurou em Hcesas 
Hâos sos Santor Evangelhos de ser seiçre obediente a Nós i a Nosscs 
Successores canonicamente no dito Bicado antrantes, a de cuiprir, e guardar 
todos Nossos Mandados, e de Nossos Vigários Geraes. Ouvidores, e Loco 
T orientes, e de nunca directa, r>ec indirecta ser contra Nós, nea centra 
Nossos Handadeç, a da guardar o Ragiaento, e InstrupSo, que para boa 
governo, e Ragiaento do dito Bispado fizeraoo e ordenamos e nentes nflo 
houver Constituições do Arcebispado de Lisboa digo Constituições, de 
cuaprir, e guardar as Constituições do Arcebispado de Lisboa Metropolitano, 
ttwsia, a da asneira, que nellas se centén no Cep. ego enia do jure jurando; 
» por esta presente Carta Mandaaos ea virtude de Santa obediência, e sub 
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pena de exccomunhao a qualquer Clérigo, ou Notário, que sendo requeridos 
peio dito Ruy Pimenta o mettam de posse Real, o actualmente, encorporando-o 
nella com todas as mo leroi idades, que o Direito requer, e da tal posse Real, 
ar.-t.ual, a Corpórea lha passem sou* Instrumento» em publica fórma para 
guarda» e Conservação d© seu Direito, e» testemunho do qual Ih© mandamoe 
passar a presente Carta de Confirmação por Nós assijftada, e sellada de Nosso 
Sello nesta Cidade do Salvador m&s 15 diaa do Hm de Março. Anno do 
Haseujonto de Nosso Senhor Jesus Christo de 1560. E eu JoSo de Amarante que 
ora sirvo de Kanrivao da Camara do dito Senlior Bi^o, que o escrevi. E o 
dito ftiy Pimenta tomou posse do dito Chan trado, segundo eu Escrivão da 
Fazenda vi por um Instrumento de posse, que o dito Ruy Pinon ta serviu eete 
Chan trado e começou a servir aos 23 d ias dn Março de 1560 anu os, como vi por 
um Certidão do Bispo feita, e essifinada pelo dito Bia^j aos 14 de Kaio do 
dito anno e por maia declaração trasladei aqui a dita Certidão, e é o 
seguinte. 

(p. 6(7) Senhor, Certifico a Vossa Mercê, que Ruy Pinenta Começou a 
servir o Chan trado, que foi de Joèo Lopes aos 23 de Marco de 1560 armas, o 
que constou por seu juramento, e pelo Apontador da Nossa Sé, e por assim 
Fossar na Verdade passei esta Certidão por mim feita, e asslunsda, para 
Vuessa Mereè lhe iwwKiar pegar hege 14 de Kaio do dito amo. E esta Certidão 
parece ser do Senhor Bispo. 

(Nota á joargea): — A Carta de Rjy Pinenta Chantre vas «Jiante, e 
esta não lhe serve por nSo ser a apresentação do Governador a quem pertencia 
ecoo El-Rei Mosso Senhor o nanda e vae a folhas, e folhas, e portanto fiz 
et*ta declaração aqui e ri^uei erta Carta. 



Outra Certidão. 

<r. XXXVI, p. 9CT) Assin Certifico a Vossa Mercê, qoe Pedro da 
Fonseca começou a tanger os OrgScs da dita Sé dia de Natal 25 de Dezembro de 
1-60 annos, e o Mestre da Capella no mesmo dia de Matai da dita era, e ca 
dois Moços dc Côro, que Sua Alte2a ora novamente auvrescentou , cremo se verá 
per aia Provisão, que Vossa Mercê <p. 91) rand ou registar começaram a servir 
a 15 de Dezeebro de 1559 annus; e por assim passar na verdade, lhe dei esta 

Certidão por mim feita, e assifirtada hege de Maio de 1560 armoe. B 

outrorin esta Certidão parecia ser feita da Letra, e Signal do dito Bispo, E 
portanto fis aqui esto declaração hoje 14 de Maio. Manoel de Oliva Escrivão 
da Fazenda as trasladei, e refliateí de 1560 annos e assinei por mandar o 
Doutor Braz Fragoso Provedor-mor. Kanoel de Oliva de Mendonça. 

Declaro mais a Voesa Mercê, que JoSo Barantea serviu a Meia 
Oonezia dc dito Francisco de Paiva até 14 de Fevereiro de 1560 annoG . E por 
assim passar na verdade fiz esta declaração hcôe 14 de Maio de 1560 amos. 

Certifico mais a Vossa Mercê, que Dcxaingos Martins começou a 
servir a Conezia, que fei de Riy Pimenta aos 24 de Maio de 1560. B por assia 
passar na verdade lhe dei esta Certidão por min feita, e assigruria hoje 14 
de Maio do dito armo, e doclnro a Certid&o 9er feita, e aasignada pelo dito 
Bispo, a registei esta com todas as mais por mandado do Doutor Braz Fragoso, 
Provedor-mor e portanto assi^nei aqui. Manoel de Oliva de Mendcnça. 
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Homac&o de Moco do Côro A Sé a Dictfo filho de Dix^o 
Rodrigues. 

<v. XXXVI j p. 91) 0 Bispo. Fazenda saber aos que este 80590 Alvará 
vxrec, que Nós nooenmos , e apresentamos a Diogo filho de Diogo Rodrigues, 
para que sirva de Moço de Coro de Nceesa Sé, cqd o qual Imvcrà aeis mil reis, 
que Sua Alteza por sua Provisão aocreseentcw ora aos Moços do Côro, oa quae-i 
haverá, a lhe serão pagos ocaifon» a dita Provisão; e por este Mando ao 
Prioste, que ora é, e pelo tempo for, que lbe pague 00 ditos reis na 
maneira, e fórna da dita Provirfo; e o dito Diogo será obrigedo a servir o 
dito Cargo de moco do Coro assim, e da maneira, que Hóa ordenarmos por Ho»o 
bgfiMBtO. o qual Cargo servira enquanto o ©He tem fizer, ou Nós nfo 
Wnd armes o contrario; e para Certeza dello lhe ■MÉ— passar este Nosso 
Alvará por Nós assifinado, © sei lado ocm o seilo digo e sellado coo c Hoeao 
Sellc aos 19 dias do Mez de Dezembro. Gaspar Ferraz a fez. Armo do 
Nasciomito de Nosko Senhor Jesue Christo de 1558 armem. Antonio de Aguinr a 
f©2 escrevwr. 



Carta Regia para haver ua Hwtre da Capella da Sé. 

(v. XXXVI. p. 97) Reverendo Bispo Amigo. Eu Hei por bem por alguns 
justos respeitos, que Me a isso novem. gue haja na Sé da Cidade do Salvador 
dss Partes do Brasil um Mestre de Canto*», que sirva de Mestre da 
Capella*** da dita Sé, o qual Vóm Meneareis, a aaré reoovivel para 
poderdes se«pre ter quem sirva o dito Cargo, e nío nomeareis nelle 
Dignidade, nem Cónego da dita Sé por ser isso do Serviço delia, airaia que 
haja algum, que tenha Provisío do Bispo D. Pedro (p. 55) Fernandes, se 
constar, que o dito Bispo lhe ndo podia dar o dito Cargo perpetuo, 
pojnscendo-voe, gue se deveo acerescentar a elle na is obrigardes, e 
pôr-ee-ihe encargo de ensinar vais Orfáos, e pobres dos que agora ensina, o 
faróis á Pessoa a que novamente proverdes do dito Cargo, o que assin 
CuKprireis, poeto que elle nèo seja passado pela Chmcellaria. Jorge da 
Costa o fez em Lisboa a 15 de Junho de 1559. Manoel da Costa o fiz escrever. 
0 qual Alvará e Provie&o estava ecsaignado pela Rainha Nossa Sentara segundo 
parecia por seu signal. 



Carta, por onòe as Deidades, Cmetfoe, Cvellfies, e Moçoo 
do Côro hAo de hm aocreacent —to de seus Ordenados, 
aláa do <*jb táa por outrm Provisáo d Kl-ftei 

(v, XXXVI. p. 1S> D. Sebastifio por Graça de Deus, Rei de Portugal, 
e doR Algarvea daquen, e dalém Mar em Afrioa Senhor de Guiné, © da 
Ccrejuista, Navegação Canoercio do Kthiopia, Arábia Pérsia, e da índia ate. 
ozmo Governador, e Perpetuo Administrador que sou da Ordem, e Cavai laria do 
Mestrado de Mosso Senhor Jesus Christo, aos que esta Carta virem Faço saber, 
que eu Hei por bem, o He Praz de acerescentar ás quatro Dignidades, a saber 
Dsâo, Chantre, Mestre Escola, e Thesoureiro, a aos seis Cónegos da Sé da 
Cidade* de- Salvador nus Partes do Brasil as quantias abaixo dc^lnnwiaa a 
sabor; Ao Deão <p. 14) vinte mil reis, alem dos outros reis, que j* te»; 
e a cada uma das outras três Dignidades quinze mil réis mais alem doe vinte 
mil reis que tem de aia instituição, e a cada um dos ditos seis Cónegos 
dezoito mil reis alem dos doze mil reis, que tém, para que daqui em diante 
tenham e hajam em cada um armo a saber: o dito DeOo 40$ reis, e cada i*na da* 
tres Dignidades trinta, e cinco mil reis; e cada um dos ditoa Conegoe trinta 
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Bil reis; e todas aa dites Dignidades, e Cónegos, náo haverão a parte, que 
lhes cabia do Dízimo das M lanças, ea <jue podias nontar a cada un por anuo 
dez bíI rela: E assis Hei por bsn de acoresoentar aos seis Capel lias da dita 
Sé quatro mil reis ales dos 8$ reis que t*u, para que cada un delles tenha, 
e haja outrosia daqui «o diante doze nil reis oada amo; a por este Hei por 
bew, e Me Praz, que alea das ditas Dignidadsa e Cónegos haja na dita Se dois 
raios Cónegos, e que cada us delias tenhas, s haja» de seu nsntissnto 
Ordenado quinze ail reis cada amo; e ase is hajas sais dois aocos de Coro, 
ales dos outros doia, que tenha a dita Só para seres por todos quatro, e que 
oada un doe quatro Moços do Cfir© hajas de uant isento ordenado es cada us 
anno seis ail reis, entrando nelles os dois ail reis, que já teu cada un doe 
dois, que atagora houvo na citfl Sé, os qnwa accreacent&nentoe, e 
fiwiturrrtog nesta Carta declarado» serão pegos As ditas Dignidades, Cónegos, 
Meioei Ccnegos, a Ceopelltas, o Moços do Côro na fóma, wado carteira ccnteuda» 
a declarada em una Minha Carta, que rareie» i casaar sobre ao paganontce dos 
iwitinentoo, e Ordenados, (p. Í5) e accrcscentanentos do Bispado desta 
Cidade do Salvador, e Ministros da dita Sé. E portanto Mando ao Provedor da 
Minha Fazenda naa ditas Partas do Brasil, que pela Mneira declarada na dita 
Provisão faça pegar aoe sobreditos es quantias, que por esta Carta Hei por 
b«s, que cada u» haja de seus accreooentanentos, a mtitinentoe, e a faça cm 
tudo cuaprir, e guardar assim, e a naneira. que se nella contán, e asais 
Mando ao Berto da Alvito Veador de Minha Fazenda, que faça assentar os ditos 
accrescentanantoe, e nantiMntos no Livro da Fazenda da dita Orden no nodo 
declarado em esta esta Carta, que para firaeaa dello lhe aandei dar. Sirio 
Borralho a fez a» Lisboa aos 14 dias do Mez de Setazbro. Anno do Naaoiaento 
d© Nosso Senhor Jesus Christo de 1559. Bu Duarte Dias a fiz esc r e v er. A qual 
Provisão vinha assignada pela Rainha Nossa Senhora, A qual eu Sebastifto de 
Hrtwllo Escrivão da Fazenda aqui trasladei f ielaente, sob duvida, que elle 
faca, e conoertoi <xm o Esorivío abaixo ftfiaígn«io aos nove dias do Mez de 
Dezeibro de 1558 annos. 



Alvará de Soa Alteza para haver ua t«*ador, na Sé desta 
Cidade q» tenja os Ottffae. 

(v. X0TF7, p. ?/) Eu Bl-Rei. Cooo Governwiar, e Perpetuo 
Adainistrador, que sou da Ordea, e Cavai lar ia do Mestr«lo de ffooeo Senhor 
Jesus Christo. Paço saber aos que este Alvará viroa, que Hei por bea, e Me 
praz, que na Sé da Cidade do Salvador das Partes do Brasil haja daqui ea 
diante ua tangedor doa Orgius o qual haverá de nantinento ordenrio doze ail 
reia ea cada ua amo a oieta de Minha Fazenda eaquanto se não acabar da 
fatiar a dita Sé; porque tanto que for acabada haverá o dito Ordenado doe 
qu&rCTita ail reis, que sio ordenados para a fabrica delia; e o dite Tangedor 
servirá o dito Cargo cenfome o Regiasnto, que lhe para isso dará o Biepo 
das Partes do Brasil, e o Cabido da dita Sé; e o t«ai>o, ec que aseis houver 
de haver o dito Ordenado a custa de Minha Fazenda lha será p*gp no Offioial, 
ou Off iciaaa. tm que por una Minha Prcwiaào ordenei, que fosse* pagos os 
nmtuaBntoe, e Ordenados, e acersocentaaento ao dito Bispo, a ás Dignidades, 
Ccnegos, e Ministros da dita Sé. B pelo traslado da dita Provi sio, e desta 
om Conhecimento do dito Tangedor» e Certidão do dito Bispo ou do De&o da 
dita Sé, de coto o dito Tangedor serve nella, e otnç>re aa obrigações, que 
teu coníurue ao dito Regiaanto, que lhe ha de ser d*io, e de oca» a dita Sé 
nio ô acabada, aerio os ditoa doze nil raia levados ea Conta ao Thesoureiro 
ALoaxarife, ou Official outro, que lhos pegar: e Mando ao Bário (p. 28) de 
Alvito Veador de Minha Fazenda, que os faça assentar no Livro da Fazenda da 
dita Ord« cem as ditas declarações, e este Alvará quero que valha, tenha 
força, e vigor, ocno se fosso Carta Feita ea Meu Hoae, por Mia assignada e 
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passada, pela Chancelaria, sem embergo da Ordenação do 2 ° Livro titulo 20, 
que diz, que as cousas, cujo ef feito houver de durar mia de un armo, passou 
por Cartas, e por Alvarás nao valhas. Simão Borralho a fez es Lisboa aos 8 
dias do Hoz da Setembro de 1559 armoo. Eu Duarte Dias o fiz escre v er. 0 qual 
Alvará vinha aseignado pela Rainha Nossa Senhora, e cos os saia Registos. 0 
«uai Eu Sebastião Rabello Escrivão da Fazenda aqui registei fielmente sen 
dúvida, que a ello faca. e concertei coo o Escrivão abaixo asaignado aoa 9 
dias do nez de Dezembro de 1559 annos. 



feaaeacab. e aprsssotação da Canária para Ruy Fiam ta. 

( y. HZ91, 1837, p. 46) Conforme a Provisão, que trago de Sua 
Alteza, sb que na dá Licença, poder nosear em todos os beneficies, que 
va garei no Bispado do Brasil, a asei* dá poder a V. S. es seu none de 
apresentar, nomeio ora a Ruy Pinon ta na Conezia, que vagou por fallecimento 
de Diogo «arques, e a Bartholoseu Garcia na Conezia, que em Minhas KSoa 
renunciou Luiz Barreiros, e a João Fernandes na Conezia de Duarte Dias, e a 
Francisco de Paiva num mia Co-<P. 47)nesia, e a Francisco de Argolo 
noutra, e a Henrique Hunos em um Capellania, e a Pedro Goncalves noutra, e 
a Bart hol ornou Pires por Mestre da Capella por Sua Alteza asais o haver pro 
seu Serviço, que nenhum Dignidade servisse de Mestre da Capella, e a 
Felipe, por Moço do Coro, o a Belchior; e assim nomeio a Domingos Martins na 
Conezia de Affonso Pires, e assim nomeio a Domingos Martins na Conezia de 
Affoneo Pires, (sic) e por assim ne perecer serviço de Nosso Senhor, e ellss 
serem suff ieientes para os toes Officios. Poço a 7. S. nuito por Mercê, que 
conforme ao Alvará da Sua Alteza os queira apresentar, e por passar na 
Verdade fiz este, e amiguei hoje 11 de Dezombro de 59 annos. A qual 
Nceieocao estava aaaignada pelo Bispo D. Pedro Leitão. Bispo de Salvador. B 
eu Manoel de Oliva aqui trasladei na verdade. 



Carta da Chnntria de Ruy Pimenta Chantre da Sé desta Cidade. 

(v. XJJVI, p. 148) D. Pedro Lei tio por Mercê de Deus, e da Santa 
Sá Apostólica de Roma Bispo da Cidade do Salvador da Bahia de todo loa 
Santos, terras do Brasil, Comissário Geral por autoridade Apostólica em 
todas as Capitanias, e Lugares da dita Costa do Conselho d'El-Rci Nosso 
Senhor. A todos os que esta Minha Carta de Confirmação, e posse virem saúda 
em Jesus Christo Nosso Senhor, que de todos á verdadeira Salvação. Fazemos 
saber, que perante Nos appareoeu Ruy Pimenta, Clérigo de Ordens Sacras, e 
nos apresentou um Carta de Apresentação do Senhor Meu de Sá do Conselho 
d 'BI -Rei Mosso Senhor, Capitão da dita Cidade, e Governador Geral nas ditas 
Capitanias, e terras desta Costa, pela qual Carta em Some do dito Senhor, 
como Governador o perpetuo Administrador, que á do Mestrado, e Ordem da 
Cavo liaria de Nosso Senhor Jesus Christo Noe apresentou o dito Ruy Pimenta 
ao Chan trado da Sá da dita Cidade, que vagou por renunciaçab, que de lie fez 
em Noasas Mace João Lopes ultimo possuidor do dito Chantrado, a também pelo 
eu aohar intruso netle por fallecimento de Francisco de Vacas Chantre 
finalmente, que pela renunciaçâo do dito João Lopes, que em Mossas Mace ter. 
foito, ou por estar vago por fallecimento do dito Francisco de Vacas o 
apresento ao dito Ruy Pimenta ao dito Chantrado pelo melhor modo, e maneira, 
que cem direito o posso, e devo fazer. E vista por Nós a dita Carta de 
Apreewtaeao, confiando na bondade, e bom saber do <p. 143) dito Ruy 
Pimenta; e sendo por Mós examinado o achamos apto, a sufficiente para servir 
a dita Chen t ria, como cumpre a serviço de Deus, e descargo de Nossa 
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Consciência pelo qual por iapoaicâo de barrete, que tm soa oabeca pu^enoe o 
ccnf ireaoos, e oca ef feito o havenos por coof irado na dita Chantria a 
apresentação do dito Senhor a quen de Direito pertence, ccao Keetre, e 
Governador, que é da dita Ordem, e Ca vai lar ia, coe a qual Chantria o dito 
Rjy Fincai ta haverá o ordenado Lisitedo na Províaío geral do dito Senhor o 00 
mia reditos, o provai too, que direita, a oancnicassnte devo haver, ou troa ia 
aeré obrigado a residir, a servir pessoa Isente na dita Graniria, cce» o 
Direito moda. e dós Ordena*». E logo jurou es Hosana Kâoo aae Santos 
Evangelhos da aar aeapre obediente a Nós, o a Nossos Suooaaaoraa 
cancnicanmte ant rates, e de cusprir, a guardar todoe Nossos Mondados, a da 
Nossos Vigários Geraas, Ouvidores, a Loco Tenentes, a da nunca directa nec 
indirecta aar centra Nós, nau centra Noe 900 Maráados. a de guardar o 
Regisento, a Instrucçio. que para bem governo, a Regimento do dito Bispado 
fiz© moa, a Ordenamos e santas não houver Constituições, a da cuaprir, a 
guardar as Constituições do Arcebiapado da Lisboa Hatrcpolitano a da 

oaneira, que ae nellaa contén; e assin jurou guardar tudo «juillo qua ae 
conté» no Capitulo ego onis da jura Jurando. B por eerta presente Carta 
Mandasoe tm virtude de Santa obediência, a sob pena da exoossuntóo a 
qualquer Clérigo, ou Notário, que sendo (p. 150) requerido* paio dito Ruy 
PÍMnta, o do t tas da posse real, e actualsente inoorporsndo-o na lia ocm 
todaa as solenn idades qua o direito requer, a da tal poooo real» actual, a 
corporal, lha paasea seus Instrumentos es publica fórtsa para guarda, e 
ccroervmcSo de seu Direito, tm testenmho do qual lha nndanoo passar a 
presente Carta de Ccnfimçáo por Rós asalgnsda, a se liaria de Hoeeo Sallo 
neata Cidade do Salvador cu 03 3 dias do Bez da Setonbro. João Morante Mosso 
Eaorivío da Camara a faa Aano do Nascimento da fosso Senhor Jeaua Chriato de 
1560 annos. 

0 qual Ruy Pirata tonou poaae do dito Chmtrado aoa 6 de Setoróro 
de 1560 anno«, segundo eu vi por us instmuento da poaae feito por Jofio 
Morante, e aasignado pelo Defco, e Mestre Escola, a Antonio Oonpalvas Conexo. 



Alvará, por «ifli Soa Altera senda secrssnentar IC* raia ao 
Ordenado do Heetra da Cape 1 1» 

(r. XXX7I, p. 170) Eu El- Rei. Coe» Governador, a Perpetuo 
Adainistrador , que aou da Grden, a Cavai lar ia do Mestrado de Nosso Serthor 
Jaaus Chriato ate. Faço saber aoa que este Alvará vires, qua havendo eo 
respeito ao concerto, que o Bispo da Cidade do Salvador d» Parta» do Brasil 
fez co» Bartholcawu Piras*" Mestre da Capella da Sá da (p. 171} dita 
Cidade, a a infonoaçio, que delias escreveu, e ao trata lho, que lhe 
accreeoeu de ensinar de graça os Orfloe, e pobres, que ao Bispo pareoer; e 
havendo tasbes reepeito ao dito Bartholoosu Pires casar cem usa filha de 
Paula Serrão Hei por bos, e He Praz de lhe acereseentar dez mil raia em cada 
u» armo por tespo de tres annos sensnte, alem doa 20$ raie, que ao dito 
Cargo são ordenados, para que do primeiro dia do tez de Janeiro do armo que 
ves de 1S62 as diante, tenha, a haja 30$ reis cada u» doa ditos tres annoe, 
os quaes 10$ reis. que lhe aseis accreeoento, lhe serio pagos a custa de 
Minha Fazenda pelo rendimento da Minhas Bandas na Capitania da Bahia de 
todoloa Santos, na forca, nado, e nane ira declarada es usa Carta, que passei 
sebra o pagasento dos Ordenados, a cu r e a c entaasntoe, e santisantoa do dito 
Bispo, Dignidades, Cónegos, e Ministros da dita Sé, a cenforve a alia» a 
isto ocm Certid«o do dito Biapo de oca» o o dito Bartholcawu Pires serve o 
dito Cargo, a cunpre as obrigações, que teu; e portanto Mendo ao 
Provado r-nor de Minha Fazenda nas ditas Partes, a a quaesauer outros 
Offioiaes delia a que o direito pertencer, que pelo rendissnto de Minhas 
Rendas na dita Capitania, faças pagar ao dito Bartholoeeu Piras os ditos 10* 
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reis cada un doe ditoe tree armoa na asneira declarada na dita Carta; a pelo 
traslado delia, e desde Alvará, que será assinado pelo dito Provede r-sor, e 
a dita Certidão do Bispo acina conteúdo, e oonhecissnto do dito Baxtholoneu 
Pires Mando que sejas levados digo sejas os ditos 109 reis levados eu conta 
ao (p. 172) Tbesoureiro, s Alaoxarife, ou Offioial, que lhos asais pegar 
oada un dos ditos troo annos, coso dito é, e aos Voadores de Minha Fazenda, 
que lhos faces assentar no Livro delia da dita Ordas; e este Alvará quero, 
que valha, tenha força, e Vigor, coso se fosse Carta feita es Meu Kcne por 
«ir. Resignada, o passada pela Chancellaria da dita Ordem, ses «abarão de 
qualquer Raginerito, ou Provisão es Contrario Suão Borralho o f es es Lisboa 
a 2 de Setesbro de 1561. E eu Duarte Dias o fiz escrever. 0 qual Alvará 
estava assignado pela Rainha Mossa Senhora. 

(fio ta é margem}: — Por esta Provisão so nad ha de fazer já obra 
alguae, e as verbas do pagsssnto que se fizeras ao diante se hao de pôr no 
Livro da Sé folhas 16 no titulo do Mestre da Capella on usa Carta, que lá 
ton registada de accrescentaDento da 10$ reis sais alén dos 20$ pelo t«npu 
de 3 annos. 

01 ir». 



AssentsBBDbas das Dignidades, Cunagoa. seios Conegoe, 
Capollaes, e socos do Gozo. 

( v. JUUVJ, p. 33} Dos Sebastião por Graça de Deus Hei de Portugal 
e dos Algarvea daquen, © dalos-Mar eu Africa Senhor de Guiné, e da 
Conquista, Mavegaçsb, Cosnexcio da Ethicpia Arábia, Pérsia, e da índia ate. 
Coso Governador, e Perpetuo adninistrador, que sou da Ordes e Cavalleris do 
Mestrado de Nosso Senhor Jesus Christo aos que esta Carta vire». Faco saber 
que eu Hei por bee. e Me Praz de aocresoentar as quatro Dignidades a saber 
Deão, Chantre, Mestre Escola Thesoureiro, e aos seis Cónegos da Sé da Cidade 
do Salvador nas Partes do Brasil as quantias abaixo declaradas, a saber ao 
Deão rinte sil reis alas doa outros vinte, que já tos; e a cada usa das 
outras tree Dignidades quinze sil reis saia ales dos 20$ reis, (p. 94} <ju« 
tos de sua Instituição, e a cada un doe ditos seis Cónegos dezoito nil reis 
ales dos dez sil, que tem para que daqui es diante tenhas, e hajas es oada 
m anno a saber o dito Deão 40$ reis, e cada una das ditas tres Dignidades 
35* reis, e ceda ua dos ditos Cónegos trinta sil reis; e todas as ditas 
Dignidades, e Cónegos na© haverão a parte, que lhes cabia dos Dizisoe das 
Hiunças ao que podias sentar a cada us por anno dez sil reis, e asein Hat 
por bem de acerescentar aos seis Capellaee da dita Sé quatro sil reis alén 
dos oito sil, que tas, para que cada u» delias tenha e haja outros ib daqui 
es diante doze sil reis cada anno e por esta Hei por bem, que ales das ditas 
Dignidades, e Cónegos haja na dita Sá dois Meios Cónegos, e que cada us 
delles tenhas e hajam se seu sen t isento ordenado quinze sil reis cada armo; 
e assin haja» sais dois Moços do Cflro, ales dos outros dois, que na dita Sé 
ha para seres por todos quatro, e que cada us dos ditos quatro Moços do Coro 
hajas de nantinsnto ordenado es oada us anno sois sil reis entrando nellee 
os dois sil reis, que já tas cada un doa dois, que tagora houve na dita Sá 
os quaes aceroscen t ss en too , e santinontos nesta Carta declarados, serio 
pagas as ditas Dignidades, Cónegos. Meios Cónegos, e Capel lios, a Moços do 
Côro na fórsa nodo, e senoira conteúdo, o declarada en usa Minha Carta, que 
nandei passar sobre os paganentoa dos ssntiztentoa, Ordenados, e 
acorescsntaoento do Bispo da dita Cidade do Salvador, s Ministros da dits 
Sé. E portanto Mando ao Provedor de Minho Fazenda nas ditas Partes do 
Brasil, que pela sane ira declarada na dita Provi aso faça pagar aos 
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scbreditoe aa quantias, que por os ta Carta Hei per be» que cada un haja de 
seus acerescentamentos e Mantimentos, a faça et todo cu«prir, e guardar 
afssia, e da maneira, que se n^l-a contéo; 0 assi» Hando ao Barão de Alvito 
Veador de Minha Fazenda faca assentar os ditos accrascentsiientos, e 
rfintiaentoos no Livro da Fazenda da dita Orde» no rodo declarado em eeta 
Carta, que para fiirwza delio lhe nandei dar. Sibáo Borralho a fe* cm Lisboa 
aos 14 dias do Mez de Setembro anno do Nascinento de Mosso Senhor Jssus 
Christo de 1£59. Eu Duarte Dias a fiz escrever. 

(A' Bargtm): Ao 1.° de Junho houvera» pagamento eu Heitor 
Antunes, e Francisco de Aguilar rendeiro» doe assacares; a saber o Deão 
1^221, o Thasoureiro 1$360, o Mestre Escola I3$fl28, Podro da Fonseca 8*033, 
Antcnio Gtxiçaives 1$366, Ruy Pimenta 563. Doarirtfos Hartins 686, Jofio 
Fernandes 1$16B. Francisco de Argolo 281, os quaes pagaMntos venceran até o 
derradeiro de Abril do Armo de 1560 do 1.° Terço coa o sais qur lhes era 
devido do anno passado, que portanto poz aqui essa Verba liajc 5 de Junho de 
1560 — 39380 reis desrta verba paíou Heitor Antunes sonante, e a na is 
quantia paga 3 Hnnoel da Coata rendeiro das uiunçss, e assucaree. 

(Xitrosim buuveraa paganeoto es Jorge Martins Almoxarife dos Ilhéus 
os Padres seguintes Domingos Pedro gue lhes era devido de seus ordenados até 
o derradeiro de Abril deste presente areio de 1560 do 1.° a saber o (p, 96) 
Thesoureiro 11*866 2/3 Chantre 3682, e ao dito Chantra do te*K> que serviu 
de Cónego 6833 2/3 Bartholomeu Garcia Cónego 10*000. Poro d* Fonseca 10* 
reis, Antonio Oonçalves 10$ reis Affcnso Pires 10$ reis, Dccingoe Martins 
263 2/3 João Fernandes, Jogo Baxantes ambos 10$ reis Francia» de Argolo e 
Meio Ct*iegu 5$ reis, e a João Barantes, e a Francisco de Paiva do teapo, que 
lhe o dito Joào Garantes serviu a Meia Ccnezia a artios 4$2S0, e oeo «jbargo 
de ter postas vereaa nis suas Cartas, lhe tiz aqui esta declaração de ooao 
hcuvorRn o dito pagamento. 

Houve pagamento o SonJjor Bispo D. Pedro Leitào, e o Cabido es 
Fedro PxxJrigijM Aaailho Almoxarife de Pernambuco, ou en quem o Cargo servir 
da quantia de 3 12$ 773 reia que venceram de seus Ordenados té o rferraieiro de 
Agosto do annc de 1580 a saber o Bispo 157$ 777 rei* 2/3 e o Delo Marcos 
Pirra íaiMO reis. e a Ruy Pimenta Chantre 1UWT/ reis 2/3, e a Folípe 
Estácio Thescureiro l2$44ò 2/3, e ao Mestre Escola Silvestre Lourenço 12*446 
reis 2/3 c Henrique Nanes Capel iáo do tenpo que serviu a Conezia de 
Í43O0 Antonic Gonçalves Cónego 12*166 reia 1/3. Podro da Fonseca Cónego 
lú$a00 reis 8artholc*neu Garcia Cónego li$416, e a Joio Baranctes, qua serviu 
a Cnnezia de Duarte Dias 10$ reis. e a Francisco de Paiva Cónego pelo Pirire, 
que serviu a Conesia de Antcnio Pinte, que ora é sua 8$456 reis Francisco de 
Argole Meio Cónego 3$991 reas 2/3. Mitfuel Martins do ter^o que serviu a 
Capel lenia do dic^ Marçal Rodrigues 2333 reis, Dicfco Rodrigues do taipo que 
serviu a Capeiiania de Henrique Munes 933 reis 2/3 e ao dito Henrique NujIM 
CapelUo 3$066 reis 2/3; a Pedro Barbo™ Capellão 4$312 reis, Jaccbus 
Rodrigues CepelÃo 4$312 reis, Diogo de Alueida 4$312 raia 1/3. Pedro 
Gonçalves Capellão 4$ reis, quatro Moçoo do Côro 8$460 reis. E portanto puz 
aqui «fita Verba hoje 19 de Dezenfcro da 1561, que foi o dia, eo que ha lhe 
passou o sauváado e S££il£ikju. 

Qlivn. 



Ao l.« ce Jurihc houvera© pagamento a saber Jaccbus Rodri^es dc 
4421, Dic^c de Alueida 4421, Henrique Nines 4421, Pedro Oonçalves Nunes 3$ 
reis Joíc GtXipalven 2S68, dois Moços do Core novos cada ua. 2216, outras 2 
volhos cada um 2287, o Mestre da Capella 999 todos es Manoel das Cost.a. e 
Antonio de Souza do Rendimnto das niunças, e portanto puz aqui esta verLw, 
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e o dito paganeuto fai do que lhe era devido até © derradeiro d© Abril deste 
armo de 1560 annos. 

<p. 98) Houve pagar» to Pedro da Fonseca Cónego 4a 1.* da Haio até 
6 de Agosto do armo da 1560 do Officio de Tangador do» Orgftoe es Heitor 
Antunes Rendeiro doa assucares de 31200 raia, gue se lha aontavM no dito 
tespo de Tangado*. B portanto puz aqui esta Verba bege 8 de Agosto do dito 
anno de 1560. 

Aob quatro de Janeiro de 1561 houvera» paganento o Senhor Bispo, e 
Cabido da terça derradeira do anno passado do 1580, qu» r© cuti&ou o l.« de 
Seteabro, e se acabcu o derradeiro de Dezerfcro do dito anno de 1560 & saber; 
181$ reis em Manoel da Costa Rendeiro das Miunças, o 109*333 a 1/3 ea Femio 
Vaz da Costa Thaaoureiro para oa pagar do Rsndiaento dô Engenho de Pirajá, 
que o Rendeiro havia de dar do anno passado, e se aontou na dita quantia de 
250*333 reis e 2/6 ao dito Senhor Bi^o, e todo o Cabido a aeber as 4 
Dignidades s 6 Ccnagoe, e 2 Meios Cónegos, e 6 Capelliea, e 4 Moços do Côro; 
e portanto eu* aqui esta Verba hoje 7 do dito Mez de Janeiro do dito armo da 
1561 anno e ai&signei. 



Houve pagaaento Bartboloneu Pire» Heatre da Capella de 13*335 reis 
en Heitor Antunes Rendeiro dos assucares, que venceu até o derradeiro doo 
«seucares, que venceu até o derradeiro de Dezaabro da 1560, o portanto puz 
ftfita Verba boje 8 de Janeiro de 1561 annos. 

Houve mis pagamento Pedro da Fonseca Cónego de 4$ raia de 
Tangador doa OrgSoe do % 9 m de Seteabro de 1560 até o derradeiro d* (p. 99) 
Dozorf>ro dalle a razio de 200* raia por Nino, e por que ca recebeu no 
Thesoureiro Femio Vaz da Coeta puz «aui seta Verba hoje 8 de Janeiro de 
1561 annos, digo que oe reoebeu e» Gaspar da Barros T^esourairo. 

Oliva. 



Houve pagasento o Padre Pedro da Fonseca de 4$ reis m Gaspar de 
Barros Thescureiro, que venceu de tanger os Orgios da Sé do Í.« da Janeiro 
do anno presente de 1561 até o derradeiro de Abril delle a razio de 200* 
reis por anno, a portanto puz aqui esta Verba hoje 4 de Julho de 1561, digo 
que heuve o dito pagaaento eu Pedro Rodrigues Anrulbo (sic) Alaoxarife de 
Pernaabuco, e portanto fiz esta declaração, e assignai no dito dia aaz e 
anno aciaa. 

OiiVB. 



Houveram pagamento o Senhor Bispo, e Cabido da Sé oa Manoel da 
C<*ta da quantia de 263*888 reis; que lhe nontavaa haver an a terça deate 
anno de 1561, que se começou o l.o de Maio da 1561 digo de Maio e acabou o 
derradeiro de Agosto; a saber ao Senhor Bi^o 133*333 raia 1/3 a ao Dato 
13*333 reis 1/3, s as tree Dignidades a cada un 11*886 raia 2/3 e aos seis 
Cónegos a cada un 10* raia, a aos 2 Heioa Cónegos a cada ua 5* reis, e aos 6 
Capolliee a cada ua 4* reis, e aoa quatro Moços do Côro a cada un 2* reis 
por oandado feito a 14 de Outubro de 1561 a portanto puz esta Verba eo oa 13 
do dito oez e anno. 



Olirm. 
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(p. 100) Houveras pagasento o Bispo D. Pedro Leitão e o Cabido, a 
sabor Dignidades, Cónegos. Ministros da Sé da <zuantia de 2631885 reis, que 
lhBs aras devidos do 1.° de Janeiro deste amo de 1562 ata o derradeiro de 
Abril da lie es Jorge Martins alsoxsrife doa Ilhéus por aandado do 
Provedor-sor feito a 25 de Maio do dito anno; pelo que puz esta Verba no 
dito dia. 

Oliva. 



Houveras pagamento o Senhor Bispo e Cabido en Pedro Rodrigues 
Amulho Alsaxarife de Pernanbuco da quantia de 283*668 reia e 2/3 de real; 
que venceras do 1.° de Janeiro dento anno de 1561 até o derradeiro de Abril 
delle a saber o dito Senhor Bispo 133*333 1/3, e o Deão 13*383 reia 1/3 e as 
3 Dignidades a oada um 119686 reis 1/3; • aos seis Cónegos a oada um 10* 
reis s aos dois Meias Cónegos cada un 5$ reis, e a 8 Capai lies cada us 4* 
reia e a 4 noços do Coro cada us 2$ reis, e portanto puz esta Verba hoje 17 
de Julho de 1561 annos. 

OUnl 



Houve pagasento o Padre Pedro da Fonseca de 4* reis es Gaspar de 
Barros Theooureiro, que venceu es tanger os Orgfoe desde o 1 . ° de Maio de 
1561 até o derradeiro de Agosto delle por mndado do Provedor -sor feito a 13 
de Novssbro de 1561. Pelo que puz aqui esta Verba no dito dia. 

Olirm. 



(p. 101) Houveras paganento o Senhor Bispo, e Cabido da terça 
derradeira, que se coaeçau o I.* de Seteabro de 1561 s se acabou o 
derradeiro delle, a saber o dito Senhor da quantia de 133*333 reis 1/3 100* 
reis en Pedro Rodrigo Almxarifa de Pemasbuco e os 33*333 1/3, * as 3 
Dignidades oada usa 11*686 2/3 e aos seis Cónegos a cada us 10* reia, e os 
dois Meios Conegce a cada us 5$ reis, e aos seis Capellaes a cada us 4* reis 
e aos 4 Mocos do Coro a cada us 2* reis tudo es Pedro Rodrigues por aandado 
de Provado r-Mor feito a 2 de Janeiro de 1562 pelo que puz esta Verba. 

Oliw. 



Houve pagasento o Padre Francisco da Luz da quantia de 4* reia es 
Gaspar de Barros Thesoureiro de tanger os Orgads de Sé, que venceu do 1.» de 
Setenbro de 1561 até o derradeiro do Dezoabro delle a razão de 200* reia que 
teu. e portanto fiz esta Verba hoje 18 de Fevereiro de 1562. 

OUwa. 



Houveras pagasento o Bispo £>. Pedro Leitão, e Cabido a Saber; 
Dignidades Cónegos, e Meios Cónegos, Capellaes, Mocos do Coro es Pedro 
Rodri*3es Anzulho Feitor e Alaoxarife de Pemasbuco da quantia da 263*666 
reia 1/3, que todos venceras de una Terça, que se conecou o 1.» dia do Mez 
de Harço do presente anno de 1562, e ss acabou o derradeiro de Agosto do 
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dito areio por «andado do Provedor-<p. 10Z)v>t feito a 2 d» Seteibro deste 
armo de 1562, pelo que puz «ta Verba no dito dia, mz, e anno de 1562. 

Oliva. 



Houvera* pagaraito o Deão, Heetre Escola, Chantre, Thesoureiro, a 
s*is Ccnegoe, dois Keios Cónegos, e seis Capel làee, 4 Koçoo do Côro de 
150*716 reis, que a todo» era devido de seu Ordenado até o dernrieiro de 
Dezeabro de 1560 es Manoel Affcnao Rendeiro das H lanças, por iwriado do 
Provedor-oor feito a 12 (p. 2(33) de Fevereiro da 1563, paio que çm esta 
Verba con a de cim a 17 de Fevereiro do dito armo de 1563. 

mim. 



Carta de Soa Majestade aoêrca do Chantre Dcmii^as Vieira do 
Líbb e Kanuel Antiwww, Ctara da Sé. 

(r. LZVI, p. 327) Conde sobrinho, Vice-Rei do Brauil anrigo. Bu 
El Rei voa envio buí to saudar, out» àquele que mito aa>. Recebi a vossa 
Carta de quinze de Abril do presente ano por que na destes conta da queixa 
que o cabido da Sé dessa cidade fizera das inquietações a perturbações qoe 
nela causava o Chantre Dooingoo Vieira de Lina, por ser hcoss naturalmente 
r evo Itero a pouco tinorato a porque centra ele neai contra Manuel Antines, 
Cfcra da ne» Sé, que taabés oe significastes, era pessoa de nau exasclo e 

vivia cem grande escândalo è Mesa da Ccnciência a ordens nío te* - 

aandei por outra carta da data desta avisar ao cabido que coae Juiz que era 
de asbos esses clérigoo lhes rand&sss notificar ae mi ^i p J p . ^f *n de seus 
procedir»ntoe e nio o f atendo oe oaâtiguse cot» suas culpas sereceeseo 
dando apelação e agravo para o netropolitano ne pareceu dizervft-lo para o 
terdaa entendido. Escrita es Lisboa a 24 da Julto de 685. Rei. Coreia de 
Castel Me- Cp. 523?)lhor. Para o Vice-Rei do Brasil. Bernardo Vieira Ravasco. 



Portaria se psosuu para se dam gusxmta ali reis k 
Padre Prior do Convento dos Carmelitas; Tinta, s ao Mestre 
da Capella, outro tanto. 

(k, fU, p. 252) 0 Provedor-oor da Fazenda Real deste Estado, 
mnde dar ao Reverendo Padre Frei Joseph do Bapirito Santo Prior do Convento 
doe Carne llitas, vinte oil reis pelo senão que fez nas exéquias da 
Serenissina Rainha de PorUtfal (que está no Céu). E outros tantos ao 
LI amolado o Padre Francisco Luis Mestre da Capella pelo trabalho da fciaica, 
que nella houve. Bahia e Junho 18 de 1688. 

O Conda de Cbidom. 



Registo da Provisão por que Soa tatfestixle fez seroê a 
Jctonio de Lisa Casares do officio de sestra da CMella da 
Sé desta Bahia. 

(v. HU, p. 399) Dos âffonso pur gra^a de Deus Rei de Portugal 
etc. Coso governador e perp*luo achninifítradar que sou do oestmdo Cavalleris 
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o ordem do tfosso Senhor Jesus Christo faço sabor a V. S. se (eio) a vacante 
da Sé da Cidadã do Salvador Bahia do Todos oe Santos do Balado do Brasil que 
per ora estar vago o officio do «estro da Capella deeea dita Sé por 
fallocimento do Padre Joaquin Correa ultimo e íxoodiato possuidor que dei lo 
foi. E respeito a auffieiancia o saia partes que concorreu na peesca dm 
Antonio do Lixa Casares. Hei por bea o se praz de lhe fazer merca do dito 
officio de mestre da Capella dessa dita Sé que aorviré assim o da maneira 
que até aflora servira» seus antecessores e o ultimo por quem vagou, e vos 
encanando o mando lhe dois a posse do dito officio, e sant isento nolle 
ordenado salário proos o precelcos qeu direitamente lhe perteocerem assio 
cemo tudo tinham haviam arrecadava» a poasuian os di-(p. 400) tas seus 
antecessores, e «ando ao Provedor de ninha fazenda do Estado do Brasil faça 
registar noa Livros delia esta ninha carta para em virtude delia as lhe 
fazer seu pagamento oca» dito é, o esta se cumpra e guarde como nella se 
contém sondo passada pela Chancellaria da Ordem. Nicolau do Carvalho a fez 
em Lisboa aos 22 de Setembro da 1686. João de Carvalho de Miranda a fiz 
escrever. El-Rei. Por despacho da neaa da consciência a ordena de 20 de 
Setembro ds 168R. Luiz Delgado de Abreu . Ragistada a flc. 140 Kartinbo 
Affonso de Mello. Luiz Delgado de Abreu. Registado no Livro da Chancallaria 
da Ordem de Chriato a folhas 337. Canto. Pagou nada por ter pago na primeira 
via os officiaes Ra. 90 em 9 de Outubro de 1688. Belchior do Canto Velho. 
r**spexrho do Provedor-Mor da Fazenda. Regia to-se para se lhe fazer sau 
assento nas folhas na forma costurada Bahia 22 da Fevereiro de 1687. Ulhôa. 
Mo mesmo dia se registou. 

Gcooalo Pinto ds Freitas 



Carta de Sua Majestade para se aster de posse da Mestre da 

Capela a Antônio de Lias Caceres. 

(v. LI7II, p. 10) Alexandre de Souza Freire, Governador amigo. Eu 
El-Rei voa enviu muito saudar. A Antônio de Lima Caceres fui servido fazer 
■eroô do oficio do Mestre da Capela da cidade do Salvador por falecimento do 
Padre Joaquin Correia, último e Imediato possuidor que dela foi, e porque mj 
representou que indo tomar a posse do dito ofício lha viera com embargos o 
Padre Francisco Luiz, contra quem alcançara sentença na Mesa da Cone iene ia e 
Ordena, ma pareceu encomendar -vos que em virtude da Provisão de Antônio do 
Lima e sentença referida ordeneis que seja remetido de posso do dito oficio 
sem ocrxtradieao alguma, guardando- se uma e outra coisa muito pontualmente. 
Escrita em Lisboa a 16 do Dezembro de 1867. Infante. 0 Condo de Arcos. Para 
o Governador a Capitão Geral do Brasil. Bernardo Vieira Ra vasco. 



Registo da patente do Capitão Antonio de Lima Casar». 

( v. XXIII, p. 10 1} Alexandre de Souza Freire ate. Porquanto pela 
ausência do Capitão Paulo de Azevedo está vaga a companhia de Infantaria cem 
que servia no Terço do H ostro de caapo Alvaro do Azevedo, o convém provel-ft 
ea pessoa de valor, pratica da disciplina militar, o experiência da guer-(p. 
WZ)n: tendo ou consideração ao bem que todas estas qualidades concorres na 
de Antonio de Lima Casares Cavai le iro Professo da Ordem de Stb Bento d 'Avis, 
e a satisfação com que tem servido a Sua Magestade do 16 «mos a esta parte 
em praça de soldado, a Alferes vivo, e reformado passando a esta praça de 
soldado na companhia do Capitão Diogo da Oliveira de Carvalho havendo-se 
honradamente em todo o decurso da viagem, e ficando nesta praça, assentou na 
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cc*ç«arihia do Capitão Bernardo Vieira Ravasco no Terço do Mestre de Can?o 
Nicolau Aranha Pacheco cem o qual panou ao Diatricto de Paraguai» an 
occaaiío que ao tsada ser invadido das amadas inisigaa que cosbwvaD vir 
queinar os engenhos, e continuando d apoia de Alferes do Capitão Luiz do 
Mello Pinto o eccwpanhou assis na esquadra de navios arwrios com que o 
Governador e Capitão e Capitão (sic) feral que foi deste Betado Francisco 
Barroto sondou correr a costa para deei^xxlir a barra dos inimigos que a 
infestava* como a todas as oaia partes a que rand ou cem a sua ocavwnhia 
procedendo em todas estas occaelÕes con boa opinião de seus officiaes 
na rores, e tendo sobretudo raspeito a una carta eooripta n 8 de Janeiro de 
1664. Pela qual se serviu Sua Magestade nendar a este govamo que eu una das 
coapanhiaa que houvesse vagas rareasse ao dito Antonio de Lisa Casares e 
satisfação de seu nerecimito esper an do delle que eu tudo o de que o 
encarregar do serviço do dito Senhor se haver* buí to cenforne as obrigações 
que lhe tocara a a confiança que faço de seu procedijaento . Hei por ben de o 
eleger e noooar (como em virtude da presanta aleijo» e (/>. 103) nonelo) 
Capitão da referida cc^anhia para que coso tal o seja, use, e exerça con 
todas as hectras, graças, franquezas, preeminências, privilegias , isenções, e 
liberdade que lhe tocos podes e deves tocar a todos os Capitães de 
Infantaria doa Exércitos de Sua Kagestade asais de Portugal cen) doa 
presídios das praças deste Estado, e cem elle haverá os quarenta, cruzados de 
fjoldo que ha de vencer por sez esquento servir cem aquelle posto. Pelo que 
ordwio ao Mestre de Ca^o do dito Terço dê a posse e jnirii ntu na forma 
costurada de que se fará assento nas costas desta. E aos officiaes aaiores e 
nenores deste Exercito o bajan, honre», estines, e reputes por tal Ceçntio 
da dita Coapanhia, e aos officiaes e soldados nando faças o nssno cunpras e 
guerde* todas aias ordens de palavra» oo por escripto tão pontual, e 
inteirasante cxmo deven e sío obrigados. E ao Provedor-Hoe da Fazenda Real 
desta Ketado ordeno outrosia lhe faça assentar, livrar, e pagar delia o 
referido soldo na foxua que se pratica con os na ia Capitães desta praça. 
Para f irneaa do que lhe Sande i passar a presente sub seu signal e sei lo de 
minhas arras a qual se registará nos Livros a que tocar. Joseph Cardoso 
Poro ira a fez nesta Cidade do Salvador Bahia de Todos os Santos en cm 1? 
dias do n§2 de Dezesbro Armo de 1687. Bernardo Vieira Ravaaco a fiz 
escrever. Alexandre de Souza Freire. Registada na Secretaria a f Is. 123. 
Def*>acho do Provedor-Mor da Fazenda. A»ente-se-lto a praça e r<*iste-se. 
Bahia 19 de Dezenbro ds 1687. lllhòa. Ho nano dia se registou e assontou a 
praça nos Livros da Matricula, e a entreguei ao neeno Capitáo. g em (p. 104) 
30 do dito se* veio a registar o Terw> da posse que lhe deu o Mestre de 
Caspo Alvaro de Azevedo que diz o seguinte. Fioa dada a posse na 
conformidade que ordena o Senhor Governador. Bahia 23 de Dezanbro de 1887, 
Alvaro de Azevedo. E depois de registada lha tornai. 

Gonçalo Pinto efe Freitas 



ftogijrto da Provisão por que serve Balttazsr Ferram!» Q**n o 
of f icio ds Bbul ivío dos contos de goe é prevrietario Aatcnio 
ds Lisa Casares. 

( v. ZXJY, p. Sff) Alexandre de Souza Freire, etc. Faço saber are 
que esta Provisão vires que havendo respeito ao que por parta do Capitio 
Antonio de Lisa Casares proprietário do off icio de EscrivSo doe centee desta 
Cidade se no enviou a representar es sua petição acerca de ter a seu <p. 58) 
cargo a Capella da Sé Cathedral deste Estado de que (houve) i»rc6 por 
previsto de Sua Alteza e ser incompatível, acudir ao mesno tospo a MÉMs as 
occ«paç«ea: pedindo-se provesse a do dito officio de Escrivio dos contos en 
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pecseoa que o exercesso. E visto concorrera* na de Belttmzar FenmndOT Gago 
todas as partos e arfflciencia necessária, e a satisfação oca que m ccnsta 
haver servido buí toe annos o officio de EscrivSo do Theseureiro, e eete dos 
contos esperando de He que es tudo o que tocar as cbr igaçòes de b*j 
reg isento, e direito das partes ae haverá mito ccnforae a confiança que 
faço de seu prooedinento. Hei por bem de o prover cgdo pela presente faço de 
servmrtia do dito officio por tetqpo de u» amo, «ajuanto Saa Altaca o houver 
assix por b», cm eu rito ordenar outra cousa, e com alio haverá o ordenado, 
e todos os sais proee, e pracalços que direitaaente lho pertencera*, e 
costuravam goear seus antece sso re s . Pelo que ordeno ao Provedor-ror ria 
Fazenda Real deste Estado lhe dê a potc^e, e juramento na forna ooatuntóa de 
qw» se fará assento nas costas desta que para f |MM de todo lhe fcnndoi 
passar mjb neu signal e sello de sinhaa ame a qual se registará nos livros 
da Secretaria desta Estado e nos cais a que tocar, e se guardará e abrirá 
tKo pontual e inteiramente coe» nella se centáa sen duvida, enbargo nem 
contradição algum constando haver prij&eiro pago o que delia tocar á 09 ia 
annata. Antcnio Garcia a fez nesta Cidade do Salvador Bahia de Todoo os 
Sentes es os 9 dias do su de Outubro de 1870. Bernardo Vieira Ravasco o fiz 
escrever. Alexandre de Souza Preire. Registada (p. GO) no 30 livro dos 
registos da Secretaria do Estado do Brasil a que toca a fís. 228. Bahia 9 de 
Cútubro de 1870. Ravaaoo. Cuapra-se, e registe-se e sirva o dito officio 
debaixo do juramento que ta recebido. Bahia 9 de Outubro de 1670. Brito. 



Registo da Carta de Soa Hajeetixfte. escrita ao Provedor-nr 
em que dá os agradecimentos ao chantre pela obra do fBno da 
Só © que acatando a obra na fanai <jjo intenta ainda que 
falto lha farei neroê do hftito de Cristo, cor 50*000 de 
tença para seu sobrinho. 

< v. LXXIin, p. 95) Francisco Laatoertu, Eu El-Rei voe envio «mito 
saudar. Ordenando- vos por carta de 17 de janeiro do ano passado que o forro 
da capela-«or da Sé que se tinha dado principio se pudesse avaliar de novo e 
que a obra do cruzeiro © corpo da i£rejs se continuasse de preto na forca do 
centra to e cbritfacKo que fizera o Chantre Francisco Pereira visto o estado 
e» que se achava a Fazenda (p. 96) Real, para se acudir a tão grande despesa 
e oandando ver o que se escrevestes ea carta da 6 de julho do dito ano, 
acèrca de se eepregar o dito chantre con tanto cuidado e dispêndio de sua 
fazenda eu dar ajn*>riaento a sua obrigação que aa senos de dois anos cobrira 
a igreja e acabara o fôrro da capela-nor cosi snita perfeição e qoe tendo 
noticia da ordem referida para se continuar eu prêto o cruzeiro e corpo da 
igreja e oe requerera que tinha dado principio ao do cruzeiro secelhante à 
obra do fôrro da capela-nor por estar o aadeiranento feito na nessa forro, e 
queria tocar en sua conta a despesa e naioria que havia do custo de seu o 
fôrro de talha e se lho avaliaria como liso e no que toca no corpo da igraja 
seria liso porque determinara fazer pintado e dourado taafcéti a sua custa e 
que ales do referido tinha feito por sua conta, con grande despesa, as 
cadeiras do côro e o presbitério da capela-nor correspondente a obra do 
ffirro. Me pareceu dxzer~*vue que ao Chantre Francisco Pereira nando agradecer 
esse seu zôlo s que obrigando-ee dia a forma que intenta fazè-la atrela que 
dle falte lhe farei nercé do hábito de Cristo voa 50#00u de tertea para seu 
sobrinho de que vos aviso para que tenhais entendido. Escrita m Lisboa a 14 
de janeiro de 1690. Rei. Conda de Val da fieis. Presidente. Para o 
Provedor-xsor da Fazenda do Estado do Brasil. 2.» via. Cunprft-ae e registe-se 
coco Sua Haj estada oanda. Bahia. 4 de abril da 1680. Francisco Laiàerto 
Matias de Miranda Oliveira a registou en 17 de junho do dito ano a se tornou 
a própria ao dito Provedo2-»or. Francisco Dias do Amral. 
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Carta pon Sua ttagastade sobre a iaf oxsaçSo do Padre Frei 
á0oatinfaD de Santa Honica Mestre da Copal Ia da Sé daata 
Cidade ter o Cargo de Copellfc-sor do Terço - 

Ultrajar ino 

(v. aaái Y, p. 14) Senhor. Por carta de 27 d» Janeiro deste armo, 
foi Vossa Xagestade servido reeetter-nB a cep ia da peticio que fez a Vossa 
Kagestade o Padre José Pereira de Castro, acerca de ser restituído ao cargo 
de Capel lâo-nor do Terço desta praça de que é Mestre de Caapo Pedro Goaae, 
ea que estava apresentado, e hoje se achava provido nelle o Padre Frei 
Agostinho de Santa Hcnica, Religioso de São Paolo, e qoe por ser juntamente 
hieatre da Capella da Só, faltava ás obrigações do dito cargo; ssndando-ne 
Vossa Magestode que ouvindo ao Mestre de Carpo neste particular, e ao Padre 
Frei Agostinho de Senta Mónica, provido nesta Capel Ian ia sobre a 
incotpat ih i lidada das duas oceupacões infernasse a Vossa Magestade se este 
Religioso acudia a sua obrigação ecoo convinha . 

Obedecendo ao que Vossa Magestade *» sonda, na infonei assim do 
Hestre da Canpo Padro Gooes, cerne do Padre Prei Agostinho de Santa Mcnica, a 
0 Padre Joseph Pereira de Castro, oppositor ao cargo, e achei, que o Padre 
Joseph Pereira de Castro foi provido no lugar de C^pelláo-rcxr desta Terço, 
paio Governador do Estado que então era o Marquez daa Minas, a que Vossa 
Kagestade foi servido provel-o no Padre Frei Agostinho de Santa Monioa. 

0 que x» parece neste particular 6, que o Padre Joseph Pereira de 
Castro nào é capaz para (p. 15) este cargo: porque tec algunaa 
circunstancias que nào sfto para aquelle lugar que pede. 0 Padre Frei 
Agostinho de Santa Hcnica que está provido nelle, tAo 6 possivel acudir á 
obrigação que 6 possivel digo precisa, asa ir de confessar os soldados, e 
accaçwnhal-os quando Borrea, cono de ir fora cem o Terço, quarto se eefcarca, 
porque actualmente está sondo tteetre da Capella da Sé desta Cidade, d caia 
nâo pode deixar una ccosa para acudir a outra. Isto é o que nc parece. Vossa 
Magestade «andará o que for possivel. A Real Pessoa de Vossa Hstfestsde 
guarde Nosso Senhor ccex> asus vassallos haveex>s nister. Bahia 3 de Julho de 
1692. 

Antonio Luis Qla. 1 da Cemr Continte 



Registo da carta de Sua Majestade para o Prorodor-ew 
Francisco Leaáxsrto sebro ae mudar avaliar a dbrm de 
carpinteiro que ae ■anelou fazer a pe*ou o ctmtrs por 
louvados na foras do centra to que cem fila ae oslsbroa. 

<v. LXXXTVj p. S5> Francisoo LaitxrrLo, Eu Bl-Rei vos envio mito 
saudar. Viu-se o que inf ornastes por carta de 23 de juli» do ano passado 
como se vqh ordenco sfibre o requerimento que por parte de José Bezerra 
Peixoto oono administrador de pessoa o bens de seu filho José se na tèz, 
pera efeito de ser (p. 8ff) pago da importância da obra do carpinteiro que o 
Chsntre Francisco Pereira, seu tio, havia condado fazer da aua Fazenda na 
Igreja da Sé dessa cidade cuja eçào lha havia deixado na forna do contrato 
que fizera visto estar pega a obra ao pedreiro pela consignapío aplicada a 
*?ias e porque representais faltar ainda fora da obra da obrigação de 
pedreiro todo o reboque e guarnição das paredes por dentro e por fora da 
igreja se assentar o pavimento com suas diviso d« parede, cobrir -se de 
frontal de tijolo a jaadeira das agulhas das duas torres e guarnece" -las com 
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os reboques 0 outras coisas caia pwtwicentea a perfeição de tôda a obra. He 
pareceu ordenar- vos que nandeis avaliar a obra de carpinteiro que raidou 
fazer e pa«cw o dito chantre por louvado» rui fora» do contrato qua oceo êle 
ae celebrtai e acabada* aa de pedreiro que ae estão faztttdo e paga«Jo-oe pela 
conai^naçío doa trôs j&il cruzadoo se pagues èste am diverti iwn to ao dito 
Joaí Bezerra Peixoto, adiiimstrador doo bens de aeu filto Jooé Felix Peixoto 
Bezerra a gueo por legado deixai esta dívida o dito ctvntre. Bocxita mm 
Lirtx>a. a 11 de fevereiro de 1701. Bei. 0 Conde de Alvor, Presidente. Para o 
Provedor-tior da Fazenda do Estado do Brasil. Prineira via. Regiate-oe e ae 
ue toma. Bahia o de junho de 1701. Frericiaoo Laitoerto. Locnaido Lopee 
de Carvalho a registou « 30 do dito rós e ano o se entregou a própria *0 
ueaao Provador-tcr Francisco Laa*erto. Joio Antwes Moreira. 



«6 . fWWEL airail ItexaftttlJrlo prtwç* a Mim t w. 0, 1712, p. 113), n> «rM» 'cant*-', uive* • JUs Caaaliaa 
tem ha Clérigos 1» tifcle * C»ttrM, las [p/aja* Catodraf* a Cota flptMfc i Cfcaaaaa Oaafri. b aloja*» 
feJipó* ftauchats è partirulanajrtte JU Crltaumr da asa É ileu» Cantar», I ntoto tf frbjtav», cu Ptiiana, W tia 
Cantar IheofBjeregetaeaa rmonjaxu, I awws concernarte* afl canto da Cara, «ue festivo, a» furar*; I 
iiritjajffte Je a zaiador da cwc<Btçfc doa feLipoaos, 9** tiaivtaa na Ciro », ta «rMa *Dwrtr?\ LUTHU (*% ut M 
H, 1712, 1. 272) «morrtii I Aewlle, p nuee ■ jq^U, Capela dr Njn Uni^fwoe», k. taa a úinçfr to pven» * 
Cw», eetoataC do canto cia*, I caa X mcMÍU éa, 9» aa efficios <tlWft a» Cflatna cot dMçaB, Silaodo, I tnii j ftcmu 
psuttl 1. Gtncfirto nwcoCD 99LW cnstíCtt ife* dtfattfrjo crttifl a *tkaJe*k» dl Jirp ^rtafaw, WS, p. 2»), 
OlTOtE ífrar* fewarip porfae>ab, 1373, V, II, p. 19JJ, J9e* aOmi CJjdvaV» aeaíaJ, 1W, p. B) » «M * 
&PW€ íJkjcaáriD aaiol ftraaUrinr, IW, p, 128 1. XSè kREK KEBIA ihaJttria da Earnla dl «laica m » * fcert, 
ÍT73, ca*. I, p. 9) traz internações vate • a c*to do Oficio t ia Ibau Pvtia^} , na fóadt NHia, < d raspão**! 

dCMa tarrfa era m to c#iti)am Qar racvkJa o tiWo (te Caator, tais tarda, Oantre, a «lea arai atnfcaía* ém wti**te 
daaaaaa É Catala 9a? o EaBpaJHM da MpaattUda* iaarajUa CaapatiHaa 2iKar ptla <iati|UaJ *>s 

aeaarw às cm 1 prMrtr a J^arKii a*uél dl «tar** partici^assea ai eaacu{at A» uk» a artifotts AfB^A {iém t 
PI. b-ancrM, auda, ta Uim do 'Livra ia Funfa * d. *r rj , arde ae aplkitj ao chuto Ftaciaa Valai, li 

S? i?* ti»*ie éos 1 aorta aa PMau da Iraria a» 1514, a atrito * < :ev-ur 1 c«rtr rata d* canto t r > 

a cantraionto m ciaala la <bU aat aos ar- ter» aoço» da evo « la fibate e aos crrjgoi r pmoas f* lia/ naraa a |H M 
c*r:>^ a Sncjw àas eras ieJ.* asdtfa a daas 1 Urde ■ cada lia dia, m Mda mto <n faaúgo. £ as a«dias ai tarde 
M «ff oaer cac tt doilo r^> mv« l rçta. ta q«an hl tMr palio (Miaanro da atra m an b^io o lafantt tuar por bit 
t (4o aardar o csitrano r Ia? sana pa^n por perto do àfentadar da Cabiita por aiora leito t m oa toaíro * fe) 1, A 
julgar jrio (rdK«k) doa chaatm nc aVaail das atoles XVI e MI, est» ÉBaf a^W è ItAçJte mkíI ia» uaprtaitt para a 
Sé. Seis nBMiantK «raa carta detrfcvrrH aawcjaao da erfanlati 1, no séc. EV[J, o doOro cc uláno d» antra * 
caftla. 

«I . fcSIS nm? (4 túsicà m Mm oJoaul, i*5, p, %, nata jnforaai « da UancU [KMdrú cbj afeia 
bfuihin, im, flàríe U f cap. VIU p, m\ alifaa qav nta> Francisco de Vaccn mo ca P tri^in tiapo I. Í^Kro r 
âamirAa, a 1 de iaanra de 15», « auaiidadr i» Naatri U Capela da Caiaria dn Je^lo e es 15M, era CWitn da M 
aeSdwjdtr. PVsw« ( Wfirao Ha, ■ na ftsttru ao Teatro M Brtia Ifufc] uac&e» da litiwrvdaáí áa fefee*, 1 - 1, 
1W » P* 9), citando PRcan flrr^x : ttjttrje dl &/anÍA(fe ^afafty, rtl. III, p. 3»), infcraa-ooi de oaa carta 9ift|o 
PHn> ramaralB SirlLahi ao rei de ftrfca^J, datada da 12 dl Mllr de 15SZ, ea f» ih\à ojse Ftto« <b> Vaccas laala ido A 
lahiaaris dua arrtn e proce^u da CapiUua h Eiaínto Sarrta n áVatil, onte -rf eacoMrava hl auto ». ll%MÉ 



tendia*, àf L£ílt, nla emt» i MfU Qte cisa se mtMfu. btctntr», no enttfti), um urta te I, OWPE Qfi 

SEM | (te C* È éhl te 1565] a D. kk> III, m * Portel, M ctul trmcrvwp* asa ife I 3: « D h%B cpatdo 

* ; te vtd trate por A^r<* Soar: Útero, caeelte te I. A*, t por prejstttar, cae vinte cl mi iTrtsm», * o ercsrrt*» 
tater te Vinairo fcnli t o wmJoj viHfUr è costa ■» wcm sw rqintn, t 0b que hmi te ur»t<fc esto* 
suico tMpc citete m f açj lo fcspo, t mútv pra faTtfdac o teiu* n»U Catete pr seu Vigai ro Cerai 1. E esUtfc 
isto asy, Francisco te Vaces, chantre * * Rryeo, 1q ha prtiífc ao Cato* es c» o fcspo U polia mirar na i^W 
s«s Cf Irtrar u cff Uh te* Iam por estar rvasutsado e inejul* por ffsyyr tos hosm per u a*>: * sea CA&é, to quars 
te esteve Istrteqat Lhr aarecy» « aecj», seado aete fmÈÊ Mi ». Cf. taefafe SEBíSn» fift TOM ?jT* | UftiUrla 
* «fica ftrtpt 1730, litrv II, I 23, pp. 79-601. 

«0 . Este Joio lar*, U *lq é cAaeete if i tatrt te Casella t, é apeseatato nli te Mie te 1H4 per W^iir 
trino * Barra, rVoveter-esr te *azeeoa te El-4ri t * d;*itete * chantre da É te SalwánT, to suteti bu;*) a fmacv 
te Hat*, reentewte faleci*. QiflDM » a uifortafla 9» 1* «JEXT0 ilLW (* cite* * M * tetM, 1949, p. Bi, se > 
St tratar * caiJicidkKia, a resptito á» tom aje foras) trazido* i lato pela arWd de IssJ d» Som, 9» teu* iisosa a 
IP* feweiroettss}»j*oBQcil *29teaerr.ote SftiM» m +M*w*m ptom* úi* airt aririshc* e 

parteiros; scvíaM» um toe] fiaçalves, euruto a cwtoçÍoi Jalo Lson, Kirkf» da mu ctpitJYt; e fritaú> 
perteteadk» J«éO0 ams ». 

W 1 . £f URI ftEBUI (NtfMrii iê baiè a> ABtía É ■ * tan, 1773, cap. I , 2, pp, trs tea 

qttMUOabC te útfraçte l dcoJWLa anrea m mçm te coro n PvtqaJ. El dtás afMicn, ao ara» hwo (pp. 12?-3»í 
iapriaár d « ^ia.b p | apríia te » * r te I5tó jaraitívo U 9» te tyra, BE 21 ff r) lai j^wvta te wtons efe *f 
te w^i 1 ífriiii» íi Eé, « Jmtitiiçtei c ^uertoij 9» prrtecaa ao Fadmdo te ia^Hitjado te Ewra teúate 
coibir paloaSnn Mo e Caíuòc aa Am te IbM ■» Q£ ff. IHMi hs» tefcl r^awtos, m ftfc^k. 

traajmta» afal jplo H taavèo cxctwíw, ià> tecaamtiB efltraariiaariaavtU ^aoiaritft wá d c<nteci«pito M htiçSte 
te»aop»te csraetforatparaa ntudo das lafonaçoe ^ paxuiaa» MÚrt ew elw te a^icn m IHHL TVV6 HMÍ | 
ÍBMI3Q jJES EM^ (ftdfl^Érac * ateõa, t. II, 1%J, p. 217), na «rtet ^irc éo c»t>% iflltnat: I R^u Qu», * t«tf« 
rdate, «trava para | saoi^a da» cat«er^s, Bertea*, nas mppclim rxoJas, ília te culbiraçtfal, tau prlaita 
i.wtnKc5c ukâl, oportrantt «prmitate w foraaçfles ur**, «1 capeia», s ftn arâa» te Care Mcvit» am 
prc/icitícU D pape) te wpr*istas. Os aRiiaoa éo cart) tlwav «a Ftrty^j v#*us te«aur^tea: aaigijtfm, ajcilfen, 
fradintm, soumlnDij atWa t, m\ totenaasbr, oarlitu e açaí te capli 1. 

492 . 9fiMB. Um itoukúthê pcrtsaya% r Uttm, ih II, 1712, * 772} miar* *r 'Owtrate', a • liamtete, â 
vfficio te a ju Catiio >. 

Ifcstwo» Cnta, W sirrate %itr» te CapeJla 1. 0 tocusb amou taajki Mnte porta, 

Btepfttatfc 

« . «WW. ftlflOi IteaÉaJirio pario^h I laiin, v. f, J714, p. W| 1 M»« bptfk. te|»IU •> ^rr%a 
05 Caabarw, famte o oajstt, * oodite m qm rrlc s. SOIIIBE IÉN <*«* rtmirío |nnlifil. ». IV, P , Mf| 
acrascaMai « Mn te Cáfailii prcrtiwr te wica, c«p»itix a**nta, para os teaplis, to m fucçOCs te igrtH 
dirifr 0 autiCK* CHaMb tets^o o coapasso >. ,2B AlíSUA {ttattria te tola te hvia te te te aSon, 1973, 

Cãp. [, ié? 2, p, ?b3 ifrftna caa aviar b-iusJoj a A í-j^lo te ks\tb te tapaJa cawrtú » BSÚtar os sao/aia t«tt te 
s^sica te Ltftochto caac te evito te árçfc. Era, a aa tMpo, trfrica t pratio. tomi* minar a lar a satuyalij da «kica 
a »om e raalia-li aqais no c«t u iort>a. * axçw nlo poteria* tarssistetexaomniactote ÉhteÉh • bfh» q« w 
prwates para lar o Hvro far » )hw atriss» oa estante, ua^jjr^o a respectiva lint» atlâdiia horlzmtit, mÊFÊÊ 06 
«alam e cntMo * pausas. B tnlrv te ca»U ttfiha fv sar «apr? coajositaT, ateavHa aaavlis taa^a a ura 
BPitell as espk>n miui> isprmai 1. Cf. t^te F. J. PtflS {* ateõé a» tlCKV te tteto r 2», p. 70) r HWO 0E 
MRSC 'Auianá/io actuai trvlMntj 1%?, p. 532). 

W . Bartolo** Pirai fm aiico 1 fkrrKf* w Sa) «ater n l^. li: a MftyHk te «tela aaWaMl (1977, «, II, 
p. : f rritein a«tfí-de-capeii la Sá Salvater, carpo crtate of iculawlv a IJ te )trao te 15», *<bK tetsa teU jl 
oarcia a fançte, aMarU/urte tesvspanaada peio íWrtr* frarcisxa te Vaca» e, tea* ano * 1SM, pek sntrr^e-QpeU Job 
Lx>an. Hn«f «rjo, alte te aranar yatiitaavit» aos èrfto r ptfr«, <evu esermr ibui para foti^daaft reiiiiafo, Ao 
aur-« o aestradtrde-caaeia, o ngtert te cnaointii te cora íoí *»bte te loi& aan Mtro f insbbilaA^e fcastiB, a 12 
te seiMÉn te 1599, o cargo te rsaaista, ocupate a?)o padre Peteo te F<msfu r paMeriarwXF pela aaaVt f mtÈKM iêíuK 
A nlaatl IrMTtirlv • Tsvtatentoi * ff- 19», p. &| carte i*a infora^fo anaw, pnaatrrtê te j^epetno te 'llattl 
íeídiiga' iVila te S9o Fassio, 'J te Wbto te 1623], qaaste se aeKioii o « p&r ^rio Isrto Firras srtnitfa do avbl 
da capslU Iwnx.aarj Piras 1. 
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OEDMAOi BE S K OBÊÊD X 1608. 

TOT!) E «Til BnLhBMnCAi Est* aJviri w nuntr* pMiiãÊO mu prancb* w Ir- e pp. uyi t i to éub * rtic * Jnin> ^ 
MLrAòV ■ LKW» (/* MÉi «prior dirútt òi 2* pr«t*|. ttc foi pflHoÉ a HÉM Éi J» Hh» * colíçto 
fcnaort» Mbttría (toe de itmnrt), Bifchvtflu toiro», tia u mttfcui I nhn^i w* SS45TJID HA CD* PITI t 
'Uttfril * Mritt Ifctf» 17», lura D, I 2J» p, .^inde r*pr!lr tN» ÍJ557] tmm k r«d» te, tir*tf 
pra» rtMfcn fetois » ita MomcmUnb V* or#t ft**r Crtvlia flllpjc DL « [»ttl ! t Bumo « Mpd « 
«mote Ml r*iS ceifa» r oito i. Shj tíbio, mb Am è o Mpiott : • MM Mrarfit* Hp fidísiistua» .-t tifni * 
WmO» mim Sm togou* Jnhf yor \m iúgmtir m pri« */wr* d» 23 o> fcatra « Jéd », 

UDOOOUrjUMAi KM»«**UHUM| *( mmêÊÊHt I c**»ti anu hu t 

if«+ç* \m OÊ+o» fiHMor* BMII felftúrtfci, I JWIcUtfl ItHkite Jfa* fj, tf te » 1 ** Ki- 
r W ijraaf, /opfafúa, ffc^|V \mtím h L!« Laà^ fo* J j ft» Ltfe F 



Bebi* 



Deão por anno 1201000 

Ccnagos, quatro dignidades a ÔÚ$ÚOQ 320*000 

Dez oeioe Conegoe a 40(000 400ÇOUC 

Doze Capellíee, cada ti» 401000 460fíHJO 

[km Mestre da Capella HOJ0Q0 

Hu» Tsngador do Orglo 30(000 

Quatro Moços do Côro a 8$000 32$OD0 

Hub Sachar ist 8o # 30(000 

Sub Chantre 4O$0CO 

Cura da Só 50(000 

Coadjirtor \ \ \ \ \ 30(000 

Porteiro da Maça 20(000 

Vigairoa das Igrejas , ( # \ 

Dito da Igreja de Sergipe 80(000 
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4% . a5É*B£i.]*EHU IKtttOi*EloI«*)l|Pia*a* ftai, JfB, t* 1, ri 2 ( p. 29) trai Mmjfc »r 
tratoatí» da» aça attra * c«p»lt «aiu, a trai ctUtí», ha mm M Irnil, ?e a 

^t*^l: iQ MttfF * cwJi ■ iy fKlb» per Lsv Í0,<«0 réi* por aro, « te orfeude te cwczoi 
3>-000 I. fcfBfilA «traiu a date de MMO «K flE AGUO - £ntra p rtfc.cw a tare nivdrJK t 155?, ^*?*a 
ttoi «mH * fri d ai l rVbajtf* * Wtorit, Ustoè, JV< ínto cita ndaro na pautal. A ítffrwça * Un. ataria taur* 
capinas o «Jir iO dra akkee Imitira ca o « fc**o to tesasua da Capa) la InJ, Wfm4> 2 letra úi ms EsUbrto, 
iate par Filipp II, a 2 * fcwm te », transcrita por JttfUH R VWMSlilS (fr lua» te***!*, v. IJ, 
2í f. ÍMh *> íímI * liwoli • k> finbr Uplli KXttj A caáa Caatcr [erm H| TMOO» - K300«000( A Cidi framuti 
5C40W - L0OM00; A cacb ta, a u CaptlU [m tf] 2»0M - 36*0» 

W . WKK OE 90£* VIUMOS íirtf * utfKftfe, UB, parta U, ao. 2DMMI Ir» m lgrf> tn(o MÒrr 0 Oficia 
te *fxr*tfrt% ftrjrsndmfe p«lj M r^tfU a teUlh». írreaíNtta «no o priairo orio/alai 1 * cawiatt para 
i"iv;-;í dD oito dinx., fur a ttÉ rara ui ta» sfcbatre, canterat, qj Vig*i/4 fc con», a a^l «taja apita iokn 
a 9» ntxvtra no dita rtev^a par *rtr* Mir, I iita 16 afia praga 3tc* ta Svhr aja 

lwado ca ais partacaat pou d» a na aaaar nana tfittortfza, 4 ntjrtaj*, por i^rra gcwulo tatoj «to bbi» a 
•ffiew o> wfchatrr, Orinlj cu Viga^m do wraj aaadar as etapa l^wb filia, I Irar a ta ta o erm, I ca ha 
oroa, ht w«è')0 4ar Kjhb particulara ajhtrlada, I avi», para p a p «ku»i*írara o lito ^nn anrta, 4 
ia Uja wr^raai, caHva*ttnc* ca e Aitorn, aue neta abria betwv» » 4 



ias 



- 

[DIOGO DE CAMPOS MURKNO C"?>3 
< 1566 - «n-fcr« 1617/1621 > 



UNflli UWD S£ fií MOO DO BTMO 10 BMfllL. c. 1*16 aa ante*. 



TOTDi IM Wêm flHWOES lafetteae A testaria * triu/, iro, sota 55, p. 457> rrfixa 1 loctiiutfe dti cwo trrtoa 
anteite Mi ciaslio; c Trf* ca Partu^l t toa* no íio te intrei o* tos pnanroi m liiJiotet* «*Iua Hsutipl do 
Porta, m m letra te sfculo XVII, t outro ciou posterior; c terreiro a* Bibhotera ftiucipèl te Lsáce, ifufj«to| o 
acarta, » InsUbitD Kitfóruo e feqrafico bVau leira, n letra taaaea à> ficilo ftlU e o ouiito, m Biel wtaia Hsuosai rio 
Itic te Jveora, copia te apoorefo do foi*. Q pnssiro e o (junto Yia acoeparèssao éc IB e 22 sapas, fra^tk^asBrte, feitos, 
a su eawria, por Wo Tei»ua Ueernaz, m án caEaôirafi» ot época. Veja» Lirro o» »á Jtufe do £st*fc te 

IreaiJ - MJ?. Étfiçà crjtaa, cr» litináápi * ort* * *lia Winij frosiw ftslico Estadual (M0i pp. W e 72. I Utrio 
te aaruacnt* oo tolUlub Autoria» 1 geográfico eVetiieira, pesiicate a IML e « livr* , M , 4 . ( mas , te . «u»* 
, 4b . ' , i, r 1 

«f* trUObWini Oá WPID OPIiE <,ap. at, pp. Ma m ift*r» eâçte psráaja » totaa* desta 

•wuscrito. «A, Cum (Ajo te ôwim, », m p. 7 da ediçlo te 1961 coesntai « Katt iapprisvtiiaac aaonrafc, án 
ctnhrití» cinca coeio «ante, tm te ojiaii, do irudo te sfculo MH, rosve de - arieinaJ haje prM. 9nl«, a 
ta» *tiea è i da fcbiiota* toicipaJ do Porte, ger aleni* diUdi oe 1416, lha eutri pertence a eaoutsa da lestituta 
Histórico e BeDo/ífko iVtttlUra; pel« dar*» que ifiatra, é tlrca de W na aostenor I pnatira, ista e, de c. ífc2a/UZ?. 
f * ff Meu i nailcú* BflpN portaaaae fte^os dada por Mâiio dtfljrm filas, na U (UB9) x « faano 

flkiar4r» da Ljtoui Aortaça»!^ | ft ■ tf^fe UfMi, rt^Jcarse aw o ciaeiú. pwiwU a iaaorlaMt bUiotea do seçaréo 
ViiCin- * Itaalaaajb. Pmo fcpus, pasaava 4 liblkOteta *? Porta, HÉ ho;t ■ erratT. Fm la dt9vera>ti ofvajao 
i»caaavel VarMíow, para laraa tfí Juaçk na asasUI Mm dDaYaai^qaena ora&ils radi|ii, bpoii o> Éífrates 
«Mhóçte de uterii, íiuxne o graade historiadar, i partir o> ffl», aa Duao * Caao» Hbbi^ iarcanttHtor do ftisU m 
pMtefkaJaaJin^aMnV I;', c*p. li, r£ 4 ' ,a *rto * Etíafa do feajfl 

p. <55| ujdjcai íí*:aw ísta* sã IfasiJ ato tapa* um «UtistKa mdadeira das oila capitaai», daadt a te Porto 
fequro ata a RJa 6raa* do «rte, aas uai vtraadura crôalca da ntuaç^o preanle fc bVaail, na Época te 0. Diogo te tonem e 
õi<aj«irè cai iattrpeJaçta e acrticiaoe posteriom K 



Mfill «Riao (as. dt., WWltflasMa, | p. 4fci c Mi aYín^ paM icar peU pias*! «us largo t recto da 
iabroteçlo ofral e wi\ tarte mmr m data a&tatiiUcM 0> Laai capitar u- Ha priaeira cgnMura a prucípcío os» Kanuel de 
*rais sana o autor * depoíi roaitera taaerírja a atrihuffe, para hxar« no aose de Dlcod te Caapoa krmo, o artor di 
-femarfi do ."íiraVflo. % jtribuiçiD bto a/a j&stit iraw e Ui»í rapovse n< refvftxii tntwJ '*> sarajnto-aDr ante Frtad*\ 
t- L3c nrrrite por Diogo te Cassa». Ife ha dtoda «o cssrço do tu to if-sei 'cor renas a caUa dl ssl paTl a ajptl na 
aswfrw oo dito te 3kajo te fcneeM «ente caso parir vista l nwtade por mb fwi esta relato e posta pelo ditx 
jwernas> Ra rwfc as hoje a vwbs". Ora, sabaaos !Ddoa aur o urants-aar da btate era Sboyo de Caspcfr, « que este goarvi 
w i :i 1 1 r<i te oowsador s» sesare a inoaduj te UM» da aaur reaptivutkliâaoe. vasas tasbea, noa sapas ôat aioasa^aa 
a coci:p do ^nstitrto KistaVi^ alossis lAftxsaçòn uort as forUíxa^SD fraxsai pia? se poaVias tar tido colhidas por 
Díodo te Caapoa» ase li «tm ao ar^arar as trépia te lali, aepots dlft ajus partiu pui i Espaaai. f Seji os aas otra te 
Kioso te Caapoa Urana, a Jtnbujçlo foi aeguite^ tas raWtaM sitri juatjrjcaçls, par CMite Nps te Mente, par Ratir 
6aK)Dt por taotMa fama e SVfUei :obd auasita por íngeJ Slaiter. «I» Viana, aaseaob aa aioarafia te (MO* te Caspos 
ítrwo e na coaparaçaa tet tfitw ca %£lo e te U»maaa, coKlsiu aje aabaa Iras «senta» pelo anao astor, o arewto-sDr 
Caapoa Itorsno, Npesér te aau enaJit» «forç», aiac rute ndo cosvnea aa tttattÍBS e a saspeita f ari proasapir o 
protew te atribuiçla K 



Pa\I»HD IfflifMMi tina oa raA ao «íafle te ínsjí. Ediçfo coaeaorativa te V cs>taiaric de aaKiaants te PaoVo Ákvn 
Cabrai. Ria te Jawlra, Intituto AarMnal do Livtt / Krâstdria da ^.*,7a c Qiltara, 19ôB r 85 pp. 



18) - mm BE CMVOS TOO» í?JJ - c. liU « iuit%. 



625 



(p. 4J) if. Ur - col. fl 

[3] bahia ix todos os sarros 

, A Igreja , 

C Ao Bin*> de brj ordenado 1100 U 

C Ao Vigai ro geral 100 U 

C Ao Dayaô da Sá 120 U 

C A quatro dignidades a c*m nil ré 400 U 

C A se ia conoguoe a oitenta uil rá . , . 460 U 

C A dcua neyos oonagos a 40 U ri 060 U 

C A sais capellaèo a quina© uil ti 080 U 

Ifol. Ur - col. 2] 

C A quatro noçoa do coro a 8 U rô 032 U 

C Ao nestre da capa 11a de seu Ordenado 050 U 

C Ao San Cristaô do oro Ordenado 030 U 

C Ao Organista de seu Ordenado 030 U 

C Ao porteiro da aaca de seu Ordenado 20 U 

C Ao padre oura do seu ordenado 30 U 

C Ao coadjutor da seu ordenado 30 U 

C Ao soohantre de seu ordenado 40 D 

C Ao thf polias Ordinárias 122 U 

C Ao thf da fabrica 200 0 



2974 U - 

C Aos Padres da Ccaçenhia de JESUS 1200 II - 



<p. 42) [/'. 12r - col f} Ministros de *jerra [da flatos] 

[...] 

C Ao sargento mór do estado» e sen taabor 206 U 600 

[--.] 

CAPITANIA, Dg, PEFHAMBVCO, 

(P- fil) [/. 20r - ooi. í] .Ccsçanhin do prwidio, 

[...] 
Icol. 2] 

C Ao tanbor desta cocç>* a 048 U - 



186 - (MêU K. C#VQS WSTW (?)} _ c. J6JÍ n Mn. 
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. fto Arooif* 



C Ao Taabor 33 U 000 - 

E...3 



.RIO. GftêKB CáPITAHIA , 1 S7A MAOBSTiCK, 

(P 75) [/. - coj. i] .Genta d» goera. 



C.3 

C A hò tanbor 33 U 800 

C.3 



*» . Pin BWffl. MJTUU (MatefarJo jort** t Mire, *. VJ, 17», f. ti*l, t>wmsta' | Tr*tor fc* cr***' Uc 
wwú«. Ani a afcnçfc o yJvil 9», por Ml 1re»**i*. » uwUdo por MM IH fltltos er»w>to * bmm*>, #71, 
p. 9, nota Itít * :í v priaeiro h%o to Brcul priia, et 12 f| juLíc * 1B2, 'Mxur ea i*s úrotos* A&IGG - 

«iltdrit èt otaiiaçfc port^csi 00 Ir»iJ. ftjrto, Ut. teiml, JH3, v. 7J1, p. Jéfl. Crtia [Traute 9 Ml | mmb 
9 Imil. fc» * JáSHrs, («ier, OS, p. 34], fila de «t proriwte cm 'asse* K nu, flautas t (rafa-. * 190, 
totàuc telatí pfiíicnu "Vfcni juntaali ok «nn sa.li xoaiu vtsprj, trac ■ iltr. iffiU 4i»ini' <S*t>'<w V o, Caneta. 
IJ pato MJ 'orp». Citarua, Tip, FM. Viw&c ta», s.í., p. 20). 0 C/wilu Tnfcnlino faia 9 IVptr* ai ria 1» 
tealii ta* oaradfes raa 'ii canhas « orçrus u» laplt*. Outras cxprruta, wo plaral, arattnra rv CcrianiiJ 
<k* li*p«: 'd V.-.. .. . posítfit puluri T^ana...' 'or^ní ouJ&ari ftia inter horas casairas'. aputf Ptos, Mrt. Jrcit 
•ciaiaxtaa tt miam mc*. a. larin, HM. v. III, p. 102, jfc, 13!. • grgawirD traach Piar» TMrry fala tos 
reparas pi tU a* fwr ;t£U) oraja 9 Í^Iím Si. Paul* K to erpraata, portanto, cabia ntutar m mia 
ia '.nnwto, njo ntriMoro piurd. 
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ItífcS 

[D. FELIPE III J 



jouemii má K*. m a c oom s m. 

UTÍi frita*] lo taat huliiti (a KZ7I, tat ■ t? w mt te Ub*i falkii I liu «jQjttta M LE 25 ta Rnifrta * I 
prtazte mciIvh toti Ca»." * | frnaàao a f 15? I H.* «ta ta.- »l)o «a utta, u Oft& <e I 24. I,* 
*1 k » t no Kl i Exriti m Ulfc» * ft, * oc.»~ k- lili i. ftrtsa o oMjcs I Uno Stanfc do ficw*, fc- frníl », a* 
Kí * Edwís Prato r foi (0*r*to paio Ikon 9mhstã. 

CT* BULOWÍXfc hMiH «f <rt rrfnlicM tala», M ■ Míonaçaa i U *•]]« ht o> tncte oiiclAi d qv «mnou 
w tas IW1I ta tatts * MJáttaa JÉuaMl. uitat Cantone n»a» a* trtr pasço larva* - aviste « feim a*»l 
Al EMA « Br»ÍJ é uíkjw a tja vil 9f netratexto no códice do Itocu PwJifti pela (arte m aa fui mJ catada dt 
cópu «unto o «riauwl é o do tas coo tadtt » vera * athatiodidr w I* sto ci ■rllv ptfjd». f, E écnii i folht 
ée tapru ta mrm tdtlGdttafflJtlttfe* to Roeu É 2« ft artubro át ». ha alwl taMi*U* jade * 
1Í17 «Ita i srr taiiufe m coiet*. Acarta natdno* é (v. JV, tf», *. 25-é*|, cawtaa rtaa ai I d» «ra»? 
d» U2i, traalicwdj i» ctact Hf, 7, 2 * BiMiaUci fccloral do Rio * imm, cujo Ululo é « apito A ApM toai 
tacr Ecb* w » trasíato wJie, 9» «a/ * «Vrtan» jofcícri^tfl tvita j»r AwJ Unta * «awwzJIo» 
Eterí*) <b ten 1 r*a tra J««r put clima MU for ta yprear • origtaJ 1. âaartaa * 3 *rjtts 
«Alicate ta» loto, %fc en:T^ra>. /*• jacta uaafinbws nas utfwaçfM f* knterwa i anui sju. 

ÍWJCWD IfTlUIWi *na ■ ttan feiíria. Sfc Pjulo, hino «finai, Thd lercriro, ãn^te ?Vx, 1927, w , Í2-32. 



Capitania da Bwyaria t odoa cm mctoa 



Deapemn da I*~ 

[..] 

-(p. iJ) A quatro dignidades quatrocantoa ail ra . a rezão de cts uil rn 
a cada hm a. 

[...] 

-á quatro Hoçoa do Coro trinta e dous ail ra a rezfio d© oito ail ra a 
cada nua por amo. 

-Ao taneador doa Organcs trinta uil ra por anno. 
-Ao nootre da Capella*** cincoenta ail ra por anno. 
C..] 

-Ao Socltttntro da dita Soo quarenta ail ra por anno. 



Fortado Tapatfipe 

Í...J 

-<p. i7> B ao AtaBbordo dito forte trinta a trea ail eceisoentoa rs que 
toa dasauordenado por armo. 

Í.-.3 



IN - li. fRJPf III) -2*àt emlwbn tt IU6. 
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FoirtalaBBncrto ántuxiio 

CO 

-(p. 17) AhjE Ataubor trinta etresnil saeiacentos ra. per armo 
queveaiaser pormos dous ail eoitocanUo rs. 



Preairiio da Bahya 

C...J 

-(P : 17) Ao ataatoornor* 4 » quarenta coito oil ra. poramo arezao de 
quatronilrs. porros. 

_ Cp. i£) Aquatro Atasfcores desditas Cevem hias cento trãntaecjoatroail 
Equotrocontoe rs. queusneser acadahua trinta etreanil aaeisesritoa ra. 
poramo arezao dedoua adi •oitocentos rs. por usa. 
C.3 



Capitania de Painaabuoo 

Ordinárias particulares 

[...] 

-(p. 25) S ao A tambor trinta atreanil esc iacentos ra poramo 

Porte do Recife 

E.--1 

-ip. 25) E ahuat Ataabor trinta etreatil esoi acentos poramo 

E..-J 



Forte RoQodal 

C.l 

"CP- ^5) Ao Ataabor trinta etres nil eseiscentoa ra poranno eo aoos aaie 
ataabor en 



Capitaniada Parahiba 

Fartada Cabedo 11o 

C...J 

-(p. 27) Ao A tanto r Vinteeoitooil ooitocentosra poranno q uexeser poraae 
adoua nil equatrooeritosrs. 

t...j 



iti m fj, FEUPF 111) -24 4* oui*f9 êf ítíí. 
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Capitania do ido Grande 

Qrdeonrioado Capp.— aor teaio off daailicic 

[•»*] 

-<p. 219) Ao Atttnbor trinta atres nil 

f...] 



«1 . BJfilS m» (A ií&ua m Mm (MmH, IfA p. *, sota 29, r*u»m«> n p. 14, noti 21) jnforati « Ca 
Ml i i cataérai * Salvador possui Uf4< v» «tre^e-cípeJi, uai tquiU • «jiUo aspa do cn, Cijfe dtsfCMi db 
*cwda a caiti. Cf. Iru da Aaaral, nob Ú 19 k Mrls nuttruai c pIKim * *wíaci« dl léu, dE í^cip kcith 
rrnpaúra 1 9Um, MU, lurwm «itul do Estado ia Mm, 5 «1., I, p. G5, *r .«-ln.lt i noU tf S, ». 477 1. 
MI€ ttlMI! |Lki otfícu sofcfT a aaiu n> irmU das stçalos M r 19/1, 1972, p. 46), vmtii « Jl o xav * 
fcrtfoloMi Pim, NStrx * cap»li É 5* 0a baia t sacfcr d» monto, wjvnfc sa fepmtdr da 6aorirl Soam, poli trt» *M 
a^ao *• qfc**| ** t«r u± Frjuisto fcrtn da Canha, "eavilfira fidalfo la casa rwl\ ftrmn. «c-trarnfe, 
pnwUmrt», dndt !4Í8 ati ífctt ». 



305 • ""O* OOM ífrw* aiuartrio pvttfjJ», 1873, /. V, o. fil) nclira» < Taator-atr; o *tfj d» -.aafcm 
lo nçiasrrto i. 



EDO 




aHIBíDi HEJÇB * WFH*€M DO MG3L. Eaciti n parta, * paro «ia* d» Ul? atf pM.o ipte Lá24. 

lETOf «TftUlUtttfn» Esta aMtrita, pAlúafa r* RTIHS, «ol, tf, p* I, » »a Lfcbiaçfc fe iciluaçfc do 
oríçinil, |M a Bsti * FWC19TO MOJM3 K VMtW9i « I spurt* feiaç* <to upit^u* da imíl foi scríjta no 
F^cifio * atuía dnaiste >. JQB£ ttfríD (fetfría * iutfru *> flrmJ, 1979, liwv 10, c#. II , .-é fi, i 

Wl eflartaj < A "felaçfc das Coitarias db fratil% iu Varrtopi na papa* «*a q* pr«còc * paWic**^ 'foi soiti no 
w \rcim *o Wculo mi r nwrne o sai aaúr «lar m partrcw - <*i épcri á» traaucto Mòr* t frf ■ aimaas aotki* 
x^I: yitnwr *qmi tiw uafrafttafSB para Kvtr tm a «trMi MiUrx« da alf» fato tapar tala', fai o prtr» 
Imkp fM ê copo; rutr-rcw aa Inahtito Kisttrim. A nlaçfe r* é fataala, m, cflKÇM < *sdA wtaitrirol 
paio Rio fraadt 0q ter tf cot *Q*m ifarHiai » ftranfcfc f tacrros, ÉM ti» íiab ncnfa pua dfepi» (fc cncpLsti «o 
Aararr4o aúí* * liU, f «achada ra 141*, ca a f»«açk- * 1 Ptr artn lado, o fato 4» tf tacr*v d «I, &> 
feanti, V artipamte foi ubaçj teta Capit^tii', Ul ftjar *r a <*larjp hBMW tido ncrita frpcis * UM, pmi 
aatra «ta UU i ié* ddaon Ih Vicwta * ar a capital {(Ma « Mro 7*a» r HWéria N Cfcjtajua * ■* Vtoot». 
to Ftafo, .Cd, JfiMW >). Ao Mv da capitania de Itaaaracá nem « t "eaptfc é pvto pio safcrio, ■ ta>e nti n 
litif» xil/t o Canda dr Kr** to a L<po da Sa u\ Cra, a disjaU Mtn I, Afora fira da Castro e 3ot», foi teúUi a» 
U17 «Mta tó»; c to r*qun, akdt, 92, c^a ÍP I * AM* fiarua É ft.w^, Hbte-ia toil * SraatJ , D, /7Í »]. 
Fado isaa ]e«a-m a err qa& tvtu Mdo atenta aos paca, oa ápacas íifvwtM, a prtir di peuce «ttn * 1417, quvdo a 
pJeito tatm Aciduta a a wtína do «rvAài rra mrtiists, a cfcpou da Ltí<, fjar*) VicvU fn Mitiiái da catada 
* capitai*. Dbd * dmis relate» da «peca, asta íastrr» i co»U t as ptvojffln, n pmtfris, « pro^toa, » rvite, a 
crprtitaçfe civil, ailitar r rthoiou, ca crámakx doa luac^ariia r dvitaca e sqvta ir açfc* K 

PWJCttl imU2«i %visb7rM/vi * MM Kútpri© a tafr^ka Iwilrim. vrt. tí, W% .VRiod» Jwi^ f 
bprmi lhooaaí, LW>. 161 ^ 



CAPITANIA DO RIO GftUftE 



(P- 7) [da reloçio das ãtividxits que existem rra c*pitmiá] lia 
tanbor quo Uh quatro cruzados [por a**] . 



CAPITMIA OA PAfiAXBA 

CU.) (p. fl) Dois tanbor*», ub no forte, outro na Cidade c íjfrte uil 
reia por aez ceda un. 



CAPllálIIA D6 PEB8AWUCD 

[U«J ÍP- 11) Qoatro tanboras, e dois pifanos destas duas ccopanhioc 
tm por mez aiil e duzentos reis cada um e sru cnntinênto. 

[•..] 
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[17. J Tc» aais u» tanbor na fonw do regimento que teu oada ou nil e 
liuzentos de soldo, © nil quatrocentos e vint* reic de mntinento. 



CAPITMIA DA BMIA 08 TODOS 03 SWTOS 

[U.] (p. j-j/) Qaatro tanbores o doca pifanoe, dois etfcandeiraáoe, un 
Cirurtfiío, um barbeiro, vance nada ub a dois nil e oito contos ra. por nc;:. 
[...] 

[22.] Toa neis de úrttrtinlaerito por raz oito nil ra. a absík mio un 
tajabor úob dois nil e oitocentas rs. por boz. 

[24.] Hub taabur cem dois »íl o oitocentos re. por mez, 

E..J 

[29.] Ha uo tanbor nerr afora oa Quatro das ccatpanhias o qu&l vence a 
quatro nil rs . por doe. 

(...3 



Hinistroe Eccleeiasticoe da cidadã da Bahia 

[3.] (p. IS) As cinco dignidades a cinco mil re. ceda un. 

£...] 

[6.] ttjatro mocos de Choro a seis nil ra. d.° 

[7.] 0 Mestre da Capella guarenta nil ra. 
[8.] 0 Tangedor dos Orgttoa vinte nil ra. 

Í---3 



CAPITANIA DO BIO 06 JáãKERD 

1-3 

[7. j (p. 23) Dois tanborea a seis cruzados cada ia por 
Í-.J 



901 . k new itees dc planto dg ufcuo trufa*» via iiifaraaç» ip. ifr>r < 0 Cabido È Eé tn de kh ardrod* 
Bito csitoi r drana» nl n. t lafar i. A n dos Ttmúm, ■pafe « «fcera aprewtadc», « réii. Vi t 

soNttru ser ««OCO rèi», as 'cíko difflahdn*, ettr? a tau nta udnidc o ctartn, éfwri» reatar, leite, 5WWW 
réis. ou seja, WWM r*i( ctfà mi. h fiilipw HMira, erro eviddnta » * registrar *fmu StOOd r*U cada 
(igrodafe. 

JM . St salinas d» atoas Ai > u t*Jtu pro»]*»*» w «aiUrát a vr alterados » séc. mil. Pele na É c 
■ deta deita ptvusa dt HWCISCO B*r U« || orçsrujatJo tuucti «Vinte o je/Jodb criniil bnsiiein, l%b y p. 19), 
e» iw com lcr,; í3 cehci % * *ouw Koídri» Wínttryc drLwta ffl, 2&2r-2èMs « a til M»to «ia, 
cfetíunt», «ditando * neiolucfc È 1 te Ml de DC7 cm diti d» 23 É Agwk de IW, prriafaindb o miit n upli 
MOCO reis m 30 de «amto, a» Ojrttre k^b dt coro 12W00 r«i coa » adkionuf i b r|«ii»U pourio de 2A0CC rtis prt 
mSW rhs m 121500 d» ■Jhcri. Mi dissou^k) to hSÉ ligo peJas outm liawdM cm de (tftíf gerai, ariamanfc 
alfK protMtn pela iwra na sua I. ftria, FMCISO A. P3E1M U COETK ibtrt A^tarrrC^Bjedira stn «s 

j/ftt at Ptroutoz, IVK, f, 14) uU ih < Proiii* regu dt 10 de «rd de WR », pela «m! d «stri ■> captU, ptío «ra 
oa Sé te OíuOa, panou a rrorter <H>»0 rti». 



íee 



QUARTEL OK SJBO BENTO 



IKUBTCh UfT» E m*Bim 00 UOTR S ttO BID. tti», li * atuk» 145. 

TOTO E ■» BttlítSWlCto inclui* fu 0*01 L£)* ra pí;^ do \im # YlUlWfn (cf. «frài, m pvte II, *f*»i£f I, 
ócamrta U, (pp. Í2HMI, \tto a titule òc i Mi pvM É «• iNi» m dnnito * «fel * ró.tai Mfc e oft» >• 
0 «cxrito é » IfT^ine Histórico Colcnu) a» Uttaè. 



PiRlMW «rsJZMt mm HUMM! -%H*fttm *d*»* *a*láS *r**t 

**íac» * ftra/á lêite; JWas * te»/ tt-us. bíta, Eiilfful Ml», ML 390 ff. FCataçio (tot Cltaka * £*umkn 



Penvguf4d no »jrt>) 



[Anexo 10] Lista 

[...] 

<p. W0) 0 ataxbor gn. 1 h3a l 

[...] 



í Anexo 12] Sflg»e o t«rmo do aeatre de caepo Luiz Bexdalho Bemrm 



(p. 15(7) 0 Ataxbor uayor 1 

[...] 



[Anexo 14] Sogoem o tens» da Castell* da qoa foi a.* da 
Joio Ortiz 

£..] 

(p. Í52) O Ataxbor nayor hdft 1 

C..] 



[Aman Ifl] ImJmí o tanwo d© Bewwloe da he aestre de cevo 
Hector da Lacalce 

[--.] 

(p. J5Z> 0 Ataabor nayor 1 

[...] 



[Anexo 20] Lista 3a 

[.] 

(p. -T55) A quatro ataaboree nayores Uoo4 

( ■ • • J 

Ao atmtoor #1 . * Uoo2 

[ - • •] 



:ÇftO II — REQI8TR08 OFICIAIS 



Cm Docummntom mabrw Atmmbarmm , Cm ix mm 
m Tromt>Wtél* nm Bmhim (1349-1703) 



A* 



634 

169 



LKSTADO DO BRASIL] 



ncniTO — ■ mÊ Êtn % 'iram' 1 'mm*, «h» 



PfiWtOn ta» » s cttkr MK4 da SiMidIicí IiumI áo fco * ^rruo, p^hr-fc m vtlwt U, 14, 37 1 ■ Él DH. * 
vdria listro aJ^cdta àja mm tat i Hiridrfca, ff.tr* » JJ-I7, 14-37 t IML Anato t» iottt, 



PUUWpfe fnUZMM] k»tn Wrtdrfca Ii77-ttf8i frt#»í» for», OrçDn, fegiarfa» | Hmbdoti fei. UII da 

dri» c (I do» does. d* Bib, lhe. Rio * Jrtin, tujoto Porto t C, 1939. W p. 

Bdmta ftÍJttrfcm IM1-Jtí5j taddto, rrwiate, Swçfr*. VaJ. XJ.' U Urii E III doe doe*, dè K&. 
*K. (He dfc Jjnro, Typ, ftrrot, IW. M p. 



xdM. 



[..*] 

25. — (v. Hmi t p. Ji) A deaesete de Junho de nil quinhentos, e 
quarenta, o nove passou mandado para o dito Thraoureiro pagar 8*675 em 
resgate, em qus monte o dito dinheiro a trinta e seia hosana d "armas, 
dezeaeie Espingadeiroe, doia besteiros. e o atador»™ de sou vmtimanto 
doa derradôircc quinze dias de Junho de quinhentos e quarenta» e novo á 
razão de quatrocentos reis por ma*, e as trinta e una peoooas, que no dito 
Rol vão iwios o dinheiro houvera* no Almoxarife dos mantimento* cada um um 
alqueire de farinha da torra por outro nandado, e por este coo Certidão do 
Eacriváo da Katricula, que poz verba no Caderno doo mantimento* em seus 
tituloe, que foram pagos pela dita maneira, e pagas portas no Rol pelo 
Escrivão de seu Cargo manda aos Cortadores, que lhos levam em Ccnta, 

26. — A dezeset© de Junho de mil, quinhentos, e quarenta, e nervo 
passcu mandado o dito Provedor-oor para Christovão de Aguiar Almoxarife do 
Armazém pagar trinta e um aiquei-(p. 12)trss de farinha da terra a vinte e um 
hcawna d 'armas, e sete espingarde Iros, e dois besteiros, e o atambor de seu 
mantimento dos derradeiros quinze dias de Junho de seu mantimento á razão de 
quatrocentos reis por mor, porque dos oento e vinte, o cinco reis, que 
fallecem houveram pagamento em Gonçalo Ferreira Thasoureiro por outro 
nandado, e por este com Certidão do Eeorivfto da Matricula, que poz verba em 
seus ti tu los, que houveram o dito pagananto, e pagas postas no Boi pelo 
Escrivão do Armazeot rand a soa Contadores, que lhe levem em Ccnta oa ditos 
trinta e um alqueires de farinha . 
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117. — <r. ZXXVU. p. 52 0 v. Híl, p. 32U) Ao prineiro do Julho de 
quinhentos, e quarenta, e novo passou o Governador rendado efe ausência do 
Provedor An temo Cardoso de Berros para Gcrçalo Porreira, que pagasse di*o 
Ferreira T tesoureiro, que pagasse Vinte e um ail reis ea resgate a trinta e 
dois heewis d 'amas, e Tinte e un Espingarde iroe, e tres besteiros, e ao 
ataabor, que havia» de haver de mu nantisento de todo o dsz de Julho de 
quinhentos, e quarenta e neve á razão de quatrocentos reis por nez. 

118- — Ao pr insiro de Atfoato de quinhentos, e quarenta e nove passou o 
Governador eandado ea ausência do Provador-nor para Gonçalo Ferreira 
Thesoureiro, que pagasse mil, a seiscentos e vinte e cinco troafcetas em 
resgate de todo o noz de Agosto de seu «entiaento á razão de quatrocentos 
reis por nez porque o cais houveram cai farinha ee Chriatovío de Aguiar 
Alnoxarife. 

[...] 

274. — (v. XXXVII, p. 98 e v r UTI, p. 364) A vinte e seis de 
Oitubro de quuxhentoe, e quarenta e nove passou o Governador bjrjxIwJo «l 
auowcia do Provedor-oor para o dito Thesoureiro, que pagasse a Dictfo 
Dias 00 * Trombeta 00 » dois ail duzentos, e quarenta, e oito reis de c«atoa, 
que fea para as obras da dita Cidade do Salvwior e que por elle coa seu 
Ccnhecinanto lhe seja» Levados em Conta. Reogate. 
[...] 

278. — (v. XXXVII, p. 99 ar. XIII á p. 3SP) A tres do Novembro de 
quinhentos, e quarenta e nove passou o Go v e r nador nandado ao ausência do 
Provedor-ror para o dito Thesoureiro, que pagasse a Diogo Gcoçalvea, e a 
Sinio Rodrigues tresbetas doas espadas para cada ua sua á razioo de 
quatrooentoB, e oincoonta reis a espada para lhe serem descontadas de zunis 
Soldos, e que por elle coa seu Conhecimento, e Certidão da Matricula lhe 
sejam Levados em Conta. 
[...] 

288. — ir. XXXVII, p. 104 e XIII, p. 371) k vinte de Novembro da 
dita era passou o Governador mandado eu ausência do Provedor-aor para o dito 
Thesoureiro, que pagasse a Jeronyuo de Torra Ataabor, e Antonio Fernandes 
hoasn d 'armas novecentos reis es duas fimiidaD a quatrocentos» e oincoenta 
reis cada una para lhe serem descolados de seus <p, 105) ordenados, e que 
por elle coa seus Ccnhecineaitos, s Certidfio da Matricula lhe sejam Levedes 
em Ccnta. 

291 — Cf. HITn, p. 104 o v. mi, pp. 370-3?l) A vint* • nove de 
Novembro do quinhentos, o quarenta e novo passou o Governador nandado eo 
ausência do Provedor-aor para o dito Thesoureiro, que pagasse a Vasco 
Gonçalves Espingardeiro seiscentos, e setenta reis, e a Jeronyao de Torres 
ataabor outros seiscentos o setenta reis, e a Joio Fernandes de Villanova 
trezentos reis, o Antonio de Freitas trezentos, e vinte reie, a qual soma 
lhe havia de ser descontada de seus Soldos, s que por elle coa seus 
oonheciaentos, e Certidão do Escrivão da Matrícula lhe sejas Levados ea 
Conta. 

[...] 

B35. — ( y. HV, p. 156 e v. XB91I, pp. 395-39G) A treze de Janeiro 
de nil quinhentos, e cincoenta passou o Provedor-aor mandado para o dito 
Thesoureiro, que pagasse a Jaronyso do Torres ataxbor novecentos reis em 
nercadoria, que lhe ersa devidos de aeu soldo de aez, e aeio, que coaeçou ao 
priaeiro de Setenbro de cil quinhentos, e cincoenta te quinze de Outubro do 
dito anno a seiscentos reis por aez; e que por elle, e seu conheciaento 
feito pelo Escrivão de seu cargo assignado por enfoca, e coa Certidão do 
Escrivão da Matricula, es que declarasse ficar posta verba ea seu titulo, 
que houve o dito paganento lho sajaa levados ea conta. 

C..J 



417 • — XZI7, p. 4J5> Uvteiro 1550] A dezasete do dito wz. e ora 
pasaou o Provedor-sor sandado para o dito Thesoureiro, que p^osse a Joio 
Rodrigues da Bexiga troebeta mil, e duzentos reis es sarcadoria, que lhe 
era* devidos de seu soldo do sez de Julho d* nil quinhantos, e t^armtn, e 
nove a dita razão de sil, o duzentos reis por nez, e que por elle oca seu 
ocnhecisento feito pelo Escrivão de seu cargo amimado por axfcos de ecoo 
recebeu 00 ditos sil e duzentos reis, m cos Certidão do Escrivão da 
Matricula, eu que declare ficar posta verba «a seu titulo, que houve o dito 
pagamento lho sejas levados es conta. 
(...] 

298. — <r. JHI, p. S73) 11550] A vinte e quatro de Janeiro da dita 
era passou o Governador «raiado on ausência do Provedor-tior para o dito 
Tbescureiro que pagasse a Jercnyno de Torres seiscentos reis, que lhe erm 
devidos do aez de Maio de quinhentos* d quarenta, nove a razio doe ditos 
seiscentos reis por nez de taibor, e que por elle cos seu conhec isento, e 
CertidSo da Hat rico la lhe sejas levados eu conta. 
C-3 

4*7- — JXX7II, p. 169) A cinco de Maio de sil, quinhentos, e 
cincoanta passou o Governador rondado para o dito Thescureiro, que pagaosa a 
Jerorryno de Torres ataabor sil, s oitocentos reis em sercadoria, que lhe 
eras devidos doo sezes de Junho, Julho, Agosto de sil quinhente*, e 
quarenta, e nove á razão de seiscentas reis por naz, e que por elle cem seu 
cenhecisento feito pelo Escrivão de seu cargo assignado por elle e 00» 
Certidão do Escrivão da Matricula, en que declarasse ficar posta vertia ew 
seu titulo que htxive pagasento da dita scasa lhe seja* levados es centa. 
£..-] 

047 • — (r. XZV, p. 31) í agosto 1550} A enze do dito sez, e armo passou 
o Provedor-nor sondado para o dito Theooureiro, que pagasse a Jeronyno de 
Torres ataacbor seiscentos reis en mercadoria, que lhe eras devidos de seu 
soldo do quatro de Oitubro té vinte e seis de Kovesbro de sil quinhentos e 
quarenta, e nove a razão de seiscentos reis por sez, e que por elle oes seu 
conhecimento feito pelo Escrivão de seu cargo assignado por artes, e coo 
Certidão do Escrivão da Matricula, em que declarasse fioar posta verba cm 
seu titulo, que houve o dito pagamento lhe sejas levados en conta. 

3S5. — (v. II II, p. 38S) lagosto 1550] A dez de Deze^ro da dita era 
passexi o Provedor-sor sandado para o dito TTiesoureiro, que pagasse a 
Jercnyuo de Torres atasbor, oitocentos reis, que lhe eras devidos de seu 
sant isento de dois nazes Hovoabro, e Dezembro da dita era a razio dc 
quatrocentos reis por sez, e que por elle cem seu cenhec isento, e cos 
Certidão da Matricula da oono fica posta verba es seu titulo no caderno dos 
mantimento© lhe sejas levados es conta. 
(..•] 

417. — (v. HX7I7, p. 153) Umnmiro 1551] A dezeoete do dito saz, e 
era passou o Provedor-sor aar*dado para o dito Thesou-<p. Í5#)reirc» que 
pagasse a João Rodrigues da Bexiga trombeta sil, e duzentos reis em 
mercadoria, que lhe eras devidos de seu soldo do sz de Julho de ail 
quinhentos e quarenta, e nove á dita razio de mil, e duzentos reis por sez» 
e que por elle 00* seu oonhec isento feito pelo Escrivão de seu Cargo 
assinado por aztooe de coso recebeu os ditos sil e duzentoe reis. e cos 
Certidão do Escrivão da Matricula, es que declare fioar posta verba es seu 
titulo, que houve o dito pegasento lhe sejas Lewjoe es Conta. 
[.—] 



637 



963. — <r. XZY, p. iTI) A dez de Fevereiro de ml quinhentos, e 
cincoenta, o un passou O Provedor-mor «andado para o dito Theooureiro, que 
pagasae a Joio da Bexig* trcmbeta sete mil, e duzentos reis em d in toiro, que 
lhe ema devidos de seu 00 Ido de seis me-zes , que oomeparan ao primeiro da 
Agosto de mil quinhentos, e cincoenta, e ta tá o derradeiro de Janeiro de 
mil quinhentoe, a cincoenta, e dois a razío de mil, e duzentos reia por mz, 
e que por elle, e seu ccnhecinento feito pelo Escrivão de seu cargo 
afasignado por emboo, e com Certidão do Escrivio da Matricula, mu que declare 
ficar posta verba as seu titulo, que houve o dito pc£amanto lha aejon 
lavados ra centa. 

[..»] 

450. — (v. XXXVII t p. iTtf) A vinte e um de Fevereiro da mil 
quinhentos, e cincoenta, e um pescou o Provado r-wr oondado para o dito 
Thescureiro, que pagas?» a Diogo Dias das Lapas tronbeta doía nil, a 
quatrocentos reis ao Mercadorias, que (p. i7i) lhe eras devidos de seu ao Ido 
de dois «azes Julho, o Agosto de quinhentos, e quarenta e nova á raxio de 
nil, e duzentos reis por nez, e que por alie octi seu conhecimento feito pelo 
Escrivão de seu Cargo aasignado por anboe, em que declarasse receber a dita 
sonma, e oom Certidão do Escrivào da Matricula, oue declarasse ficar peeta 
verba as seu titulo, que houve o dito pagamento lhe sejam levados em conta. 
[...] 

682. — ( v. HV, p. 45} A sais do dito maz de Agceto de ali quinhentas, 
e cincoenta, e um passou o Provedor-mor nandado para o dito Thesoureiro que 
E* gf*»e és duas pessoas nelle contendas der nil oitocentos, e trinta reis am 
nercadoria, que lha aram devidoe de seu soldo por esta maneirai; á Jeroiymo 
H achado henem d 'armas sete mil, duzentos e o inocenta reis, oe sais nil, a 
cincoenta reis de dez meses» que começarão ao primeiro de Agosto da 
quinhentos, e quarenta, a nove tá o derradeiro da Julho de nil quinhentos, e 
oinooenta a quinhentos reis por nez, e 00 cincoenta reia eram de rasto de 
divida passa-(p. 4£)da, e os mil, e duzentos reia de tre» meses de seu 
Mntimento, que ccmeç&ran ao primeiro da Fevereiro de mil qoinhentoo, a 
cincoCTita Marco, e Abril do dito armo a quatrocentos reis por nez, e a 
Jeronytoo de Torres atarbor três mil quinhentos, a oitenta reis da seis 
mezaa, qpe cemeçaram mo primeiro de Dezecfcro de nil quinhentos, a quarenta, 
a nove té o derradeiro de Maio de nil quinhentos, a cincoenta a seiscentos 
reis por um, a os vinte reis, que falleceram a dita razflo tinta ji 
recebidos, e que por elle cem seus conhecimentos feitos pelo Escrivão de mi 
cargo assignado por aifcas, e com Certidão do Escrivão da Matricula de ficar 
postas verbas em seua títulos lhe sejam levados es conta. 
(...) 

732. — (v. HY, p. 88 e v. XXXVII, pp. 302-304) A dezasete de Agosto 
d© mil quinhentos, e cincoenta. e um passou o Provedor-mor mandado para o 
dito Thesoireiro, que pegasse ás cinco pessoas nelle eonteudas cento, 
quarenta, e cinco nil novecentos, e oinooenta reis, que lhe eram devidos de 
aeua soldos, a saber a Diogo Dias trombeta vinte e sete mil, a seiscentos 
reis de vinte e tros mazes que ocaieçaran ao primeiro de Setenbro de ail 
quinhentos, e quarenta, e nove té o derradeiro de Julho de ail quinhentos, e 
cincoenta e un a mil, e duzentos reis por metz; a a outro Diogo Dias troebeta 
trinta mil reis de vinte, © cinco mezes, que ccateoaram ao primeiro de Julho 
de mil quinhantoe, e quarenta, e nove 16 o derradeiro de Julho de mil 
quinhentos, c cincoenta, ena mil, a duzentos reis por t*£. c a J0S0 
Rodrigues da Bexiga tronbeta viu ta e oito mil e oitocentos reis de vinte e 
quatro mezes, que começar as ao primeiro de Agosto de mil quinhentos, e 
quarenta, e nove té o derradeiro de Julho de mil quinhentos, e cincoenta» e 
um a nil, e duzentos reis por noz, e a Simfto Rodrigues da Bexiga trembeta 
vinte e nove nil quinhentos, e cincoenta reis de quinze nezes, que começaram 
ao primeiro da Julho de mil quinhentos, e quarenta e nove té o derrwieiro de 
Julho de nil quinhantoa, e cincoenta, e un a nil, e duzentos reis por nez, e 
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00 quatrocentos, a cincoenta róis lhe foram deeccutaáoa por 00 ter ii 
recebidos; e a Pedro Gonçalves das Lapas trombeta trinta bil reis de quinze 
rezes que ccmôçaram ao primeiro de Julho de nil qui-(r. Vf, p. S9)nf»ntoe. 
e quarenta, e nova té o derradeiro de Julho de mil quiiihentos, e o inocenta, 
e im a nil, e duzentos reis por noz, e que por alie a seus conhecimentos 
feitos pelo Escrivão de seu cargo asaignados por nabos» e eco Certidão do 
Escrivão da Hatricula de ficar postas verbas am seus títulos lhe se jau 
Levados eu conta. 

[...] 

833. — (v. Ur, p. 118) A vinte de Outubro de nil quinhentos, o 
cincowta, e um passou o Provedor-mor mandado para o dito Thosoureiío, que 
pegasse a Podro Gcnçalves das Lapas trombeta dois nil, a quatrocwitcs raia 
em mercadoria, que lhe eram devidos de seu soldo de dois mezae Agosto, s 
Setembro da dita era a razão de nil, e duzentos reis por naz, e que por alie 
a seu conhec io*ito feito pelo Escrivão de seu cargo aaeignitío por cabos, e 
Certidio do Escrivão da Matricula de ficar posta verba em seu titulo, que 
houve o dito paganeoto lhe sejam levwios em conta. 

M9. — iv. HV, p. 123 9 r. JXXVJI, p. 359) A quatro de Nove^ro de 
mil quinhentos, a cincoenta, e um passou o Provedor^»or mandado para o dito 
Thesoureiro. que pagaras a Jeronymo de Torres atanbor dois nil, e duzentos 
reis qb mercadoria, que lha eram devidos de seu soldo, e mantimento, os nil, 
a oitocmtos rela do dito soldo de três rezes. Junho, Julho, Agosto de nil 
quinhentos, e cincoenta a seiscentos reis por mez, e que por eile, e seo 
Conhecimento lhe seja» Levados em Ccnta, a cem Certidão do Escrivão da 
Matricula de ficar posta Verba em seu titulo, e os quatrocentos raia da sau 
tantiuerito do mez da Ojtubro do dito armo a quatrocentos reis por mez. 

980_ — (v. XIV, p. 279) Ao primeiro de Março de tál quinhentos, e 
cincoenta, e dois passou o Provedor-*or mandado para o Almoxarife Christovão 
de Aguiar, que pagasse a Jeronyno de Torres A tambor quatro nil reis em doia 
quintmes de ferro a dois mil (p. ISO) reis quintal, que lha eram devidos de 
sou soldo de seis mezes, e vinte dias, que começaram a quinze de Outubro té 
cinco de Kaio de nil quinhentos, e cincoenta, e um a seiscentos reis por 
naz, e que por elle, e seu conheciaento feito pelo Escrivão de seu cargo 
assinado por aifcoe, a Certidão do Escrivão da Hatricula, em que declare 
ficar poeta verba am seu titulo, que houve o dito pagamento lho sejam 
levados en conta. 

[...] 

0B6. — <r. JTF, p. 106 0 v. ZXXVII, p. 425) [jarro 1552} A dezaaeis 
do dito oaz passeai o Provedor -mor mandado para o dito Ttwsourairo, que 
pagasse a Jercny*o de Torres atambor doia mil, a novecentos raia em 
mercadoria, que lhe eram devidos de seu soldo de quatro mezae, e vinte dias. 
que cca»çarma a seis de Haio de mil quinhentos, a cincos ta, e um té o 
derradeiro de Setembro do dito armo a seisoentos reis por naz, a que por 
elle, e seu conhecimento feito pelo Escrivão de seu Cargo aasignado por 
azbos, e Certidão do Escrivão da Matricula de ficar posta Verba m seu 
titulo lhe sejam Levadoe em Conta. 

[-♦.] 

1003. — (r XTF» p. 190 e v. Z09II, p. 429) A vinte e meia de Março 
de nil quinhentos, e oinooenta, e dois passou o Provedor-mor mendario para o 
dito Thescureiro, que pagasse a Diogo Dias de Lapas trorfwta mil, e duzentos 
em mercadoria, que lhe eram devidos de seu Soldo do mez de Agosto de nil 
qinhentos, e cincoenta, e um á razão dos ditos mil e duzentos reis por noz, 
e que por elle, e aeu Conhecimento feito pelo Escrivão de seu Cargo 
aroignado por ambos, em que declarasse wcobsr a dita quantia, e com 
Certidão do Escrivão da Hatricula de ficar posta Verba em seu titulo, que 
houve o dito pagamento lhe sejam Levados es Ceuta. 
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[...] 

— ( v. ZTV, p. 226 * v. XXVItr, p. 35) A sete de Julho de nil 
quinhentos, e cincoenta, e dolo passou o Provedor-oor nondado para o dito 
Thesnurelro, que pagasse a Jeronyno de Torres ataafoor três ali, e qnintantoa 
reis es nsrcadoria, que lhe eran devidos de seu soldo de seis ■esea J que 
oceieceran ao prineiro de Outubro de nil quinhentos, e cincoenta is tá o 
derradeiro de Abril de ail quinhentos, e cincoenta e dois a sete nil reis 
por armo, e o serviu, e venceu, e que por elle, e seu conhecimento feito 
polo Bscrivfo de seu oargo, e Certidão do Escrivão da Matricula de ficar 
posta verta en seu titulo, que houve o dito peíanento lhe seoan levados an 
conta. 

[..] 

1147. — (v. XXZVTII, p. 62) A trinta de Julho de nil quinhentos, e 
cincoenta, e dois passou O Provador -wor condado para o dito Theooureiro, que 
pagasse a Sinio Rodrigues Trcnbeta seteoentos, e cincoenta rd ia an resgate 
para duas canina por servir nas Ferrarias de Sua Alteza, e que per elle cos 
seu Caihecinento scswnte, en que declarasse reoeber a dita som feito por 
aeu Bncrivio assignado por anboe lhe sejas Levnioo cm Conta. 

1204. — (r. Hf, p. 27ff) [21/1Q/1552\ No dito dia passou aandndo para o 
dito Thesoureiro, que pagasse a Jeronyno de Torres ataabor seiscentos raia 
mercadoria, gue lhe eras devidos de todo o mez de Outubro de nil 
quinhentos, e cincoenta, êuoa razão doe ditos seiscentos reis por tmz> ao 
que foi sentado, e que por elle, e ssu oonbecinento, e Certidão do Escrivío 
da Hetrioola de ficar posta verba es seu titulo, que houve o dito pagamento 
lhe sejem levados an conta. 

[...] 

122B- — O- JHWBR P- 10O) [1551] No dito dia oito de Novecbro passou 
o Provedor -nor «andado parai o dito Thesoureiro, que pagasse ás duas pessoas 
nelle centeudas cinco nil, e quarenta reis a& nercadoria, que lhe eran 
devidos de seu soldo por esta carneira a saber; a Jeronyno de Torres atador 
tree nil e quinhentos reis. que venceu en seis nezes do prineiro de ttaio de 
nil quinhentos, e cincoenta, e dois té o derradeiro de Outubro deli* a sete 
ail reis por anuo; e a André Fernandes de Souza Calafate sil quinhentos, e 
quarenta reis, que venceu en ud naz, e tres dias, que coneçaran ao prineiro 
de Janeiro de nil quinhentos, e cincoenta té tree de Fevereiro deile a nil, 
e quatrocentos reis por naz e que por elle, e seus conhecimentos, e Certidão 
do Escrivão da Katricula de ficar postas Verbas en seus titulos lhe aejan 
Levados en Conta. 

1273. — <f. HV t p. 310 0 y. JHVUI, p. 121) l0t/O5/15S3} No dito 
dia passou o dito Provedor-nor nrmdado para o dito Thesoureiro, que pagajsse 
a Jorcnjno de Torres ataztor sil setecentos e cincoenta reis era nercadoria, 
que lhe eran devidos de seu onienado, que coneçou en tres ne2es do prineiro 
de Noveobro de nil quinhentos» e cincoenta, e dois té o derradeiro de 
Janeiro de nil quinhentos, e cincoenta, e tres, e que por elle, a seu 
cCTihecinento, e Certidão do Esoriv&o da Matricule de ficar ponta Verba cm 
seu titulo lhe sejas Levados an Conta. 

C-.J 

1407. — {v. JJf, p, 367 c v. IUVJ1I, p. 16(7) A dois de Agosto de nil 
quinhentos, e cincoenta, e tres passou nandado para o dito Thesoureiro que 
pagasse a Jeronyno de Torres atanbor sil s etecentos, e cincoenta reis, os 
nil e duzentos en dinheiro, e o sais en nercadoria, que lhe eran devidos de 
seu soldo de tres nozes» que ecneçaraa ao prineiro de Fevereiro de nil 
quiitfwiton, e cincoenta, c ia té o derradeiro de Abril do dito armo a sete 
mil reis por amo, e que por elle, e seu oenheoinanto, e Certidão do 
fiacrivío da Katricula de ficar posta verba es seu titulo, lhe Sejan levadce 
en conta. 
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<*im»\ nt sfc. W, ca» m vt N carta •» ei-ni h. Ato», d* fflflCISD DE i DE IBRPJM 'Osm amíttm, 1*11, ». li, n9 
135, n'.rofr OU, p. M): c Mb awtirta» soJfcdL» | ni, mb soí atitar 1 I » atm rtii mus hUHb I ojuaniai :« nas 
rodNto, | «fc rodeado fcf>i> frml, I mmWÈà apwas «tr» portuBjMBi ■ hriwfcua, 

5b* . «»TD SliVl W eid** ár Tc* M tal, HW, 9. 33| Kiwi, inln » 'aatn rficio» * BUtN (rfjuin' is* 
«st* 10 EVdS.1 tm 29 É wr{0 dl IM7, M rada > Ta* <* Soca, < trarfrt» cmc tkqc Cxts, Biato fedrjpn, Jota I» 
tautt rte, rmrttnfc 11290 «rei» ir «lio; Umm um jtrinim at T«m, ftr. mUi «X n. b*s*u dl toldo K 

5» , 3 *trait»U' 1, para (•*£. RUI** IteaMaro pvfaqtd» 1 ittáw, ». VIII, 1JZJ, a. 307|, i •■*M fl - 
tnatrtairo'. DJSE VK» ffry* dita*» priaph, 1173, y. V, p. R| <j| ttan 9* (ou tnaMa'. 
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rESTADO DO BRASIL] 



aJBTDSi HtiGH 3KFE WmXT E *CMXtt*, rrfu*. IW-UC. 



IHW E ■* UUOWf Kfc EsUft WflTMÇÔB, ncmtndH tos *, prMt fr gatto cAdicK titrrertni «d. VII: QMia 
M-l-45 w tiMioUci fteimlj «L O: I ftfisii * ftorute tees », adie* HViíM, «1 U dt RMMn McíouJ; 
•cl. mtli i Cfcixe existi no An*« KjdI, Wneira », i fyisti * frurufle *w *i. LOJUV: « fc^uío * Carte 
«pis », Uni S, coíJCf I-SÇ-J7-2 b libiiotia tauoul. 



ft*X«CE UUUUMEi UtmÈÊ MsUrum HHRíSMí U*** EVdadri, È lfcte.fll**Mfefc toulo 
farto * C, WH. 5ÍC ff, 

ftflHkl WfttriO» KJMNft Prwiste, tivrfe r Sn**!»* M . 12 ái SÉnt E IWIJ fel ira. È 
lib. feCi Rio dl tacifo, Tynra^iu Knny, It», % jp. 

fcwta MMúrú» Prwiste, Pabrt», tliaras, Mfa. W, D1II. Pio 0* Jrtiro, Tyf. 

Vt «. de KisL BrMileia, 19%. Ml pp. 

9KÊ IÊÊ m tostàrinm fttçub * Cirt» RJçíb ltfMT»; %riMÉaca r ar*e caoiUua to ftrttf irt» 
I Drtfa» 1717, Val. LDIiV. Otio àt JMiro], IHrcsit fe Aras br» * ftèlinçSw fóbJujbsu PécíomI, 1W. 2*?». 



HHIISID Dá mnSMD 00 TAItw-Har Mtooio Frwiciaco 
Barradas* 



(v. XT, p. 573) Francisco Barreto eto. Porquanto está vaga a Praça 
du T<at>or-Hor do Terço do Mostre de Cwopo Joio de Araujo por haver fugido 
Carlos da Ujz que servia, e corrváa provei -a ou pessoa qus tenha a 
suf f icianuía necessária tendo eu respeito a concorrer esta na de Antonio 
Francisco Barradas, e noa*ac*o que nelle fez o seu Mestre de Caipo Hei por 
bafi de o prover (Co» pela presente faço) na Praça de Tasbor-Hor do dito 
Terço e ccmo tal haverá, e se lhe continuará o soldo na forra que se fazia a 
seu i«aediato antecessor Pelo que Ordeno ao Offficial Maior do dito Terço a 
que toca lhe dê a posse e Jurawnto na foraa costurada de que se fará as-(p_ 
CTQamtu nas coitas desta; E ao Provedor-Hor da Fazenda Real desta Estado 
lho oande assentar a dita Praça livrar o soldo e pagar a razão na forna que 
se continuava ao dito Carloa da Luz. E aos Taafcoree daquolle Terço mrxio o 
haja* o cCTihsçam por seu tsabor-Hor para fineza do que lhe ©andei passar a 
presente eob neu eignal e sello de minhas armas a qual se registará rwe 
Livros a que tocar Bento Pereira de Andrade a fer nesta Cidade do Sal valor 
Bahia de todos os Santos an o© vinte e cinco dias do sez de Junho armo de 
Bil e seiscentos e sémen ta e un Bernardo Vieira Rovasco o fiz escrever. 
Francisco Barreto. Ragiatada no segundo Livro dos Registos a que toca desta 
Secretaria do Estado do Brasil a folhas quarenta e quatro verão Bahia e 
Junho vinte • sete de seiscentos e sessenta e ou. Ra vasco, Sente-se a Praça 
na foraa do estylo para o que nio está ea uso paaaar-se Prwiaáo mis que o 
nunerosento Bahia dezasete de Julho de seiscentos e sessenta e ud Brito. 
Registou-tw eu dezasete de Noveabro do dito armo. 



Gcnçttlo Pinto de Freitas. 
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Portaria para o Provedor-aor da Faxenda Real deste fotado 
■andar á Co^anhi* do C^itâo Hmol da PijDeiredo 
HascarenhaB a bradcira a caixas do Arara que lh» faltar. 



( v. VTI, p. Porquanto a Ctapanhia que El-Rei nau S«nhor 

aandoc vir da guarnição na nau e» que passei a eate Estado» d© que 6 Capit&D 
Manuel de Figueiredo Hascarwihasj se embarcou pela proaoa cem que parti, aaa 
a bandeira e caixas que é estylo dar-se noa ernawrio, e qb Ministros a que 
toca titihox dado para isso a ordea necessária. 0 Provedor -aor da Fazcoia 
Real nande prover a dita Comcmhia da bandeira a caixas que lhe faltas para 
aarvir oca© aa mis desta praça no terço a que está aggragada. E por esta 
ccw recibo do mesmo Capitão se levará em conta a defesa que se f Í2ar ao 
Àlnoxariíe cu Thesoureiro por cuja afto correr nas que der de seu 
rec<biJ»oto. Bahia e Seterfcro prineiro de 1663. 

O Oanáo de Cbidcm. 



Portaria para aa daraa tres bandeiras e duas caixão da 
guerra ím Coppcnhias qus vfio da socorro a *&>la. 



(v. nij p. 0 Provedor-aor da Fazenda Real deste Estado nande 

dar ás traa Cc^anhias que vío de socorro para Angola três bandeiras, e duas 
caixas de «uerra por conta do dinheiro da que se faz a mis despesa para o 
mfmo socorro, e por eata se levará ao conta ao Thesoureiro Oaral nae que 
der de seu rscebijoantO- Bahia e Haio 4 de 1684. 

O Conde Óbidos. 



Portaria que as passou para os C^ities traaarea oa 
ta^orea vaatidoa. 



(r. XU21> p. 223) Porquanto os Capitães desta praça costuaam 
trazer oe tmfcores decpidoa quando entram de guarda» e ea texios ca mais 
actoa « que aarchsm as suas ooapsnhias vencendo os ditos taibores a sua 
SSL 0 prOT6dor t* Dr Fazenda Real os edvirta logo na «ostra que está 
passando que oa vistam a nio aarchea seai os levares vestidos, e calcaáos o 
que se entende naquellea actoe silitares m que oa tMbores té» exercido ena 
cominação de que alén de lhes extranhar qualquer descuido que no 
cui*>r imanto desta ordem haja (o que não espero) lhes aandarei abater de seus 
soldos a (p. 224) iaportancia da despeza que farío em vestir ce ditos 
tMBOKML Esta se registará srionde tocar. Bahia 15 de Julho de 1684. 0 
Haxquez. 



ÍW - ÍÉSM6C M Mmj - X«J-i7W. 



543 



Registo da oarta d» Sua Majestade para o gqf«— fai Gorai 
deste Estado, afihre os tasbores o pagais do Terço doo 
Paolistas. 



(v. LXXXIV, s>. 212) D. Rodrigo da Coeta, amigo. Eu, El-Rei, voe 
envio nuito saudar. Tento visto vários papeia gue aqui se faz José Peixoto 
de Morais Castro, cano Capitão e Procurador do Têrço dos Paulistas de que 6 
Mestra de Cavo Manuel Alvares de Morais Navarro, sendo «b deles sôore se 
lhe não querer assentar praça naia que us taabor en cada ocaçenhia do dito 
terço, tirando-ae-lhe o outro e o pagea da gineta, a o esoudeirado que tea 
todas as sais otaçsnhiaa dos terços desta Reino e desse Estado a cuja 
initaçab se aandar levantar este dos Paulistas. Me pareceu ordenar- voe que 
façais guardar o contrato que se rez com o dito (p. 213) sestra de caapo e 
quando nele se nào ache que se nandarao dar dois taaboreo coe eatoendeirado 
lhe nao defirais a este particular. Lisboa, 4 de julho de 1703. Rei. Cond> 
de Alvor, Presidente. Para o Governador Geral do Estado do Brasil. Hatiaa 
Miranda de Oliveira a registou ©a 12 de abril de 1704, e se entregou a 
própria ao secretário. João Antunes Moreira. 
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CAMARA DA VILA DE SJKO PAULU 



DCEUBÍTOl AT*. 1562-57Q0. 



lETO E MM MUlQWFtn: PKtttcsrt» * ft»uij»] te Sb faiia, ■ ita uJic*» 1 «I» ■ 1914 * 

1515. PmrtndOT», fcr»p*ljraáa «Aam Cm ífe S.to MM ú ionfi * Cop; Pjfrliwçfc «ff xiàí É Min 
teiapil te S. Mi HM. S. tal», hjrtt 4 O - fcrtiU, 8, W nw, Bi cato, no at*to, iM«çte 



RKlttOÍB VTUIMtfi *u te cava * Mtti * í, **J* JKMM* **Ju*fc> offkul to frtfúvo %rau^í te S. !>«!«, *L 
I. Sautu M. 3. Fink? , fcprjt I - fti* MrtiU , 9, WH. SOB pp. 

*■ te OÊkn te fUii * Ir fmi$ UH-Un. M1íí*»u offl^LMl to Arctiiw ftfuupil te S. Fulo. VM. 
ÍI. SvoiJc M-XVU. S. Pada, fcpa 4 C* -in liniU, 8, 191). 300 

*■ te wi ái ttlJa * 8, Ada JfiHfS. ft«ir*ÍD oífícwl do frduw ffcnidpèl te & Ptolo. M< 
HL SruIo MT. K Ftol», fcjrrt I C* - Ru MflIlÉ, B, MH 33 pp. 

Ma» te osra * HJla d» S. P*lo UZhltt. Ml^k) ofhciai to MtH hniripal * S. hnle. VW. 

IV. SkbId XVII. S. Palo, fcjnt 4 C.« - Au lirttta, 9, JMS. <M p. 

At» tfi cm * NlJa * 6. Ada M#-/áD. Paulito crffieuí do <ircf*« ftjticiptl te 8. f*]c. ft| . 

V. taifa Ml, S. Puli, a*r*t I C* - to» DraU, 8, 1*15. S40 pp. 

Mft * cava te «II* 4 9. AtJd MSHtfTt, Pibuuçfe offki*l te cf-vo talei pi te S. P*jJo. W. 

VI. Stalo HL S. P«iIo, Ifpfr^t Flratfcbp, 1915. w pp. 

*tv * uns» A KJiff * 1 hãlê Mfríég. mit*k> «Hirtai te <rrti*> Ifcfikjp») te S. Pado. 
•»« * W. VI. Seajb HL G. Fasto, Ty^fnphu Pirrti»tf^l, R13. to pp. 

Hm * umti * ftjj* * | r fek PuáiHf * oflkul te rVthiw teuotet te L tml*. %l. 

Vil. SkuIq Ml. 8- ?mh t l^aqr^i ftMfeÈp, NB. 360 jp. 



Arma do 1583 <to1. I) 



[...] 

[4.] (p. 209) aos de2anovc dia?* do nea de janeiro da era de mil e 
quinhentos o outenta he troa anos se ajuntarão (p. ^OJ) tos enõra hof isiais 
da casara p* aoordare» >HttMi couzaa ^ proll e proveito do povo he 
necessárias <,..> e asais aaio requorw o proourodor do cocnelho ÍGaspar 
Nunes] que ojaa nercea nídases gue nenfxaaa pessoa foae as aldeãs a reguatar» 
os indioa cauaa dos auitos atfravoa gue lhe f azos / e aais reguereo ho 
dito procuador do conselho que todo fones criatSo branco que não seda mtfre 
de fora que se achar es aldaa de negros foros ou cativos bebertío e beilarrio 
ao Bodo do dito jítio e suae serves lhes x&iaaem. e pureees pregáo e pena 
ccfitra os tais /<...> 

[5-J <...> (p. 202) js» nwiell [JoMo JfaoieT] aocrivío da omira que 
esto escrivi - bolltezar roij: [BaltaxsLr fodri&es, verrudor] - salvador de 
paiva iJuiz] - pau lo roiz [Paulo Bodrigues, vereador] - gaspsr mmee. 
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Amo de USZ3 (vol. IH) 



[8.] <p. 35) Aos vinte e hflí dias do oes d© outubro do ano premente do 
mil e seis centos e vinte • tres anos nesta vi 11a de aio pau lo na caza do 
cõselto ende ao custuoa fazer vereaaío se juntarfo 9 canora oe offisiaes 
delia a saber o juis ordinário d» 1 esteves [Hmoel &tm$] que serve 9 
«uzoooia de fr°° jorge e os vereadores bertholaoeu giz [5«rtoJ<»eu 
r»° nadr* [ fiospa Jo Hndeirâ] e sinÃo borgas oerqr* [5i«fo flojtfss 
Cerqueira] a o pd°* [p«curacfor] do oõselho luia furtai o e sendo juntos è 
canara pujarão 9 pratiqua as coe «ta do beo cunS da terra <.<•>(*, 55) E 
requer bo naia o dito procurador que se f izese acordo sobre o gentio 3 nesta 
villa fazes bailes do noite e de dia perqt° [poi^uanco] nos ditos bailes 
aosadia nt<~ peccados oortaes e deulencias contra o serviço de d» e beo cmfi 
* cooeterd fugidas c leventact 0 * e ootras couzas 3 nào declaravfio per nâo 
ser desentes a vt° [vi*to] o dito requeri»^ acordarflfo oe ditoe offiaiaee da 
caaara que antes da cisa do dia ng de noite não ouveaae oo ditoe bailee ao 
pena do dono do negro ou negra $ for achado noa taes bailee pagar cec reis 
per cada negro ou negra 4 for achado pera qual efeito serio presos e da 
oadea pagara seu senhor e se pasase quartel pera vir a notisia da todos o 
qual quartel se pascu loguo pera ser fixado <-. .> (p. 57) e de tudo nandorftc 
fazer este ter» e asinaríto aqui eu callixto da sota escrivão da camará o 
escrevi - g<~ aadr* ~ M* 1 esteves - bert° g n . Sii*o borges Cerqr* - do 
P*+* luis + furtado. 



ánoo de 1849 (vol. V) 



C—1 

[42.} (p. 372) Ans doua dias do ses de junho de nil seia santos e 
quarenta e nova annoe nesta villa de sen pau 11o na caaa da oansra delia 
estando junte© nella Ofl ofisiaia <p. 373} da canora oo abaixo asinados anta 
elles apareseo^o p.* vigr.o dooingos gooes albernas e por elle foi dito <jjo 
rraa hera eerviso de deas nea bem ornato do culto dsvino que a.* 1 pais de 
linharea axsersitase o ofisio de sestra da cape lia porquanto ni£> hera 

util rica oapM de servir o dito cargo por nelle ser sor [aae] a.^ 0 eerviso 
nâo tendo desipollos na» nizicoo pera se selebrareo oa off isios divinoe MM 

be uzo a coatune en todoo os sestres da cape 11a assistirei© cos 

aja fazenda no auoanto delia e cano por três ou quatro vezes ae tigresa» 
todos indigestos cem elle dito p* vjgr.° coo palavras eacandallozas diante 
do sentissioo sacramento e do naia povo que prezente estava e eu ocazieet que 
estava revestido na selebraaa* do santo sacram.^ e aleo disto ceei oa 

e ccafrades da dita igreja a 

todos on ocaziao de se perdera» coo elle o sello tanbeo de que oe ditoa 

iroaoe percas a sua de servirão aos santos e nais sendo de 

tudo alia dito sanoel pais de linhares causa a coco nesta aooana ssita 
pesada estando na sslebrasao doo sacra». do canto na dita igreja elle 
aamtarse eo fcaJ arco da dita igreja por m.^ vezes a fazer escarninhos e 
rirse dos que estavas ajudando aos of isios divinos elle nas acudir eco oa 
que tinhan de còrigassn palio que lhe requeria aos ditos ofisiais da c«era 
os abaixo asinadoe que o oandaseo noteficar que n9o esereitase o dito cargo 
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ato se avisar ao a.»* pre liado pcra que prcrvvsse no cauzo ecoo lho pareses* 
juetiasa d mis ornato © eerviso de deoa o que visto pelloe ditos ofisiaia 
da esmera lhe mndana temor seu requeria. «« e que fooa notefleado o dito 
ranoel pais de linhares uzaae da dita provisão de nestre de cape 11a ate se 
avizar o s.°» pre liado e junta».** por a (p. 374) dita provir» nlo aer 
registada es canera como ha uxo e cuetune de que tudo f is este tsn*> aa que 
asinaran con o dito p.* vigr.° doningos aachado t.** [tabelião) que o 
escrevi - gregorio doze [Gregório José ós Morais, Juiz] - o vi#r° d°* gores 
Àlberoaz - án*<> de siqr* [Antonio de Sigveira, Juiz] - limei furtado 
í Leonel Furtado* veraador] - D 0 * teixeira yide [Domingos Teixeira Cid, 
vereador) - Thenudo [Joio Pereira Thesudo, vereador) - Belchior barreiro© 
L Procurador do Conselho) . 
[..♦] 



Amo de 1B57 («oro ao toI. 71) 



ti ] <P- 35) o pio dia do oes de jan*« de nil e seis sentoe e 
sincoenta e sette annos nesta vil la de são Paulo nas cazas do conselho delia 
oe Juizes e vreadores do armo pasado ooa oa vreadores do outro armo 
antesedente for fio ao eolegu da cc^janhia de jezus aonde estava o cofre doe 
pilouros e juntos o trouxe rio a eata caaara oraie se abrio e por hun Mribic 
foi tirado o piroulo da dentro do dito cofre e abriiidocse se achou sairen 
por Juizes Jofc paia e o cepp—* an** do cento o vreadores o cep i tio asenço 
de quadros e o* 1 peia de linhares e gaspar de godoy aoreira e procurador 
An*<» baxboza taborda aos quais se nandou lego chanar e vindo oa ditos 
juizes, os do anno pasado lhe de rio jura*** de que ben e verdadeiras** 
farilo seus cargoe e poli os ditos juizea foi logo dado o juram** ao oapp" 
adenso de coadros para que tanben f laaaa o qua devia a seu cargo e o a«sre> 
jurar* 0 se deu ao dito wi.» Barboza taborda para servir de precursor e por 
os outros dois vreadores estai** en suas fazendas nSo forèo logo ehanedoa, e 
nondarào ae lhe dese logo avizo de que de tudo rondarão oa ditos ofiaiais 3 
entrío fazer este terno en que minarão e eu luis fr2 crato eeorivfto da 
caaara <*ie o escrevi - Joio pois [Juiz) - Ãn tô do Canto da aiaqitta [Antonio 
do Canto de Mesquita, Juis) - Ascenso D. q.*«* - án.*° baxboza Taborda 
[Proc. do ccnselhd). 

[2.] <p. 40) Aoe dezanove dias do asa de janeiro de nil e aseis 
ssentos e asinquoenta e ssatte annos nesta vil la de ssaa pau lo f fizer™ 
vreassaa os off iasiais «Baixo assinados gne sservea este prezante anno nesta 
dita villa < . . . > a de que fia eate temo de vreaasajn en auzenssia do 
aecrivío da Canará ffran*© nabo de t.— [Tabelião) o escrevi - Jofto 
paia - An" do Canto de aiaqitta [Antcnio do Canto de Mesquita, Juis] - 
An: to barboza Taborda [Antonio Barbara Taborda, Procurador do Ccrtselho) - 
Kunec do Passo [Bartolomeu Mones do Passo, Alnotacel) - estevio frí 
Porto [Estavam Fernandes Porto, Aluo tarei} . 

[3.] £ Logo na neaoa vreasaèo dito dia nas e ano assina daclarBdo 
psraaaao en Canora o vreador que ssahio no pelouro este prezante amo de 
aseis santos e ssincoenta e ssete Manoel peie de linhares e ahi loguo 
perante nin t.» lha foi dado o juranento dos ssantos evangelhos ao dito 
nanoel paia m palio Juiz ordinário joen pais pera que debaixo deile 
exzerssite aau carguo bem e ff ielaente guardando o ssegredo da justiosa a o 
direito as partes e sserviço de D,* e de ssua nag.<** e aaain o protwteo 
ffazsr e guardar en que aainou e eu ffran°<> nabo a" t«* [Tabelião) o 
escrevi - joáo pais - da linhares. 

£...] 



ènao de 18B0 (aumoo ao vol. VI > 



terno d* vereansa 



[-.-] 

[38- 3 (p. Aos vinte he dois dias do soe de saio de cil he neis 

santos he sesenta anos nesta vila de são pau lo; na caza da casara dela aonde 
©atavio os ofisiais dela que serveã aste pxezente ano os abaixo asinadoa 
pem efeyto de tratar do BefS coem deste povo; he logo por eles fcry dito; ao 
procurador do conselho; que se tinha al*un couza que requerer o fizese; he 
pelo dito proqurador. foj requerido aoo ditos, ofisiais da camará que 
aandasen a todos os ofisiais de todos os ofiaiae ssqusnicos acodisen con 
sua» densas, he insinar. a que são obrigados acodiraff as festas delrey. he 
que de presente nio tinha nada cais que requerer de que fis este temo endre 
de Barros de niranda escrivão da canara que o escrevi - H.** Alvres de eouza 
{M. Alves de Seus», Vereador] - João cachado do lim íjuie] - fr°© nii 
bonilha l Francisco fortins Beni lha, Vereador] - H* 1 alvora pr tô {Manuel 
Alvas Preto, Vereedor] - IOAMVBA. 



Amo de 1884 (anexo ao toI. VI) 



[l.] (P- 947) Anno do naocixmfíto de noeo senhor jezu cri» to de ail he 
seis sefltos \ws sesrfta he coatro ao primeiro dia do ase de Janeiro da dita 
era nesta vila de aão panlo. da capitania de sao visefite partes do brazil & 
nesta dita vila nas casas do conselho; sff casara os ofisiais aBaixo asinados 
randarào fazer este auto; efi como e verdade que vindo as ditas caías do 
conselho; pera efeito de abrir hufl pelouro; por terefi acafiado o tenpo; de 
seu julgado, de donde «andarão chamar oe oaes Bons do povo que tinhio as 
chaves do cofre; he fazendose deligensia por franoisquo lane que tinha numa 
das clravea he por estar ausento erl psmagoa hs a nolher do dito frenaisquo 
leme nefidou outra chave; que não servia no dito cofre por cuja rezãc por se 
não efípedir o auto mandarão oe ditos juizes he vereadores se despregase o 
dito cofre, coço se fes. hs hufl nenino de este anos baralhando os pi loiros 
na foras da lei tirou hun efí que sairão por juizes dofí sinào de toledo; 1» 
joão gago da cufiha hs por vereadores fci" da cunha daBreu he amador Bueno: 
he asnoel pais de linhares; prqurador do conselho pafítalião de sousa pereira 
de que fis esta termo afi que asinarão afídre de Barros de niranda escrivão da 
eanera o eeorevy - 1/»° Castanho Taquee {Lourenço Gastão/» Jegues, Juiz] - 
Bertholaeeu bueno [JuLr) - João baruel - Frsi."" cerar de niranda tFrmcisco 
Cesar de Miranda, ALootacel] - Geraldo coroa soares - P.° Vaz aonÍ6 [Pedro 
Vaz Munis, Vereador} . 
[.] 

[9.] (p. 3S1) Aos dessnove dias domes de janeiro de nil he seis 
seãtos he seseffta ha coatro afíos nesta vila de são pau Io na caza he paso do 
conselho dela por dofí simão de toledo juiz ordinário foi dado juramefito dos 
santos avangelhoa ao capitão nanoel paia de linhares mx pera servir do 
veraador este prezente ano; por a ver saido no pelouro o ooal juramento lhe 
deu que deBoixo dele exersese o dito cargo goardando efí tudo o serviso de 
deus he de sua ■agestade segredo de joetisa direito as partes o que ale 
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prcneteu fazer ccs» da. lho dese a efl tender do que fia este terno cri que 
asinarão andre da Barrota de ciranda escrivão da canera o eacrevy - Doa Sinàr- 
de Toledo Piza [Juiz] - H»* paes de linhares. 



áraio de IB8S («ao ao vol. VI) 



terno de veroanHa eri & 



[55] (p. 442) Aoa oito dias do nes de dezrfbro de ail he aeis sefítos 
he seaenta he sinquo; anos se juntar&b. afí vereasão oe of isiais da canera os 
abaixo asinadoa; ha sefldo nela tratarão da nenoravel vitoria; gue neso 
senhor foi servido dar; a elrei rxwo sefíhor dofl afoflao que ds. g. a » fias 
fronteiras de Portugal; pelo que aserUarad; que efí fal IHIUi de grasas: 
«ative o a° p eiapoeto; fia igreja nitria a pr insira outava do natal; donde ae 
cafitaria niaa solene; cofl pragasão; ha 3 se fi2ose ptobísôoj pela vila; 
doflde aaiseff oa ditos of isiais. an forna he baíldeira real; cofl a nesca 
soleni d a d e que se costura fazer a corpus crista; a custa do conselho; do que 
nartdarao fazer este terão afí que aainara© pera í a todo tenpo cofísta da 
verdade; feito efí oanara en" o dia nes he ano as ira decllarado afkJre de 
barroe de airafída escrivão da casara o escrevi - Ant" de siq»** de nandosa 
[Antonio do Siqueira de Mendonça, Juiz] - Antonio de Freitas [ Peraacbr] (p. 
443) - Alberto dolivr* dorta [Alberto de Oliveira da Horta, Vereador] - 
Dioguo frr* [Diogo Ferreira. Procurador do Conselho] - Joseph Ortis de 
CanargO [Juiz). 

C.] 



Are» de 1869 (vol. VI) 



terno de jura**» dado ao almotasel aoel vieira 



[-.-] 

[43. ] (p. 178) Aoa trea dias do nes de novenbro de ail he seis santos 
he seaenta he nove anos nesta vila de são paul o na caza he peso so conselho 
dela pelo juis ordinário An." ribeiro baião foi dado jura».** dos santos 
evangelhos sobre hon libro delea an que poe sua não he lhe anoaregoti o dito 
juis que debaixo do dito jura». ro servioe o dito cargo goardando an tudo o 
serviao (p. 177) de deos he de sua mg. 4 ** direito as partas de que ela 
P remeteu fazer o que deos lhe deão a entender de que fia este terno Andre de 
Barros de nirsnda escrivão da oanara o escrevi - An. to Mb.*" Bayão [Antonio 
Ribeiro Bayão, Juiz] - M.»i V.~ bairros [Manoel Vieira de Barros, 
AJaotacel ao»} 
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Ato da 1B81 <vol. VII) 



Tonco do eleiçSo 



[S. ] (p. 51?) K s«xio no dito dia atras escritto e declarado 120 de 
janeiro de 1681] estando juntes os senhores off iciais da canera eii mera 
[sic] «andarão chaaar os honens boua do Povo p.» dare» votos p.» 

effeito de se fazer hum vreador porquanto o vreador que sahio neste pelouro 
Baltazar da coo ta do vsi«a estava no sertfo e sendo juntos os ditos 
officiaee o Juia ordinário o oap.*** Diogo Buono • os brawJores Lucas de 
cansrgo o em ausência da Jo&eph de tfodoee Dictfo Barboza do Rago a o 
procurador o cap.~ Roque furtado sino iria de que seja prezente foi 
prestado a cada hun par ai em presencia da (p, 87) ny eacrivgo eu qumi 
davio seus votoa p * servir da vreador de gue fia este temo eu Afflbrozio Da 
Penna Jauffret escrivto da canera o escrsri 

Kanoel Vieira Barros p* vreador /////////// 
0 cap.«* Gaspar cortes //// 
Joseph orti* da camrgo ///// 
Luis Porrete penedo / 

[6.] B aendo feitta a eleição cxmo asira consta, sahio por vreador eti 
abzencia de Baltazar da costa da veitfa Vieira de Barros gue por catar 
auzente es sua fazenda nio se lha deu juram. e se «andou tm busca de lie de 
que nandarâo fazer este terso es que asinarío eu Atbrozio Da Penna Jauffret 
sscrivío da ceaera o escrevi - Bueno iDiogo Bueno, Juiz] - do Rogo - Canarfio 
- Ro3 fur.^ siaoia [Roque Fbrtedo SizSes, Procurador do Canse Jtv] . 



Temo da Jiirflsmto dado aos vreadores 
H.** Vieira Barros a Joseph de godoi mo. 



[8.3 (p. 9(7) Aos vinte a oitto dias cio ne*= de Janeiro de nil e saia 
cantos e oittenta e K5n annos pio Juiz ord-~ o cep.*" Diego Bueno foy dado 
Juram, to ^ vreadores <*ie sabir&o esta anno por aleiçfco trienal, H.* 1 
Vieira Barroe OM > 



901. hfflft i Ud^ÉtÉ * wkUM Imitm 11*77, V. I, «JM2D| 5 cajt «*ete rr!«tivD * frarl hii * 
Untam foi «rifo pr HfiCS HHW o» bix, *trt ouln» dooawtw, r* * < d . ijBfinttfr * Uai 
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3a jjW* "]< te St Pablo, a te ***** pejo *i}Jrio te mi iyt)»t faujo» Gk «taro, te UaplUcHU 10 
ppflli fc tino, por fOfl ixanUvr i vetn^fc v- dlxífute, re «mtite d» forw p dirigir tfcittt, cutorn » 
imtnwtiste «36 ifioa r»li|u»s. Era wrNter te câitra te Ai 4c Sfc P*io m 1*37, «mfc. aslxo, cu « pam> o 
r«qistn> te jra*\*h te «Mrt-te-ap-U, pamfc prio Yigána geral te lícee» to fto te J«iro W, pp? Vwsrt ir 

Bera», uu ucmtí Bfl sntt t sapifc «r^o te LltWB aao w*fcr e» 1664, mmk u f*i mu uii i toçfc 

^ ir- Lr S te CaptU» 

5CT . tom} Piáj te Lrtun», eleito prlc « falaaro ► * ímprtáà fe te» cuu, cno wrf^or, «u» te díe 20/í-l | 
2Í/W1H7. Apirtir * 11/0/US7 (p. 56> tfr ■ nfrtute ortr* ruik, te* eMivwtt mmtÊÊ afaste 

whmt te 2WOJftt57 a WWItó?, prrvntf n 23 scr>* | unfct ti 1. 

W6 . fewtl Pâif * Uâttn», filan»tw«tf te m te 1657, nerct tcáo m Mttts te mvtfr, imuntt wto^to 
p*Q vtí» te I pira >, irocj«fc « m iÇ/0í/ltt4 e o^tm* è 2* *(0n, iti B/U/JÒ+f, óltute *%JB te ao. 
&■> te exat», cobreei taatte A vçfc te l? te jMiro te MS. Efe H »0n« m » ««ta, *m *B\Hit* sua 
falta, • li te juiro te 16M| cmd x íí rg iu cc du (p. J71J: t tecUro p se f k vmçi o tíu ètr* crf o mxkr te 
ara paste fr.« «ar te «rafe per fclti te *ru*r *rc*} pt» te 1 inferes p<r terá te m«fcr tr»msj» oim te 
^ f" *cJiar** wtndjtB tatoJtft d e» dup ocrivto te zmfà [ftíré dr hrm te fttrrát] o Krevy - i, A flltiiá 
ncrlicti fitíi cSura te vilU te Bo Mi srtr« Inri Piil te LMMI ntm ■ èU te Hfh te G2/04rièé7, cr* 
jprac ocao firihr » « tino te mUdo te orne te ^ nte Ai te MB a tastite puotei ■ 4^ . SH-5»), 
fesinapfco m.hrte,« JmrUtihi i^—É I i («), I», 1W, pp. i8b-5»> «cicm ia < tenvl te Lu«WrK 
«r**jr Mti nli* te Ste »rKÍKD tes 3*q» » e# 2VOt<j&73. 

^ * ***** ' âcid^ÉMi * *ic» trwJf jn laf . dl*, «1* I, p. 71). M Vitiri * Ivrs fok flhio* e 
fkrcK« d S9o Piulo ntrv Un-110, Ixj d «rhrtB te WiS W*7 1 « fmttÊÊÊÊÊÊ coo irstl-te-cj^U te i»b-ij te Bi 
PduJc i 6 te Ari: te 1 1 W , por ortei te M s nir^ rf ; te dim te fbo te :«i/c W, ■ |fB | tete («o jJbcjdI |f|nl 
te ^h» f Êtixim] t a láBl cw urtater. Es Jtf3, cetec aLguua :ak ra pr»^ te «ètnz pv> tepter a cstetivá te taipo 
te Rio te iawiro, i. Jotete Iam» AJctId. £a 1485 torto* bisprt), urarrate p<ra j ii^ka tidjfjtaçfc te 
ftetol/uâenta te Santa «ru, dntiNte a «iças ». Nml Vlilr* te hrm ii tMtwibHro te W pai ■ ?: -'H ■ iõ*.;- 
í/mrtUrteit MBBBi | , »i. M, n> W-20DI e n U/WttiT ]i rtut^j pvaamcuck te teiciM vib te Ift 
Ptelfi (íwptt/ifli t tetiMte» # , Nl« Mi, p. »). A parbr M^scuw #artcf cm fre^fi^ ns Znctttrus f 
T«t»te. ftrte, nu è A íu, Bi f» anuu te MB, BÉI aparrarl om «f««ter. Rtf ÍE VW («sica qi Mrir 
te StA ^ftjfl cç/yúaj, 1%€, SérS. 1 1 Mtok4 « «tru r B te Sk> PèoIo <zmài t iW, p. ií) trtt iMin^ta teUIM» 
seter a -rite tetl* teucD, ^uf ji cr* a** mío te (Om AíFI» («Oittei* te oteia brmiAírt, ItB, prte ]), cip. VIJ, 
Pi 2W). 

5W . hMl Vi#ln te tom* * aUs coto vPMriv te a i?/0UiiC r oca** a p B HlMN 

■Ui(tes. Qftij nrtku m tst teste p»h*y, fynte pbfLupB cao knti«tffirt» no i/.«oUr» te Cu^Adia Gcrçtlvtfr, »trt 
47/12/1679 ■ 23AH/LÍ82 [iMBttri» t lUp * . rei. D, IT21, pç. 522-332). 
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C Â MAR A MUNICIPAL DE 
3«Q SffiASTIJSD IX) RIO DE JANEIRO 



mJBrrci wiwKKnt ttoreiEima OBSmt «**U*ysr. 

TETTÍj 5 « ír*f*fc A p/tris*) * wstn * a&U tt AwJ Uwii * fr/r» 1 «nrtnrs* ao *>lia» 135 to « fegutrc ftnJ 



PULKWS) 0THJZ«fa fefutn frra; * b«i 4*ui*i ir S, A*J* fflMi». W. I J t feitio Ml. S. Pato, Tyw*^i* 



(p. 466) Manuel Vieira de Berros «orador na Villa de São Paulo 
que nelle ajpplicante concorrem as partes necessárias para servir de ueatre 

da capel]a e por que na dita villa não / pede a vossa nercfi seja 

servido fcondar-lhe passear provisão pelo twpo que lhe parecer e reoeber* 
»ercà / despacho / pane provisão na foma de oatylo por teaço de un enno 
seis de abril de nil e sai acentos e cincoenta e sete / Araujo / provisão / o 
licenciado Kanuel de Araujo previeor e vigaria geral no espiritual a 
teiporml nesta, cidade do Rio de Janeiro e sua diocese ate. Aos que a 
presente nona provisão vire» saúde e pas para soapre es Jesus Christo nosso 
Salvador, fazeoos a. saber que havendo respeito ás partes qualidades e 
suff iciancia que concorre» na pessoa do suplicante Manuel Vieira havemos 
por bea de o prover coco pela presente nossa proviaío o proves»© no cargo de 
nestre da capella da igreja satri* da villa de São Paulo e suas *mexA3 para 
que nellas possa fazer o coapasso e exercitar o dito offioio de neetre de 
capella por tespo de us anno soawnte se antes disso nóe não rendamos o 
centrario cem o qual cargo haverá os prós e percalpos que direitamente lhe 
pert»oera«. £ o reverendo parocho o deixará livresente exercer o dito cargo 
e sandaias scfc pena de exconanhío naior que esta nossa provisão se cxnpra e 
tfuarde etc. dada nesta cidade do Rio de Janeiro sob nosso signal e sei lo 
deste juizo aos seis dias do mz de abril João Lopes do Lago escrivão da 
Casara a fez de sil e seiscentos e crincoenta e sete annos / Manuel de Araujo 
/ sallO / A ohanoellaria e sei lo / novecentos e seeeenta reis / previsto 
para servir de (p. 463) neetre da capella / pegou seiscentos e quarenta reis 
/ Cusprs-se esta provisão do senhor previsto [sic] e vigário geral cock; 
nella se centen São Paulo vinte e oito de abril de nil e seiscentos e 
cincoenta e sete annos pelo vicário estar ausente o coadjutor desta uatriz / 
Kanuel da Canará de Bitterxxxirt / Cuipra-se da CWra / Qj^>ra-se e 
registe-sa cca» nelle se centeao São Paulo vinte e oito de abril de nil e 
seiscentos e cincoenta e sete annos / Antcnio do Canto de Kee*juita / Dcciir^o 
da Rocha / Manuel Paee de Linhares / Custodio Corrêa / Antonio Barbosa 
Taborda. 
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aa APOSTÓLICA DE 

SJIO S^ASTinO DO RIO DE JANEIRO 



hubtoi mm s ene k oraj k une. upb k srmrai. pjd * Mn) a * é UB. 



IEXTPi 0 « ft^irti u prwuk, * «sta M opei i* jau* a teci í^po * fc**i/t » acatra-w no vtíia* 136 * i fcjiita 
um m 1917. 



[1*1 <P- £E7) José de Barros da Alarcão par mtcÔ de Deus e da Santa 
Sé Apostólica bispo desta cidadã de Mo Sebastião do Fio de Janeiro e «ais» 
capitanias de aja repartição do conselho de Goa Alteza ate. ao* que a 
preswite nossa provisão vire» saúdo a pez para seapre «a Jeoos Chrieto Noa ao 
Salvador que de todos 6 verdadeiro reoedio e salvacio fazesoe a saber gue a 
nós enviou a dizer por sua petição Ma ditfo junta Manuel Lcpec de 
Siqueira*" que estando actualmente servindo por provisão nossa o ©entrado 
da oapella da auito nobre cocto ae^>ro leal vi 11a de Sio Paulo e não tendo 
Inda acabado o armo de seu provimento oemo constou da certidão do reverendo 
vigário da vnra Pedro de Godoy Moreira fôra cwpuleo do sobredito ■estroío 
por Miarei Freire que no presente está intruzo oceupando o dito off icio não 
attendemlo ao requerimento que lhe fez o dito Hanuel Lopes de Sineira que 
lhe deixasse acabar o seu anno obrareio nisto mia oevo por poder absoluto do 
que pelos «eioa da justiça o que tudo por nós visto e cenfome o direito 
considerado e at tendendo a inforuação doe «nitres do Sarado da Casara da 
sobredita vi 11a e oertidSes dos Mito reverendos padres da Cc^>enhia de 
Jeajs religiosos do Camo e de outras nuitas mis pessoas fidedignas haveroa 
por bem e pela presente deciarsanec ter sido injustamente expulso do aestrwio 
da capella o sobredito Manuel Lopes de Siqueira e assia aandanoe cen pena de 
exccaainhào oaior ex fate incorrendo o vicário da aatríz da sobredita vil la 
de São Paulo que sendo- lhe esta apresentada não consinta aais que Miguel 
Freire axer(p. £74) cite a occupaçio do tal off icio em virtude desta netta 
loflo de possa a Manuel Lcpes d» Siqueira do dito aeetrado da c^ella cem o 
qual haverá todos oo cnoluaantoe pertencentes a tal occupaç&o o qual servirá 
enquanto assia o houve raoe por ben e não uendarroe o contrário e deixaaoa 
todo o direito reservado ao sobredito Miguel Freira a que perante nós poeaa 
allatfar toda a perda ou injustiça que neste proviwnto as lhe faz para se 
lhe mandar satiafazor toda a perda ou d anno que deste nosso provimento 
injustanente lha resultar dada nesta cidade de SSo Sebastião do Rio de 
Janeiro sob nosso sifinal e sello aos oito dias do mz de rarço de mil e 
seiscentos e oitenta e tres annoe eu Gaspar Galete de Andrade o BLÉJscrari 
Jcwé bispo legar do sello a chanoollaria grátis provisão para servir de 
Mestre da capella da «uito nobre e leal villa de São Paulo oca» ae^re 
Manuel Lopes de Siqueira enquanto asais o houvermos por ben e não carxlamofl 
o contrario para vossa senhoria ver - Cuaç>ra-se coe» nella se conte» SSo 



ttt -Sá «POtlklC* K SK 3EHTIK W «ff K MCMD _ 6 M r Ç o de iíW- 



Paulo 27 de narco 1883 annoa Godoy - Registre en Canará S«o Paulo dezeaet* 
de abril de sai acentos e o i tanta e troa annos Horvira - Cacarffo - Raposo - 
Manual da Li» - Antonio Garcia Carrasco a qual proviaSo rotfiatei ou 
Jeronyuo Pedroso de Oliva ir a reportai**)-» ao original em letra» mis ou 
menos que tudo var na verdade a o corri e concertei ea oe dezesete diaa do 
bcz de abril de nil e seieoontoe e oitenta e tras annoa e o tomei á parta. 
- Jercnyno Pedroso de Oliveira, 

Concertado com o próprio 
Jerónimo F adr u o u de Oliveira 



SLi . mml Upt tfi Slfalr», **r*> a £*trf**m * afcíu braíktn [IT77, «1. II, |. 72S| # i ucai na n}* * 
3fo taU n 23/W/lcâl t falsai et 1715 ». Ará nti d wnetr, «rito *r ME» HfWT: « Filte df aaruiartt * no 
w», procura** to nmelho * efeara d» S3o toJa, tirt* W Ml * Jtkk* H« * (raiife m «ftrjdenfe^li d* 

«tf ít * Sfc Palt, ■ ntrttiiçfc *to**tab ttan, vt prv4*í frisar, dmn D car*>, tmfrrjrtra i- . 
ivilide Farruita («ha! feltra * Praííii SP. Bi UB pcLnau CM Uptl írrirr, se ipn da e** *K« fe 
Wrujw* v*r«, flpea-*«fe tatidtto Ctcaon, do vi^ru., da paire* jistít*, uwhttt eaitm, nq*rw * 
pr#U*> «o Rio teJawiri N - ifi rtt*4 ftfcnli«ifc | M/jí * Sto Patlo -«a rrut*r*fc r«s fi^fe * 
■nt*-dr<ií*Lè. A 8* irço lfffi to prohUwto *> urfo, vquanb « wtmáadt Klm^bci «o toa * Jmjiu Ufr 
ía ^w • cartrino. d <*» itera 30 ara. Arte* ccoU pÉMLu * tólu r * sa* liseípii», já santiDtn, 
utfqrar* d c«» ftNtrtt. te saa *hnof ÉAom » «stres-fetapU Alteio tas * bfut tn e os pro Hraei 
UpM ft Símlt* « Ntio te Sagrara, «ks sns hlte - o uceteni rr urp - OMS do cima pt bvf t> iMib cn 
iam *» C*blho. L«tck ài*a cr** te dirtçt» ns Ifantedn de Sto A^rl e Ma», te StotiaiM bcrwnfe e it 0r#» 
Toxtin lo ->a>. «IS WW ttejcj .n *tru tfo Sfc JWc oícmuJ, 1W, ^. fMS e «kiu -a M tru t St dr Sto 
Pwio oííofliaJ, J7T7, pp . n-tt), apta «uiueM»tivi ( putlircu Rcelnú» interaç&a atre | li* dntf tntrt oe 
capcJi. 



655 



CARTÓRIO Dg ORFXOS DA 



domwrii MH £ rennwia. wai, 

raia E DM iJlinJSiriCfc aMacrit», 9» prrtanca ao Ar^iii* é> £itaefc fc Sfc Paulo, vb urdo ptòlictJoa Mi tnle 
1920 atf J97? « cplrçfc atwçxi 44 mb t»r ngetaOc ioda a dnttafttjcao. f» «r*s cnroJégKl dm l*prc fra 

otEdecida e aUe iraMitof papft» dos *aiw IVT i MU. 

rtWKRIÇW) Lí» de toiMtM èfttfKt» *»ta prlicaçào. tntaaatot, sweiUnos, ^it^tei, Hx, P«~á fanlitar t> 

«todo e thuw ís aaplitjçflM * friMcriçU, copiam, sutre *w>, tçrr-m ta freches qee intirmaa 1 a&CDlogit, 
forHifcS da no* do faiacidB, OVj « i.(m d» etis«*i do dxitfnto, Uto issd xiaitado m orfet ertrtldçio, a dKçtitc 
dl ardis b o*> K«reo« Hl K>\um i» ptblu^to. 

FtRICg&l intLOUBi ÍWWttVia » **P™ 9* urtrara ao IP Cr toras fc OrfJ» da Caajtil. E. Pauk, «I. 1 a 

■fh T»pnor**í» ftratianntí; »1. OVM-IXK: Édiçh dD Instituto Histtrim ■ 6tetrtfja> drS. Paulo; «oi. nHBDIl 
Òrp. do Skòo) yj|. OCJV: frific* htbyiqM; «cà\ lUV-fiRIIj Ccaprr-uf Bnulrira d> Itaisdto » F-rtuugareli] «et. 
IDfrlIULIVi PirtlicaçíoOlKiil. (PinJitaç*) Witul * Arcajvo do EitadD de 5. Paula!, 0» 44 «Sian 1ir» 

publicados m a?unt» anoti J92I (v. I-IIJ, 192} (y. I-HVIJ), lf37 (v. imií-CiT, Mi I». flí), l» (r. HW), 1943 

<». BOI), i«5 1». anu), M (t. rajvi, ira i.. awj, j?b (.. um-iowi, m i*. iuvíii-otii), m i*. u, 

!%a (v. BJ[, 1973 (y. UU, 1975 [». Mil), 1977 |». KM, 



AGUHJA DE ÀBKHJ 

Tantawito <Séo Paulo, 03/07/1589) 

( w?i . I ~ p. 289) "ura nise» cantada" Bia 

MARIA ALVARES 

TeotMento (Sào Paulo. 12/07/1588) 

(v»2. I - p. 195) "troa offieios de m> nocturno cada un <...> cem auas 
nissae contadas" 



GASPAJR FHWAfIKS 

TrmtiMnto (São Paulo. 13/04/1000) 

<voi. I - p. 378) "usa cantada de corpo presente"' © "neus responsos 
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FBBDK) DIAS 
Testamento (Sao Paulo, 13/01/1803) 

(roi. J- p. 4JÍ) "[missa] cantada" 

ftjitapfto do P. Joèo Alvrea (Sfc Paula, 05/10/1606) 

( Wi. I - p. 4X) "una Bises cantada" e "tres nissas nals rezadas" por 3$2DU 
réis oia 

HAMIEX CHaVKS 
TeataawDto (Sao Paulo, 30/U3/1B03) 

(voJ. / - p. 462) "outra [nisss] cantada a Nossa Senhora da Misericórdia e 
outra a Mossa Senhora da Piedade" 

Inraotário (Sao Paolo, 04/10/1BO4) 

( voJ. I - p. 478) "Ifn pandeiro avaliado en cento e sessenta reis $ ISO" 

Cousas que ae deu à viuvn em quinhão (Sao Paulo, 31/12/1605) 

(voJ. J- p. 4®J) "Vn pandeiro en cento e sessenta réis t MO" 

Contas. . \ citação doo pmdrtxa João ÃJvrm o Diogo Moreira] (Sao Paulo, 
0B/03/1B04) 

(roi. J- p. 4SS7) nissas cantadas e [J] officios e £5] aissaa rasarias", 
por 6*000 réis 

tuciA boiz 

Teataanoto (Sao Paulo, 13/07/1805) 

( vol. XXX- p. 34) "hua aissa cantada c5 officio" 

Inventário (Sao Paulo, entre 01/08/1605 e 04/02/1806) 

( co7 . XCT p. 360 " / hua viola B1 * avaliada en tresente* e vinte rs. 

320" 

FRaNClSOD BAÍWBTO 

Teotaasnto (Sao Paulo, 08/03/1807) 

(.vol. II - p. 2QZ) 'nissa cantada" 
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BgLOflOR CAWKIRD 

Testasauto (S*b Paulo, 06/03/1807) 

( vol. II - p. US) "ub of f iclo cantado do nove liadas oia cou sua ai asa 
cantada" 

(àjitaçSo do Vigário Joab Pjjaentel (Sío Paulo, 30/12/1608) 

(vol. II - p. 128) "ua officio da nova lições e duas aisaaa rasadas", por 
1*320 raia 

PBXO ALVARES 

ToBtaaaDto (8âo Paulo. 03/O2/180G) 

< vol. n - p. 962) "«a missa cantada da of fartada" 

Legados a dividas (Sao Paulo. 07/06/1610) 

(mi. II - p. 409) "*» nissa cantada «* dc três lições of fartada 
2toor 

CUSTÍDIO OK PAIVA 

ífaitacab do rrai Constantino da Crus (Sao Paulo. 01/02/1811) 

{vol. II- p. 506) "um officio de nove lições, coa sua nissa cantada", pelo 
qual recebeu "a esmola costumada" 

AtmmA imcAivss 

Testamento (Sao Paulo. 12/11/1613) 

( vol. III - p. 161) "nove missas rosadas c una delias cantada" 
paola ram ATOES 

Inventário (São Paulo. 18/05/1614) 

(vol. IH - p. 2S0) "Viola" - "Foi avaliada una guitarra. B "» em 

duas patacas seiscentos © quarenta réis $640" 
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PRASCJiSQO RIBEIRO 

Inventário (SBo Paulo. 22/06/1615) 

( rol. 77 - p. 159) "Foi avaliada uma cithara con im roda de rendas © 
outra nia em mil e duzentos e oitenta réis 1$280" 

JMD DO PRADO 

Inventário (SIo Paulo, 23/03/1615) 

(voJ. 7- p. 80) "Viola" - "Foi avaliada uma viola com guatro taatoa d© 
cordas digo oito tas toa de cordas en mil duaontoe e oitenta réis 1*28 0" 

Arreawtacao da viola <Sào Paulo, 28/08/1615) 

(roJ. V- p. 88) "Foi arrsnatada a viola coa os oito taatoa de cordas en 
Leonel Furtado ao mil e trezentos e sessenta reis que nella lançou por não 
haver que» por ©lia «ais désse a qual quantia logo pagou que o curador 
recebeu • assignou aqui eu Simão Borges Cerqueira escrivão dos orfaos o 
escrevi - ftodros - Domingos Martins." 

ARTCH1A DK SOVERAL 

Testamento <Sao Paolo, 28/04/1618) 

( *ol. 17- p. 385) "una niaaa cantada" 

FHAgCISCO QQHKS BOTKLfO 
Testamento (Sao Paulo, L3/7/1616) 

(roi. 17- p. 3SO) "ub officio de tres lições oon sua missa cantada pelo que 
se dará o costumado" 

ISABEL AHTWES 
Testsnonto (Sao Paulo, antes de julho de 1617) 
( vol 7- p. 55) "uma missa cantada 

ISABEL PESNAMDSS 

Tee*aaenrto (Sao Paulo, 11/03/1618) 
(vol. XXX - p. 186) hóa nisaa cantada" 
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FRAÍCI9CD VHJO 
CfaitacSo do p. Hansel Vez (Séo Pulo, 08/07/ I61fl) 
{rol. UV - p. 5&) "dum «issa cantada" cobrou "usa pataca" 

AHTUHO Dá KUSBCA 

Teg l —t a (S*o Paulo, 18/06/1638) 

(voi. UVII - p. 7) "ub officio <-..> de três liyões contado <...> sua niaaa 
taoben cantada" 

MASTIM HJDftlGUKS 

Teataaeato (S*o Paulo, 13/06/1618) 

(■OJ. II - p. JSQ "una niasa cantada coo officio de nove lições" 

MASTIM DO PRADO 
(toitaçfto do vicário Joio Piaentel (Sèo Paolo, 03/01/1820) 
(voJ. 17- P . 432) "duas uiscaa cantadas e troce rezadas" por 4$220 réis 

wmwiA DIAS 
Testamento (Sao Pacin, 04/0V1822) 

(voJ. J7- p. 57*0 "«officio de troo lindes que dirá o próprio padre 
vicário cos eua cxssa cantada" 

BALTHAZAR NUHES 

Testamento (Sfc PmjIo, 2ÍV05/1823) 

(voi. W - p. 17) "un officio do troa lipôsa oca sua nisaa cmtada" 
Inventário (S*r> Paulo, Julho de 1823) 

(vt>2, 97 - p. 25) "Una viola de seis cordas avaliada eu quatro peaoet l$28tT 
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DGKIBGAS MRU8XS 

Tantiawilo (Seo Pau] o, 1B/02/1B24) 

(wJ. - PP. 247-249) "om officio do nove lições e outro <.. .> rantadoa" 

pasocal «raw) 

Ton t — i t o (Santana do Parnaíbo, 03/01/1B28) 

( voJ. ZT/T - p. 125) "uaa uisse cantada coei ua officio de troa Uçftas" 

L0U6BI0O FHWAfOSS SaHBES 

Teataaanto (SBo Paulo, 26/03/IB27) 

( vol. VII - p. 205) "uaa nissa cantada" 

JHOfYKA FRRHAíOSS 

Taartaawto (Seo Paulo, Q5/01/li530> 

( foi . REZZ - p. 236) "ima nisaa cantada cofc seu responso' 

THMAZIA DB ALVARBCa 

Teotananto (Sa© Paulo, 14/04/1531) 

< CTJ7- p. árffl) "uu officio de txea lições <...> coo aia aisaa cantada - ' 

aiitacío do Frei Mara»] doe anjos e frei Doaõnfloa da EocarnaçSo (S8o Paulo, 
20/12/1832) 

< voi. fllT- p. 268) "ua officio" por 3*000 réis 

ÁSTOMIA m OLIVEIRA 
Tavtaacnto (Santana do Pamaih©, 24/01/1832) 

ivol. VIII - p. 3MJ) "un officio de nove licõee coo sua nissa " 

(elitacao do Gaspar de Brito (Santana do Paroaiba, 2V02/1633) 

< vol. VZIT - pp. 332-333) "ua officio de nova lições" 
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FRASCI9CD LHBO 

Invontário (Sentam do Parnaiba, 19/myiB32) 

(wJ. XTT- p. vi) "um cithara" ™> [no original: "um sitret"] 
Avaliação da fazenda que se achou (Santana do Paroaiba, 19/02/1832) 
(wjJ. J7V - p. ix) "Ha* cithara avaliada ao pataca e no ia $480" 
Ccntao (Santana do Parnaiba, 18/08/1632) 
(w>i. XZT- p. xvi) "Uaa cithara que se vendeu o ao pagou"' 

IZA6EL MaHXS 

Testaaanto (Santana do Parnaiba, 11/01/1633) 

(voJ. U- p. 25) "ub officio de treo lições cantado" 

WTGHIO DA STLVA 

Taataawito (SAb Paulo, 20/7/1635) 
(roi. X- p. 0) "uaa aiaaa cantada" 

LUIZ FURTADO 
Testaaanto (Sab Paolo, 01/03/1636) 

( vol. X - p. Í3S) 'una aisaa cantada com ua officio de trea liçÒea' 

diitacab do P. Joio Alvrea (SAb Paulo, 07/D3/1636) 

(vol. I- p. lõff) "ub officio de troa lições" por 2*000 réis 

NAHUEL PRETO. 0 NDQO 

Teataawrto (Rio Taquari, ?/?/1637) 

(woJ. U - p. 177) "un officio de nove lições oon sua ciaaa 
Vista do Prosotor (SAb Paulo, ?/02/1640) 

( voi XI - p. 191) '0 que falta por cuaprir neste inventário ó o seguinte " 
<...> "Un officio de nove lições e una nissa cantada" 
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AHGELA DC CAMPOS E KBDDtA 

Teotamio (Sentam do Parnoiba, 13/10/1638) 

( ml. 2D7 - p. 700) "una ai asa cantada coei seu of f icio de t.res lições" 
obs. i o testamenteiro é "Kanuel da Costa do Pbmo" M * 

ARUMIA DE CHAVES 

Teetaaento (Santana do Pamaiba, 20/12/1639) 

<vr>i. X77- p. iv) "três officios de defuntoa a» <...> de trea liccões 
< . . . > con sua aissa cantada" 

ANASTÁCIO DA COSTA 
Tosti— n to (Santana do Paruaiba, 08/10/1640) 

( foí. Álli - p. 22J) "taaa aiaoa da oorpo presente cantada e n*o podendo ser 
seja rasada" 

ISABEL FS8RAIDBS 
Taetaaento (Santana do Pamaiba, 28/01/ 104 l ) 

(wi. XXVIII - p. i53> "hia nisa cantada de ainquo 1 liso is" a "outra nisa 
cantada da ainquo 1 liso is" 

feitado do P. Alvro Hetto Bicudo (Santana do Parnaiba, 04/05/1642) 

(voi. XXVLU - p. 185) "bn officio <...> coa sua nisa cantada", por B pesoa 

oba. : na p. 187 é citado "o nestre da Capella Mal. da Costado Pino" 
(Santana do Parnaiba. 10/11/1644) »j» 

DOJ0MGOS CORDO BO 
Teetaaacto (Sao Paulo, 14/08/ [í 6*2 ou antes]) 

(wJ. OTJJ - p. Í40) "uai officio da nove lições com una missa cantada 
AMBRÓSIO MfflDBS 

Quitação de Alvaro Beto Bicado (Santana do Parnaiba, 24/06/1643) 

(mi. ZZ7J - p. 505) "una aissa <...> contada", "officio" e "nissas". pelo 
qual recebeu mais de 6$000 réis 
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(fcitaoab de Hancel da Costa do Pino (Santana do Parnaiba, 08/0$ard42) 

( voi. ffil p. 507) Tifo ou Manuel da Costa do Pino «•** ■estro da 
capella desta vil la de Santa Anna da Paxnalba que é verdade que estou paflo e 

satisfeito da parte que coube A capella asoia de ua officio lições 

que cantei por Aabroeio Mendes defunto do acc^Bnhvwnto que tudo 

Junto se aontaran nove patacas e quatro vintena" 

oba. : Manuel da Costa do Pino tanbán foi testador de Aabrosio Mendes, ea 
Santana do Parnaiba, ea ?/?/l642 <voi. XIII - p. 462) 



M3J1A IO» DE QUVKIRA 
Taatsaento (Santana do Paxnalba, 25/02/1644) 

( vol. XXU~ p. 162) "hua aia* cantada coe seu ofisio de tree lliaòia" 



AmWA DIAS 
Testaaanto (Santana do Parnaiba, 11/04/1646} 
( vol. XXXVI - p. 94) "hua atesa Cantada" 



AWA PHXERA 

Taataaento (São Paulo, 1S/09/1646) 

( ml. XXXT7- p. 48) "As niSeas de S. Mioolao de Tolentino aio sete" - An 
de dizer aeis aiasas rezadas, coaccadac ea 3©gunda feira, e no Doeinao se 
hade dizer a ultiaa cantada'* 



AMA Di ALVAHEH1A 

Teataawnto (Sto Paulo, 01/04/1648) 

{vol. XXXVI - p. 27) "hu officio de corpo prezente e <...> bja de nove 
lições cantada" 



IZAfBBL OK PH0C1ICA 
Teataawito (Santana do Parnaiba, 21/04/1648) 

< vol. XXXVII - p. 68) -hua aisSa cantada" 
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Qffl FKfHAHDES 

Testamento (Santana do Pamaiba, 21/04/ 1848) 

(toí. mVHI - pp. 58-5ff) 'nu ofiSio do tres Hissoeia * hua niSa cantada" 



GASPAR CE CUBAS 

Teatarato (Sèb Paolo, 03/05/1648) 

( vol. XXXYII p. 52) ■ W of isio 
Responsao cantado" 



de tres lisooins tuna ai asa cem seu 



t*A DA COSTA 

Testamento (Santana do Parasite, 21/12/1649) 

( vol. 2L- p. 36) "hú ofício cantado" 



DOE) DA NOTA KMJUKJHU 
Inventário (Sèo Pan lo, 7/03/ ISSO) 

( vol. SJV - p. 129) "hua arpe Sen cordas an Sua avaliasao de seis ail rz 

6000" 



PASCUAL DELGADO 

Krdaira neotta fazenda Izabal Delgado orfíL / Avaiiasfto (Santana, do Parnaiha, 

18/07/1650) 

(voj. 2L- p. i«*) " / Foi avaliado tres livroa de quito dorguo e 
nais quarta. pasSios a papeia an quatro nil rs 4.000" 



LKHASDO DO C00TO 

Inventário (Santana do Paroaiba, 03/08/1850) 

(.vol. XUV - p. 144) "Poi aval liada hua violla en hua pataca que são 
trezentos a vinte reis — $320" 

ítoinbJSo doo orfHcs (Parnaiba, 04/QB/1B50) 

{vol. XLTV - p. 150) "hua violla a3r7 an hua patwjua $320" 



m - atrnsit k mm HviiâKsw um - séoúM m i im. 



865 



DUfíNOnS FEBHAHDES 028 

Testasooto (Santana do Parnaiba, ft— ■ de 12/12/1652) 
( voJ . XXVJJ - p. 7S) "ima missa do corpo presente cantada ou resada 



HIOUBL RDDRIOTBS TKíJf) 

(fcitacao do vigário Domingos Oosse Alternas (Sab Paolo, 21/02/1B5») 

( vol. XV- p. 35U) "Recebi do capitão Francisco Nunes de Siqueira oooo 
teataneofceiro do defunto Miguel Rodriguee Velho tres patacas do aou 
accapanhanento, a oruí, e quatro ail réis de ud officio do trea lições da 
que se pagou a nusica de canto de orgSo e assin mais a esmola da eincoenta 
missas que se lhe dissera* na conformidade de seu testanonto, e por verdade 
lhe dei esta para aou resguardo por nin feita, e Resignada. - Sab Paulo 21 
de fevereiro 1554 turnos. - 0 vigário Domingos Gomes Alternas." 



FERIANDO RAPOSO TáVaRKS 

Testaaanto (Ribeira Granda, Ilha do Santiago do Cabo Varde, 09/11/1656) 

( vol. 171 - p. 130) missa cantada de corpo presente" 



L0UFHC0 DK aaVHSI 
Qflitaçab de Domingos da Cunha (Sab Paulo, 21/05/1887) 

(vol. X7II - p. 35) "Recebi na ia do dito testamenteiro dois cruzados de bjsj 
nisso cantada que disse pelo defunto Lourenco de Siqueira que Deus haja. En 
fé do que lhe passei esta, era ut supra. - Domingos da Cunha" 

(fcitacab da Sare»! Vieira da Barros (Sab Paolo, 21/05/1857) 

(vol. X7I2 - p. 35) "Recebi de José Ortiz de Camargo dois ail réis de una 
niBsa cantada coe harpa e baixe» a qual aandou cantar pela alua do defunto 
Lourenco da Siqueira, e por passar na verdade lhe dei esta por nin assignada 
hoje 21 do naio de 687. - Hanuel Vieira Barros." 



IGRE PEDROSO 

Ctoitacfio do rigario Pedro Lesas do Prado (Sab Paolo, 11/ 12/ 1670 > 
(vol. XX - p. 232) "de dois ssnentos que se cantaram duas patacas 
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HHHRIÍUE DA CLKHA IXBO 

Citação de Joio Machado (SÒo Francisco daa Chagas, 27/02/1672) 

(toJ. JF- p. Jfií) "una pataca d© accapanhanento o un «ener.to aaB oue 
cantei no enterro" 



CATHARIMA DO PRADO 

tt dfc >plo de Manoel Soeiro Snrea <SBo Paolo, 28/06/1874) 

(voi. BEIZI - p. 407) m m responso que se cantou", paio qual recebeu 2 
patacas 

(fcitaefio de Manoel Soeiro Ramires <Sio Paulo, 11/00/1874) 
(vol. X7TII - p. 409> ' Recebi dois nil róis da ausica" 



CATHAW3ÍA RlflHHD 

aritecin do vigário Doaingos Goaas Albemáo (Sào Paulo, 30/04/1677) 

( poJ. XXII - p. 426) "dez mil reis se pagou a nueica de canto de or#ío de 
dois coros": '"Reoebi do capiteo-aor o senhor Antonio Ribeiro de Moraes dei 
nil réis eu dinheiro da un officio de nove lições que se fez eu o Collegio 
deste yilla pela alua da defunta Cathaxina Ribeiro sua aulher doe quaes dez 
mil réis se pagou a nueica da canto e ortfào de dois coros, e essln saie duas 
patacas do enterro, e por verdade passei esta por nin feita e flssignoda 30 
de abril de 77 annos. 0 Vigário Doningos Ooaas AlbemAa." 



MATHEUS DE SKJJKIRA 

Citação de Manoel Lopes (Sao Paulo, 17/0B/1B80> 

{vol. XU- p. 470) "quatro ail róis por lhe cantar un officio qoe fiz na 
Matriz desta villa de São Paulo" 



MARIAMHA DC CAMAB30 

Cfeitacao de Antonio Raposo de Siqueira (SBo Paolo, 28/08/1880) 

{vol. XXII - p. 271) "Recebi una pataca do aconpanhanento e tres nais do 
uanento a harpa de que passei a presente. Sào Paulo 28 de setenbro 

de 1680. - Antonio Raposo de Siqueira." 
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■DB DE AZKVBX) 
(àiitacAo do Titfário Dcarinaos Ocans Àlbexnáa (Séo Pmilo, 14/04/1861} 
(roi. UT- p. i50) "r*cebi tres patacas do u«-nto do «estre da capela" 

00KIÍKDS DA SILVA 

Oiitaçto do P. Antonio Raposo de Siqueira (SSo Paulo. 10/12/ 1B81) 

(mí. XZT - p. 256) "Recebi mis de u» officio de dois coroa de nova lições 
coo harpa « baixos cinco nil e oitocentos réis. - 0 Padre Antonio Raposo de 
Siqueira" 

átfKA MARIA RODRIGUES 

aiitaçâo de [ASaouei] Lqpes de Siqueira (São Paolo, 2Q/12/16B2) 

(rol. ãjuiJ - p. 432) ' Recebi cinco ail róis de officioa, e trea patacas do 
nenen to cem harpa. - Lopes de Siqueira." 

fàm DA SILVA 

OjiitaoAo do P. Bernardo de tàiadroo (San tau do Pamaiba, 31/10/1666) 
(vol. XXTl - p. 175) "dois ■ewntoa", pelos quais recebeu 2 patacas 

AWTQMTO RIBHIRD DE H3RAS5 

ftiitavâc da Gaspar Corrêa de Alvaren» (Séo Paulo, 16/10/ 1D86) 

(vol. XZZ7- p. 415) "aiasa cantada e officio de nove lições", pelos quaia 
recebeu una pataca e nela 

SfcitspSo de M^uel Freira (SAo Paolo, 12/10/1368) 

(vol. XHI - p. 416) "um «eawnto de canto de orgâo" , recebendo 4 patacas 
ftlitapôo de Pero Jacoae Vieira (São Paulo. 1^10/1688) 

(vol. JUI - p. 416) "officio de corpo presente de dois coros" 
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SBBASfIJBD PAES DE BARBOS 

Inventário (Santana do Pamaiba, 24/ 17/1688) 

(voi. JXTJ - p. .237) "Foi avaliada um viola ao sua avaliação ou dois nil 
reis 2$000" 

( vol . XJJI - p . 233) "una harpa velha cot sua chove rai em nua avaliação 
e» neia pataca $180"' 

Arrenatapflo da viola (Santana do Pamaiba, 25/12/1888) 

( voi . J2JI - 236-237) "Foi arrematada um viola por nao haver quon por 
elle maia dessa en Domingos Alvree en dois nil a duzentos e quarenta ré ia o 
qual dinheiro se entregou a Thonaz Fernandes ooao procurador de José Madeira 
a quem compete o dito dinheiro e assim et» seu tio Sebastiio Sutil de 
Oliveira de que fiz eate terno ea que e» aseignou com o dito juiz eu ândré 
Kunea de Oliveira tabelliao que o escrevi. - Hanuel Franco de Brito - 
Domingos Alvres Maciel - Sebastião Sutil." 



FEHHAHX) DB CAMARGC 
(faitapSo de Miguel de Freitas (Sfc PhbIo, 06/09/1890) 

( vol. JX7II - p. 116) "Recebi quatro patacas de un neasnto es canto de orgfto 
hoje 5 de setembro de 890. - Miguel da Freitas.* 



JDAMA LGPES 

<*iitaçáo de Mi*»] Freire (Sab Paolo, 2V01/1682) 

(voi. XXJIT - p. 105) "Recebi do senhor Jooô Goncalves» tres ali novecentos 
e sessenta de um nemento en canto de orgao e de un officio de tres lioocs 
tamben ob canto de orgio hoje 25 de janeiro de 692 annos. - Miguel Freira.* 



FEDflO VAZ DE BAWOS 

(aiitapab de Joio Gcnçalvas da Costa (Sab Paulo, 28/03/1685) 

{vol. XXIV - p. ZZ) "dois cruzados do acanpanhanento com uai nemento" 1532 

(aJitaoio de Luis Porratte Penedo (Sèb Paolo, 28/03/lfM&> 

{vol. XZIV- p. 22) "dois nil réis de dois nenentos oun harpa" 
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CATHARINA DORTÂ 

Quitação de Kanuel Alvas de Siqueira (Soo Paulo, 10 ou 11/W1BB8) 

(toJ. XXIII, 1921, p. 455) "Recebi do*e tostões do Emento que cantei. - 
Hmuel Alves de Siqueira." 

ftjitac«D de Joio da Botta Pinto (SSo Paulo, dazzsfcro de 1886) 

( vol. XXIII - p. 456) "oito Biscas e assia nais une nissa cantada que todo 
inporta dois ail e uitoceotos a oitenta réis" 

JOSE PHRBS 

feitacab de Manoel Lopes de Siqueira <Sao Paulo. 30/07/1886) 

( vol. XXIV ~ p. 123) "Recebi doze tostões do assento que cantei. - Manuel 
Lopes de Siqueira' 

DI0Q0 BUBD 

diitacao de Joio da Motta Pinto (SSo Paulo. U/D 1/1700) 

( vol. XXIV - p. 369) "trinta e cinco aissas e amia eh is ima nissa cantada 
covo tenbea a eeaola do habito que tudo sonsa, eu dinheiro quatorze nil e 
duzentos réis 

(àiitapso do Aitonio Raposo de Siqueira (SSo Paulo, 12/01/1700) 

( rol. XXIV- p. 370) "Acoepanhaoento grátis" 

(kiitacao de JoSo da Botta Pinto (SSo Paulo. 12/01/1700) 

(vol. XXIV- p. 370) "nissa cantada que se cantou eu Sad Francisco por tres 
uil réis" 

Quitação de Joachia de Godoy tereira (SSo Paulo. 12/01/1700) 
( vol. XXIV- p. 370) "Do acospenhanento, e aenentú grátis" 

AFHMSD DIAS Efi MACHO 

Tntaaanto (Vila de Bossa Senhora da Candelária de tm^uasaú, 20/03/1700) 
( vol. XXIV - p. 471) "declaro que tenho usas violes de pinho do reino" 
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Airrono castmhd da silva 

feitação do Alvaro Bato (Sentara do Parriaiba, 23/04/1700) 

(voi. XZF- p- "dois ■enentee que cemtei*, recebendo 4 patacas 



awsTâffmo nmic leite 

feitapSo do Fmi I#mcíi> da Lua (Santos, 10/07/1700) 
(n?J. JfrF- p, i46) "da niasa cantada" recebeu 2 uil réia 



«imiO MACHADO DO PASSO 

Teertwoto (Rusca Senhora da Cmdolina de Utu, 14/11/1705) - "Codicíllo ' 

(wpJ. XTF*, ifi2i - p. 170) Declaro que » deve a fazenda de Cornélio 
Rodriguoa Arzáo que Deue te» dezeaseia nil c oítixientoa réia do eneixw de 
do ia meninos de ninhtó muaicaa a clareza deata divida é Antonio Corrêa de Sá 
porque entregou Marruel Goma ArzAo artes que do pagasse» o por onde censtava 
que ne era. a dever e asain m» deve cm consciência". 

( rol. XXV, 1921 - p. "Peco polo asor de Deu» a todos oa emboras 

ttjsicoe que têm cantado comigo aaeiA ot*ç>*ir«9 cemo asigoa e per on tos qua 
achar que lhe devo algisa oouaa da nuaica pet*n a naus testamenteiros eenào 
&e perdoai pelo aoor do Deus" . 



ii2 » * fnrtt awrâ <k4 tis» pi 9 Mlicitm mui f Pitado» trè át « nu* rcaie i. fc « usus crtate i 
*9**m cm eceçòw r can nu tinas, <fcntrt tniK * aluas rapvriái*, 

5U . Jvrrtn *ux pwU- ifc riajlos M p CV[J f a pnrtiftia wiorn anrtina* qur cirr^la** co kmil tr«o 
tarto 1U00 rii%) t o pm í«2D réit), « pttx* (fSK rtis| t o ena* iMMrfis), EifAaM* fclv» * Jaco tetnl 
* truil ÍJW, pp. JSé-í5J) «nc«lrjaa fottflrítua avda M fiiibra m Iraij dmti <a aÉcuJa XVr r IVJ], 
M È f &Êm ^ «pint* amsMrw: i floate prtrçvfu # Ufcraita rrvwtot círruJ*» n mi hera. m av?, o 
cnew f» 0. i&i IJTj a praU, tetto * 6. dam] I, je» tmtfc f *** ywUm dr C. feto IV r, n r to 5ti réis * C. 
Jfl*> III. «finte, fl virtfr di 1. rto) 3 e d ceitil, oa * avilhn tft ÍHti t *trH tvm tetote pelo mtV f ftrtfto 
«et* M«ç<i», t^ito íct «prijçÔCT trance», k>Um**»s, ^Lna, e^ateUs, UtMl o rui**, iwhds pr ru 
pe» M ouro e pnti k 



194 - ttfftt» K VfíUS M VJdJ K Hf MUÍ) - SdcoJoo IH r fl/f , 
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514 - So porws, nmt pcríte, e inbnatte do Jf«iJ «br* a prwwuincii t carxtarisUc» f iut* ii viola, Ni 

teteM * «te é Rn* t3fc tel* 23 * oteote * w% ». li p. Hl, «entra-* • ■ rioU m <...> nto tete* 

cortei. Ho w**Unc de fialb&r ftm |3* tolo, julra de n W, pc 25) * • to nota *stea*te l| ra 
t«taewb >■ -''-^-^tfVw Oftuçaioú, » * earço telWO, v. UN» p, «1), o ootoo declara ou p»u « uas 
violas df piVc to reina i. A falta o* noticiss solre a orttr^So * vtota no Iraul ai* 1700 t t mb m difacnldate ^ 
toiaa pr* Iko, fan «por qat cm, con *ar iot «Iro» mstruoste «siaxs, prtefilta M Portel e fcruite ao 
:■ ^ : wx rooeroartn. Prii « Pauta ettuiM «a Alfandega da RMi * Saob» pela *> Rio de Jm/o ar» 1739 > i'ih«rta 
itenoMaote pt* a *«drú e ovtei * 4, teto, v. LV, IW, p. 346: , fuon hMo *e nesse mo eerry* m Etei; 
MioUs taw te* MM | Vidas idÉÉ wrfa Nuh tt» Vioi* pejar* «da alta dl | h W 

1 * Viola roso «5« s. Sabrp coretn^te, m wm% hl u Ivrmfr* vikUs * hrtuo^: no 4c. JVI. M£0 0E 

! fctefn* kaioJ tettieúi), p. 3*2) titã ■ docmlo de 1172, do qea) io» tífii datiloe/afte !ht Iara 
oftrtte per teé teb faria Ferra* |Fltoa Cwrpa Tau miou côpu a Otite SMr o», «ntiiiente, no» rwon m 
espiar! IHMpilM trrncrita a DH5TU *IM K 0.1*1» thrtnMffte ocsíaÍJ «d*M prttpte. 19», 
». 13?, «ta 21). Trab-se i X> fcytepts te tfbieira& », C^í. |] |ff» JV JJD É Lwt te AçJottv A» Wtru» 
Matei di/yUara^rv (Ai Um* o% Lutei p^kaâ) t or^aíL^ prb Cr. Vvt|Uíd Corrtu. buora, í^tvbi 
j.j rr- : .o»*, pp, 1»-1SIi C «. . E | dHíiu! do dib of/icii ?jí tsda rowr dr br faraa r«a noia dr »e ordli de 
catita» de pao frrto ai mw\K lavada o> kn «ib \m o] dada r iau-^a, t^to e lr4o de dui vins -H« >jib 
! 3 md Mito toa Mb e Mrcfrtada i& m mrárit dr ©b p cutro (3e .ií'.t atito m feitn, e peb pnccp. irrite íimítí 
M rotoio a Mk Viu cfi luas «aaaàraa cl kvs raabs e »raa j^Oatía cO jrudf *p pm , fu* e t«qn, r xraa «errado 
ámbQ :6 forros * parte: | lt« faraa fi laço de Ulha nnto « rato utr te fnb: I Ite nçfi r í bú b te a tbta 
riD[è e a aliava | per etta i«r.- M acatada» | Ite vcordoen a dib tiota sito te N|te perbnce ao t**^ 
delia, e aoentara e ifrart de iwira m ponto «lia tepri | Jte farat 10 ttebiro dl ia^n e tauta «:stea«t uto 
ki <te«p«aòo p ma pari ^auar efl as cisa* do tateftrv omito te amrtadast | ita faraa loa rpi do law^ »e 
VuiaerM bsl teradi • te flftta e te indada rt fndi k pni^liD rnoyam d& corte p te víc» ttas imís Urge 9c 
Butrai: | ibi fraa te viola d» aro birt m cMrateia %*i o^iaerw iaurada de to§o e do tep^ cau«k> de ouib te 
Fosura toda ifal • da rtgra *r >tea cerHone ao caoalrb qoo m WÉÈ teti alb nos atsb bauou 1 12. - Icm «nt^ ^ 
M ViOiwn» fx boda trant *r fjçjb * teM * mí» arfc d» *i» CKtilte, e saife fsrrate rt pJvii ou ls^e. e » 
iaçoa doHai *p blha «lo do fclNj. e se m ^um-to fu?r no tete vik fxrate # poffteate I. 

W.mmm Sl&mjHm* l«rto*atedfe, ua,c». LVU^ J??)ito euoplo ukral friHo' 
:f-:.-j. i peli fr»: 1 liçon # defrts st c*t» dnb mira ». 

Slè 1 fflONil DE SAHTt MBA DE VjTDW (O^íílr «, UU, v. [j f p. 9Z) tru «a nrrn %b do «rbr a no ae 
«rbíb %«a da diacnos, sjHiacon», 1 icohbs': 1 Kmto fallte áa aiosa, "io serl áe^erb <bnr ^ coju di 
«N Mio ia, <t* puro í.jí juòirÉy gr«Juibe>b coo os yiina dt prim-a necaaiiaáe. S^nlo aÍ9m dxuoettu de Vtet, no 
xiolo UT n* p^ara ril, de 'ue «Ho*, to saio Oop a **» alta'. t> o> JW ra jl dr Mrn seita', ecoo se 
por dj tojoonb da IgrUa de 5. Tiago dl Cobori. te do 15» se >^ata um oíom 4 oV trn M rmp\ isb b, tm 
oiBLttn* sacro», a unto de or^âa, e cúo a aei%tecu OH teoteo^É # S. Ftkiko or tao^ pv "9 rto'| iitmàrm 
lufar oe ^rotueor, M * reite, ■ * ■ oj ^ért seria obvts de "1* rfcs 1 . Ccnoía por ji doruoBtb da tewiidte que ft de 
1S3 v tante p^r a OiMa, a a JI r«is*j pa^rdo-» aotn a '12 rtif. fc 5fnte «r Ca>iaÉra * JSoi ■ oandeu oip a esMh 
ia oi5M Im de *9 rtis* Mdo aabt de TO rfis'. fe # ÍSW (Assu 9 lé na pmoira par m «a rv^te para a 
«iseritorta * Coialra corcafeo o se*a Raí D. mnoeJ, *k tesa d» '40 rte" a tMola de aua reste, 'frite', tea disto 
m pte cattar teirarab i ojte * m dtcuonb do S. Qrisbte oe Cuotra de 1*M, |»Jo |*i st caojstsu a ob»*> de 'sob 
aifieires de a?tib por seb !íro a , unco das m» <«:aa -jo Tal <íe te solte. V. HetiMs', tee 9 xhrk a aralia^h 
te fmtoo 00 4o ISI5, e ctebate o tmço <t* praa cm aouell* 00 M vtyo», oor) bcU a Éte fjar>b rtçarfua os 2, 
ou 3 »ite te Mlilte aos 120 riu, ipie alojus Ccnstitai^pt toftaus oJtuaonb prvicrowM >. 

517 . * v. tU ÍIÍ20J teti cofeçte, às pp. Z75-», «1i o i/MOtino <b Datharm tou h*> hi bstevtol, vácioxib 
a 21 da ^nl fe Jtíc. »èa ohm Mkvte Dorb, 0170 towntíno áe M foi publicado no ». JK1I1 |!9?1) u oe4« 
mloçlo, Por ia eim, u> brb o^swini, to? AFTJSP CEXVOUi TAMrY Iteica l |ictitfi «nucisb eo S)o Paulo, >. 
U)i «ta Moia\ <&ie perbreou a Paula ^enonte, foá colocada 9»tre n bm* Cai ferina tola, cujo ternura rtt acusa 
*oT*uo iiTKmoanb ousical. A trujM do mi é d 1ib àtrh xotfesos boM %léo publicados ao uniwb nem vai um (fp. 
PHWf ■ «ter: CWioruafcrb, Paola Ftentef Raptei do Chmra. k Mtov essa Mmo^k r» p, 290, MHI 
teLiteMb a atrduia « u*nt*»o «a prioei'a pesra. F^j|r>tee«b citada, os instruo**» te irmbrios 
tesantiftbft vfc «More acoo|yri\ate do em de TAIPí e * cvtroi, por tmàà te hisíanôriíoi p v vqúr». 



m - cmmio x mm m mã mm mu - s*c«jn m * im. 
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Ua . EsU aUçJc dentro o oood «cboja é 4 coita*) p se faz wh dou wstrooefttoe, dileronfrs tonto ru 
estnrtro peb ■ origeo. OottiC BB DE UBI tfctwÉB mmxui$ >pMl porripui, p. UB,ioAil| 
(KlarKF 4 Wt2i: < Ai palmas perfaço*» WoU e ftiltam ^ oa!^tK*dn «k cur*o> ncl^ etode >a: Vbio, a 
portiopife, MflM fl «slMBh í 9* a tolos n pojajj MfM tooprt* | etioe d» MM (* Coixa coe enfrwojt*}i 
àtíbffi, a pcrt^jH, impa o iaitniwto arre^wòr 1 uoo oopori* * cistro (om * taoju i . los m» ■ Port*r>aJ i 
palma Viola cormpeno* a tfeus MhMl de efe ca» eofranojo?: noUrtt, ndr^ P ca plena *itoii4*oto «J* 
i/wtne»to ojtiihentliU, 1 plèw* Violi dHiprtt uo ardofone daquele tipo» cm eira ordem * cardo* ortilLcts deplas; no 
Sil, ott esoo mtnovte se extxiojia, eJo ètgij* o seu aototituto setecentista, * wis corto tírçeJos Ar tripo. A «te 
flltiao iMtneMlfe, n> fcrtt, ora C tfetapir da rada et tmeo onftm, c>i» o m Ce Vfelfe. D Wmè P M todo* 
es poises Mp « Éripi prl* pâJ«vTA Viola - o •alto" dos antafanes É ino - I deuyiod» to porta?*» pele pejpjn 
íiílttti »> is «« par Vida, m terceiro &*pçft» do tereo) ». 

3i? , TittorV, par* llIiE* (feokdáftf jcrtepf» e leito, v. IU 1712, p. 3311 #1 tet/Monte okícp, jmo 
dioerade il**; im rfrt* delator, k tfcov cx» te puna», li AtfTWO DE KHUS S1LVR (ftulatfrto ft Jftejoj 
oortuoofse, llg?, Ij p. 7??J dú « tatneovrto avtico, at Jraço «ais )*od qet a vicia, oa arte de orao*, e tmte * 
Ut*> hm Man», e ottn» té teia lorçort do braço N I ter» è mtrwoantr * bgc . ammvê m UflEAJ {ftc^Máru 
wrta^at» f latiam apinte, pa/U II, iTE, $. 285), tanec de^ha±> van» tjpn iretrwbt d> ardas, mtl DE 
MRME tMriMáfá Mkêl InsUfÚP, JW?, p. IO Im 1 Faailu ot mtn»tn oe coros pm^dM i£« n Ms M 
pleclm, cu pentitijjas cbé vaqvta» ou ajrUJK. A c&ica o> rmankua 4a citara poá> ter fcrtrtce djurw com ia) téo 
^. Val^l, rtrtSf^Jo £ XMo| f Vapriw |V. SaitaVus tetirl ou tnJhgils (7. PW^ canto), ruarttiert par« saída ria g» 
(V. Karpi Gdlu) w coou* cabaça aoyJada bota oaawitjr a r ei rb u açfc. <% urdas, m ihoI, au^anbas teob | cnaprianriQ 
áa caua 4a rmorkcu •. TDttS M9A • FBWMB UKS 8WSA lUdoairu * «kia. ». J, 1%2, pp. 325-3»» acrwmta. q* 
1 íinalnbr, 1 cítn tadr, ws dlUK sécilis, para «m tvoltçli fonal, not m- tomar*) cfcfircUva ■ ilom paiso oq 
tertfi e prctao> r^a)Ur-9e por toda a Europa • a cítara àwmk lavintlJ, f« ( fMte ac 101 diapoutivo, Mjd (m pnrj 
)lM *V tíntab já cot a ■rtcitirt najeaj t cisto, aur d antaciítaa K | afit onnrriJ è wa citara gjat nio parar n & 
Falo íobop 00 tipo ojat tiohi braç» » caiu 0> reanltu, ancestraj da atui puítam jiortiy , e ope naojtflt toopo imte* 
ri chaoo4ao> ouitavn, Cf. taiftfaF, J. féTIS (a) avaro* m tiemm *> toot», LB» t p. »l« Iô« aom \hciffúno amiaL 

HNi M e few soon; mé ■* * n, í???, p. íui. 

5?) . **»h i Cl taro, IH 8Mie UhÉ l«ft Í ■! m % ?. Mil trwcrm u firwçte 0» EWSTD flBM 
iUciom/io «aiiuí. usfcft, E. «.-ta asiraj, imHi 1 conaitia oum »péot oj o>utarTè« úmuim Mi cntro< 
cllola, et t/a. ubJa, cistn» cistrt, (eo tr.; urlrr, tlttro • fajlUrr» itatf K 

SI . a EsckiopÉrk A «tai iraiíJtin !l?77, vo4. II, p. #J1|, Mia M CCET1 Kl fM fu ofeico e lale» 

bb ParMÍka «aso * J453. Aia 0 wtttt <* WfS aiW)i c Filho o> Belrfaor do teU t hotel Rodrio», oprandw od&KO 
bn ceoo o serriu is csrt> <3a oatnz 00 vila # te FuJo 3». Eo WW, ittsgnii o couulc da cooa/a erton-ED^u Comálu 
*tÍd 00 rwiíhar oooiriz. TraosffCinof-» para Pamiba, foi awt/w-oWopla, orfojdiondD 101 cor? p daripiotl a 
oDrtt, Xuí oHúario ra riU de Fomiíha 00 1427, tra acroDOD dn confrahM 00 Seoter o dos Aia» 00 Í6C« >bow ar o/aode 
pmtífLo w Içr-j* o nas fuiçon potlKos, tm rriojuos vleiinlOA ». 

522 . miJBB VK1R» (»ood> tiàaàr* portiopJv, 1S73, fv, p. 5») Ln'ur-: 1 DffáxiD de áMutoo; pnc»s pelo oeo 
dão alou. tepois de o corpo «r « £|r»;a, 1 l/v fauna totoios «fficioa dos drtatott eo pcotiful, fo> topujtodo ■ anoa 
copella, onoV enterrodo a «Uin^ devro Isotel aia oli, filta «d anfoote doo Pedrt\ tooik dr 6co. Orauco de D. 
Hanoel I. 

. 3» iioajotaVioi o iMÚamtm iormm ^oriaa wtormaçíes toe latrauo ao cotíoxioento 00 MQ » COTA DO 
Rot foi « juíí oHIaotío 1 co irrmtotiã e íntoonrto de Qoouel Pimo 9r,igi (to*. Vil - pp. 311-317), • tntooertrirD t de 
kgh 00 Caopos e MM (SanUnadDPaniioi, U/iO/là» - nci. «II, p. 110), dKáe IAJV 4 JM1 XIII, pp. 97-U4I o> 
Uotea • tDtoflDf 1 de Mro5U; IMo Pamaiba, JM2 - cJ. TJII - pp. 476-5W). Ea S9/W/J64I tm l pnr^aJor úe sua irtt 
ji Yiuw fetaMil da M| i, do «wUárjo tMUol», mU,p.JJK£ no MaMD de M * xu?a Coito 
(Pamíba, V».'H52| , wi. arv p. ?i6, ha a uiforoojçloi * fe o>w íf' áa (Mo o» pira teto t «ta* prtaqooo ar fn.*- Q 
iN veodi de pome, s. 

SM. MU ROâDflF CflPWW ^tO>io o» fertor» ètoik, 5Ç7J, cop. W, oj 1, + to-r7) M ■ 

Wint» ifriorooçtet sobr«SM«H se Pamaibo: I| friopinj aontro da capela, da Ml dbPmo, era filia de 

fekhuF Ml | m sw pUn oolher, íutel Miplj poft^t). 00Mb or Wà Ra^ opmvfteo easlea 0 «r»iu n côtí 
do S*5 Paute e ParraiU. Dl CiMiaUo pau) is Unos c* Joifl oxvríQoroi Coroélio Anto d» roodilkar o ioreja MM de Sfa 
Poolo. iarwJ da Ml 00 Wm, citado, Im p paçr a part» <?a» fira otfMfc a Mcfcor fo Costa, oeo pai. fra a coleu 



m - mmio * feire m mi u m mj - 8é«i« w » mu. 
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IfJâtil parabranar n^;u! BViM * t«nnt o proatiab. to w^ro da tons do fpfwito InJo, taa 
?*pn* o 9» ecâjfc* am d» tape do ctrxnu cu «jar* íalioé* a oOrife* p**-*» a scds tenteia» pastricm, 

íax» concornra para saldar o dftet» ■ cmlntcr, f Transfenah» para *ar*i aa , Pirofrau o c3ro local ca «Vim 
tatm r Ék« para a tr^Êitn. os ctotú» ata 1*55, Marafa «alros. Sn. attfrn» a e*ro>i* fva sclwíwiaa*. 
fira Haul fe Cwta te Piso, ca raania a la/rja e carajá pufclk», d r^» te suar eratifio te saj tapo r* H— Éli 
jutasntr cot fctet Famandes, 19 capttw rona uprtjfe ». Lop adiar*, UOM CWWBJ (cp. rJt, i 3, pa, 

l«t JÇjI *cnM5itj[ i Enajiab » awtruia a mm la/*;* (cai c. Jã#I t MMi a aartríz i Ajow na caavla, utdj**» da 
antiga «atlas resnida*. Pm»*** tetVl ferwntes a trajar dom» satartfvta para Parraiba, Hto tutta aauza* roa n 
na estros assa fca ■ koa paz ca a puUtttf. Cav a eulhcarjfi do te Papa trbao WI1 que entreqara 4 dSrcçfc, de 
indica KWMMb aa jesuítas, a paalict» ficara tesatiaasa, tapara aa> franca totitidate cortra aCospartia te 
Jwus. Prava «tJo os pruiiaw m toaste tias. Fizerarrlln csntitp p caprasau d» cbar> tetra* par* o 
estafarLetianto te rrutfhcú meai. Nessa época fera»! da Qxti te Pino ara «nctragado te rtouar o pas**aU> a» ufan» 
o» casta áa sstjujate iputar.fa, mar a)* da Jrçatea teisa** pela «a npâsa 1- jfca te [ V-^ st I! os «aol^ntM lo 
Vioáno Patet laltaar: "Estos pago r sttfefnb to Sr. faruel da Costa w Pina da ;cr;fc co trajo par *u «i|*l» MU tila 
de Sas ta fria da Pamaiba e to JesasV* la drfata aullw, r d» anuas M íf» tarara d» ardrarias do Wr • im aLsts a 
í»r flt é arta, | É ***rn <9* a aanfcu <iw jec su ar^k dp tu* eíi-ju p*ot t wí^rvit: dt >* v ik 
->m att hfljt a a> jatila * MN e por urdade a as&iao - o P%, Battaar GoAÇdva" 0 M ator Cal, CÍt M ré 4 ( p, illl 
iafora a c. (M c tUMl da Data da Pino catinaava %a rwptu do c«n> pardal. ?Wa per unhar Ihtstku ii 
CDsit: aate fira kn. ahKn sacros a Ptfntito, dapoic a (tu ». 

■ - r . A npmsfc Uwa dl anta * òrajfei ar* j >: m .r tanto balados *? steca o^arid toíeçte» da otra «<-_v Dra 
sar liirn ispr»«s, na it; o« o òarua<r.to Tossira, losp a Mfudè, cârtiíáoo» (ajnuaaitos nâdcrnaúbi) r paalit (qa 
□a^-ia trr sili (kapíia te aiw a; . [ é uis pra**} qa fo»a tr«Utei «ri-:», ais jtm a Pann iha tecaai^ ápoca ^e> 
a*ra mais au-ita para cantora Mpi £• fcrtjçil, fva publicai» apaa Quatro káãàm M WOj D frartadc te 
ct&i liam... (U^oa, i5B) 1 1 meta* te auto amriMr... (Lukia, 15351 , ans to esparto] MK3 X atei* te 
taffbtífe,. (Cúatra, L6i8>, te PORO TO, | a tetetemiate canto* ff cato rifc>~ (Lista. UOUi te 

52a . Em cartapkla » papal i, peio cmtnti», pança saa cortar aastea a^nta- Xfit DE .VMS r Utettru da 
Cospartia te A» n Prc»i«ia A JbraMo r ffcrá, I7ff, livra III, cap. I f f 17) faia da catedril de • MUa te 
&aVfará », na Época a p a «seriou: a A irtwta p-apnlo do Qtnir dat» EacrllatiAia ^aJadu te tal arli adi^iu a 
bilU runanii da su Mua, «tf alo tu inwja 1 a*» auaia e telkaòa seita da drte, ataste a atíèMrk> pari ata 
cattedral & alaom t *£> AarmiXoo& pdpns a caatonas h 

W . Erta i «jslla » praa>tlsntr íua ca a r orfl Joaot >, «acurdt a prtilta a valorw, na p. 152. 

, PJU aiJÔCIO DE UU Vm BMUi •> SMaa te rVaite, 19H , caa. V f sf 1, p. |») Ufora: a foi » 
jaatjro te 1633 p falaxa fcaiogw Armanda, fsndador te Iti. Harari «a ^sta do Nu e FrancucD Sanc^ te filiar era 
tunhadoa do capttlo FrriavdK. Fora prijífswo; o pnmro, ^ roao aUn crh» jaó, rtrnnava sfisica i outro fraitka. 
-'h itif n Cartilha, lira te dpoca, rara o aprrrtnacfc avisai • aifalaRico >. 

J29 . ffcsHrtfl*, st*** WWL WTWi (ibcaMdno «Jrtsyak t iates, ií, 371è. p. W\ * i lera Latim, te «* 
u%a a lçfr;a ra ftaana fevi te Cvtta, para iaxalcar aos Oistios a sagría da strtl| d qual taata a «az da svpnk parta 
do Cmart te Ifasa, acnte a f u aaajnra(lo dbt vim», & tefurtos- ;F nto sw aear.tx. (Xç^ai, 2. part, da Carta Eipirit. 
3731 h & JrrmtárkM i Jm t t mt m aauaa «ús Upa te saantn catadosi » atictica, gpra2iatr aLaapa-^aàs sv 
aarpa, e o& asata te canta te úrtjta, pe;a BDlifeaka m rxigia ami» te a laoitatt. 

. 4 Mrftt era Irvqwteartr djliuda pm acneanbar o tarib alíatico najala Cpsca. K «TOS * (ftaia, 

si. te l*t% r. Dj p. S8J casanU a •era esta toçls: « Fkju « ftetrr stífista { aa esapte datro» a sinstro, I e 
ajrala sw aa ary * CHt*o, I ««s ta ti* i»r. arpistl i. 1 

d . « tíJsvt É o aaarato laate sara jfjva ni taspsrsr | i^UuaFno, 

v. . :* * i:-:, sVafvtr o awnc te T ->u. lajfa fic^alm te Otara Cwt^fo, » Grani cosiam a sofrv aa falta 
vaiii da> aussrarko. a circulação, fato ^je pr>«a a retora amtiha a a rriaçD te prianra Casa te iate a 1694. 
TOéc;9DJ MdPM) ■ VffWsWi iMstfria praJ te traí/, v. [], im, s^fe> UMÍ, pp v tl-92j tbvort sar« n 
araUusata dana Época: « PrcaK s fmrr*&r **xca búi [a 4 te >u/Ao te JaW] a ^rta ac.it; w a aYanl ca deis 
ulnârt te HÉ prwiacia], qta?r4o («dttacomr nc ftàioj sarft» a sttti para a Mil fvill* am>as4 aOO piri 



m . ctfrfojo ar mus MfiiAKsn pmt - &c<jjm iw r iwi. 



í^mafam, ■ 400 pr* o Rio J»ítc, - A tort* àrviá wr l*vr*b cat H pw iOú * e«s» de wlor nínnmo; tos 
i5 por MO stri* rstitmdDS r^mn jrtfa icm • vâlir atrtor te 100 mi *r aiU*^ t J W W0 ínvia piri 
br«t*ga c vtonâçt». Auit n ismUs * unco <ntw «tlffitf J« niij » dr lUB e eu MO rós, » k <fc w utivi 
* «9 4b mu utm 10 /ti». - Prspra tatoi quf ir livrâ&sn ipimti «1 ^aaèéx a» oste Mudai pois rti fmih 
is m/UAiS - » * id rtis| J swck» 0*19*0 <pj» b*b coiprar *írri5« j vinte dl êúi Wm twrtallt* 2 cap « 
áú\ wrim, a tf* doa virtsn» « u potrt vtfijD, - ôJiís nar ate <* eaela, q* é ■ p fe onJiMrio sutcidr.' 0 a! 
Aí WU * Mmri% foã rtadudo, p a fcrnt deum dc mbr-«) fflwaio te par coito o ?*Íor (o a/Tu <k 

aro f priU, frtfuhndra d cirajUçlo k dc foi», e rriatot jw ir fWiçto o* Srtii UWI, a tatet* UM}, 
t 01 uA (iW); wda mU <kf*ÂS lim) krmsimto f9*c Rio m Jaeiro, e mcMrv [OM| aro n Irml a mi* <k 
t<*re #fepk »• ROQtt WOA, m a^to * MH * hvro dr WNtfffl» <v. II. jflMi, pp. 282-33, xàà V7I) tiUfe 
tsu pisuça t <« Upriflir tauataç* i«1<Hm as episôCxos & É*r j. MEU SOUTO («utery *f fonl, ». Ill, 1819, 
up. CXI, p. 231 iiforM os wm vilirc fora psta a urojl«(fc * prtir 4e IftMt " ftm y-.rf pusw wrt stnd, 
*i w «idor» »f te illnlt, tte Wf «i4ort ff mé Hi «artKj &b in silver» »f ptUcM» oe pttu, «ri ftll i 
P*UC4, EB* Cmd, a| fWMi ». a pMfmli OAmh* lUprvdblMDCM/vidfrlriu) UW, p. J<0) h-« w*i 
r^ín>*çteto m« *wrp, » RUuíor»**: «As **** 6* arB * l.JW, 2.0» | 4.901 févk ÒW3iín*»«-» p 
'«C»ctÍNt»tjr > qwrbrh), aeii kxóí p m**u. u 'ikicad» «o 9taJ 9 pva asdwcIomkt^ Cottou v to2Ui f h 
rpverw i 4 cm * Sfc ;*p f mjít b dC^i« m ciraUwÉ Uéái n hrtug*i ^mevlm a (ha i( Cristo I, 
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TETK) £ lOT* NUm I£»J Eiapfar àiko, MbA r« Goiéflt) do Fr4 m J?tó, n^mfc at i M^ntr jistittwtiwi « 
Dirttçto do m 5f *■* datrvjr ws taifin * Kr*tt> crfcuto ;rto <mr*«] P. fetwfl Vtevi, Viulafcr 6eaJ deis, am 
consuibk toú^ * Piírw IlifsioOrij» # tprmdi por orno H.R. f\ hrti és* • friwifLo dtt dat» Hjata, | p|| m 
çurtfej wtprt, «estuando s se ji lu já * nt podii ebervar i. Foi f&Mxxh wkwnt* ru Nvttrii v 5BWFK LEJfE, 
v. W, :-ap. II - fepImM te Aliem eu a > VmU' * P. fcttai» Vieira, pp. 

naíOWimiliWi BWTíI - MUttrii «Ma*AM nfrsíJ. fco<* Jmira, ImfcihihD Kackmil da Lhro; 
U*m, LiirruPort^iJu, WC. W, 0. Mfi-IM. 

0WRW«fcgi 1) 'X4 4 tapdi PértF' fcrtj finta será tr«nti ( tjfe è su uprtfccM irtjrrU txv rei** » estrt ii 



3. — SBGlflllA PARTE. DO WB PBBTBKX á CURA ESPIRITUAL DAS AUiAS: 



1* *— (P. ii-2> [Doutrina de BanhS}. Todos 00 dias da semana, 
rabada a oracáo, se dirá logo una Missa que a possa logo ura Missa que a 
possas ouvir os índios antas de iram às suas lavouras; e para isso se terá a 
oracío a te**>o que quando sair, o sol eetaja ao «5008 cooeçada a Missa, a 
qual acabada se ensinarão aos índios es voz alta as orações ordinárias: a 
saber Padre Nosso, Avè-Haria, Credo, Handanentoe da Lei da Deus, e da Santa 
Madre Igreja; e os Sacramentos, acto de contrição, e cenfiseáu. gcTalvente 
os diálogos do catecismo breve, es que se centãn oa sistérios da f*. 

15 — ÍEsccJsl . Aoobada esta doutrina iráo, podendo aer, todos 

os Nossos; para a Escola, que estará da nossa Portaria para dentro; acode os 
*bí3 tebeis, se ensinarão a ler e escrever, e havendo ouitnn se ensinarío 
taztoés a cantar, a tanger instrui» tos para beneficiar oe ofícios divinos; 
e, quando nonos, se ensinará a todos a doutrina cristã, e oa caso que o nfto 
possa fazer o Padre, ou será seu Cc*f>nnhairo, que seopr* 6 o que n&is 
ocnftai ou fará algun moço doa mis práticos na doutrina, e ben 
acostumdo. 03 ** 

16 — Ifoutrin* da turfe]. À tarde, antes de se pôr o sol, se 
tangerá a 2.* doutrina, exortando a todec que venhas a ela, e sendo 
obrigados a vir os naninos e neninas, como é de ooetume; e nessa doutrina ae 
onsinarto as bsobb oraçSee, que na de pela aanhi, nadando s^wnte o diálogo 
do catocisao, que será variadamente u& doo outros. E acabada a doutrina 
sairáo 03 neninus cn orden. dando a volta a tâda a praça da Aldeia, cantado 
o Credo e Mandasentne; encomendando a espaço as AIars do Purgatório e 
rezando por caia vez un Padre Mosso e ima Avè-Maria. 
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Mio basta para remédio das Aluas a satisfacio de nossas 
obrigações, que se ensina em geral a doutrina nas Aldeia»; mas é necessário, 
que em particular se advirta, ao há alguns mia rudes, que a nfto {saibam} ou 
nío a entenda; e que êstes se tonem a rol, para (p. JíJ) que sejam 
particu lamente ensinados. lato se poderá fazer mia comodamente, qurndo as 
Aldeias oe desobrigam pela quaresua, pondo à margem das listas, defronte do 
nome do que iiá mister aer ensinado Aste sinal f [uma cruzinha} para que o 
fl*íf«io Podre, ou cxitro que lhe suoeda, conheça os que necessitas de ser 
catequizados. 

17 — ICatequaxe dominical]. Aos Domingos, e Dias Santos, se 
dirá a Missa a hora em que possam estar juntos, a se tonará conta dos que 
faltara», para o que aproveitará muito terem lugar oerto, na igreja, as 
ote«s e sjuaa famílias, sendo primeiro edooestajos em particular, a em 
público, e depois castigados os que forem mie remissos eu acudir à Missa; m 
antes dela, além da doutrina ordinária, se fará uma que contenha coomnnte 
dois pcntos, e um de Histérica, ou Evangelho, e outro uoral e contra o vício 
de maior necessidade. 

18 — [Baila* dos índios]. Para que os índios fiquem capares de 
assistir aos ofício© divinos, e de fazer conceito da doutrina, ow convém, 
se lhes consentirão os seus bailes nas vésperas dos domingos a dias Santos, 
até às 10 toras ou onze da noite sànente, e para que acabem os tais bailes, 
se tocará o sino, e se recolherão às — casas***. 

19 — {Âldsias d* visita). Nas Aldeias de visita se fará tudo o 
sobredito nos dias, es que aí residiram or nossos, e quando estiverem 
ausentes, deixaria nas mesmas Aldeias, ct»o também nas residências, algua 
índio cu índios de mais inteligência e cuidado» que tentam por ofício acudir 
à Igreja e tanger à doutrina de manhf , e de tarde, e ensiná-la aos aeninos, 
8 aos mais, que concorrem a ela, os quais também terào cuidado de baptizar 
em caso de necessidade, e de ajudar a bem mnrrer, e de enterrar os mortos. 

20 — {Devoções]. Tôdas as segundas-f eiras, depois da Missa, 
sairá o Padre, anoc^anhado da gente que assistir ria nosm missa, a rezar na 
Igreja e cemitério os responsórioe na forma do Catsciaoo. 

(p 234) Aos sábados na doutrina de pela manhã, e aos dias da 
Nossa Senhora se acrescentarão nas orações ordinárias a Salvè-Rainha; e nos 
Sábados de tarde e vésperas da Senhora se rezarão eu lugar da doutrine, as 
suas Ladainhas. 

Na (fearesma podendo aer, se faráo, tôdas as aertaa-f eiras, as 
procissões dos Passos com a Ladainha, prática da Paixio, disciplina; e o 
mes» com maior solenidade na Semana Santa, na qual se não exporá o 
Santlssino, se nlo houver a decência necessária cem licença do Superior. 

21 — ÍConfnrias] . Se puder ser, haverá em cada Aldeia 3 
Confrarias para que ae nomeario seus oficiais: uma do Smtíasiao, que 
assistirá à administração dèste Sacramento, e da Santa Unção e lhe 
pertenceráo tôdas as feitas de Cristo; outra das Almas, que terá também 
cuidado de enterrar os mortos, e das outras obras de Himericórdia; outra do 
Orago da Igreja a quem pertancerfio as festas da Senhora e dos Santca. 

22 — [Assistência aos enfermos] . Todos os Padres que Ufe á sua 
Conta auitas Aldeias, além da em que residem, as visitarão dentro do 

que lhes fôr assinado conforme a distância; em chegando a elas, a primeira 
coisa que faráo, é saber se há doentes, acudindo logo aos que estiverem em 
algum perigo, a para que C3ta diligência seja efectiva nio fiarSo dos 
Principais, nem dos outros oficiais da Aldeia, mas os meses Paires correrão 
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por si mesmos as casas, a não sòoente procurarão c© doentes, ooe íiuuver 
nelas, ras tanbém os que estiverem pelas rocas, merdando-os logo, e tratando 
do seu rtaoédio espiritual, a quando se partirem da Aldeia, não deixar&o 
enfermo algum seo primeiro ficar confessado, aixria que a enferaidode nio 
prcoeta perigo. 

23 — ÍRito na administração dos Sacramentos] . Da acMinistreçfto 
do» Sacramentos todos se guarde» inteiramente do Ritual Romano refonado, c 
só cm caso de necessidade se deixam alflaws cerimónias conforme a rubrica do 
mesmo Ritual. 

24 — {Baptistérios] , Em tôdas as Igrejas das nossas doutrinas 
haja baptistério fechado, a ^ lugar decante dentro do ce» tasptistério, 
adenda se conserve» os Santos Oleuo. 

25 — <p. JJ5) [ ftagisto dos baptista] . Hos livros dos baptisoce 
se daoiare o oôs, ano, e se escrevam os nooes dos Padrinhos cem seus 
TObrencsies, m caso que os não tenhais, sa lhes porão os da seus Pais, ou 
outros sinale que baatem a individuar ao pessoas, e o mosoo se guarde nos 
nooes do Pai e Màe do inocente; e se o inocente nSo fÔr receo-nascido se 
escreverão tajfcé» os anoe de qoe era ou podia sar quando foi baptizado, para 
que conste das idades de cada us. 

Nos baptismos dos adultos, se declare* os nooes que tiveras na 

Gentilidade, e os que lhes pusera» de novo, para que por files sejam 

conhecidos, e dôstes adultos, quanto f&r possível, se faca boptiero geral 
com grande solenidade. 

28 — [livro dos cristãos antigos]. Por quanto nas Aldeias que 
teooe a nosso cargo não havia livro por que censte dos antigos Cristãca, se 
procure reformar Sete descuido coo tôda a exaoç&o que puder ser, declarando 
o ncoe dos baptizados e dos Padrinhos, se houver *»ória dôles e da pessoa 
que os bap tirou, e se baptizarão sub condicione, se faca assento no mesmo 
livro. 

27 — [Baptiato do adultos] , Deeoendo do SertÃo alguns índios 
Gentios, de que haja provável [tooor] de que poderio tooar a suas terras, 
ainda que digam que querem sar cristãos, sa nSo baptizarão neo os Adulto*?, 
neo os inocentas deles, sa nfio eu perigo de norte» pela experiência que M 
da pouca constância de algumas destas nações. 

NSo Havendo perigo de tornarão para o Sertão se baptizarão logo 
todos os inocentes, mas oe adultos, w nio foreo de Língua Geral ou de outra 
que saibamos, não sa baptizarão fora do perigo de aorta, senão de vagar, e 
coo Euita consideração pela pouca capacidade dos intérpretes, enquanto não 
há número dos aceitos que se possam aplicar a diversas línguas. 

28 — [Catecismos da línguas nio tupis]. 0 Podre que os tiver à 
sua «cita procurará com todo o ouidaáo fazer ua estaciono breve, que 
oontenlia os pentos precisamente necemsárioa para a Salvação, e diste usarão 
nos casos de necessidade, e por êle os irão ensinando e instruindo, nas eo 
oaso que totalmente nio haja intérprete, neo outro nodo por donde faj»r o 
dito cetecifloo será oeio auito aoooo-(p. iJfí)dado o misturar os tais índios 
cc» os da Língua Geral cu de outra sabida para que ao menos os seus Dominós 
aprfndao eco a comunicação; e no entretanto se lhes mostrarão as Imagens e 
Cruzes, e os farão assistir aos ofícios divinos, a administração dos 
Sacramentos e as mais acções dos Cristãos, para que possam eu caso de 
necessidade inculcar-lhes o baptismo por aoenoe. pois não há meio de 
rsoebereo a fé pelos ouvidos, de modo que ao menos sub ccndicicne nenlum 
morra sem baptismo. 
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28 — f (àt*7uifirt«sj. E para que afio socada, na ausência dos 
Padres, morrer alguma Criança ou Adulto soo baptismo ub das pontoo de 
doutrina que 90 f *z a todo» será ensinar a forma c modo de baptizar, tavendo 
em tôdas as Aldeias alguns índios maia an tidos e práticos que tanta* Soto 
cuidado; o porque êles nio oaberáo como é necessário preparar Oô adultos, 
convenientemente, que a todos of, que náo forem baptizerfoc tenhas os Padres 
preparados, quanto fôr possível, e com as vontades dispostas para receberem 
O baptismo. 

30 — [Confissões'}. O Padre que tiver à sua oonta alguma 
povoação, ou povoações de índios, fará todos os anos lista de todos os que 
forem capazes de ccmfissêo, de modo que nenhum fique sem sc cenfessar, o 
porque oe índios s&o ou i tos, e os Sacsrdotee poucos, se lhes esterelerá o 
teaço da ocwifiss&o anual e se poderio desobrigar desde a Septuagésima até a 
Oitava do Espírito Santo. 

31 — [Preceito p&pun] 0 viáticó] , Inçorta que se penha toda a 
diligência para que todos oe índios se faças capazes de receber o Santíssimo 
Sacramento, ao menos pela obrigação da Páscoa, e êste cuidado deve ser ainda 
maior para que na liora da morte tenham o viátioo, em cuja conosssfto e 
administração não drvemos ser demasiadamente escrupulosos, fiados na 
benignidade a Misercordia de Cristo, a quem n«o ofende a nxieza. sento a 
calícia. 

Parece uo is decente e conveniente, e nais conforme ao costume 
universal da Igreja, que o Senhor, podando ser, se leve aos enfartas, e aio 
que os ditos o v*o reoeber A Igreja em suas redes, e a §ste fia, se houver 
comodidade, haverá um lugar composto na enfermaria da Aldeia, para que n81e 
se possa administrar êste Santíssimo Sacramento, fazendo para isto pálio, e 
tudo o mais necessário cem a maior docência possível. 

32 — (P- 117) [BinaçSo da MfmMQ. Para maior expediçio Úm 
Missaee, e cen solarão das Freguesias, que temos á nossa oonta, será bom, e 
principalmente nos dias Santos, onde a distância der lugar, usem os Podres 
do direito e previlégio que tèm 00 Párocos para poderem dizer duas Missas no 
meaao dia, e o Cálls depois de ccosumir o Sangue, e enxugado com a boca o 
melhor 91a puder ser, o lavará o Sacerdote ou na mSo junto ao peito, ou no 
Altar portátil »3bre a Ara, e Corporal coberto com o sanguínio, seguindo 
tudo mais que faz em dia de Natal. 

33 — [ ft— t » dos índios]. Ho livro doa Casamentos, que 
haverá em tôdas as Aldeias, se observará o mesmo, que nos baptismos, a 
distinção de nomes, e sobrenomes, declararão da ano, nâs e dia, Pároco e 
testemunhas e quando houvesse de casar, em uma Aldeia, índio, que pertença a 
outra, o não fará o Padre em cuja Igreja se há de celebrar o casamento sem 
preceder informação do Padre que ffir Pároco do dito índio, e sem se fazerem 
as denunciares « mfcas as Paróquias. E o que se diz de diferentes 
Paróquias, se entende mito mais quando os contraentes afio de diferentes 
Capitanias. E por que a experiência tem mostrado as inquietações e 
desgostos, e outros incenven lentos , que de semelhantes cummtoa c« 
costumam seguir, procurarão os Pmdree, quanto puder ser, evitá-lo sem 
í^edír a liberdade do matrimónio, e quando finalmente se hajam de casar (o 
que mmoa se fará sen aprovação do Superior) declarará o mesmo Pmire à 
contraente que fica obrigada a seguir a seu marido, e ir viver à sua Aldeia 
tôdas ss vezes que cio quiser; e êste direito me declare em tôdas as 
Aldeias, e se intime aos Principais, para que o tanham entendido, e 
aceitado. 
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Noe caaanentos dos índios livres cem «cravas (eu que sàn ainda 
maiores inconvenientes) s* tenha a cesaia vigilância, se guarde a concordata, 
qua sobre esta rntéria se ten feito cca o Ordinário, nffo recebendo, nan 
cor sentindo que se receba índio algum das Aldeias sen primeiro sor «caainído 
e des^iganado paio Superior da Colónia, para evitar os dolo©, <m que debaixo 
do noa» de Matrimónio vêm estes ca*eu*aitaa a ser IH das espécies de 
cativar, que nêste Estado ae usa. 

3* — [Assistência aos moribundos] . 0 maior cuidado da todo© os 
Nosst» nas Aldeias deve ser, o da norte dos índios, pois 6 a hora em que se 
colhe o fruto de nossos trabalhas, cm que se ganham ou perdem (p. 11 ff) as 
Aluas, que visvos txiscar, e de que havemos da dar conta; c assim se 
enecaenda a encarrega aoe Padres com todo o encarecimento, que nSste ponto 
&t*>reguaa todo o zélo, cem calor aplicaçio, e vigilância, procurando que nem 
na Aldeia nem fora dela haja doente de que nío tenho notícia, ccnfeaaando-os 
logo no principio da doença, o nío lhe faltando ccw nenhum doa Sacramento» a 
aeu tempo. 

Depoia de recebida a Santa Unçfio, ficará defronte do enférro una 
mesa octoerta com usa toalha, e una imageo de Cristo Crucificado» ou quando 
menos uma Crua, a aflua benta; e depois, que o enfêrmo estiver nêste vvUxio o 
visitará o Padre cais vetes, procurando, quanto fôr possível achar-ee 
preswrte ao aapírar, an que lhe rezará o ofício da agonia, e lhe encomendará 
a Alma, pois a I gr aja assim o encarrega a todos os que têm cuidado das 
Almas, bem se deixa ver a obrigacio que cone aos que es tudo professa» 
mior perfeição. 

Ba ceoo que aucedesae morrer se* Sacramentos algum índio na 
Aldeie aonde estivéssemos (que era vez sucederá se não nos fiamos na doença 
e acudimos com cuidado) serio obrigados o Padre e seu Ccaçwheiro a dares 
conta ao Superior, o qual achando que houve culpa penitenciará ôste 
descuido, e avisará ao Superior de tfida a HiasÉEo. 

35 — {Funerais] Anor talhado o defunto, se Deterá na tunba, e 
será posto cm lugar decente cem una Cruz à cabeceira, a ima lua pelo asnos 
quanto dar lugar a pobreza da gente. E por que no modo de anortalhar há 
nações que usaai algumas coisas superstioiooas, estas se lhes proíbam, e 
ainda alguns excessos cem que costuram chorar o defunto, pôerto que sejas 
mais demonstrações de dor natural que uso gentílico, se procurará quanto fôr 
possível se acomodem & politica cristã. 

No enterramento nos secnodarenoe ctm o Cerimonial Rosano, quanto 
a limítaçio da Aldeia permitir; e noa lugares das sepulturas haverá tal 
diferença, que só os Principais de tôda a Aldeia se enterra» nas grades para 
dentro, e no corpo da Igreja todos os fregueses da mossa nação; e no adro os 
escravos que ai se vierem enterrar. 

36 — [Sufrágios] . Ho dia seguinte ao entôrro de algum, ou no 
ikkmo difl, se houver lugar, acabada a Missa, lhe dirá o Padre un (p. 119) 
re**>onso sõbre a sepultura, e será caridade mito grata a Deus se todos 
Sacerdotes, que têm cuidado destas tio do tiaai> aradas aluas disseram MM Missa 
in die obitus por oada um doe que morrerem na sua Freguesia, pois carecem de 
todo o outro sufrágio j e por teta responso o H. R. Padre alivia a todos cm 
Miasicnárioa das Missas que por sua tençio devias dizer. 

Para suprir a falta dos sufrágios procures os Padres introduzir 
nss Aldeias, podendo ser, o uso das Bulas de vivos s defuntos, pagando-se a 
esmola ooo alguaa coisa, que o defunto deixar, ou de outro sodo que 
facilmente pode descobrir a caridade: será bem, que oe Padres apliquem as 
Indulgências que puderes, assim suas, ocarc as OracCes que fazes? naquela hora 
publicamente na Igreja; e as que se fizeram até o fim do dia em que morreu o 
defunto, e as de encosiendaçSo das Aluas. 
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38 — [Cbrrepafo do deliqúantes} . Os Podres que têa à sua conta 
as Criatandadee, ecoo aqaôlea a guon pertant» o govÔmo espiritual delas, 
ixderío repreender, e nandar castigar por si inediatetteate os que 
delinqúireti in spiritualibus, fazendo executar os castigos otdijiários ow> 
julgar Domino ijaportAr á emxJa do delinquente, e o exeeplo dos mis; 
entendendo por castigo ordinário até prisão de 3 dias; fias se o castigo 
hoaver de ser grave, ou executado eo pesada de ressalto, ccbo de capitào 
para cisa, não o farão os Padres, sen «provacío do Superior. 



553 . SEMFDt LtlIE i* wtoio m CNffU» caibas ao 9n*ú *c*J* M, , pe. 77-») «titias t A le^isJaçk» 
úrtajru dl Cttprtu no aVaal, atí aftra mérfiU^rf i afeita « o HU CKatt, towU sMft * trh fcçtlaaw*^ ejut 
efe as «nas vw aattriaf a toltj éd p. DUJTMO Df BUC1A para d E»tado #o frau! (J a Visita dD ?. WftrlO 
pino Esta*dbfer**ft>t Piri (ItfB)j t *faiaaw*i» do P . HlfflBE CC 3JM0, ta/a o to^iD-ir>tfrr*to ca 
Stsuiario de Md fe Cédwin, aí Bato |ltf*H. Ei w^jAí, LEITE trmcrw» M Mn^i apiflutivK H cate ■ 
« 1 - %9^Mnta to Atem * frastJ U5Bt>, I lli *b««fe «mos de ntoU, mune»* atx r^d * to? i «u, buí 
*e ft*M cw a tarte, a ler e eaemv; • tetra disto, cate, «• W pirwr «ta tfe btnliehde pira iws" [tni, *», 2, 
f. W].|2 - .^í-rrtw da* 4*jts *> %r«** « >ará (MH), 5 13e to «csias de ler e d» HaUe», M 

ntkerg toitant*, e»sine»~» tiaèé» i "cartar e tanetr tatavÉI 1 J 5 - feçufaevito dD lati** * frite (1«4). f/ia-w a 
TU&se de Soifr |f ?4 do *9uí«arwfa frraJI. Aie» da c)m« * atas nas tampa, tíws unto e teriafcs, pri» a Urdi 
fcrastt a rtOTaçfc, <xw» «aprendendo a tarar a wcnsanta' f» o ta ^uJanto fcsiplinrl [te, SE CbJbf, 
p. Í5] K 
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fOTD E Nni SlfiLHB^IMi 2MFII HM, a* «Alie nu ttte rpyi/awto h V, u». '/Ill, 9. IBQ-1B9 d* ICfl, wlj 1 p, 
jfi: 1 0 ãaií>lru> d» tela, caiufm porfiar dt Internato, destilado * rafar itne de tk* a» parta * Brasil, 
pari ara ii»truiioi n me áe laaaaaai r ara educada na piHtit vMi solida « *wfi*« f hcw 1 pruicipiD «A 1 
íiritçlD tfirata lo ?. Uexrdre * fubáào, im taxo otand*» U » p^ru p«sw, Cative*, porá, ac tiwsse ia 
feajiaanto, y prraapectve tia, infapwdgrte d» prrwe 9* poderia saader-a. 0 frfrttcial Ura] Cottli d« a UM 
èlgmts ror*» a P. Untar ftlexandr* de GoMlc, e indicai a» w orgrciMB atarte antes » tsUtutcs fira. 342}, 
SJ7-333».]. pnairas norui for» nauMÒas, tttaata, T»iit» e acrexentada, t, por fia, e ipwtf* 

pela Padre Ser ai {f/a. 3|21, Sfr-SQ. f o fraifcant» de Sfcevsr» de Bel» carta # 5 parte», cu U prtyfn m to±. I 
prtjf i/í cm la o fia da ystJbuçiD, fdjwm de estados, rojla tunaues í iuaxK.i, e nonas arai* 121 K). uard» <u 
mm respeito aos bjbJpbj (5 H). A terann trata dl feriria, atados, devoção, recreie», e eucipima atóar (M K) ». 

«JÓ» fmUZMM SMFIH II1TF _ Kattria « Caajarti* de Am a BraU. Ru <e Imrin, lísutwto tatuai a Liw*; 
Ustoa. Uwa/ia Farajaliai v. V, tttt, rap. VIU, ap. LBHff. 
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[---] 

12. (p. i&0 Mestre da Mn 436 ssja ua secular ess, e 
nenhuma naneira os Hossos ensine* solfa neu toque* instrumentoe. nem cantem 
o euito menos na LaTre.ja e no oõro. 

£•••] 

24. (p. ÍÔ5) Haverá duas classes de Latia, alén da classe da 
Solfa M7 , e R€i um se ensinará a Arte e na outra a mais lâttfaiífradt o 
Retórica, conforme a capacidade dos ouvintes, segundo a ordem das classes da 
Coacenhia. 
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3. (p. JòV) Acabado o repouso, irão fazer breve oração ao Senhor ou à 
Senhora; reco lhe r-se-Ao a seus lugares, a estudar as obrigações da classe, 
até ac três horas, e serão castigados 00 que neste tempo falarem. Às trás 
horas irão è classe; acabada ela poderão falar até A licâo da solfa. A qual 
assistirão todos, e terão suas lições, e serie (p. 188) castigados os que 
faltares.. Acabada ela poderio espairecer até às Avè-Warias, conforme a 
permissão do Padre Reitor. 
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6. Hos I>ia» Santas o guetos à tarde, depois de estudarem rxm hora, 
ter£o o naie tempo de recreação* e poderio jogar os jogos oosfaMdM e 
arrendar, o procurar de aproveitar o teeapo, recordando o atraasdo. fazendo 
suas composições, provando os tonilhoe, e aprendendo a tocar o« 
IMtHMI)tS0j oonfon» h ordec que tiver derio o Padre Heitor. 
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Acordes 590 

A*»! 156-180. 173, 176. 178. 351, 411, 482 

Aiapar 351 

ALaocininingc 352 

Aiaoin 351 

Ainopu 352 

Aiopig , 352 

Alaridos á portugueza 218 

Alaúdes 242 

Aleluia 517 

Alto 407 

Anchieta, José da (oospOBitor de cantigas) 251, 452, 486 

Anheeng 352 

Apoceu 350. 352 

Aporacey 350, 351 

Aragào, Baltazar de (senhor de capela de nSsica) 317. 367 

Arrabéis 524 

Arrabéis (indígena») 17 

Arrosba 524 

ArtftR 562, 592 

Arzâo. Cornélio Rodrigues (senhor de capela de música) 670 

Atabales _ 444 

Atabales C indígenas) 133, 444, 544 

Atabales (portugueses) 544 



feJutr III ». 2-31? m*Êt IIU ff. Jft-M 



Atraques 

Atabaquea (de naffros) 403 

Atabtrjuea (i/iditfenas) 544 

AtMbor 90, 139, 405, 621-429, 632, 63i, 634-639 

Atartx>r-nór B p g32 

Ataiborw (holareleees) 4CH 

Atanbcres (indígenas) # 128 

Atanbores (portugueses) 140 

Aus tjefar Hot servi icA zu Dir g3 

Auto» 243 

Ave Maria 52 > 115, 256. 275, 454, 468 

4w Maria («d tupi) 180, 161, 286, 307. 331, 474 

Avb Maria (eu portufiu&a * cariri) 550 J 552 

Ay9 Mar is Stella 15^ 2 74 

Ay, verdades, gue em amor 527 

601x0 407, 667 

Baixo (altura do infltrunento) 51g j 533 

BeixS** 265, 454, 468, 488 

Bcndas ttisicais (holandesas) 478 

Bwt0 254. 424, 566 

Bondo oo« caixas 254, 424, 566 

Bongúê, oue será d* ti? 513-515 

Barradas, Antônio Francisco ( tambor -*5r) 641 

Barrem, Hanu*l Vieira de (mestre de capela) 649, 650, 652, 685 

Barros, Pftdro Vaz d© (switor do capela d© núsica) 578 

Belchior (noço do coro) fÇÇ 

526 
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BençSo cantada 132 

Bendito da Senhora 504 

Bendito e glorificado seja 321 

Bendito e louvado da Conceição 597 

Bendito o louvado &sja 434, 4M, 468, 489, 578, 561 

Benod leite 304 

Benedictus 579 

Benfeitores da núsica de featas 38B, 464 

Beriabaus 41, 214, 216. 358 

Bexiga, João da (troabeta) 637 

Bexiga, João Rodrigues da (troabeta) 636, 837 

Bexiga, Siaâo Rodrigues da (trombeta) 637 

Breve 534 

Buraco 

Buzina» 4 

Buzina* (de negro») 403 

Buzinas (indígenas) .... 73, 154, 230, 232, 364, 441, 493, 494, 544, 574 

Buzina» (portuguesas) 426, 523 , 588 

Búzios (indígenas) 231, 233, 365 

Búzios (portugueses) 525 

Cadências 515 ( gjg 

Ca"*» 268, 575 

Caixas (holandesas) . . . .355, 357, 366, 375. 382, 400, 402, 407, 471, 472 

Caixa» (portuguesas) 254. 376, 367, 403, 424. 439, 

5 KJ, 542-544, 562, 586, 642 

Caixas de guerra t 642 

Caixas deeteaperadaa 368 , 438 , 575 

Caminhas 60, 344, 362, 405, 412 
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Canhões devotas na língua 503 

Canções lascivas e diabólicas 23 

Cangueras 01, 157, 164, 166, 179, 182 , 293, 

351, 364, 419. 447, 482, 485, 503 

Canindé- lane heírra-uch 177 

Cantares 215 

Cantaras da Deus na língua 94 

Cantaras de Hosso Senhor 40 

Cantaras de Nosso Senhor (ew tupi) 45, 51 

Cantares desonestos 320 

Cantares devoto*» 149 

Cantares e tangeres indígenas .... 8, 9, 18, 28, 29, 32, 33, 36, 38, 41, 

55, 56, 62, 83, 65-67, 73, 74, 76, 81» 63, 
84-101, 108, 108, 111, 128, 131-133, 136, 141, 
142, 154, 155, 157, 160-166, 169, 173, 175, 
177, 182, 185, 188, 190, 185, 205, 210-212, 
215, 223, 224, 227-233, 240-242, 246. 249, 250, 
280 263, 279-283» 292 , 294-296. 300, 301, 327, 
328, 347, 383-366, 383 , 394 , 396-388, 406, 416, 
417, 420, 421, 427, 433 , 444 , 447-450, 481, 485, 
486» 493 . 494, 501, 503, 505 . 507, 549, 567, 566 

Cantares e tangeres portugueses 383 

Cantares e tangeres de negros 479 

Cantares gentílicos 63, 246 

Cantares santoe 47 

Ontico espiritual a São Francisco 550 

Cântico espiritual sobre o mistério da Brc&maçâo do Verbo Divirto ... 556 

Cintioos da mà& de Deus 594 

Ciáticos piedeaos 320 

Cantiga anatória 522 

Cantiga das guitarras B 5ig 
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Cantigas 25, 26, 36, 38, 57. 65, 76. 212. 214, 217, 

228, 229, 231. 243. 251. 280, 292. 327. 381, 383, 
452, 454, 455, 466, 467, 507, 513. 517, 562, 580 



Cantigas (indígenas) 5 9q i 533 

Cantigas a rodo do sertfto 455 

Cantigas ato divino 452 1 467 

Cantigas brutais e gentílicas 502 

Cantiga» d« Deus na língua 45^ 

Cantigas d* iaproviso , 228 

Cantigas de Nosso Senhor 43 

< 

Cantigas de Nossd Senhor pela língua 36 

Cantigas do trabalho 59c 

Cantigas devotas 214, 217, 592 

Cantigas devotas na língua 243 

Cantigas na língua . 39 

Cantigas na língua a sou modo 11Q 

Cantigas pastoris 214 

Cantigas pela língua 45 

Cantigas pias 381, 457 

Cantigas profanas 251, 48B 

Cantigas santas na língua 454 

Cantigas torpes 5X3 

Cantigas vás e gentílicas É . 452 

Cantilenas gentílicas 593 



™ 202. 219, 407 

Canto a coros 43^ 

Canto de órgào 29. 51, 129. 132, 134, 136, 140, 143, 146, 202, 

205, 213-216, 218, 218, 225, 237, 248. 252, 
285, 288, 321, 342, 344, 383, 434, 437, 452, 
454, 456, 457, 467, 468, 575, 563, 665, 866 
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Canto da aolfa 45! 

Canto fúnebre 324, 439 

Canto publico B 424 

C*ntoch«o 252, 265, 321, 383, 434 

Cantor» 53, 124, 138-140, 144, 201, 21D, 216, 217, 

232, 237, 282 , 284, 301. 344, 381, 382, 454, 4S8 

Cantores da Iffraja 454 # 459 

Canteros da Sé t 21? 

Cantraaita 290 

Canudo de cana 232 

Canudos 211 

Capela 53. 134, 217, 223, 401, 542 

Capela dos índios 217 

C^elaa de engenhos 217, 50B, 578 

Carioca, rio da 562j 590 

Cartapácioo . 0g4 

Casares, António do Lina (nestre do capela) 614-616 

OmtmêiM 3, 5, 9, 13, 41, 73, 154, 

210, 236, 262, 301, 356, 363, 416, 446, 575 

Castanhetas 523 

Catecismo na língua brasílica e porU*uesa 168 

Cateretéa 21X> 

Catharina, Dona (benfeitora da uiaica de festas) 506 

Cerecoara 

Chacotas 381, 382, 402 

ChançCTiotas j^g 

Chancorietas (indígenas) 59Q 

Cbontrado . ... 604, 605, 608, 309 
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C*»ntre 39. 138. 527, 561, 001, 603, 604, 606, 

810. 611, 614. 817, 618, 627 

Chantria 604. 608. 609 

Chaxaneia* 202 . 248. 252. 264 , 266. 344 . 345 . 368. 376. 377, 

403. 404 , 406, 440. 454 , 468, 493, 502, 543, 575 , 581 

Clíirameleiroe 326, 493, 487, 501, 502 

Charaneleiros indigenas de Pernaiiuco 483 > 497 

ctave esa 

Cifra 534 

Ciatrce 49 

Cítara 656, 661 

Clarins 373. 375, 504, 507, 529, 544 , 572 

Clarins (portugueses) 542, 544 

Classe de aolfa 882 

Clave 510 

Clevicordio» 206 

Coapaaao 5^ 

Ccçletas 454, 466, 489 

Confrarias 35, 203, 21'/, 218. 246, 246, 284. 265, 

360. 384, 451, 454, 468, 492, 489, 570, 677 

Conscfiftncia 533 

Consonância de VOSM e instrunentos 317 

Cc*itrabeixo 280 

Contralto 210, 260, 520 

Contrapontista 593 

Corda» 53z 

Cometas 454, 454 ( 

Cometas (indííemae) 16, 591 

Cornos 4, 8, 73, 154 
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Coroa da Santa Virgea 552 

Coroa da Virgen , 551 

139, 212, 453, 455 , 464, 488, 

518, 551, 573, 581, 587, 806, 607. 886 

Coroo celestes 59Q 

Coros iguais 439 

Coata, Diogo da (praticante e «estre de ■ósica) 504 

Costa, João Goncalves da (aueico) 668 

Cravos 143, 213, 215-217, 237, 505. 507 

Crodo 52, 256, 275. 676 

Credo (en tupi) 48. 160, 161. 286, 303, 307, 332, 474 

Credo (au português n cariri) 552 

Dai vitória a nossos naridos 500 

Dança d" escudos á portuguesa 214 

Danças <de neninos catecúnenoe ) . . . 214, 216, 217, 219, 223, 265, 380, 483 

Danças (de negros) 479, 523, 524, 547 

Danças (francesas) 141 

Danças (holandesas) 368 

Oancas (indígenas) 4, 5, 8. 14, 16, 17, 29, 32. 74, 91, 85, 98. 

111, 121, 128. 131. 136-142. 154, 155, 184, 169. 
173-177. 180, 18b. 188, 189, 193» 195, 196, 200. 
201, 205. 209-213, 215, 217, 216. 227-228, 232, 
233, 240. 241, 250, 260-283, 277-279, 261-283, 
294-296, 288, 299, 305, 310. 327, 347, 360. 363. 
364, 387. 393, 394. 397, 398, 412, 415-420, 427. 
435, 437 , 441, 443, 444 , 447-450 , 481, 485, 486, 
492. 494^497, 505, 507, 510, 549, 553. 565, 
575, 582, 587. 589, 593, 645, 648, 677 

Danças (portuguesas) 4, 138, 140. 213-216. 218, 223, 

402, 431, 513. 524, 531, 532. 646 

Descante 215, 578 

Descante divino 59 j_ 

Descantes 213< j>16, 217, 264 
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Desteiperado 532 

Deus propitos esto isifíi pecentori 150 

Devoção do rosário 573 

Devoção do terpo do rosário 575 

Diáoonu 73, 132, 131, 137, 144, 214, 215 

Diálogo 214, 217, 218 

Diálogo pastoril , 215 

Dias, Diogo (traobeU) 835, S37 

Diogo, filho de Matheus de Juro (noção ao coro) 601 

Diogo, filho de Diogo Rodrigues (roço do coro) 803, 606 

Diewonor «j^g 

Do Smto Francisco tsoho f*st* do ih 2 559 

Doçainas 248 

Ltokmmar* Crixtàos han y 556 

Doutrina cantada 52, 203 , 246, 306, 320 . 450, 573 

Doutrina na língua brasílica 246 

Ekiloe ligntm, <iu2oes cia tos , 456 

Durand&rte t 52 1 

Epístola 3^2 

Eacaravelha 532 

Fasolas d© ler. escrever e cantar 36 . 53 , 54, 59-81, 63, 115, 152, 

201, 210. 216. 223, 224, 252, 265, 
32S, 347, 367, 424, 434, 435, 452, 

453, 456, 467. 468, 489, 504, 583 

Espelho 242 

Exercícios de ler a cantar . . . , 577 

Exercícios espirituais 439 

Fabordáo 51 ôf 5S1> 553 

Fa * otâS 454, 464, 468 
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Falsa» 532, 532 

False ta 512, 520 

Felipe (uoc© do coro) 606 

Fiaras 577 

Flautas 41, 48 , 53 , 213-215, 217, 223. 245, 246, 

260, 264. 265, 296, 321, 454, 468, 483, 48? 

Flautas (de negros) 403 

Flautas (indígenas) 61, 108, 157, 164, 179, 182, 

237, 283. 386, 414, 418, 565, 582 

Flautas (portuguesas) 29, 76, 126, 143, 144, 202, 205. 206, 

214, 216-218, 225. 252, 265» 575 

Flautas 7 juntas 237 

Flautistas 214 

Foli *> 216, 500, 582 

Folias (indígenas) 125, 128, 132. 140. 157 

Folias (portuguesas) 126, 138, 140. 147 

Folias de tamboris 125 

Fonseca, Jorge Fernandes da (benfeitor da nisica de festas) 366 

Fonseca, Pedro da (tangedor dos órgãos) 605, 611-613 

Fonseca, Pero da (tangedor dos órgãos) 611 

Francisco (nisico indígena) 593 

Freire. Miguel (oosioo) 687, 688 

Freitas, Miguel de (núsiro) 686 

Gabriel, Huno «,2 

Goitaa 4. 41, 48, 503 

aaitas (indígenas) 211, 231, 385 

Gaitas C portuguesas) 215 

Gaiteiro ^ 

Gai tinha jqq 
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Garganta _ 518 

Garganteados (indígenas) 233 

Gloria Pntri 321, 434 . 453 , 468 

Godói, Francisco Peres de (Básico) 457 

Gcnçalvos, Diogo (trctfeata) $35 

Gorzooi, Joio Maria (praticante da HÚdica) t t 500 

Grm Senhor nos há n&cido m 2b 

Guaihiabucu 447 

Guaibipaie . . * . 447 

*WÍ 2M, 350, 352 

Guararaguasau 352 

GuoxaraiiiriB 352 

Guararwaoi*içara 352 

Guararapes 544 

Guatapy 350 

&iatapyguassu 418 

420, 447» 481 

Guitarras 463, 512, 518, 524-527, 531, 657 

Ojitarrilha 523 

■■WWli* 515, 543, 574, 590 

Hartkjnia oe lente 59 j 

Hamcnia d© vozes , 437 # 502 

^ 383, 457, 464, 488. 488, 520, 864, 886. 667, 668 

Harpista „ 520 

ftè, h* ayre, hêyrá t ltJ8 

He, he, /», /*r ie3 

H6, hyá, hyá, hyá 168 
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Henrique, frei 3. 5, 73, 74. 346, 382 

físuj Heuj Salvator noster . . . 147 

Hino do Espírito Santo 42 

Hino « 47, 51, 128, 138, 140. 269, 374, 519, 597 

Hosana [in excelsis Doo] 532 

In mdtu Isrncl d* Bgypto 591 

Instrumentos barbar oa 49$ t ^$2, 574 

Instrumento» bélicos 359, 544 

InstxuMntoe rósicos 218, 342, 434 , 452, 454 . 456, 467, 46B 

Instrumentos rústicos 582, 591 

Inybí-á t b ^gg 

Itaguaí 351 

Itaaaxacá a 35^ 

ItanaracaDiriD , 355 

Itéottwbí m 4jjj 

ItoKyrbi 352 

Jesú, voropysyroéna | 334^ 339 

J0S0, filho de Joio Velho (doço do coro) , . 601 

Lá sói fá dí 5W< 534 

XÁ sol fá ni ré 525 

Ladainhas .... 11, 33, 41, 58, 61, 67, 72 , 76, 124, 128. 135. 137-140. 

188. 169, 200, 201, 204. 207, 213, 215, 217. 246, 257, 265, 
360, 372, 382-364 , 405, 406, 423, 424 , 451, 453, 456, 457. 
467 , 489, 482 , 485. 499, 502-505, 550 , 572, 584, 586 . 567, 593 

Ladainhas a doi© coroe 76 

Ladainhas contada % 75 

Ladainhas da Kâe de Deus 572 

Ladainhas da Senhora , 505 

Ladainhas da Senhora de Loreto 505 
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Ladainhas da tarde 585 

Ladainhas da Virgem Maria 271 

Ladainhas d© Nossa Senhora ............. 268 , 382-384 , 488, 503 

Ladainhas doe santos 452 # 457 

Ladainhas e» canto de óegSo 140, 457 

Ladainhas eu c&ntochão 382 

Lap«s, Dictfo Dias das (truabeta) , 537 

Lapas, Dic«o Dias da (trembeta) B38 

Lapas, Pedro Ocnçalves das (t roleta) 638 

Laudate Domiima !37^ 16e 

Leitín, Antonio (cantor) 124 

Lenta do Artes 592 

Letrilhas 534 

Lição 49g 

LiçSo da solfa C82 

Lima, Doaiingos Vieira da (chantre) 814 

Linhares, Manuel Pais da (mestre de capela) 846-849 

Livros de canto de órgão B84 

Lcpee, Joio (nestre de capela e chantre) 602-604 , 805, 6C6 

Lourenço, Manuel 38 

Louvado seja 453 

Louvores ao Senhor 5g3 

Louvores do Santíssimo Sacranento 52 

Luie, Francisco (mestra de capela) 614» 615 

Lundú» 5 21 

Luz, Francisco da (tangedor doe órgãos) 613 

Mào 518 

toitte f/r pp. 1~W fcfw ÍJJ; ff, J»-rt3 
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Machado, Jo«o (núsico) 666 

Machinho 5^2 

HagalMtaa, Francisco d© (núaico) 457 

tegnific&t 150 

Mandado 213 

Mandamentos 48, 52, 303 , 308, 676 

Handanentos (cm tupi) 33^ 309 

Manduocntas de Deus o dst Igreja 275 

Mandato 128 

****** 21, 28, 41, 71, 84, 85 , 87. 91, 93 , 95-87. 132, 

154. 173. 173-175, 179, 186, 190, 191, 205, 210, 215, 
229, 231, 280, 282, 282, 297, 305, 384. 396, 449 

Maracatia 291 

Matos, Eusébio d© (cc«É>oeitor) 567 

Matuete , 352 

Khub paaoos 534 

Hel«iia 515, 543 

Melodia das vazas . , É 574 

Kementos „ 865, 966, 867-670 

Maaantos cem harp* 667 f 688 

Metientos eu canto de órgão 537 è q&q 

Mendes» Álvaro Cnúsico) 457 

Mestrado da capela B53 

Mc3tre de canto çqq 

Heatrr da repela 78, 228, 239, 486, 562, 603, 806, 608, 811, 

615, 618, 822, 827, 831, 646 , 652, 663, 667 

Meatr* de núsica 682 

Mostre solf iata 52Q 

Meu Deus, que será de ãdx? 513 1 514 
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Hiengarres 301 

****** 122-124, 127, 213. 215. 264. 453. 507, 517, 520 , 57B 

Misorer* <e« canto de órgáo) 213 

Kissas cantada» 3. 5, 6, 32, 51. 70, 73, 76, 116. 117. 132. 

135, 137, 147, 152. 154. 205, 215-217, 219, 225, 237, 
245, 252, 257, 265. 348, 349. 360. 366, 382-384, 404. 
405. 469, 476. 488. 488, 489. 491, 493, 438-500, 506, 
570. 584, 596, 597, 649, 655-665, 657, 667, 669, 670 

Missas cantadas (por índios) . . . . 60, 76, 118, 136. 202, 207, 214-217, 

219, 237, 246, 258, 344, 347. 454, 457, 468, 593 

MLssas cantadas coo harpa e baixio 665 

Missas cantadas dc defuntos 32 

Missas cantarias de trfie coros 404 

Missas cantadas d© três lições 657 

Missas cantadas de cinco 1 iodes 662 

Missas cantadas de corpo presente 655, 662 , 665 

Missas cantantes 75. 128, 455, 522 

Missas de canto do órgão 51, 129, 132, 134 . 205 

214, 216. 219. 225» 237, 246. 288, 491 

Missas de canto de órgão n flautas 245 

Missas de defuntos 451 

Missas de diácono e subdiácono 73. 132, 134 . 214 . 217. 218 

Missas de dois coros 285, 581 

Missas de réQuien 405, 586 

Missas de três coros 348, 543 

Mi roas fincas 257 

Missas solenes de diácono o subdiácono 215 

Missas solenes es canto de órgBo 457 

Mistérios cantados 437, 451 

Mocos do coro 228, 600-6C3, BD2. 606, 607, 810-614, 622. 627. 631 
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Modulações ggg 

Moraoeitara 35^ 

Moraceya 350, 351 

Mote 229 

Meteu de iaproviso 228 

Motetes por soLfa 532 

Motetua 129, 132, 144 , 215 , 216, 237, 405, 489, 507, 515, 582 

Hotetos eu catito da órgBc 132 

Mudanças 214, 21B 

Mure-nuré 447 

Música celeste 252, 253 

Música celestial 322, 323, 394 , 405 , 437, 543, 590 

Hteioi da Sé Metropolitana 575 

Música de canto de orgao do dois coros 6©6 

Música de categueae 18, 23, 27, 31, 33, 36, 36. 39, 41, 42, 45, 

46, 48, 50-54, 57, 58, 64, 115, 118, 118, 124, 127. 
132. 137, 149, 169, 214, 251, 256. 302, 455, 456, 550 

Musico de festas 126, 128. 138. 139, 143, 147, 208, 

214, 218. 265, 386, 464, 499, 505, 551, 648 

Música de festas (de negros) 495 

Música de festas (holandeses) 388. 402 

Música de festas (portuguesas) 402, 405, 408 

Música de flautas 214 

Música de negros 4Q5 j 4gg 

Música de procissões 5, 19 . 40 . 41, 47 , 79. 80. 123, 124, 129, 

132. 138-140, 144, 204, 207, 213, 215, 217, 
21B, 264. 345, 349, 406, 454-456, 488, 567 

Música de teatro 207, 214, 217 

Música de vozes 213, 215-217 

Música de vazes e instrunentos 321 



VoJist Ih pp. 1-H9 Vtlm Uli pp. J$*-ílJ 



ima k *m t mm vsicaís too 

Música do inferno 211 

Música dos anjos 2M 

Mú3ica doe espanhóis 377 

Música dos estudantes 505 

Música dos franceses 141, 172, 191, 192. 289 

Músico dos holandesas 368, 368, 400-402 

Música a danças indígena» (proibições) 567, 645 , 646. 677 

Música nas aldeias do Maranhfto . . . , 303 

Música nas aldeias jesuíticas 115, 224, 252, 321, 344, 

433. 434, 453, 454 , 468 , 581, 676-681 

Música naval 135, 213» 218. 257, 289, 381-363, 431, 

457, 483, 488. 489, 435, 503, 575, 584 

Música solene de instrumentos 488 

Músicas de Sion . . , . t 493 

Música* dos religiosos de Nossa Senhora da Mercês 501 

Músicos 227-229, 233, 257, 265 , 405, 432, 435, 457, 

492, 493, 489, 506, 542, 562, 567, 589, 590, 670 

Músicos da terra 435 

Músicos de Nossa Senhora das Mercês 482, 507 

Húsicc* indí£*nas de Pernambuco 432, 43T7, 493 , 487 , .581 

MyiBtpá ytwkugoárst , 337 

«yrti 350 , 351, 501 

MymbiBpara 352. 447, 462 

Mynbiguassu 447 c 432 

NanjA do pemi 1 bofé , 521 

Hésperas B 41 

Heto, Alvaro (iwsico) Ç70 

Nhe^gapaba 351 

NheSíjaçara 351 
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Hbeãfara B B 351 

Mhaègtu-aipara 351 

Hheenga 351 

Nheengara # , 351 

Hheengariba , 351 

Hoturno 4gg 

fiún bitten wir den heili£en G*ist 88 

Nanes, Manuel Ferreira (chantre) 594 

O Crux, aw apocs único , 271, 274 

O gloriosa Domina 150 

Oboés 485 

Ofícios 79, 244, 380, 452, 656, 860 . 662, 6B4 

Ofícios da Semana Santa 144, 499 

Ofícios de cacruz 517 

Ofícios de oorpo presente 435, 053 

Oficio» d© corpo presente do doia coroa 83? 

Ofícios de defuntos 662 

Ofício© de dois coroe QB7 

Ofícios de doía coros coe harpa e baixos 68? 

Ofícios de doia coros de nc^e lições coo harpa e baixo 887 

Ofícios de nove lições 252, 857, B59-683, 668, 657 

Ofícios de trfe lições 658-861, 663-086 

Ofícios de trts lições eu canto de órgío 6B8 

Ofícios de trevas 122. 127, 507, 578 

Ofícios divijioo 152, 226, 342, 434. 435, 440, 454. 467, 493 

Ofícios divince ec canto de órgfio 342, 434. 4S7, 493 

Oficios entoados 79 
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Ofícios sagrado» 452 

Ofícios solenes e cantados 72 

Qjos, ou* lo vieran ir 53^ 

Oliveira, Siafio de. filho de Antônio de Oliveira <êk&o do coro) .... 602 

Ora pro ncbis 35, 41, 48, 50 

°*«>Õ«» 252, 344, 434, 451, 452 

Oracôee cantadas \Q 9 7$^ 493 

Oraçfi«j en canto de órgão 452, 497 

203, 206, 20?> 218, 217, 237 . 284, 407, 605. 807 . 612, B13 

Orgáos quo se tocau oo«i a boca 17 

Organista 625 

Os Bondajaentos d* Dws . 28 

Pende ir inhos 215 

Pandeiros 41, 4S, 214, 656 

Papéis , 684 

Paracé 466 

Paaoo, titânio Machado (niaico) 87T) 

Pastwo 518, 532, 534 

Pasaos de garganta 518, 521 

Pastoris 234 

Pater Bastar 52, 256. 274, 454, 466 

Pãtcr Naster Cen português e eariri) 550» 552 

Pater Noster (eu tupi) 27, 46, 160, 2B6, 303, 306, 330, 474 

paturi 523, 524 

Pavana 533 

Pecas 381 

Peiorí, apynhetá 336, 340 

Minar IIj ... foj<ar UU ... M-4BZ 
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Pereira, Diogo (senhor de capela de aúsica) 506 

Pereira. Francisco (chantre) 617, 61B 

Pereira, Manoel (praticante de raísica) 506 

Peraira, Pascoal (senhor de capela de núsica) 501 

MftWi 106, 179, 182. 381, 631 

Pífaros (indígenas) 166, 217, 258, 419, 565 

Pífaros (portugueses) 145, 218, 542, 544 

Pinenta, Ruy (chantre) 138, 604, 605, 608. 609 , 611 

Pino, Manuel da Costa do (nestre de capela) 682, 863 

Piré-tuissú s ueY? 17g 

Pires, Bartholoneu (castre de capela) 239, 606, 612 

Poceaes 352. 494 

Ponteado 532 

Pontes, Jofto de (praticante de sniíàca) 578 

Pontos 532 

Poracê 405 

Postura 532 

Prc S s es 80, 254. 392 , 486 

Pregões con caliças , 254 

Pri "* 533 

Quadros, Bernardo de (súsico) 667 

******* 500 . 551 

Rauíres, Manoel Soeiro (núsico) 866 

Rasgado 532 

Ré si fá sol 518, 526, 534 

fiéquiam 522 

Requintar 5l g 

CqJum tti 1-W Mfi CT , :«p-«j 
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feapi<& 123 

Responsórios 597 

to&tvnx* 345. 655, 880, 684, 666 

Rodrigues. Antônio (nestre e praticnnte de núsica) 76, 124 , 246 

Rodrigues, Sinao (trombeta) 635, 836 

Romances p 4gg 

Rcaancea pios 486 

Rcncadores 230 

8034110 321, «1, 573 

Rosario da Virgem 32j 

Rosário do none de Jesus 110, J24, 148, 150 

Sacabuxa 2BS 

S*lao 5 17 2 

Salmo 104 191 

Salmo 140 373 

Saluos 139, 140, 168 , 215-217 , 369 , 373, 405 . 453 , 591, 597 

Saltarelo 539 

Salve da Virgeo Senhora Nossa 454 

Salv* Rainha 452, 492, 584 

Stdvtt «agira 32, 52. 61. 76, 115, 120, 124. 

135. 136. 140, 452, 489, 492. 504, 581 

Salve Regina (en português e cariri) 650 

Salve Regina (em tupi) 48, 331. 474 

Saneia fiaria 48 

Sanfonineirns 212 

Santa doutrina em verso 573 

Santa Mônica, Agostinho de (nestre de capela) 618 

Santo Elias, ántBo de (coopositor) 597 



mia x mm £ Ttms nuam 705 

Senhor Deus Misericórdia 123 

Sérvio na aaxjnga a Bl-Rei 530 

Sete pontoe 532 

Sete Sacramentos 275 

Seta Socranentos (em tupi) 31C 

Sete signos 5 18 

Siqueira, Antônio Raposo de (nisiuu) 666, 667, 688 

Siqueira , Manuel Alves de (musico) 669 

Siqueira, Manuel Lopes de (mestre de capela) B53, 666, 667, 688 

Solfa 500, 516, 567, 582, 593, 662 

Soio 533 

So ° 214, 524 , 527 

Sem de caixas 586 

Stosp, Marten ( trombeta holandês) 4?S 

Subchantre 622, 625, 627 

Subdiácooo 73, 132. 134, 137, 144, 214. 215 

Subvenite [sancti DeiJ 53! 

Sustenidos 531 

Sustenidos de guitarra 531 

Tabuadas gj0 

TMbor 238. 285. 288, 355, 356, 367. 372, 378. 381. 

383. 405, 428, 429, 497, 825-831, 639, 642, 643 

Taifcor (português) 80, 138 

Tnafcor da chacota 391 

Tanbor-Bór 632 , 641 

Tambores 17, 249, 375 

Tambores (de negros) 435 
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Tflrtwrtjs (franceses) 11, 275, 27B 

Tambores (holandeses) 354, 371, 380, 390, 391, 399, 404 

Tambores (indígenas) 15, 16, 217. 231, 232. 

258, 384. 385, 441, 494, 574 

Trabores (portuguesas) 49, 145. 215, 218. 238 . 265, 343. 

383, 381, 404, 428, 483, 507, 544 

Taaboreo bascos 280 

Twaborilaíro 42 

Tanborins (indígenas) 106 

Tamboris 5, 214 

Taafcoris (indígenas) 125, 132. 164, 229, 230 

Tamboris (portugueses) 223, 529 

Taaborcúrtwa 582 

Tangedor dos órgãos 607, 612, 822. 625. 627, 631 

Tem tua «rgo 499 

Taquaras 41, 232 

Té Dcub a 4 coros (de AntSu de Santo BI ias) 587 

T0 Dmm laudmnus 137, 214. 260. 265. 288, 270, 28B, 311, 

388, 441, 451, 494, 500. 502, 553, 574, 593 

Talo, Barnabé (praticante de aníaica) 214, 218 

Tewwriihos 532 

Tctot 210 . 260. 407 

Terceira 533 

Terço 423, 424. 488. 492 , 49b. 503. 573, 575, 584 , 585. 587 , 594 

Terço ria Senhora a coroe 573 

Torço da Virgm Senhora 584 

Terço de charanoloiros 497 

Terço de Hosea Senhora 499 

Tarw do rosário . . 423, 489. 492. 495, 498. 503. 573. 575, 584. 585, 587 
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Terço do rosário a coroa 423, 424 , 584 . 585 . 567 

Terno do charamelas 285, 542 

Temo de flautas 144 

- 

Ti P J * 210, 237, 260. 282. 328, 407 

Título (canto) 210 

Tcm 527 , 532 

Tonásio (trombeteiro indígena) 498 

Toques 582 

Toques lascivos t 513 

Torres, Jeronymo de (tambor) B35-639 

Traatejado 532 

Trastes 532 

Tratadinho (sobre tangeres e cedo de enterrar do» índio») 58 

Trocados 216 

Trombeta 273, 268, 289, 355. 368, 379, 

368, 399, 402, 403. 478, 635, 635-639 

Trombeta (holandês) 3gg 

Trombeta (português) 539, 369 

Trombetas 4 

Trombetas (de negros) 4B5 

Trombetas (francesas) 268. 275, 276, 293, 385 

Trombetas (holandesas) II, 354, 3S9, 375, 360, 389-392, 

400. 402, 404, 407, 414. 419, 428, 478, 583 

Trombetas (indígenas) 16, 17, 167, 232, 233, 299, 419, 

441, 444, 485, 492. 493, 494. 501, 574 

Trombetas (portuguesas) 19, 49, 236, 289, 366, 376, 403, 404, 

431, 454, 463, 468. 484. 498, 543, 544 

Trr*abetas bastardas 343^ 359 

Trcabeteiro 4 gg 

Trombetinhaa (holandesas) 357 

IbJiM Jf« 99- W» MM íNi pç. J»-itJ 



míd K KKfS í TW06 N&ÍCilS 7Q8 

Trovadoras 215 

Trovas t 215 

Tupf-sfr angsturájoa 335, 338, 500 

Urucá 

Urucapi 447, 491 

Uru*Já 35! 

Vacas, Francisco de (chantre) 68. 601, 604, 606 

Vaaos receber o padre Luis de Grã 127 

Veni Creator Spiritus 51, 148, 288, 272, 274 , 321 

Vésperas 78, 132, 134, 136, 14D, 202, 207, 265, 

348, 380, 381, 383, 364, 454, 466, 496 

Vésperas eu canto de órgão . , 132, 134, 136, 146 

Vexilla Begis prodeunt 268, 271, 274 

Vieira, Joio Fernandes (senhor de capela de música) 405, 408, 542 

Vieira, Pero Jacojae (nueico) 667 

VilancicoB 597 

Violas 203, 207, 214, 216, 223, 237, 242, 260, 463, 488, 

504. 508, 516, 524, 532, 551» 656-658, 657, 664, 668, S8S 

Violas de arco 431 

Voltas 228 

Voz entoada g 

v <*« 574, 576, 562, 59C 

Vozes divinas 394 

Vozes suaves 562 

Hilhelaus van Hasscwen 475 

Xepu 352 

Ypapacaba 35! 



